۳ 
لکل اا 
6 » مم لم 
نه م نأا سجليزبة 


کل وا 


, م به 
ری الم 


0 نانز 
عو ل بر سے ار 
٠‏ الدكوْرْحَللسعادة 


اللک نحاش اس 


رتا نا عفر في دیلوت يفوم الات 69 


1 


(الآية ٤١‏ من سورة ة [براهیم) 


رب‌آعفرل و ولول دی وَلِمن دحل بيت سويب متا مر م َال مامتا 


والمویک ی ونر لطن با( >. 


ہہ 


(الآية ۲۸ من سورة نوح) 


اختصار أسماء أسفار التوراة والإنجيل 


تك : مقطوعة من سفر التكوين 
خر : مقطوعة من سفر ا خروج 
لا : مقطوعة من سفر اللاويين 
عد : مقطوعة من سفر العدّد 
تث : مقطوعة من سفر الثنية 
1 : مقطوعة من سفر يشو 
: مقطوعة من سفر القضاة 
را : مقطوعة من سفر راغوث 
١‏ صم: مقطوعة من سفر صموئیل الأول 
۲ صم: مقطوعة من سفر صموئیل الٹاتی 
١‏ مل : مقطوعة من سفر اللوك الأول 
۲ مل : مقطوعة من سفر الملوك الثافى 
۱ أی : مقطوعة من سفر آخبار الأیام 
لول 


٢‏ أى : مقطوعة من سفر آخبار الأيام الثانى 


مرا : مقطوعة من سفر مُرائی إرمياء 
حز : مقطوعة من سفر جزقیال 

دا : مقطوعة من سفر دانيال 

هو : مقطوعة من سفر هوشع 

: مقطوعة من سفر يوئيل 

: مقطوعة من سفر عاموس 

: مقطوعة من سفر عُوبیڈیا 

: مقطوعة من سفر يُونان 

: مقطوعة من سفر میخا 

: مقطوعة من سفر ناحوم 

: مقطوعة من سفر حَبَقُوق 

] مقطوعة من سفر المزامير [ الزبور‎ : ٠ 
مقطوعة من سفر حَجَاى‎ : 

: مقطوعة من سفر زكريا 

: مقطوعة من سفر ملاخی 

: مقطوعة من سفر وی 

: مقطوعة من سفر يهُوديت 
: مقطوعة من سفر صقا 

: مقطوعة من سفر الجكمة 

: مقطوعة من سفر یو ع بن 
سيراخ 

يا : مقطوعة من سفر بأرُوخ 
١‏ مك: مقطوعة من سفر المكابيين الأول 


۴ e 


Flr وي أي وس ع« بي‎ F6 


٢‏ مك: مقطوعة من سفر المكايين الٹانی 


: مقطوعة من رسالة بُولس الاول 


1 ۱ مت 
إل هل كور نوس 


: مقطوعة من رسالة بولس الثانية 


: مقطوعة من رسالة بولس إلى أهل 


غلاطية 


: مقطوعة من رسالة بولس إلى أهل 


آؤسم 


7 ۳۹ ۱ 5 2 
۱ مقطوعة من رسالة بولس 9210 اهل 


9 


فی 


: مقطوعة من رسالة بولس إلى أهل 


کولوسی 


١‏ قن قفار عة من ال يولس الأول 


۲ تص: 


: مقطوعة من رسالة 
: مقطوعة من رسالة 
: مقطوعة من رسالة 
: مقطوعة من رسالة 


8 1 ۲ 7 
9 مقطوعة من ریا یوحتا اللاهونی 


إلى أهل تسالونیکی 
مقطوعة من رسالة بولس الثانية 
إلى أهل تسالونی؟ 


: مقطوعة من رسالة بولس الأول 


إلى تيموئاوس 


: مقطوعة من رسالة بولس الثانية 


إلى تيموئاوس 


۳۹ 3 E 
مقطوعة من رسالة بولس إلى اهل‎ : 
0 


= 


حصن 


: مقطوعة من رسالة بولس إلى 


فلیمون 


: مقطوعة من الرسالة إلى العبرانیین 
: مقطوعة من رسالة بطرس الاول 


: مقطوعة من رسالة 


بطرس الثانية 
یوحنا الأول 
یو حنا الثانية 
یوحنا الثالئة 


یہوذا - 


چا 


اقتباسات برنابا من التوراة 


ملاحظة : 


ما قبل النقطتين هو رقم الأصحاح [ الفصل ] وما بعد النقطتين هو رقم الفقرة أو الآية . 


اقتباس برنابا ١‏ موضع الاقتباس من التوراة اقباس برنابا ١‏ هوضع الاقتباس من التوراة 


۹:۱ قض ۱۸ : ٤‏ و ۷ 54:15 تٹ ۸ : ۳ - ۱۰ 
:۱ تٹ ۲۲ : ۲۳ = یں ٢٤:١٦‏ تٹ ۸ ٤:‏ 
:ة قض ۱۳ : ٤‏ و ۷ ٩‏ ۲۵ خر ۱۲ : ۳۷ 
1:۲ خر 4:١6‏ عدد ٦٣٦٤٤‏ و ۲۱:۱۱ 
ه ١:‏ ہے الا 1۳ ۷ ۲ إش ه: : ۱۵ 
۷:۹ خر ۲۳ ٢٥٢:‏ ۳۷ خر ۱٤:۳‏ 
۱۳:۹ قض ۷: ۱9 ۱۹:۱۷ إش۳٦:‏ 15و ۸:56 
۹۱۱ ۲ مل ه : ۱ ۹:۱۷ دا ۹ : ١١‏ 
۱۲ :1۰ تك ۲ : ۷ ۸ 8 ۱ مل ۱۸ ٤:‏ و ۱۳ 
آ۲ "۰٠‏ تك ١‏ : ۲۸ محتمل ۱ مل ۱۹ : ۱۸ 
۱۱:۲ نك ” : ٤۸ ٢٢-٣‏ ً۲ لا ٢:١١‏ 
٢۴۰۲م‏ تك ٤‏ : ۱۱ ۱ ۷۳۹ ۲ هل ه : ۱۵ 
۳۰۰۲ تك ۷ : ۸ ١ ۰۰۰۲٢‏ صم ۱۷ : ۳٣‏ 
1۲ : يل تك ۱۹ ١5 TY‏ تك ۱۷ : ١١‏ 
۲٢‏ ۴ خر ۷ : ۱۲ ۳ ۱۵ تك ۱۷ : ١٤‏ 
٢۳:٣.‏ خر ١٤١‏ : ۲۸-۲۱ ۱:۲۳ تك ۲ : ۷ 

خر ۱۵ : ٤‏ و ۱٩۹‏ ۳ ۳۶ ۱ مل ٣٤ : ٤‏ 
1:۱۲ تٹ ۲۸ : ۱۳ ۱ مز ۱۰ : ۲۸ 
٣٤ؤ"‏ مز ٠١٦‏ : ۱۲ ۰۰ مز ۷۳ : ۲۲ و ۲۳ 
۳ تك ۲۲ :۳ ٠١:5‏ خر ۲۰ : ۱۲ 


اقتباس برنابا 
٤‏ 9 94 
١": ٦‏ 
اج :1۹ 
۷ ۲ 
T۹‏ ۲۷ 
۰٣٣٣۹‏ 
۹ ۳" ۳۷۷۰ 
۰ ۱۱ 
۲ - ۱5 
:4 
۳ ۱۲۱ 
YY ۳‏ 
YY ٣‏ 
۶ ۰ ۲۳ 
€ ۲۱ 
ہی 
1o: ۳٦‏ 
5" : ه١‏ 
٣٣‏ 
A‏ :۹ 
TA‏ : ۱۶ 
۸ ۱۵ 
A‏ :3 


موضع الاقتباس من التوراة 
تٹ ۲۷ : ۱٦‏ 
تٹ ۲۱ : ۱۸ - ۲۱ 


تك ۱۲ : ۱ 
جا ۷ : ۲ و ۳ 
تك ۱۸ : ۲۷ 
تك ۱۲ : ١و۲‏ 
تٹ ۳۲ : ۳۹ 
TO‏ 
| مل ۳٣٣ ١١‏ 


مز :١‏ ۱۳و٤۱‏ 
و ۱۱ و ۱۲ 
تٹ 5 : ه 
خرا.5 : 4 - هج 
تنك ه : ۸ و ۹ 
خر ٦-٤:٣٣‏ 
و ۲۷ و ۲۸ 
خر ۳۲ : ۲۸ 
اش ١١:15‏ 


خر ۷ : ۱۳ 


۰ مزر ۱6 ۰ ۱ 


۷ : ٥٦١ صم‎ ١ 
1: أم‎ 
٠٤١١و‎ ٣۳:۲۹ إش‎ 


١١ : ١ إش‎ 


خر ۱۶ : ۱۵ 
يش ٠١‏ : ۱۲ 


اقتباس برنابا 
TA‏ : ۱۷ 
A: ۸‏ 
۲۰۹۹ 
۳۰ 
TEE‏ 
۰ ۲۶ 
ا 
£ ۱۸ 
YA: EF‏ 
EE‏ 
EE‏ ۲۰ 
E‏ وہ 
ء 6 ۶ ۲۰ 
fo‏ : ۱۲ 
$o‏ : ۲۸ 
$o‏ ۰ ۲۸ 
١٠١: 55‏ 
اہی 
۸۸+00۹ 
A: 8‏ 
۲۲۰٥‏ 
۵ : ۲۳ 
جک ۲۶ 
Yo ۵ ۰‏ 
۲٢۹: ٠‏ 
۳۳ 
۵ ۰ ۳۶ 


موضع الاقجاس من التوراة 


۳ : ۱۸ مل‎ ٦ 
۳۲٣ : ٤ مل‎ ۲ 
۱۸ : ۲ تك‎ 

تك ۲ ١٠5:‏ و ۱۷ 
تك ” : ۲ 

تلك ۳ 5 

تك : ٢۹-۷:۳‏ 
۲ مل ٦‏ : ۱۲ ؟ 
ja‏ 
تك ۱۷ : ۲۱ , 
تك ۲۲ : ۲ 

۲۵ : ۱۷ تك‎ 
۲:۱١۱ إش‎ 
٤4-٣۳: ۱٤١ مز‎ 
٠١ : ٦۹ مز‎ 


اش ه : ۷ ؟ 
مز ۷۵ : ۲ 
(ش ٥‏ ۳۰ 
إش : ۲٢‏ 
خر ۸:٥‏ 
١‏ صم ۱۸ ۹ 
١‏ مل ۱۸ : ۱۷ 
دا : ١8‏ 
سوسنة ۳٣‏ 
تك ۳۷ : ۲۷ 
عدد ۱۲ : ۱ 


اقباس برنابا 
o 6:‏ 
۳٣ ۰‏ 
+ھ: ۳٣‏ 
+مھ: ۳۷ 
٢٠٢۰٠: ٥٤‏ 
ذه : ۷ 
oA‏ : ۷ 
8 : ۱۳ 
8ه : ١5‏ 
8 : ۱۵ 
E‏ 
کسر 
٦:٦٦‏ 
2 
١9 : ۳‏ 
Y1 -‏ 
E‏ ۱۱ 
ك5 :۳ 
VY: 55‏ 
ا5ے ادا 
٦‏ : ۱۶ 
۷ ۶ 
۷ ه 
TT: ۷‏ 
LE ۷۴‏ 
۸اث پت٦‏ 
١5 : A‏ 


٤ ای‎ 

3 ٠٦١ صم‎ ۲ 
1١ ١١ صم‎ ۲ 
۹:0:96 5 

یوئیل ۳ ۳ و ۱۳ 
خر ۲۳ : ۱۱ 

مز ۵۲ : ۷ 

ام ۲۰ : 6 

۱ ٩ جا‎ 

أى ه ۷ 
۲۹ 

ان ۲۶ 

مز ۱۱ ۶ 1 

يون ۱ : ۳ 

تك ۱۵:۱۲ و ۲۰: ۱۷ 
۲ أى ٢٢‏ : ۲۲ 
۲ صم ~o ١١6‏ ۱۲ 
أى ٠١‏ ۶ - ۱۵ 
أم ۱۸ : ۲۱ 

5 ۲٢ همل‎ ۱ 

إش ۱ : ۱۱ 


۲۳۲ : ۳٣ حر‎ 


اقتباس برنابا 
3۸ :1۹ 
۳ ۱۱ 
VT‏ ۱۶ 
YT‏ : 11 
١8 ۳‏ 
o: VE‏ 
۹:۷4 
20> 
دا ان 
VA‏ ۷)۰ 
۸ ۸ 
VA‏ ۱۶ 
٤٤‏ 
86٠‏ : 5ه" 
VIA:‏ 
As‏ : ١٢ا‏ 
AI!‏ ۲ 
AY‏ : ۲ 
۳ 
۳ 
۸۲۳ ۲ 
Ao‏ : 5" 
I۳ : 8‏ 
رک ا 
2ئ 
45 : ۱۵ 


موضع الاقتباس من التوراة 
یش ۱۲ : ٢٢١‏ 


مز ٩.۱‏ : ۱۱و ۱۲و ۷؟ 


مز ۳۲ : ۸ 

٠:٤:۹ إش:‎ 

١ : ٢ جا‎ 

مز ۸۶ : ه و 1 

لش ۱ : 5۶ 

۲۳ : ٤ أم‎ 

١٢١ و‎ ١١ : ٢٢ لا‎ 

تٹ ۳۲ : ۷ 

تث ۰:٦‏ ۷ و ۸و ۱۱ 
و ۱۸ و ۱٩‏ 

مز ۳۷ : ۳۱ 

۸ : ٦ تك‎ 

۱۲ : ١ تك‎ 

"۶۷:8 


۸:١ صم۸: ۷ و خر‎ ١ 


۷ : ٩ صم‎ ۲ 

ار ۷ : ۶ 

تك ۸ : ۳ 

خر ۲۶ : ۱۸ 

۸ : ۱٩ مل‎ ۱ 

ام ۱۸ 1 

خر ۱۸ : ۲۷ 

خر ۷ 

يش NY ٠١‏ 
۱ هل ۱۸ : ۳۸ و ۳۹ 


8 : م 


۱ 


۱۳ A 


موضع الاقتباس من التوراة 


۱ مل ۱۸ : ۱ 
يش ٤‏ : ۸ 

مر ٩۰‏ : ۲ 
مز ۳۳ : ٦‏ 
١‏ مل ۸ : ۲۷ 
تث ۳۲ : ۳۹ 
ت ۲۲ : ۱۸ 
إر ۲۰ ۱۸ 
ار ۷ : ۶ 

ار ۳۹ : ۸و 6۲ : ۱۳ 
مرا 
۲ صم ۱۸ : ٩‏ 
أى 5:1١‏ ۸:۲ 
تك ۳۷ 

مر ٦: ۸٤‏ 
مرا ٢٢ : ١‏ - 
خر ۲۰ : ۱٩‏ 
إش همه : ۹ 
اش 6 : ۱۵ 
ای ه : ۷ 
مز ۱۲۸ : ۲ 
تك ٩ - ١ : ٩‏ 
نك ٦‏ : ۱۸ 
ث ۱5 

فض ۱۹ ۳۰ 
ار ۳ : ۱ 
مرائ ۳ اه 


ڑج 
55 


نود 
۱ 


موضع الاقتباس من التوراة 
مز ۱٩‏ : ۳۷ 
أى ۱ : ۲۱ 
مز ۷۷ : ۱۰ 
مز ۱۰۳ : ۱6 - ۱۷ 
جا ١‏ : ۲ 


: ۱ 


موضع الاقتباس من التوراة 


عا ۳ : " 
حجى ۲ : ۷- 
تك یہ ور دہ ہی 
مز ۱۸ : ۲۳ 
إش ٦٦‏ : ۱۳۲ 
إش ٦٦‏ ۲ 
حر ۱۸ : ۱۶ 
هو ۲ : .۲۳ 
خر ۱۹:۳۳ و :۲۱ - 
حكمة ٩‏ : ۱۵ 
إش ٠٥٤‏ ۱۰ 
اش ٩۳‏ : ۸ 
۱۳۰۵۹ 
إش هه : ٩‏ 
إش 4:55 
أى ۱۹ ۲۷-٢٢:‏ 
حز ۱۸ : ۲۱ و ۲۲ 
اش ۰۵ : ۱۳ 
تك ۵ ۱ ۱ 
إش ۰ : ٢٢‏ 
تن 


TIT 


موضع الاقتباس من التوراة 


١٠5 : ۲۵ أم‎ 

١ : ١6 تك‎ 

۲ مل ه : ۲۰ 

۲ مل ۵ : ۲ 

۱۳ و‎ ١٢ : ٠١ يش‎ 
۱۸ : ۳۴٣ خر‎ 

حز ۱۸ : ۲۰ - 
مز ۱۲٤١‏ : ۷ 

اش 5ه : ۱۰ 


وو ا و ااه 


مز ۱۱۸ 
اش 66 : ۱۰ 
ار ۱۸ : ۸ 
حز ۱۶ : ۱6 
تك ۲۲ : ۱۷ 
تك ۲۲ : ۱۸ 
مز ۲ ۲ 
خر ۲۰  :‏ و ه 
خر ۲۰ : 5" 
مز ۷ : ۱۵ 


۱۱ 


١‏ - إسماعِيل ۲ - إسححق ٤  نارمز -۳ ١‏ - يقشان 
٥‏ - مدان اق 2:۷ كاف پش رجا 


و کر ےق 


يوت -٦‏ قيدار ۳ - ادبئیل ٤‏ - مبسام 
ه - مشماع 5 - دومة ۷-- مسا ۸ - حدار 

رل - 7 1 2 
تیما ۰ - یطور ۱ - تافيش ۱۲ - قلمة 


پا 
و 
7 م 1 زا 
_ 
¢ 


0 ۶ ور أو و ی 


ج- 


EY و‎ 


3 ا ا 5 0 5 
اخحت تبایوت رَوجة له على نسائه . 
۲ - يَعْقوبٌ . الذى هو إسرائیل . وَمَعْنَى مترائیل : المُجَامِد مع الله . 
۶ پر سر ڑ2 ۳ 
الاسباط بُنو یعقوب 
رك ہو مو ۂٴ ۲ 3007 
١‏ - راوبین ۲ - شمعون ۳ - لاوی ٤‏ - يهوذا 
ه - ژیولون ٩‏ - ریسا کر ان دان ۸ - جاد 


۹ - اشير ۰ - فتالی  ١١‏ - یوسف ‏ ۱۲ - بنيامین 
ايراهيم - اسخق - یعقوب - لاوی - قهات - عمرام- هرون .' 

رە کا دياه یت م2 E‏ جه ب ہے و مه ع ا > ركه ا مم 

وبعد الف وتحمسيمائة وإحدی وسبعين سَنَة من مُوتٍ هرون علیه السلام ظهر 


۱ 


من تسل ای واه هولج مریم على الک :نا الح بتي 
عليه السام ون رع ری . فییسی ین تسل خرون الى آخی موسی و 

یط لاری ام مریم ابه عِمْرَام أبى هَرونَ » امن تسلله ٠‏ و ار 
عِمْرَانَ أي مه 4 إلى عمران ٠‏ وعيسى وَالْحَوَارِيُونَ کل من سل هرون 
ین سبط لاوی ؛ لا من تسل داو من سبط يَهُوذَا کما يَرْعُمْ الصازی . 


اسْمَاء الخو ار 


و ۾ وھ له ا 
١‏ - الدراوس ۲ - بطرس ۳ ربا 
٤‏ - متی ه - یوحن بن ری ٦‏ - يَعْقَوبٌ بن رَبَدِى 
و و 2 ٭ و مه و 
۷ - تداوس ۸ - یهوذا ۹ - برئولماوس 
مر و ی مرو و 
> فيلس ۱ - يعُقوبٌ ۲ - یَهُوذا الاسخریوطی 
* د د 


مقدمة المترجم 


أقدمثُ على ترجمة هذا الكتاب المسمی بإنجيل بَْئابا » وأنا شاعر بخطورة المسئولية التئ ألقیتها 
على عاتقى . وإنى لم أَقَيِمْ عليه الا خدمة للتاريخ وغيْرة على لغة هى أحق بنقله إليها من سواها . 
وهی المرة الأولى التى برز فيها هذا الإنجيل فى ثوب عربى . وهو إنجيل تضاربث فيه آراء . 
الباحثين » وتشعبث بخصوصه مذاهبٌ المژزخین › وخبَطُوا فيه بين ضلالة وهُدی ‏ وتلمُسوا 
حقيقته بين رَشادِ وهوى » واستنطقو لقوا الاثار والأسفار ۰ واستفسروا الأُعْصُزَ والأمصار ؛ فما ظفروا 
بعد ذلك بما يشفى منهم عليلاً أو يبرد لهم غلیلاً ۔ 

السخة الوحيدة المعروفة الآن فى العالم التى ثقل عنها هذا الإنجيل إنما هى تُسخةٌ إيطالية فى 
مكتبة بلاط فیینا » وهی تَعَدُ من أنفس الذخائر والاثار التاريخية فيها . وتقع فى مئتين وخمس 
وعشرين صحيفة سميكة ۰ مُجِلَّده بصفيحتين رقيقتين متينتين من المقژی » يغطيهما جلدان » لوثھما 
أدكنُ ضاربٌ إلى الصفرة التُحاسيّة » ويحيط بهما على الحوافى الأربع خطان مُذهٌبان » وفى مركز 
الجلد نقش بارز ء عُطل من التذهیب » تحيط به حافة مزدوجة من نقوش ذهبية متباينة الأشكال » 
يسميها الغربيون بالطراز العربى » ويستدلون من مجمل التجليد المنوه عنه بأنها من طراز شرقى . 

إلا أنْ البعض يذهب إلى أن التجليد المذكور برمّته قد يكونُ من صُنع المُجِلَدَيْن الباریزیین الَذیٔن 
استقدمهما الذوق دی سافوى لتجليد النسخة المذكورة التى كانت ملكأ له - على ما سيجىء بیانه - 
فقد يكونان جلداها تقلیدا للطراز العربى . ومما حملهم على هذا الظن : هو أن المحفظة الخارجية 
للنسخة المذكورة هی من صننع المجلّدیٔن الباریزیٔیٔن بلا مراء . 

إلا أنه يقال فى جنب ما تقدّم : إن هناك نسخة صك فى البندقية مجلّدۃ بجلد يضارع جلد النسخة 
الإيطالية لإنجيل بَزْنابا من كل وجه . وخصوصاً من حيث النقوش المشار إليها . والصك المذكور 
إنما هو نسخة دولية باللغة الإيطالية لمعاهدة عُقدت بين الدولة العَلِیّة الّزكيّة والبندقية . ورد نکڑھا 
فى مراسلات يرجم عهذها إلى أصل القرن السادس عشر . وجلد الصك المذكور فى القسطنطينية › 
بلا فنشاحة . كما یُستدل على ذلك من آثار كتابة باللغة التركية الشائعة فى ذلك الزمن تبئث من 
٠‏ خلال مزق فى الجلد المذكور ۔ 

وزعم بعضهم : أن صحائف النسخة الإيطالية ھی من الورق المسمّی بالترکی » إلا أنه ليس فيها 
شىء يُوْيّد هذا الزعم ؛ فان جميعها من الورق المعروف بالورق القُطنى . وهی متینة النسيج خشنة ء 
خلا صحيفتين منها مصقولتين ۰ تختلفان فى قوامهما ولونهما عن البقیة . وهنالك حجة قوية تفئد 
مزاعم القائلين بالأصل التركى وهى : أن الاثار المائية فى الورق ؛ وهى التى تبدو لك متى 
اشتشففته لم تُشاهد فى نوع من أنواع الورق الشرقى قط . وهی فى الصحائف المتوّه عنها على 
شكا: مَرسأة سفينة تحيط بها دائرة » وهی علامة مميزة لنوع الورق الإيطالى » على ما قال به بعض 
مشامير الأخصائيين . 
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رل مَنْ عثر على النسخة الإيطالية ممن لم يعف التاريخ خ أثرهم » ولم تدرس الأيام ذکرهم : هو 
کریمر أحد مستشاری ملك بروسیا » وکان مقيمأ وقتئذ فى أمستردام . فأخذها سنة ۰۹ ۷۰ م من 
مكتبة أحد مشاهير وجهاء المدينة المذكورة ‏ ولم يزد على تعريف صاحبها بغير هذه الأنقاب 
المبهمة ‏ لا أنه ذكر فى عرض الكلام عنه : أن الوجيه المذكور کان يحسب النسخة المنوه عنها 
ثمينة جدًا ء فأقرضها كريمر طولند ء ثم أهداها بعد ذلك بأربع سنين إلى البرنس أبوجين سافوى ء 
الذى كان على كثرة حروبه ومعاركه ووفرة مشاغله السياسية شديد الولع بالعلوم والاثار التاريخية . 
ثم انتقلت النسخة المذكورة سنة ۱۷۳۸ مع سائر مكتبة البرنس المنوه عنه إلى مكتبة البلاط الملكى 
فى فيينا ء حيث لا تزال هناك حتى الان - على ما مر بك بيانه . 

بَيْدَ أنه وجد فى أوائل القرن الثامن عشر نسخة أخرى أسبانية » تقع فى مئتين واثنين وعشرين 
فصلاً وأربع مئة وعشرين صفحة ٠‏ جرٌ عليها الدهژ ذیل العفاء » فطیسث آثازها » ودُرست 
رسومها . وكان قد أقرضها الدكتور هلم من هدلى ( بلدة من أعمال همبشير ) للمستشرق الشهير 
سايل ۰ ثم تناولها بعد سايل الدكتور منكهوس احد اعضاء كلية الملكة فى أكسفورد . فنقلها إلى 
الإنكليزية ء ثم دفع الترجمة مع الأصل سنة ۱۷۸۶ إلى الدكتور هويت أحد مشاهير الأساتذة . 

ولقد أشار الدكتور هويت المنوه عنه فی إحدى الخطب التى كان يُلقيها على الطلبة إلى هذه 
النسخة » حيث استشهد ببعض الشذرات ت منها . ولقد طالعث هذه الشذرات وقابلتها بالترجمة 
الإنكليزية ال لمنقولة عن النسخة الإيطالية الموجودة الان فى مكتبة بلاط فيينا . فوجدثٌُ الأسبانية 
ترجمة حرفية عن تلك ٠»‏ ولم أرَ بينهما فرقاً يستحق الذکر » إلا فى أمرين : فان النسخة الإيطالية 
تقول : إِنّه لما جاء يهوذا الخائن مع الجند الرومانی لیس يسوع إلى أيديهم » کان يسوع يُصلّى فى 
البستان بجانب الغرفة التى كان ن تلاميذه فيها نياماً . فلما أحس بالجنود خاف فدخل الغرفة ء فلما 
رأى الله لخطز المُحدق به أرسل ملائكته الأربعة فاحتملوه من النافذة إلى السماء الثالثة ا خلا تخل 
يهوذا الخائنُ الغرفة عير الله باية منظزہ وصوته ۰ فصار نظير يسوع تماماً . فلما استيقظ التلامیذ 
ورأوه لم يشكوا فی أنه هو يسوع شر کی حرفا على کر وی 
تقول : « إلا بُطرْس » أى أنها استثنت بطرس من جداد التلاميذ الذين لم يَشكُوا فى ن يهوذا هو 
يسوع . ٹم ذكرت اسم أحد الملاتكة الذين احت وو ریو سا N‏ 
« أوريل » . وهناك بعض اختلافات أخرى طفيفة أضربنا عن ذكرها . 

ویُخذ مما علقه سايل على النسخة الأسبانية : أنه مسطور فى صدرها : أنها مُترجمة عن 
الإيطالية بقلم ملم أروغانى يُسمّى مصطفى العرندى > ومُصدُرۃ بمقدمة یقص" فيها مكتشف النسخة 
جا - وهو راهب لاتينى يسمى فرامرينو - كيفية عثوره عليها . ومن جملة ما قال بهذا 

لصدد : أنه عثر على رسائل لایرینایوس ٠‏ وفى عدادها رسالة يُنّد فيها بالقدیس بُولْس الرسول ٠‏ 

عر جد ا . فأصبح من ذلك الحين ين الراهب فرامرينو 
المشار إليه شديد الشغف بالعثور على هذا الإنجيل . واتفق أنه أصبح حیناً من الدهر مَُزّباً من الاب 
سكتس الخامس . فحدث یوماً أنهما دخلا معأ مكتبة البابا ؛ فَرَان الكرَّى على أجفان قداسته » فأحبٌ 
فرامرينو أن يقتل الوقت بالمطالعة إلى أن يفيق البابا ٠‏ فكان الكتابٌ الأول الذى وضع يده عليه 
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هو هذا الإنجيل نفسه ۰ فكاد و مہ من هذا سر یہس یچ دہ 
ردنيه ٠‏ ولبث إلى أن استفاق البابا » فاستأذنه فى الانصراف » حاملاً ذلك الكنز معه . فلما خلا 
بنفسه طالعه بشوق عظيم » فاعتنق على إثٹر ذلك الدين الإسلامى . 

هذه هی رواية الراهب فرامرينو » على ما هو مدون فى مقدمة النسخة الأسبانية » كما رواها 
العستكترق شا » فى مقدمة له لترجمة القرآن . وهی مع ما تقدّم الإلماع إليه من خطب الأستاذ. 
هويت ۰ المصدر الوحيد الذى لنا الان بخصوص النسخة الأسبانية التى لم أعثر على كيفية فقدانها ‏ 
سوى أنه هد بترجمتھا إلى الدكتور منكهوس ۰ فدفعها إلى الدكتور هويت » ثم طمس بعد ذلك 
خبرها وامحى أثرها . 

وهنا يعرض للَّبيب سوال وهو : هل النسخة الإيطالية الحاضرة هی التى اختلسها الراهب 
فرامرينو من مكتبة البابا سكتس الخامس ۰ أم ھی نسخة أخرى سواها ؟ ولا يمكن ترجيح ذلك 
الا بعد تعيين الزمن الذى كتبت فيه . وإذا تحرّیت التاريخ وجدت أن زمن البابا سكتس المذكور نحوّ 
مغيب القرن السادس عشر ہ وقد علمت مما مر بك بيانه : نْ نوغ الورق الذى سُطْرَتْ عليه النسخة 
الإيطالية إنما هو ورق إيطالى يُمكن تعيين أصله من الاثار المائية التى فيه » والتى يمكن اتخاذها 
دلیلاً صادقاً على تاريخ النسخة الإيطالية . والتاریخ الذى يُخْمّنه العلماء من كل ما تقدم بيانه : 
يتراوحٌ بين منتصف القرن الخامس عشر والسادس عشر . وعليه فمن الممكن أن تكون النسخة 
الإيطالية هى عیلھا التى اختلسها فرامرينو من مكتبة البابا - على ما مزت الإشارة إليه . 

ولما شاغ خبرُ إنجيل بَرْنابا فى فجر القرن الثامن عشر أحدث دويًا عظیماً فى أندية الدین 
ل ات نس ل ھی ا ھت کیا 
أقربٌ إلى التخزصات والأوهام منه إلى المباحث العلمية . وأول أمرٍ توجهث إليه هِمَمْ الباحثين : 
الخوض فى أمر النسخة الإيطالية » وفيما إذا كانت منقولة عن نسخة آخری ء أو هی النسخة 
الأصلية التى كانت عند الراهب فرامرینو » واذَّعى اختلامتها من مكتبة البابا سكتس الخامس . 
ومن الغريب : أنَّ العلماء لم ينتبهوا فى حل هذه القضية إلى ما رأوه مسطوراً على هوامش النسخة 
وپ و رہ CE‏ ا وہ چو 
والحق يقال : ان اللبيب بَحارُ فى أمر هذه الشروح والهوامش العربية فی نسخة إيطالية . ولا بد 
اع وہ وه اع کی ہجویک 
۱ حجّة فى الکلام على النسخة الإيطالية لم يُوفُوا هذا الموضوع حقّه ء بل لم يُلمُوا به أقلّ إلمام . ۰ حتی 
أن مستشرقاً كبيرأ كالأستاذ مرجليوث لم يذكرها لا على سبیل الغزض » ولم يقل بشأنها الا قولاً 
واحدأ » وهو أن لاموتى ظنّها صحيحة العبارة محكمة الوضع ؛ ولكن لم يَخف آمزها على العالم 
دنس » الذى قال بسقم تركيبها ووفرة أغلاطها . 

وأنت إذا تفقّدتَ هذه الهوامش وأعملتٌ فيها الرّويَّةَ وجدت بعضها صحيح العبارة محكم الوضع ؛ 


. موجودة فى طبعة صبيح بالقاهرة‎ )١( 
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لعب فيه قلم الناسخ کل ملعب » من مسخ وتصحيف . والبعض الآخر سنقیم التركيب من أصله › 
لا تكاد تفقه لبعضه معنْى الآ بكدٌ الذهن » ولا تفقه لبعضه الاخر معثی بالمرة . وتجد أيضاً : أن 
ما كان ركيك العبارة سقيم التركيب قد جرى فيه الكاتب على الترجمة الحرفية فى اضیق معانيها 
وأسخفها ۰ فوضع المضاف إليه قبل المضاف » وهو ما لا یفعلّه كاتب عربى تحت الشمس . وليس 
ذلك فقط فى الهوامش ۰ التى هى ترجمة بعض فقرات الإنجيل إلى العربية » بل أيضاً فی الهوامش 
التى هی من أوضاعه » والتى لا مقابل لها بالإيطالية . 

ولا بأس من أن أَعَزّرَ هذا البيان بأمثلة منها » زيادة للإيضاح » وتمهيداً للاستنتاج الذی أرمى 
إليه . فمن أمثلة النوع الأول : قوله : « جاءت طائفة من اليهود عیسی يسألون عن اسم النبى الذى 
يبعت فى اخر الزمان . فقال عيمى : إن الله تعالى خلق النبى فى اخر الزمان » ووضعه فى قندیل 
من نور ۰ وسماه محمداً ۔ قال : يا محمد اصبر ؛ لأجلك خلقتُ خلقاً کثیراً > وهبتُ لك كله . فمن 
رضى عنك فأنا راض عنه » ومن يبغضك فأنا برىء منه » فإذا تدبرت هذه العبارة وتمعُنت فيها مَلِيَا 
وجدت أن العربية متمكنة فى واضعها ؛ لأن مَنْ يصوغ عبارة كهذه إنما هو متضلع من اللغة . 
والتشويش الذى تطرق إليها هو دخیل عليها بقلم أعجمى . ومنه : « الله خالق » ومنه : « الله حى 
وقدیم » فلفظ قدیم بمعناها المنطقی هنا » ؛ لا دب يُسطْرهًا الا قلم کاتب يجيد التعبیر . ومنه قوله : « إذا 
كان يوم القيامة ُتر جميع المؤمنين ء ویکتب على جبهتهم بالنور : دين رسول الله » . فإذا قابلت 
ما تقدم بما يأتى جزمت للحال : أنه من المحال أن يكون الكاتب واحداً . من ذلك قوله : « سورة 
عيسى الم > أى سورة الام عیسی . وقوله : « ذكر إديرس قصص » أى ذكر قصة إدريس . 
وقوله : « متكبر كاميل بيان » أى بيان شر أنواع الكبرياء . وقوله : « من أى دين عنده ينبغى أن 
يصدق من الخبائس » إلى آخر ما هنالك من الطمطمانيات » التى هی أقربٌ إلى العجمة منها إلى 
العربية . فمن كان يُحسن إجادة سبك العبارات على ما تقدم إيضاحه من أمثلة النوع الأول › 
LS‏ 
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مداركه فى اللغة العربية ء فأفسد بنسخه كثيراً مما وضعه الكاتب الأول » وزاد عليه من عنده 
ما ترى من التعابير السخيفة » والأسا ساليب الركيكة ؛ والطمطمانيات التى لا یستخرج منها معنى 
بالمرة . 

والذى أرمى إلى الاستدلال عليه من هذا البيان : أن النسخة الإيطالية التى هی الان فى مكتبة 
البلاط الملكى فى قيينا » إنما ھی مأخوذة بلا مراء عن نسخة أخرى ء وبالتالی لا يصح اعتبارها 
النسخة الأولى الأصلية . 

إذا كان الأمر كذلك ء فما هو الاصل الذى أخذت عنه النسخة الإيطالية ؟ وهو سؤال صعب ؛ 
ولكن لا تستحيل الإجابة عليه . ملقد مر بك من الكلام على هوامش النسخة المشار إليها ما يصح 
الاستدلال به على أن النسخة الئ نقلت عنها ليست بعربية » لان مَن يجيد العربية إلى حدّ یتمگن 
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معه من ترجمة هذا الإنجيل منها إلى لغة أخرى ہ لا يرتكبٌ مثل هذه الأغلاط السخيفة التى تراها 
فى الهوامش » ولا یقلب الکلام إلى حذ تقديم المضاف إليه على المضاف . إلى غير ذلك من التعابیر 
التى هى أدلْ على أصل لاتينى أو إيطالى قديم . وهو استنتاج ينطبقٌ على ما قال به الثقات بعد 
التدقيق وإمعان النظر فى نوع خط النسخة الإيطالية الموجودة الان فى مكتبة بلاط فيينا . فقد 
توصّلوا إلى الجزم بأن ناسخها إنما هو من أهالى البندقية » نسخها فی القرن السادس عشر أو أوائل 
القرن السابع عشر ہ وأنه رجُح أنه أخذها عن نسخة طسكانية » أو عن نسخة بلغة البندقية ء 
وتطرّقت إليها إصلاحات طسكانية . وهی أقوال لونسدال ولوراراغ » بعد أن آخذا فى ذلك آراء 
أعظم الثقات الإيطاليين ٠‏ الذين تُؤخذ أقوالهم حجة فی هذه المباحث الأخصائية . 

ويذهب الكاتبان المذکوران إلى أن النْخْ حدث نحو سنة ۱۵۷۵ ء وأن من المحتمل أن يكون 
ناسخ هذا الإنجيل الراهب فرامرینو ء الذى ورد ذكره فى مقدمة النسخة الإيطالية » على ما جاءت 
الإشارة إليه . ثم يقولون بعد ذلك ما ترجمته : « كيف كان الحال ۰ فیمکثنا الجزم بأن كتاب بَزْئابا 
الإيطالى إنما هو كتاب إنشائى . وسواء قام به كاهن أو علمانى أو راهب أو أحد العامة » فهو بقلم 
رجل له إلمام عجيب بالتوراة اللاتينبة » یقربُ من إلمام دنت » وأنه نظير دنت متضلّع من نوع 
خاص من الزبور ۰ وهو صُنع رجل معرفته بالأسفار المسيحية تفوق کثیراً اطلاعه على الكتب 
الدينية الإسلامية . فیرجُح إذأ أنه مرتد عن النصرانية » . 

والباعث على المقارنة بين كاتب هذا الإنجيل والشاعر الشهير دنت : ما فى كلامهما من 
الملابسات » وما فى تعابير النسخة الإيطالية من الشبه بمزلفات دنت الشعرية ء التى یصف فيها 
الجحيم والجنة ۔ ففى هذا الإنجيل ؛ : أن هنالك سبع دركات للجحيم تختلف مراتبها باختلاف الخطايا 
۰ الكبيرة ة سبع » التى يُعذّب البشر لأجلها » وأنه توجد تسع سموات + تأتی فى قمتها الجنة » » فتكون 
العاشرة . فیستنتخ بعضهم من ذلك : أن كاتب هذا الإنجيل إنما جاء بعد دنت » وأخذ عنه هذه 
الشروح : أو أنه كان معاصرأ له . فذكر نظير دنت ما كان شائعاً من الاراء فى عصرهما . فيكون 
25 فى القرن الرابع عشر ء الا أنَّ وصف الجحيم » » على ما جاء به بَزنابا 

> لا ينطبق على وصف دنت أو غيره الا من حيث العدد . 

لا ل مت قديم » لا يترتب معه أن يكون 
الكاتبان متعاصرين . وذلك المصدر إنما هو ميثولوجيا اليونان . وقد يُعَدْ ما بين الكاتبين من الشبه 
والتصورات الشعرية والألفاظ الوضعية من قبیل توارد الخواطر . ۱ 

ولقد تبادر إلى ذهن العلماء بادىء ذى بدء : أن النسخة الإيطالية مأخوذة عن أصل عربى . وكان 
آول من أشار إلى ذلك كريمر الذى مر بك ذكره » حيث صدّر النسخة الإيطالية التى أهداها إلى 
الدوق سافوى ببضعة أسطر من عنده ء يذكر فيهم : أن هذا الإنجيل المحمدى مترجم عن العربية 
أو سواها . ثم تابعه فى ذلك لامونى حيث يقول : « أرانى البارون هوهندرف - الذى يجمع بين 
شرف المحتد ‏ وسمو الاداب » وسعة الاطلاع - كتابأ يزعم الأتراك أنه للقديس بَزنابا . والظاهر 
أنه منقول إلى الإيطالية من العربية » . ويريدُ بلفظ الأتراك جمهور المسلمين والعرب » على 
ہے بیس قو یہ ی ل و ل 

۱۹ 


ثم إن الدكتور هويت الذى مر الإلماع إليه يقول فى سنة ۱۷۸۰ : « إن الأصل العربى لا يزا 
موجودا فى الشرق » ولكنك إذا اعملت البصيرة وجدت أن كلام الدكتور هويت مبنى على كتابات 
المسنشرق سايل » التى نشرها قبل ذلك بنحو نصف قرن من الزمن ۰ وسماها بالمباحث التمهيدية . 
وفيها يقول فى عرض الكلام عن القرآن : « إن عند المسلمين إنجيلاً عربياً ينسبونه إلى القدیس 
بزنابا . وفيه يُروى تاريخ يسوع المسيح على أسلوب يباين کل المباينة الأناجيل الصحيحة ء وينطبق 
على التقاليد التى جرى عليها محمد فى قرانه » ولكنه يعترف بعد ذلك فى عَرْض المقدمة التى له 
على القران : إنى لم أرَ إنجيل بَزنابا عندما أُلمعتُ إليه فى المباحث التمهيدية . فقوله السابق إذأ 
مبنى على السماع . وهو إنما تابع فى ذلك لامونى - على ما جاءت الإشارة إليه . وقوله هذا أيضاً 
مبنى على السماع لأنه لم يعثر على نسخة عربية للإنجيل المذكور قط . 

تم إنه لم يرد ذکر لهذا الإنجيل فى كتابات مشاهير الكتاب المسلمين ء سواء فی الأعصر القديمة 
أو الحديثة » حتى ولا فى مؤلفات من انقطع منهم إلى الأبحاث والمجادلات الدينية » مع أنْ إنجيل 
بَزنابا أمضى سلاح لهم فى مئل تلك المناقشات . وليس ذلك فقط بل لم يرد ذكر لهذا الإنجيل فى 
فهارس الكتب العربية القديمة عند الأعارب أو الأعاجم أو المستشرقين الذين وضعوا فهارس لأندر 
الكتب العربية من قديمة وحديثة . 

بيد أنه لا بد بد لی من التصريح بعد كل ما تقدم بيانه : أئى أشدُ ميلاً للاعتقاد بالأصل العربى منى 

اه . إذ لا يجوز اتخاذ عدم العثور على ذلك الأصل حجة دامغة على عدم وجوده ہ ولا لوجب 
الاعتقاد بأن النسخة الإيطالية هى النسخة الأصلية لهذا الإنجيل » فإنه لم يعثر أحد قط على نسخة 
أخرى سوى النسخة الأسبانية التی مر بيانها » والتى ورد فى مقدمتھا لاسي عم 
إيطالية . والمطالع ال لشرقى يرى لاول وهلة أن لكاتب إنجيل بَْنابا إلمامأ بالقران » حتى أن كثيراً 
من فقراته يكاد يكون ترجمة حرفية أو معنوية لايات فرانية . أقول “هذا وأنا عالم أنى فى ذلك 
مخالف لجلة كتاب الغرب » الذين خاضوا غباب هذا الموضوع ء وفى جملتهم : لونسدال ولوراراغ 
اللذان يزعمان : ان إلمام كاتب هذا الإنجيل بالإسلام قليل . فكان هذا من جملة الاسباب التى حملتهما 
على نفى القول بأصل عربى . 

ومن ذلك حدیث إبراهيم مع أبيه ء فمنه ما ينطبق على سور:!" ۲۱ و ۳۷ . وكقوله عن سبب 
سقوط إبليس : إنه أبى أن يسجد لادم » ؛ على حدٌ ما جاء فى سود رة البقرة . وكذلك ما ورد فى سورة 
الججر . ولولا ضيق 7 لوردث کثیراً من تلك الفقرات مع ما يقابلها من آیات القران . وليس 
ذلك فقط ء بل إن فى إنجيل بزنابا كثيراً من الأقوال التى تنطبق على الأحاديث النبوية والأساطير 
العلمية التى لم يكن یعرفها حينئذ غير العرب ء حتى أنك لا تكاد تجد فى هذه الایام على كثرة 
المستشرقين والمشتغلين باللغة العربية وتاريخ الإسلام من الغربيين مَنْ يُعَدُ عالماً بالحديث . 

ومن جملة الأسباب التى تحدو بى إلى هذا الزعم : أن طراز تجليد النسخة الإيطالية نما هو 
طراز عربى بلا مراء . على ما تقدم الالماع إليه . والقول بأنه من صنئع المُجلَدیْن الباریزیین این 
استقدمهما الدوق دی سافوی للطراز العربی لا يتعدى الغدْس والتخمین ٠‏ - 

(۱) سورتا الانبیاء والصافات . 

۲ 


غير أن القول بأن هذا الإنجيل عربی الأصل لا يترتبٌ عليه أن یکون کانبه عربی الأصل » بل 
الذی أذهبٌ إليه : أن الكاتب يهودى أندلسى ء اعتنق تنق الدين الإسلامى بعد تنصره واطلاعه على 
أناجيل النصاری . وعندى أن هذا الحل هو أقربُ إلى الصواب من غيره » لأنك إذا أعملت النظر 
فى هذا الإنجيل وجدث لكاتبه إلماماً عجیباً بأسفار العهد القديم ء لا تكاد تجد له مثيلاً بین طوائف 
النصارى لا فى أفراد قليلين من الأخصائيين » الذين جعلوا حياتهم وقفاً على الدين » كالمفسرين . 
حتّى أنه ليندر أن يكون بين هؤلاء أيضأ من له إلمام بالتوراة يقرب من إلمام كاتب إنجيل برنابا ۔ 
والمعروف أن كثيرين من بھود الأندلس كانوا يتضلعون فى العربية . ولقد نبغ فيهم من کان له فى 
الأدب والشعر القدح المعلٌی . فيكون مثلهم فى الاطلاع على القرآن والأحاديث النبوية مثل العرب 
آنفسهم . 

ومما يويد هذا المذهب : ما ورد فى هذا الانجیل عن وجوب الختان » والکلام الجارح الذی جاء 
فيه من أن الکلاب أفضل من الغلف ۰ فان مثل هذا القول لا يصدر من نصرانی الأصل . وأنت إذا 
تفقدت تاريخ العرب بعد فتح الاندلس وجدت آنهم لم یتعرضوا بادی* ذی بدء لأديان الاخرین فى 
شىء على الاطلاق » فکان ذلك من جملة البواعث التی حدث بأهالى الأندلس إلى الرضوخ لسطوة 
المسلمین وسیطرتهم » وثابروا على هذه الخطة فى ج جمیع الامور الدينية » الا فى شىء واحد وهو 
لختان . إذ جام زمن آکرهوا فيه الأمالی علیه : وأصدروا يرا بقضی علی النصاری رباع بل 
الختان على حد ما كان یجری عليه المسلمون والیهود . فکان هذا من جملة البواعث التی دعت 
النصباری إلى الانتقاض علیها . آما یھود الأندلس فانهم کانوا بدخلون فى الاسلام أفواجاً . 
ولیس ذلك فقط » بل كانت لهم يد كبيرة فى إدخال المسلمین أسبانيا ؛ ورسوخ قدمهم فیها ذلك العهد 
الطويل . 

ومما یعرز هذا الرأى : أن هذا الإنجيل يتضمنٌ کثیراً من التقاليد التلمودِيّة التى يتعدّرُ على غير 
يهودى معرفتها . وفيه أيضاً شىء من معانى الأحاديث والأقاصيص الإسلامية الشائعة على ألسنة 
العامة » ولا سند لها من كتب الدين : ولا يتأنّى لأحد الاطلاع على مثل هذه الروايات ء إلا إذا كان 
فى بيئةه عربية . فالری الذى أذهبٌ إليه . من أن الكاتب الأصلى هو يهودى أندلسى اعتنق نق الإسلام » 
یُعلل جميع ما تقدم تعلیلاً واضحاً . 

إلا أنّ البعض يَذهِبُ إلى أن الوسط الذى ظهر فيه الإنجيل » إنما هو إيطالى نحو أوائل القرون 
الوسطى ٠‏ وأن كاتب هذا الإنجيل إيطالى من ذلك الزمن ہ بدليل : أن مُجمل روح الإنجيل وعبارته 
. تدل على هذا الوسط . فقد ذكر فى عَرَض الكلام عن الحصاد وأناشيد المغنين ما يصح أن يكون 
وصفاً حرفياً لما يحدثُ الان فى طسكانيا وتینو من إيطاليا ء وأن الإشارة إلى استخراج الحجارة من 
المقالع ونحتها وبناء البيوت بالحجارة الصلدة أصحٌ على كاتب من مه خبيرة بالبناء » منه على كاتب 

من العرب الذين يُقيمون فى الخيام . وقس عليه ما جاء عن حَمُل العبد خبزأ لفعلة سيده فى الكروم › 
عن دوس العنب بالأقدام فى المعاصر ء إلى آخر ما هناك من مثل هذه الإشارات . 

والحق يقال : إنى لم أجد فى كل ذلك ما هو اُدل على وسط غربى منه على شرقى ء الا إذا كان 
مُراد الكاتب أن يكون ذلك الوسط الشرقی بلاد العرب نفسها ۔ فان ما ورد فيه ينطبق انطباقاً تامًا 

۲۲٢ 


على ما كان جارياً فى فلسطين وسوريا فى عهد المسيح . ولا يزال كذلك فى هذا العهد الحاضر . 
فالحصادون والحصادات ينشدون أناشيد يَرِنْ صداها فى جوانب السهول وبطون الأودية . 
والبناژون يقطعون الحجارة وينحتونها » على نحو ما ذكر بَرْئابا . ولا يسكن الخيام إلا البدو الرحل 

الذين ليسوا من أهل البلاد » ويحمل الغلمان والقوم الزاد لمن فى الكروم أثناء القطاف كما يحملونه 
للفعلة أثناء الحراثة » ويدوسون العنب بأقدامهم > على ما هو معهود من أمره فى فلسطين وسوزیا 
وبلاد الشرق كله . إلا أنه لا بد لی من الإقرار بان هناك بعضأ من الأدلة یتعدر تطبيقها على ما كان 
شائعاً فى ذلك الزمن فی فلسطين . منها الإشارة إلى كيفية تنظيف براميل النبيذ وإعدادها لهذا 
الغرض . والمعروف فى فلسطين قدیماً وفى يومنا الحاضر : أنْ الخمور توضع فى جرار كبيرة 
أو فى زقاق . ومنها الإشارة إلى الفرق بين إعدام السارق شنقاً » وإعدام القاتل بقطع الرأس » وهو 
مما لم أقف له على أثر من التاريخ القديم لفلسطين . ومهما يكن من الأمر » فان الأوصاف التى 
تنطبق على إيطاليا تنطبق أيضأ على بلاد الأندلس من كل وجه . 

وسواء كان كاتب الإنجيل يهودى الأصل أو نصرانيّه ؛ فمما لا شبهة فيه أنه كان مسلماً . ومما 
يبعت على الأسى فقدان النسخة الأسبانية التی مر بيانها . وخصوصاً لان العلماء الذين وصلث تلك 
النسخة إلى أيديهم لم يبحثوا فيها بحثأ علمیأً ء كما فعلوا فی النسخة الإيطالية ۇۇ ا لکنا 
لا نعرف شیناً عن مترجمها مصطفى العرندى ؛ لأن ترجمة حياة مسلم نظيره أتقن ن اللغتين الإيطالبة 
والأسبانية - وهما اللغتان اللتان ظهر بهما إنجيل بَرْنابا إلى الوجود - لا تخلو من أهمية وتبصرة . 

ولقد علمث مما مز بك : أن الثقات مُجمعون على أن إنجيل برنابا كتب فی القرون الوسطى . 
غیر أن هناك دليلاً أكيدأ يُتمكن معه من الجزم بشأن الزمن الذى كُتب فيه . فقد ورد فيه ما نصه : 
« ان سّئة اليُوبيل التی ت تجىء الان مرة كل مئة سنة > والمعروف أن اليوبيل اليهودى لا يحدث إلا 
مرة كل خمسين سنة . وليس من ذكر فى التاريخ ليوبيل يقع كل مئة سنة إلا فى الكنيسة الرومانية . 
وكان أل مَنْ احتفل به البابا يونيفاسيوس الثامن سنة ۱۳۰۰ وقال بلزوم تكراره فى كل فجر قرن 
جديد . ولكن اليوبيل الأول فى السنة المذكورة كان باهرأ جدأ ء ودرٌ على الخزینة البابوية خیراً 
کثیراً . فلهذا وإجابة لرغائب الشعب رأى البابا أكليمينضوس السادس تقصير المدة ء فجعله مرة كل 
خمسين سنة » فوقع اليوبيل الثانى سنة ١55٠‏ ء ثم أمر البابا آربانوس السادس فی سنة ۱۳۸۹ أن 
يُحتفل به مرة كل ثلاث وثلاثين سنة » تذکاراً لعمر المسيح ء ثم جعله البابا بُولس الثانى كل خمسة 
وعشرين سنة مرة . فترى مما تقد : أن الزمن الوحيد الذى يمكن فيه لكاتب أن يتكلم عن يوبيل يقع 
مرة كل مئة سنة هو النصف الأول من القرن الرابع عشر . ويترتب على هذا : أن يكون الكاتب 
معاصراً للشاعر دنت الشهير - على ما مر الإلماع إليه فى محله . 

غير أنك إذا أعملت النظر فى ما كان عليه الكاتب من سعة الاطلاع على أسفار العهد القديم » 
تعذر عليك أن تفقه كيف يقع مثله فى غلط لا يخفى على البسطاء . ولعل الصواب أن هنالك خطأ فى 
الخ أسقط الناسخ فيه بعض حروف من كلمة خمسين الإيطالية » فصارت تقرأ مئة ؛ لأن فی رسم 
الكلمتين ما سهل الوقوع فى مثل هذا الخطأ . 


۲ 


على أن القول بافتجار أحد كُتاب القرون الوسطى لهذا الإنجيل برمّته لا يخلو من نظر ؛ لأن نحو 
نصفه أو ثلثه على الأقل يتفق مع مصادر أخرى غير التوراة والإنجيل والتَلْمُود والقرآن . لد فيه 
تفاصيل ضافية الذيول لم يرد لها ذكر فى الأناجيل إلا على طريق الاقتضاب » وليس لبعضها ذكر 
بالمرة ء وأنْ على كثير من هذه المزايدات صيبغة القدمية . 

ويذكر التاريخ أمرأ أصدره البابا جلاسيوس الأول الذى جلس على الأريكة البابوية سنة ٤۹۲‏ 
ید فيه أسماء الكتب المنهى عن مطالعتھا . وفى عدادها کتاب يُسمّى ( إنجيل بزنابا ) فإذا صح 
ذلك كان هذا الإنجيل موجودأ قبل ظهور نبى المسلمين بزمن طويل . وهو دليل على أن هذا الإنجيل 
لم يكن حينئذ لابساً هذا الثوب القشيب الذى يَزْفل فيه الآن ؛ لأن مجردّ إصدار البابا المشار إليه نهياً 
عن مطالعته دلیل شيوعه أو اشتهار أمره بين خاصة العلماء » إن لم يكن بين العامة . فمن المستبعد 
أن لا يتّصل خبره ولو سماعاً بنبى المسلمین ‏ وفيه العبارات الصريحة المتكررة ء بل الفصول 
الضافية الذيول التى يُذكر اسمه فى عرضها ذكرأ صریحاً » لا يقبل شكّأ أو تأويلاً ء ولا سيما بعد 
أن نهض تلك النهضة التى مادت لها الجبال الراسيات » ونفخ فى قومه تلك الروح التى وقف ليا 
العالم متهيّباً ذاهلاً ٠‏ وجرى ذكزه على كل شفة ولسان » وأتى من عظائم الأمور ما كان سمر القوم 
وحديث الركبان . وليس ذلك فقط بل لم يتصل أيضاً شىء من ذلك بخلفانه الذين ن أتوا من بعده » حتى 
ولا بالعرب الذين دوخوا الأندلس » وبسطوا ظل مجدهم عليه . 


ويذهب بعض العلماء المدققين إلى أن أمر البایا جلاسیوس ال لمنوه عنه إنما هو برمته تزوير » 
وهو قول موسوعات العلوم البريطانية أيضاً . 


بَْدَ أن هنالك إنجيلاً پسمی بالانجیل الأغنسطى ؛ طْمست رسومه ۰ وعفت آثاره » يبتدىء 
بمقدمة تنژد بالقديس بُولْس » وینتهی بخاتمة فیها مثل ذلك التندید » ویذکر أن ولادة المسیح كانت 
بدون ألم . ولما كان كل ذلك فى إنجيل بَرنابا ء فمن المحتمل أن یکون ذلك الانجیل الأغنسطى با 
لإنجيل بَزْنابا هذا » وأن أحد معتنقى الاسا لام من اليهود أو النصارى عثر على نسخة منه » فى 
ال ليونانية أو اللاتينية فى انقرن الرابم عشر أو الخامس عشر » فصاغه فى القالب الذی تراه فيه 
الان » فخفى بذلك أصله . 


ويعتمدُ هذا الإنجيل فی إيراد هذه الشواهد على الأسفار المعهودة للعهد القديم . فقد استشهد منها 
باثنين وعشرين ميفراً . أخصها الزبور وسفر إِشَعْياء وأسفار موسى . واکتز رواياته منطبق على 
الأناجيل الأربعة » وبعضُھا موافق لها بالنص . خلا بعض اختلافات لا یعباً بها » كمحادثة المسيح 
للمرأة السامرية . ويتضمنٌ أيضاً جملاً واردة فى الرسائل » الا أنها قليلة جداً . وذكر فى قصة 
حَجِّى وهوشم أن الناس لا يصدقونها مع أنها مسطورة فی سفر ذانیال » ولا وجود لها فى السفر 
المذكور ء كما هو فى العهد القديم . وجاء فى عَرََض رواياته : أنه كان يُوجد كتاب فى مكتبة رئيس 
الكهنة عن إسماعيل . يذكز فيه : أنه هو ابن الموعد . ولم أقف على ذكر لهذا الكتاب فى غير هذا 
الو شم 


۳۳ 


ویباین هذا الإنجيل الأناجيل الأربعة المشهورة فى عدة أمور جوهرية : 

أوّلها : قوله : ان يسوع أنكر ألوهيته » وكونه ابن الله . وذلك على مرأى ومسمع من ست مئة 
ألف جندى وسكان اليهودية من رجال ونساء وأطفال . 

والثائى : أن الابن الذى عزم إبراهيم على تقديمه ذبيحة لله إنعا هو إسماعيل لا إسحق » 
وإن الموعد إنما كان بإسماعيل . 

والثالث : أن « مَمِبِيًا » أو « المسيح المنتظر » ليس هو يسوع ء بل محمد . وقد ذكر محمداً 
باللفظ الصريح المتكرر فى فصول ضافية الذيول » وقال : إنه رسولٌ الله » وأن آدم لما طرد من 
الجنة رای مسطورا فوق بابها بأحرف من نور : « لا اله إلا اللہ محمد رسول اللہ » . 

والرابع : أن يسوع لم يُصلب ء بل حُمل إلى السماء » وأنَّ الذی صلب نما كان يَهُوذا الخائن 
الذی شبّه به » فجاء مطابقاً للقران فى قوله : ( وَمَا قَتَلُوهُ وَمَا صلَبُوهُ وَلَكِنْ شبّهِ لَهُمْ ) . 

ویباین الأناجيل الأصلية أيضاً فى بعض أساليبه ؛ لأنه كثيرأ ما يخوض فى المسائل الفلسفية 
والمباحث العلمية » مما لم يرو قط عن المسيح ء الذى كانت تعاليمه الباهرة » ومباحثاته الدينية - 
على ما هى عليه من التفرد فی السّمو - عنوان البساطة » حتى كان يفهمها لأول وهلة الزارع 
والصانع والسيد والخادم والشيخ والفتى » دون أدنى إجهاد للذهن . 

والفلسفة التى تتخلل مباحث هذا الإنجيل إنما هى ضَزب من فلسفة أرسطوطاليس التى كانت 
شائعة فى أوائل القرون الوسطى فى أوربا . فكان ذلك من جملة الأدلة عند بعضهم على أن كاتب 
هذا الإنجيل رجل نبغ هناك فى تلك العصور . فهو غربى المحتد لا عربيّه ۰ ولکن فلسفة 
أرسطوطاليس لم تصل إلى الغربيين الا من العرب . وخصوصاً عرب الأندلس ہ الذين دوّخوا 
أسبانيا » وأضاؤوا بمشكاة علومهم تلك الأعضر الأوربية التی كان الجهل مخیما فيها » ظلمات 
بعضها فوق بعض . فإذا صح اعتبار تلك الفلسفة دلیلاً على الكاتب ۰ كانت أدل على أصل عربى 

وكيفما كان الحال فيه » فالحقيقة التی لا مراء فيها : أنَّ كاتب إنجيل بَزْنابا كان على جانب كبير 
من الفلسفة » وسمو المدارك » وقوة الحجة ؛ وشدة العارضة » وجلاء البيان . وان مباحثه الفلسفية 
فى الجسد والحس والنفس من الوجهة الدينية لمِنْ أسمى ما كتب الباحثون الدينيون فى هذا 
الموضوع . 

ومن الغريب : أن هذا الإنجيل على ما فيه من سم المدارك ۰ وبلاغة التعبير » والتضلع من 
الفلسفة الدينية » لا يخلو من التفاوت البعيد . 

ولا ريب فى أن الكاتب كان - على ما تقدم الإلماع إليه - بَارعاً جدّاً فى أساليب التعبير › 
وإقامة الحجج والأدلّة . ولكنه كان بارعا أكثر من اللازم حتى ربما جاوز الغرض › وما جاوز حده 
جاوز ضده . ولو أنه أشار إلى مجی* « الرسول » نبى المسلمين من طرف خفى بإشارات تنطبق 
عليه » دون التصريح باسمه الصريح تكرارأ » والشروح الضافية الذیول ۰ ودون أن يذكر شيا 


۲ 


عن الشهادتین ين اللتين یقول إن آبانا ادم راهما مسطورتین بأحرف من نور فوق باب الجنة - لكأن . 
أصلح للغاية التی يرسى إليها 
وبعد كل ما تقدم : 
فان یو ور ریت سو سس و شی ساوت 
المواطف البثمرية اتی أفق سام ء وتنزيهها من الشهرات. و را أ بالمعروف » ناهياً عن 
المنکر » حاثًا على الفضائل » مقبحاً للرذائل » داعیاً الإنسان إلى التضحية بنفسه فى سبیل الاحسان 
إلى الناس ۰ حتى يزول منه کل أثر للأنانية » ويحيا لنفع إخوانه . 
"ولا بد قيل الختام من الالماع الى أنني ات على نض رجمة هذا الاتخيل بالعرف ف الواحد » 
ا را د E‏ 
عدول عن الأصل » فهو مطابق من كل وجه للترجمة الإنكليزية ء المأخوذة من الأصل الإيطالى » 
خلا الأعداد الموجودة فيه ء فإنى وضعتها من عندى تسهيلاً للإشارة إلى الكلام عند الحاجة . 
وإنى أسدى فى هذا الموقف أجل الشكر وأطيب الثناء إلى حضرة العالم المحقّق لونسدال راغ 
نائب مطران الكنيسة الإنكليزية فى فنیس ء وإلى حضرة العالمة الفاضلة المدققة لوراراغ عقيلته 
لذن أذنا لی بترجمة هذا الإنجيل إلى العربية ۰ عن ترجمتهما الإنكليزية » التى أصدراها حديثأ مع 
الاصل الإيطالى . فخدما بذلك التاريخ خدمة يذكرها لهما العلم » معطرة الثناء » لما عانيا فى دقة 
sS‏ ہی نہ وب ہہ 
لشكر إلى حضرة الفاضل أمين مطبعة کلارندن فى أكسفورد ہ التى التزمت طبع هذا الإنجيل » 
اك و كوك ہا دو o‏ قامتٌ بها 
هذه المطبعة الشهيرة . 
ولا أرى مندوحة فى الختام من التنبيه إلى أنّى قد التزمث فى هذه المقدمة البحث فى هذا الإنجيل 
من الوجهتين التاريخية والعلمية فقط ؛ لأنى ترجمته - كما جاء فى صدر هذه المقدمة - خدمة 
للتاريخ دون سواه . ولذلك أعرضتٌ كل الاعراض عن المناقشات الدينية المحضة التى أتركها 
لمن هم أكثر كفاءة مثی . 


القاهرة فى : ۱۵ مارس سنة ۱۹۰۸ 


خلیل سعادة 


(۱) يقصد : ترقيم الإنجيل إلى أصحاحات وايات . وهو یسمّی الأصحاح فصلاً حسب الترجمة لليسوعيين بلبنان ؛ 
لأن الدكتور خليل سعادة من نصارى لبنان . 


Yo 


خليل سعادة 


ولد ۱۸۵۷م ترفى 1514 م) 


- هو : خليل سعادة مجاعص - لبنانى الأصل . 
- طبيب . من الكتاب ۰ تعلّم فى الكلية الأمريكية ببيروت . 
- اشترك مع إبراهيم اليازجى فى تحرير مجلة « الطبيب » . 
- انتقل إلى مصم ثم إلى البرازيل ۰ فاستقرٌ فى سان باولو إلى أن توفى . 
- كان من كبار العاملين فى الحركة السورية العربية فى المهجر . 
- تولی تحرير جريدة « الرابطة السورية الوطنية » . 
- له مصلفات عذة : 
٭ الوقاية من السل الرئوی . 
٭ قاموس سعادة . 
٭ ترجمة انجیل برنابا . 
٭ وروایات : 
- أسرار الثورة الروسية . 
- قيصر وکلیوباترا . 
د أعنوان الال : 
- توفی بسان باولو بالبرازیل عن ۷۸ عاماً . 


۲۹ 


بسم الله الركمن الركيم 


السيد محمد رشيد رضا 


الحمد لله » والصلاة والسلام على سيدنا محمد رسول اللہ » وعلى عيمى المؤيّد بروح اللہ 
وعلى جميع الانبياء والمرسلين » ومن اهتدى بهديهم إلى يوم الدين ۔ 


فاننا نرى مُؤرخى النصرانية قد أجمعوا على أنه كان فى القرون الأولى للمسيح عليه السلام 
آناجیل كثيرة ء وأن رجال الكنيسة قد اختاروا منها أربعة أناجيل ۰ ورفضوا الباقى . 

فالمقلّدون لهم من أهل متهم قبلوا اختيارهم بغير بحث ۰ وسيكون ذلك شأن أمثالهم إلى ما شاء 
الله . وم مَنْ يُحِبُ العلم » ويجتنب التقليد من كل أمّة » فهو یود - إذا أراد الوقوف على أصل هذا 
الدين وتاريخه - لو يطلع على جميع تلك الأناجيل المرفوضة ۰ ويقف على كل ما يمكن الوقوف 
عليه من أمرها ء ويبنى ترجیح بعضها على بعض » بعد المقابلة والتنظير کے لے یت 
التى تظهر له هو وإن لم تظهر لرجال الكنيسة . 

لو بقيث تلك الأناجيل كلها لكاتت أغزر ينابيع التاريخ فى بابها » ما قبل منها أصلاً للدين 
وما لم يُقبل » ولرأيث لعلماء هذا العصر من الحكم عليها والاستنباط منها بطرق العلم الحديثة 
المصونة بسياج الحرية والاستقلال فى الرأى والارادة » ما لم يتأَنّى مثلّه من رجال الكنيسة الذين 
اختاروا تلك الأربعة ورفضوا ما سواها . 

إنجيل المسيح عيمى بن مریم عليه السلام واحذ . وهو عبارة عن هديه وبشارته بمن یجی» 
نمه دلوم دين اند الذي روس .ا وألسنة الأنبياء من قبله ؛ فكان كل منهم يبين للناس 
. بحسب ما يقتضيه استعدادهم . وإنما كرت الأناجيل ؛ لان کل من کتب سيرته عليه السلام سمّاها . 
إنجيلاً » لاشتمالها على ما بشّر وهدى به الناس . 

من تلك الأناجيل ( إنجيلُ بَرْئابا ) وبَزئابا حَوَارِىَ من أنصار المسيح ٠‏ الذين يُلقبهم رجال 
الكنيسة بالزسل . صَجبّه ولس زمنأ ء بل كان هو الذى عرف التلاميذ ببُونْس ‏ بعدما اهتدى بُولُس 
ورجع إلى « آوزشليع »۱ / » فلعل تلاميذ المسيح ما كانوا ليثقوا بإيمان بلس بعد ما كان من شدة 
عداوته لدينهم > لولا بنابا الذى عَرَفه أولاً » وعرّفهم به » بعد أن وثق به . 


(۱) أعمال الرسل ۹ : ۲۷ . كما فى ص ۲۲۳ من الجزء الأول من قاموس الكتاب المقدس . 


۳۷ 


ومقدمةٌ هذا الإنجيل - الذى تدم ترجمته لقزاء العربية اليوم - ناطقة بأن بولس انفرد بتعليم 
جديد مخالف لما تلقّاه الحواريون عن المسيح . ولكن تعاليمه هى التى غلبث وانتشرث واشتهرت 
وصارت عماد النصرانية . ويذهب بعض علماء الإفرنج إلى أن إنجيل مقس وإنجيل يُوحَنَا من 
وضعه . كما فى دائرة المعارف الفرنسية ء فلا غرو إذا عدت الكنيسة إنجيل بَرنابا إنجيلاً غير 
قانونى » أو غير صحيح . 

لم نقف على ذكرٍ لانجیل بَرنابا فی أسفار التاريخ أقدم من المنشور الذى أصدره البابا جلاسيوس ٠‏ 
الأول فى بیان الكتب التى تَحْرُم قراءتها . فقد جاء فى ضمنها إنجيل بَرنابا . وقد تولّى جلاسيوس 
البابوية فى أواخر القرن الخامس ۔لمیلاد » أى قبل بعثة نبينا صلی اللہ عليه وسلم » على أن بعض 
علماء أوربا يرتابون اليوم فى ذلك المنشور - كما ذكر الدكتور سعادة فى مقدمته - والمثبت مقدم 
على المنفى . 

مرّت القرون وتعاقبت الأجيال ولم يسمع أحد ذکرأً لهذا الإنجيل » حتى عثروا فى أوربا على 
نسخة منه ء منذ منتى سنة ء فعدُوها كنزأ ثمیناً . ولو وجدها أحد فی القرون الوسطى - فرون 
ظلمات التعصب والجهل - لما ظهرث ‏ وأنّى يظهر الثىء فى الظلمة » والنور شرط الظهور ؟ 

ظهرت, هذه النسخة فى نور الحرية المتألق فى تلك البلاد » وكانت موضع اهتمام العلماء 
وعنايتهم » وموضوع بحثهم واجتهادهم . وانبرى بعض فضلاء الانکلیز فى العام الماضى لترجمتها 
بالإنكليزية » وتعميم نشرها . وقد أهديث إلينا نسخة عند نشرها » فرأينا أنه يجب أن لا يكون حظ 
قَرّاءِ العربية منها أقلّ من حظ قَرٌاء الإنكليزية . فكاشفنا بذلك صديقنا الدكتور خليل سعادة ء فوافقت 
رغبته رغبتنا » وترجم النسخة بالعربية ترجمة حرفية ء وباشرنا طبعها بعد معارضتها معه على 
الأصل ؛ لأجل الدقة فى تصحيحها . 

بحث علماءٗ أوربا فى هذه النسخة » وكتبوا فى شأنها فصولاً طويلة لَخّصها الدكتور خليل سعادة 
فى مقدمته . فمن مباحثهم ما هو علمى دقيق ؛ ككلامهم فى نوع ورقها وتجليدها ولغتها ۔ ومنها 
ما هو من قبيل الخزص والتخمين ؛ كأقوالهم فى الكاتب الأول لها » والزمن الذى گتبت فيه . 
وتبعهم فى مثل هذا البحث أصحابٌ مجلتى المقتطف والهلال . 

ویجب أن ننبُه فى هذا المقام على قاعدة من قواعد البحث الفلسفية » وأصل من أصوله العقلية ء 
وهى : قاعدة إطلاق البحث وبنائه على رأسه ء لا على فرض مفروض ؛ فإن كثيراً من الباحثين ` 
ينون أبحاثهم على فرض يتخذونه قاعدة مسلمة > وربما كان فاسدأ » فيجىء کل ما بی عليه مثله ؛ 
لأن ما بُنى على الفاسد فاسد حتمأ . 


مثال هذا : ما امُتحنَ به بعض الفلاسفة تلاميذه » وهو أنه عمد إلى جرّة كانت فى الشمس فقلبها ء 
من غير أن يروه ؛ ثم دعاهم فقال : إنى أرى وجه هذه الجرّة المقابل للشمس بارداً ثم قلبها وس“ 


الجانب الآخر معهم ء فإذا هو سن ۰ فطالبهم بعلّة ذلك > فطفقوا ينتحلون العلل ۰ وهو يردها . 
ولما سألوه عن رأيه فى ذلك قال : إنه يجبٌ أن يتت من صحة الشىء ولا » ثم يُبحث عن علته . 


۲۸ 


وکون الجانب المقابل للشمس من هذه الجزرّة بارداً والجانب المقابل للأرض سُخناً غير صحيح ء 
بل قلبتها أنا لأختبر فطنتكم . 

وكذلك فعل بعض الباحثين فى إنجيل نابا » ففرضوا أنه من وضع بعض المسلمين » ثم حاروا 
فى حَذرٍ فى تعيين واضعه . هل هو غربى أم شرقى ؟ عربى ) أم عجمى ؟ قديم أم حادث ؟ وما قال 
أحد فيه قولاً الا وجد من الباحثين مَنْ يُفسده . حتى رأى الدکتور خليل سعادة » بعد الاطلاع على 
تلك الأقوال » أن الأقرب إلى التصور هو أن يكون كاتبه يهودياً آندلسیاً » من أهل القرون الوسطى › 
تنصّر ثم دخل فى الإسلام » وأتقن اللغة العربية » وعرف القرآن والستة حق المعرفة ء بعد الإحاطة 
بكتب العهد العتيق والجديد . واستدلٌ على هذا الفرض بعلمه الواسع بأسفار العهد القديم » وموافقة 
التلمود » وإحاطته بالعهد الجديد . وغفل عن عُرُوْہ إلى كتب العهدين ما لا يوجد فى نسخها ء التى 
غرفت فى القرون الوسّطى - وهی التى بين أيدينا الان - كعزو قصة هُوشَع وحَجُی إلى كتاب 
دانیال . وعن مخالفته لها احیانا فى مسائل أخرى . ولو كان من أهل القرون الوسطى وما بعدها ء 
لما وقع فى هذا الغلط الظاهر ء مع علمه الواسع . 

واستدل أيضاً : بموافقة بعض مباحثه للقرآن والأحاديث . وما كل ما وافق شيئاً فى بعض 
مباحثه يكون مأخوذاً منه . وال لزم أن تكون التوراة مأخوذة من شريعة حمورابى » لا وحيأ من الله 
لموسى عليه السلام . على أن معظم مباحث هذا الإنجيل لم تكن معروفة عند أحد من المسلمین . 
وأسلوبه فى التعبير بعيد جداً من أساليب المسلمين عامة والعرب منهم خاصة . كما بين ذلك بعض 
القسيسين فى مجلة دينية . فى مسلم يذكر الله ولا يُثنى عليه ہ والانبياء ولا يُصلّى عليهم » ويُسمى 
الملائكة بغير الأسماء الواردة فى الكتاب والسنة ؟ ‏ ` 

وقد كانت مسألة اليوبيل أقوى الشبهات عندى على کون كاتبه من أهل القرون المتوسطة ء لا من 
قرن المسيح » حتى بین الدكتور خليل سعادة ضعفها بدقة نظره . فلم يبق للباحثين دليل يُعَوْل عليه 
فى هذا المقام . وان موافقة بعض ما فيه لبعض ما ورد فى شعر دانتى یمن أن یعل بأن دانتی 
اطلع عليه وأخذ منه ء إن لم يكن ذلك من قبيل توارد الخواطر . 

أما الهوامش العربية التى وجدت على النسخة » فيُحتمل أن تكون للراهب فرامرينو الذى اکتشف 
هذا الإنجيل فى مكتبة البابا » بأن يكون دخوله فى الاسلام حمله على تعلم العربية » حتى كان مبلغ 
علمه فيها أن يترجم بعض الجمل بعبارة سقيمة » تغلب عليها المُجْمة . 

وما فيه من العبارات الصحيحة على قلنها لا ينافى ذلك » فإنَّ كل من يتعلم لغة أجنبية فى سن 
الكبر تکونْ كتابته فيها لأول العهد من هذا القبيل : صواب قليل » وخطأ كثير . على أن أكثر 
العبارات الصحيحة فى هذه الهوامش منقولة من القران أو بعض الكتب العربية التى يمكن ان يكون 
قد اطلع عليها الكاتب . ویٔحتمل أن يكون بعض القسوس أو مَنْ هم على شاکلتھم قد تعلّم العربية 
ليتبيّن هل فيها مصادر لهذا الإنجيل يمكن ارجاعه إليها . ویرجُح هذا الاحتمال تسميته الفصول 
سوراً تشبيهاً له بالقرآن . 


۳۹ 


أما عزو هذه الهوامش إلى مُسْلم عريق فى الإسلام فخطأ لا بحتمل الصواب . اد لا يُوجد مسلم 
عربى ولا عجمى يُطلق لفظ السور على غير سور القران ٠‏ أو يقول : « الله سبحان » كما جاء فى 
مواضع ء منها هامش7') ص ١4١ ۰ ١5‏ ء لن كلمة « سبحان الله > مما يحفظه كل مسلم من أذكار 
دينه » أو يقول : ميخائيل بدل ميكائيل » ويجهل اسم إسرافيل فيسميه أوريل » أو يقول : إن 
السموات أكثر من سبع ء وإن كان العدد لا مفهوم له كما قال علماء الاصول . ولذلك أمثلة آخری . 


أضف إليها عدم اطلاع علماء المسلمين فى الأندلس وغيرها » على هذا الانجیل » كما حققه 
الدكتور مرجليوث موِی٘داً تحقيقه بخلوٌ كتب المسلمين الذين رذوا على النصارى من ذكره . ناهيك 
بابن حزم الأندلسى » وابن تيمية المشرقى . فقد كانا أوسع علماء.المسلمين فى الغرب والشرق 
اطلاعاً - كما يُعلم من كتبهما - ولم يذكرا فى ردّهما من هذا الانجیل 

بقى أمرٌ یستذکرہ الباحثون فى هذا الإنجيل » بحثأ علمياً لا دینیاً » أشد الاستنكار » وهو 
تصريحه باسم « النبى محمد > عليه الصلاة والسلام ء قائلین : لا يُعقل أن يكون ذلك كتب قبل 
ظهور الإسلام ء إذ المعهود فى البشارات أن تكون بالكنايات والاشارات . والعريقون فى الدين 
لا يرون مثل ذلك مستنكراً فى خبر الوحى . وقد نقل الشيخ محمد بيرم عن رحالة إنكليزى أنه رأى 
فى دار الكتب البابوية فى الفاتيكان نسخة من الإنجيل مكتوبة بالقلم الجمیری قبل بعثة النبی صلی الله 
عليه وسلم » وفيها يقول المسيح : ( ومبشراً برسول يأتى من بعدی اسمه أحمد ) وذلك موافق لنص 
القران بالحرف . ولكن لم يقل عن أحد من المسلمين أنه رأى شیئاً من هذه الاناجیل التى فيها 
البشارات الصريحة . فيظهر أن فى مكتبة الفاتيكان من بقايا تلك الأناجيل والكتب التى كانت ممنوعة 
فى القرون الأولى » ما لو ظهر لأزال كل شبهة. عن إنجيل بَزنابا وغيره . 

على أنه لا يبعدُ أن يكون مُترجم بَرْنابا باللغة الايطالية قد ذكر اسم « محمد » ترجمة » وأنه فى 
الأصل الذى ترجم هو عنه قد دُکر بلفظ يُفيد معناه كلفظ « بیزافلیط » ومثل هذا التساهل معهود عند 
المسيحيين فى الترجمة ؛ كما بيّنه الشيخ رحمت الله الهندى بالشواهد الكثيرة من كتبهم فى الأمر 
السابع من المسلك السادس من الباب السادس من كتابه « إظهار الحق » وزاده بعد ذلك بيانا فى 
البشارة الثامنة عشرة . 

ولا يحسبن القارىء المسلم أنّ علماء أوربا وبعض علماء بلادنا كالدكتور خليل سعادة 
وأصحاب المقتطف والهلال ء يُظهرون الريب فى هذا الإنجيل الموافق فى اول تعالیمه نلاسلام 
تعصبأ للنصرانية » فان الزمن الذى كان التعصب فيه يحمل العلماء على طمس الحقائق التاريخية 
< وغيرها قد معضی . وقد بحت عم أرريا مثل هذه المباحث فى الأناجيل الأربعة » فوا أنه 
لا يُغْرف متى كُتبت ۰ ولا بأى لغة ألفت . وقال بعضهم : إن مؤلفيها غير معروفين . واتهم 
EYE‏ > كما ترى فى دائرة المعارف الفرنسية وغيرها معدم حجن 

ل تعاليمها مأخوذة من الأديان الوثنية . 


(۱) هو يتكلم عن هوامش طبعة صبيح بالقاهرة'. 


۳۰ 


آکئز العلماء فى هذا العصر أحرارٌ مستقلون فى مباحثهم » الا مَنْ غلب عليه التقليد الدینی 
أو مصانعة المتديّنين . ألا ترى أن الدكتور مرجليوث الإنكليزى هو الذى دحض شبهة مَنْ قال : 
إن لهذا الإنجيل أصلاً عربياً ء وأنه من وضع المسلمين ۰ وأن الدكتور خليل سعادة هو الذى فد رَأى 
المستدل على كونه من وضع القرون الوسطى ء بما فيه من ذكر کون اليوبيل كان كل مثة سنة ء 
وأن أصحاب المقتطف يُجَوّزون أن يكون له أصل تُرجمت عنه النسخة الإيطالية » ويَحثُون على 
البحث عنها . فأمثال أولئك العلماء يجبُ احترام رأيهم » وإن لم يكن دليلهم واضحاً وتعليلهم 
ظاهراً . 

ومن لاحظ أنَّ بعض القسيسين يجعلون العمدة فى إثبات الأناجيل الأربعة ما فيها من التعاليم 
الأدبية العالية » ثم قرأ تعاليم إنجيل بَرْئابا » يظهرٌ له مكانه العالى فى تعاليمه الإلهية والأدبية . 
فإذا صر فنا النظر عن فائدته التاريخية » وعن حكمه لنا فى المسائل الثلاث الخلافية وهی : التوحيد ء 
وعدم صلب المسيح » ونبوة محمد صلی اللہ عليه وسلم - فحسبْئا باعثاً على طبعه وراء قيمته 
التاريخية : ما فيه من المواعظ والجكم والاداب وأحاسن التعاليم . 


القاهرة فى : ۲۱ صفر سنة ١۱۳۲ھ‏ 


۳۱ 


محمد رشيد رضا 


( ولد 8م .ثرفى ۱۹۳۵ م) 


- هو : محمد رشيد بن على رضا بن محمد شمس الدين القلمونى . 

- بغدادی الأصل » حسينى النسب . 

- أحد رجال الاصلاح الإسلامى ؛ من الكتاب العلماء بالحديث والأدب والتاريخ 
والتفسیر . 

- ولد ونشأ فى القلمون من أعمال طرابلس الشام بلبنان . ۱ 

- تعلّم بالقلمون وفی طر ابلس وتنسك وظم الشعر فى صباه ؛ وکتب فی بعض الصحف . 

- رحل إلى مصر سنة ۱۸۹۲ م فلازم الشیخ محمد عبده وتتلمذ له » وکان قد اتصل 
به قبل ذلك فى بیروت . 

- ثم أصدر مجلة « المنار » لب ارائه فى الإصلاح الدينى والاجتماعی » وأصبح 
مرجع الفتيا فى التأليف بين الشريعة والأوضاع العصرية الجديدة . 

- قصد سورية فى أيام الملك فيصل بن الحسين وانتخب رئیساً للمؤتمر السورى . 
وغادرها على إثر دخول الفرنسيين إليها سنة ١57١‏ م . 

- بعد رحلة إلى الهند والحجاز وأوربا استقر بمصر إلى أن توفى فجأة فى سيارة وقد 
كان راجعاً من السويس إلى القاهرة . 

- له ۰ 

٭ مجلة « المنار » أصدر منها ۳۶ مجلدا . 

٭ تفسیر القران الکریم - لم یکمله . 


« تاريخ الأستاذ الشیخ محمد عبده . 
* نداء للجنس اللطيف . ٭ الوحى المحمدى . 
٭ یسر الإسلام واصول التشريع العام . ٭ الخلافة . 
" * الوهابيون والحجاز . ' * محاورات المصلح والمقلد . 
٭ ذكرى المولد النبوى . ٭ شبهات النصارى وحجج الإسلام . 


۶ 1 7 ۶ 
- للامير شكيب ارسلان كتاب فى سيرته سماه «السید رشید رضا او إخاء اربعين سنة . 
۳۲ 


التعريف یال برنابا 


فى سنة ۱۹۰۸ م ظهر هذا الإنجيل بلغة العرب . وتبيّن منه مما تبيّن : أن المسيح عیسی بن 
مریم عليه السلام کان يبسّر بنى إسرائيل باقتراب زمان نبى الإسلام محمد صلی اللہ عليه وسلم . 
وفى ذاك الزمان لم يكن للمسلمين من عِلْم يُذكر ؛ لا بالتوراة ولا بالإنجيل ء ولذلك سكتوا عن الكلام 
فى مره . 

آما أهل الکتاب - من الیهود والنصاری - فانهم لم یسکتوا!) عن آمره » وذلك لأنهم على عِلم 
بالتوراة والانجیل والتلمود والقران أيضاً . وسواء كان الانجیل صجيحأ أو غير صحیح فانه 
لن يهديهم » إذ عندهم من العلم من قبل ظهوره ما یکفی لان یدخلوا به فى الاسلام + ولذلك درسوا 
وردوا . وسكت المسلمون عن دراساتهم وردودهم إلى یومنا هذا . 

يدنك على ذلك : أنه يباين الأناجيل الأربعة - كما یقول مترجمه - فى :. 

. أن يسوع أنكر إلاهيته . ۲ - وأن يسوع قال : إن الذبيح إسماعيل لا إسحق‎ - ١ 

۳ - وأن المسيًا الاتى هو محمد لا يسوع . > - وأن يسوع لم يتل ولم يُصلَبْ . 

فأين هی الكتب التى تولّت الدفاع عن بَرْنابا ؟ 

وقد رأيتُ أنا فی المكتبات کتباً ومقالات تصف إنجيل برنابا بأنه إنجيل مُرور . فأين هى الردود 
الإسلامية على تلك الكتب والمقالات ؟ ومِنْ أكثر من عشرين عاماً کنث قد وضعتٌ ردًا على كتابين 
من كتب الطعن فيه » وبحثتٌ عن ناشر فى تلك الأيام فلم أجد . 

وهذا يدل على أن المسلمين مسرورون بكتاب ربهم » وقد استغنوا به عن كل ما سواه . 

ما أنا من بين المسلمين فقد صبرت على هذا العلم لنفسی وأردث أن أظهره لمثلى ء وأنا عالم بأن 
الإقبال عليه قليل » لا بل هو نادر ہ إذ ليس من نفع وراءه الا نعيم الجنة . ولذلك تحریث الدقة ء 


)١(‏ لقد سكت النصارى عن بدء إنجيل برنابا ء ولم يبيّنوا : هل هو يبدأ من الفصل العاشر وما قبله أضيف إليه ء 
أم هو كله من أول كلمة يبدأ ؟ ولم يسكتوا عن مثل هذا الأمر فى مخطوطات کتبهم التى يقدّسونها . فانهم بیٔنوا 
بوضوح أن الأصحاح الحادى والعشرين من إنجيل يوحنا ليس من الإنجيل الأصلى . وقالوا : إن نهاية إنجيل 
مرقس ملحقة به . وفالوا : إن كلمات سقطت من الأصل ء وقد وضع السا مكانها من الأماكن الشبيهة بها فى 
كتب غيرها ‏ مثل نص الصلاة فى إنجيل لوقا ؛ فإنه مُعدُل ومُصحّح على نظيره فى إنجيل متى . والتراجم. 
تضع الإضافات بین أقواس . بل إن کلمات وضعت للتحريف فى يوحنا حذفوها من بعض التراجم لعدم قدرتهم 
على إيجاد تبریر لها ء مثل ما فى يوحنا وهو : « القرية التى كان داود فيها ياتى المسيح » [ يو ۷ : ٤١‏ ]" 
وداود كان قبل المسيح بألف سنة تقریباً > فكيف جاء إلى يسوع فى بيت لحم ؟ 

وقد عَدَلَ هذا النص فى ترجمة كتاب الحياة ء كما بینا فى كتاب الاقتباسات . 


۳۳ 
[ إنجيل برنابا - مقدمة - م ۲ ] 


وأظهرتٌ وبيّنتُ » واستمثٌ فى بیان الحق » ودافعتُ عن هذا الإنجيل خير دفاع ۰ وأرشدث النصارى 
إلى ما كانوا عنه غافلين » وقلت لهم : إن اليهود خدعوكم وانتم الان عقلاء » فابصروا انتم . 

واعلموا أن إنجيل برنابا إنجيل صحيح . والدلیل على صحته : أنه موافق فى النبوءات لأكثر 
ما فى الأناجيل الأرد بعة المقدسة عندكم » فرفضكم له هو رفضكم لها ء وقبولكم له هو قبولكم لها . 
ماذا تقولون ؟ اسمعوا : 


ملکوت السموات 


بدأ مَنّى إنجيله ببيان ملكوت السموات وقال : إن يسوع دعا إلى اقتراب ملكوت السموات » وأن 
المعمدان دعا معه باقتراب ملكوت السموات . وحكى بَزنابا كما حكى متى ومزقس ولوقا . فلماذا 
تقبلون ما عند متى ومرقس ولوقا وترفضون ما عند برنابا ؟ أجيبوا . 

أنتم أيها النصارى تقولون أن النبى المعظَّم دانيال أنبأ عن ممالك أربعة تقوم على الأرض ٠‏ وأنبأ 

اب و چو می مس و و . والممالك الأربعة 

: بابل وفارس والیونان والرومان . ولب دانیا یال الملك بملکوت ات ولقب صاحبه . 

E‏ . وقد ولد المَعمّداز ن ويسوع فى عهد « أوغسطوس » قيصر الرومان » وناديا فى 
بنى إسرائيل باقتراب ملكوت الله » الذى هو أيضاً ملكوت السموات . فمن هو صاحبه ؟ محمد 
أم يسوع ؟ قولوا لی أيها المشگگون فى صحة إنجيل برنابا : مَنْ هو صاحب الملكوت ؟ محمد 
أم يسوع ؟ إن قلتم يسوع فلماذا هو نفسه قال : « اقترب ملكوت السموات » وإن قلتم محمد فلماذا 
ترفضون برنابا ؟ وان قلتم هو يسوع فی مجيئه فى اخر الزمان قبل قيام القيامة يكذبكم قوله 
« اقترب > ویکثبکم قوله : « ولسٹ أنا بعذ فى العالم » . 

وهذا هو البيان : 

١‏ - قال دائيال بعد ذِكْرٍ الممالك الأربعة - المرموز لها بالحيوانات العظيمة - : « کنث أرى 
فى رُوْى الليل » وإذا مع سخب السماء مثل ابن إنسان . اتی وجاء إلى القديم الأيام ؛ 
فقرّبوه قدامه ؛ فأعطى سلطاناً ومجداً وملکوتاً ؛ لتتعبّد له كل الشعوب والأمم والألسنة . 
سلطائه سلطان آبدی ما لن یزول » وملکوئه ما لا ینقرض » [دا ۱۳:۷ :۱ ] 

۲ - « وفی تلك الأيام جاء یوحنا المعمدان یز فى بَریْةَ اليهودية قائلاً : توبوا ؛ لأنه قد اقترب 
ملکوت السموات » [ متی ۳ :۱ ۲ ] 

۳ - « من ذلك الزمان ابتدأ سوغ يَكْرِرُ ويقول : توبوا ؛ لأنه قد اقترب ملکوت السموات » 

[ متی ؛ : ۱۷ ] 
فأی فرق بين المعمدان ویسوع ؟ وهما معأ یدعوان بدعوة واحدة هی الدعوة إلى اقتراب ملکوت 
محمد صلی الله عليه وسلم . 
والدلیل على أنه لمحمد صلی اللہ عليه وسلم : هو أن الله تعالی اصطفی آل إبراهيم عليه السلام 
د دصر 0 یم : « سيز آمامی » وکن كاملا » أى امش فى الناس لدعائهم إلى 
۳ 


عبادتى » وكن قدوة فى عمل الخير ۰ ولئن قبلت أصطفى من ذريتك العادلين من نسل إسحق ونسل 
إسماعيل . وعبّر بالكمال عن العدل ؛ أى كن كاملاً أنت ونسلك ؛ لتكون أسوة حسنة » ومن يكون 
ظالمأ لنفسه فإنه لا يكون كاملا » وبذلك یخرج من العهد . وَقسّم الله بركة إبراهيم فى إسحق 
+ إسماعيل ء فقال : « وقال اللہ لإبراهيم : ساراى امرأتك لا تدعو اسمها ساراى » بل اسمها 
سارة . وأباركها . وأعطيك أيضاً منها ابنأ . أباركها فتكون أممأ . وملوك شعوب منها 
يكونون » - « وأما (سماعیل,فقد سمعث لك فيه . ها آنا أباركه وأثمره وأكثّره کثیراً جداً . اثنى 
عشر رئيسا يلد » وأجعله أمة كبيرة » . 

فنسل إسحق له بركة ؛ أى يكون منه أمم وملوك على الشعوب بشريعة سماوية تكون فيهم . 
ونسل إسماعيل له بركة » أى يكون منه أمم وملوك على الشعوب بشريعة سماوية تكون فيهم . وكان 
موسی عليه السلام فى نسل إسحق ء ومثله محمد صلی الله عليه وسلم فى نسل إسماعيل . فملکوث 
الله على الأرض : أى سيادة شريعته على المؤمنين ؛ هو يكونُ فى بنى إسحق ء ثم ينتقل إلى 

بنى إسماعيل . وهذا هو ما قاله عيسى عليه السلام والنبیون من قبله . 

ولقد كان يصرّح بذلك علماء بنى إسرائيل إلى زمان سب بابل . ثم إنهم من بعد ذاك الزمان كانوا 
يقولون للناس : إن بركة إسحق إلى الأبد ء وان النبى الاتى مثل موسى » سیکوق من بنى إسرائيل . 
ولهذ' السبب أرسل الله المسیح عيسى بن مریم هو ويحيى ليُزيلا عن الناس تضلیل العلماء فى أمر 
النبى الاتى كموسى . ولم يرسل الله واحدأ فقط ؛ لان التوراة تمنع من شهادة الواحد » فكان الاثنان 
معأ لنتم الشهادة . وأيّدهما الله بالمعجزات ؛ ليكون كل منهما إذا انفرد عن صاحبه فى قرية من 
القرى مُؤْيّداً من الله تعالى » إِذْ المعجزات تحل محل الشاهد الاخر ۔ 

وقد اجتهد کل منهما فی تفسیر نصوص التوراة عن محمد صلی اللہ عليه وسلم 020 
من الأناجيل الأربعة وضوحَهُ فى إنجيل برنابا . بل هو واضح من التوراة نفسها للراسخين فى 
العلم . فقد نصّت التوراة على بركة لاسماعیل عليه السلام وعلی أنه سكن فى بريّة فاران ٠‏ وعلى 
ان يعقوت عليه السلام انبا بزوال | لملك والشريعة من بنيه ء إذا أتى الذى هو له الملك والشريعة من 

بنى إسماعيل . فهذا الذى هو مُبارك فيه لا بد أن تظهر بركته على يد نبى من نسله ء كما بدأت 
بموسى بركة إسحق من قبل . من ينكر هذا ؟ ومن يجحده ؟ 

فقد قال الله لإبراهيم عليه السلام : « وتتبارك فيك جميمٌ قبائل الأرض » [ تك ۱۲ :۳ ] 
وقال له : « لانه باسحق یدعی لك نسل » وابن الجارية أيضأ سأجعلّه أمة ؛ لأنه نسكك » 

[ تك ۰۲۱: ۱۲ - ۱۳ ] 

وفی التوراة عن هاجر رضی الله عنها : « ونادی ملاك الله هاجر من السماء وقال لها : ما لك 
با هاجر ؟ لا تخافی . لأن الله قد سمع لصوت الغلام حيثُ هو . قومی احملی الغلام وشذی يَدَكِ 
به . لأنى سأجعله أمة عظيمة . وفتح الله عينيها ؛ فأبصرت بثر ماء » فذهبت وملأت القزبة ماءً ء 
وسقت الغلام . وكان ال ل . وسكن فى البرية . وكان ينمو رامى قوس . وسكن فى 
بريّة فاران » [ تك ۲۱ : ۱۷ - ۲۰ ] 


۳۵ 


انظر إلى بركة إبراهيم فى جميع قبائل الأرض . ومعناها : أن يسير بينهم بالدعاء إلى معرفة 
الله وعبادته والجهاد فى سبيله لمحو عبادة الأوثان . وانظر إلى نسل إبراهيم الذى سیحل محله فی 
السير بين جميع القبائل ؛ نسل إسحق ونسل إسماعيل ٠‏ وانظر إلى وعد الله لهاجر بأن سيجعل 
إسماعيل « أمة عظيمة » ألا يدل هذا كله على نبى تبدأ من ظهوره بركته ؟ 

وإلا يكن هذا » فلماذا نبّه يعقوب بنيه لما حضره الموت على زوال الملك منهم والشريعة ؟ فإنه 
قد قال : « لا يزول قضیب من يهوذا ومُشترع من بين رِحْليْه 4 حتى يأتى شیلون وله یکو 
خضوع شعوب » [ف ٠٠: 4٩‏ ]. 
ومعلوم أن ما بعد ( حتی ) مغاير لما قبلها . 

وقد ذکر موسی أوصاف الاتی من (سماعیل لینسخ شریعته فى هذا النص : 

« يُقيم لك الرب إلهك نبياً من وسطك من إخوتك مثلی له تسمعون ... الخ » [تث ۱۰:۱۸ - ۲۲ ] 
وقال موسی : « ولم یم بعدُ نبی فى إسرائيل مثل موسى » الذى عرفه الرب وجهأ لوجه ٠‏ فى 
جميع الايات والعجائب التى أرسله الرب ليعملها فی أرض مصر ۰ بفرعون وبجميع عبيده وكل 
أرضه ٠‏ وفى كل اليد الشديدة » وكل المخاوف العظيمة التی صنعها موسی أمام أعين جميع 
إسرائيل » [ تث ۳4 :۱۰ - ۱۲ ] 
وبین موسی نفسه - إن كان هو الکاتب حقاً - أن الله سینزع الملك والشريعة من بنی إسرائيل 
إلى الابد فى قوله على لسان الله تعالی : « هم آغارونی بما لیس إلهأ . أغاظونى بأباطيلهم . فأنا 
أغيرهم بما ليس شعباً . بَأمّة غبيّة أغيظهم » [ تٹ ٣۲‏ ۲۳۱ 
وما اسف افك فى نظن الیهود الازٹی اسا عل عليه استلام رف لان لاسماخرق بزنگة + 
قد ذكرها موسى نفسه من قبل موته فقال :. « وهذه هى البركة التی بارك بها موسی رجل الله 
بنى إسرائیل قبل موته ٠‏ فقال : جاء الرب من سیناء . وأشرق لهم من سعير . وتلالاً من جبل 
فاران . وأتى من ربوات القدس . وعن يمينه نار شريعة لهم . فَأحِبٌ الشعب . جميع قديسيه فى 
يدك » وهم جالسون عند قدمك » يتقبّلون من أقوالك » [نث ۳۱:۳۳ ] 
فسيناء : إشارة إلى شريعته . وساعير : إشارة إلى علماء بنى إسرائيل المفسرين لشريعته . 
وفاران : إشارة إلى شريعة النبى الاتى من وطن إسماعيل للبركة . 

وتحدّث عن النبى الاتى بصيغة الالتفات فقال : « سم تر ا 
واجتهادهم فى تفسيره وعدم خروجهم على الدين بقوله : « جميع قديسيه فى يدك ؛ وهم جالسون 
عند قدمك » يتقبّلون من أقوالك > . ۱ 

فإذا قال عيمى عليه السلام - بناء على ما ذكرنا وشبهه - إن النبى الاتى سيكون من بنى إسماعيل ٠‏ 
وأن ملكوت السموات هو ملكوت محمد رسول الله صلی الله عليه وسلم فهل قال منكرأ من القول وزوراً ؟ 

وإذا قال اليهود العبرانيون : إن النبى الاتى سيكون من ذرية داود من سبط يهوذا ۰ فإنهم 
"محجوجون بداود نفسه » فإنه صرّح بأن النبی الاتى سيده ۰ فكيف يكون من نسله والابن لا يكون 
سيدا لابيه ؟ 


۳۹ 


فملکوث السموات الذى دعا المسيح عيمى بن مریم إلى اقترابه ؤضرب الأمثال لمجيئه هو . 
ملكوت محمد صلى الله عليه وسلم ۔ ومثل ما ذكر عن الملكوت متى ومزقس ولوقا نکر عن 
الملكوت برنابا ٠‏ فلماذا يُرفض بَرْنابا ولا برفض المشابهون لبرنابا ؟ 


ومن أمثال ملكوت السموات عند متى : « يُشبه ملكوت السموات حبة خردل أخذها إنسان 
وزرعها فى حقله .وهی أصغرٌ جمیع البْرُور . ولكن متى نمث فهى أكبر البقول » وتصير شجرة ؛ 
حتى أن طيور السماء تأتى وتتاوى فى أغصانها « [ متی ۱۳ :۳۱ - ۳۲ ] 

« اسمعوا مثلاً آخر . کان إنسان رب بيت غرس كزمأ ء وأحاطه بسیاج » وحفر فيه ی ۰ 
وبنى برجأ ء وسلّمه إلى کز امین وسافر ہی وقت مار یں مہ یہ 
أثماره . فأخذ الكرامون عبيده وجلدوا بعضاً وقتلوا بعضأ ورجموا بعضاً . ثم أرسل أیضاً عبيداً 
آخرين أكثر من-الأولين » ففعلوا بهم كذلك . فأخيرأ أرسل إليهم ابنه قال : يهابون ابنى . 
وأما الکزامون فلما رأوا الابن قالوا فيما بينهم : هذا هو الوارث » هلموا نقتله ونأخذ ميراثه . 
فأخذوه وأخرجوه خارج الكزم وقتلوه . فمتی جاء صاحب الكرم ماذا یفعل بأولئك الكرامين ؟ قالوا 
له : أولتك الأردياء يُهلكهم هلاكأ ردياً ء ويُسِلُم الكزم إلى کرُامین آخرين يُعطونه الأثمار فى 
أوقاتها . قال لهم يسوع : أما قرأتم قط فى الكتب : « الحجر الذى رفضه البناؤون هو قد صار رأس 
الزاوية . من یل الربٌ كان هذا وهو عجيب فى أعيننا » لذلك أقول لكم : إن ملكوت الله يزع منكم 
ويُعْطَى لام تعمل أثماره . ومن سقط على هذا الحجر يترضض ومن سقط هو عليه يسحقه . 

ولما سمع رؤساءٌ الكهنة والفریسیون أمثاله عرفوا أنه تكلّم عليهم . وإذ كانوا يطلبون أن يمسكوه 
خافوا من الجموع ؛ لانه كان عندهم مثل نبی » . [ متى ۲۱ : ۳۳ - ٤٦‏ ] 

لقد شبّه أصحاب ملکوت السموات بحبة الخردل ٠‏ فى آنهم فى البدء یکونون قلة قليلة ء ثم 
يكثرون رویداً رويداً حتی يملأوا الأرض ویحموا المستجیرین بهم . وهی أيضأ تنمو رويداً رويداً 
ثم تصير شجرة كبيرة ء تحمى الناس المستظلین بظلها . 

ثم بین أن الملكوت منينزعٌ بالحرب الشديد من بنى إسرائيل » وقال : إن الذين سيأخذونه هم 
بنو إسماعيل المحتقرون فى أعين اليهود . واستدل على قوله بزبور داود عليه السلام » فإنه قال 
عن بنى إسماعيل كلامأ جاء فيه : « الصّدیقون يدخلون فيه . أحمدك لأنك استجبت لى وصرت لى 
خلاصاً . الحجر الذى رفضه البنّاؤون قد صار رأس الزاوية . من قبل الرب كان هذا وهو عجيب 
فى أعيننا . هذا هو اليوم الذى صنعه الرب > نبتهج ونفرح فيه اه ارت کاس اه يارب أنقذ . 
مُبارك الاتى باسم الرب . باركناكم من بيت الرب . الرب هو الله . وقد أنار لنا . أوثقوا الذبيحة 
بربط إلى قرون المذبح . إلهى أنت فَأحْمَنْك . إلهى فازفعك . احمدوا الرب لأنه صالح . لأن إلى 
الابد رحمته » [ مزمور ۱۱۸ ] 

ذلك هو کلام داود عن المبارك الاتی باسم الرب من نسل إسماعيل عليه السلام واقتبسه عیسی 
عليه السلام واستدل به على أن « المبارك » هو محمد رسول الله صلی اللہ عليه وسلم وضرب 
الأمثال لبیان ملکوته . وهو ومثله فى متی ومرقس ولوقا وبرنابا » فلماذا یرفض برنابا ؟ 


۳۷ 


وسأذكر الان نصاً من برنابا شديد الشبه يما فى الأناجيل الأربعة » ونذكر فی التعليقات عليه 
ما يدل على الشبه » وما يدل على أن التوراة تشهد له ؛ لِیْعْلم أن رفض برنابا بلا دليل : 
ا. « ثم جاء الملاك جبریل يسوع وكلّمه بصراحة » حتى أننا نحن أيضأ سمعنا صوته يقول : قم 
واذهب إلى أورشليم . فانصرف يسوع وصعد إلى أورشليم . ودخل يوم السبت الهيكل » وابتدأ یلم 
الشعب . فأسرع الشعب إلى الهيكل مع رئيس الكهنة والكهنة الذين اقتربوا من يسوع قائلين.: 
يا معلم قيل لنا إنك تقول سوءا فينا ؛ لذلك احذر أن يحل بك سوء . اجاب يسوع : الحق أقول لكم : 
إنى أقول سوءاً عن المرائين ہ فإذا كنتم مرائين فإنى أتكلّم عنکم . فقالوا : مَنْ المرائى ؟ قل لنا 
یاوه 


قال يسوع : الحق أقولُ لکم : ان كل من یفعل حسنناً لكى يراه الناس فهو مراء ؛ لن عمله 
لا يَنْفدُ إلى القلب الذی لا يراه الناس فيترك فيه کل فکر نجس وکل شهوة قذرة . أتعلمون مَنْ هو 
المرائی ؟ هو الذی یعبد بلسانه الله ويعبدٌ بقلبه الناس . إنه بَفیٌ لأنه متى مات يخسرٌ كل جزاء . لأن 
فی هذا الموضوع یقول النبی داود!" : « لا تثقوا بالرژساء ولا بأبناء الناس الذین لیس بهم 
خلاص ؛ لأنه عند الموت تهلك أفكارهم » بل قبل الموت يرون أنفسهم محرومین من الجزاء لأن 
« الانسان » كما قال أيوب نبی الله( : « غير ثابت فلا يستقر على حال » فاذا مدحك الیوم ذمّك 
غدأ » وإذا آراد أن يجزيّك الیوم سلبك غداً . ویل إذأ للمرائین ؛ لأن جزاء‌هم باطل . لعمر الله الذی 
أقف فى حضرتھ : انْ المرائی ص ویرتکب التجدیف ؛ لأنه یتذرُع بالشريعة ليُظهر صالحاً ء 
ویختلس" مجد الله الذی له وحده الحمد والمجد إلى الأبد . ۱ 

ثم آقول لكم أيضأ : إنه ليس للمرائى إيمان لانه لو امن بأن الله يرى کل شىء وأنه یفاص الائم 
بدينونة مخوفة لكان يُنْقَى قلبه الذى يبقيه ممتلناً بالإثم » لأنه لا إيمان له . الحق أقول لكم : إن 
المرائى کقبر !۲ أبيض من الخارج ولكنه مملوء فساداً وديداناً ء فإذا كنتم أيها الكهنة تعبدون الله لأن 
الله خلقكم ويطلبٌ ذلك منكم ۰ فلا اند بكم ؛ لأنكم خدمة الله . ولكن إذا كنتم تفعلون كل شىء لأجل 
الربح وتبيعون وتشترون فی الهيكل كما فى السوق غير حاسبين أنَّ هيكل الله بيت للصلاة 
لا للتجارة(" وأنتم تحولونه مغارة لصوص!" وإذا كنتم تفعلون کل شىء لترضوا الناس وأخرجتم 
الله من عقلكم فإنى أصيحٌ بكم : أنكم أبناء الشيطان لا أبناء ٍبراهیم(" الذى ترك بيت أبيه حبأ فى 
. الله » وكان راضياً أن يذبح ابنه . ويل لكم أيها الكهنة والفقھاء إذا كنتم هكذا » لن اللہ يأخذ منكم 
الكهنوت . 

وتكلّم يسوع أيضاً الا" : أضرب لكم مَقلاً : غرس رب بيت كرمأ » وجعل له سیَاجاً لكى 
لا تدوسه الحيوانات » وبنى وسطه معصرة للخمر وأجُره للکزامین . ولما حان الوقث ليجمع الخمر 
أرسل عبيده . فلما راهم الکزامون رجموا بعضاً وأحرقوا بعضاً وبقروا الآخرين بمُذِية » وفعلوا 
هذا مراراً عديدة . فقولوا لی : ماذا يفعل صاحبُ الگرُم بالكرّامين ؟ 


(۱) مز ۱۶۳ : ۳ و > (۲) یوب ۱۶ : ۲ (۳) متی ۲۳ : ۲۷ )٤(‏ يو ۲ : ۱۰ 
(۵) مت ۱۱ : ۱۳ (7) یو ۸ : ۳۳ - ۶ (۷) مت ۲۱ : ۲۲ - ۶۱ 


۳۸ 


. فأجاب كل واحد : إنه ليُهلكهم شرٌ هَلكة » ویِسلم الكزم لكرامين آخرين . لذلك قال يسوع : 
ألا تعلمون أن الكرم هو بيت إسرائيل والكرامين شعب يهوذا وأورشلیم!'' ؟ ويل لكم لان الله 
غاضب عليكم لأنكم بقرتم كثيرين من أنبياء الله » حتى أنه لم یوجد فى زمن أخاب واحد يدفن 
قذیسی الله . 

“ولمًا قال هذا أراد رؤساء الكهنة أن یمسکوه » لکنهم خافوا العامة" الذين عظموه . 

ثم رأی یسوع امرأة ۳" كان رأسها منحنیاً نحو الأرض منذ ولادتها فقال : ارفعى رأسك 
أيتها المرأة باسم إلهنا > ليعرف هوّلاء أنى أقول الحق وأنه يريد أن آذیعه . 

فانتقا مت هیناه المر اد فة اة ھن 

فصرخ رؤساء الكهنة قائلين : ليس هذا الإنسان مُرْسّلاً من الله ؛ لأنه لا يحفظ السبت ء إذ قد 
أبرأ الیوم مريضاً . ۱ ۲ 

أجاب یسوع : ألا فقولوا لی : ألا يحل التكلّم فى يوم السبت وتقدیم الصلاة لخلاص الاخرین ؟ 
ومن منکم إذا سقط حماره يوم السبت فی حفرة" لا ينتشله يوم السبت ؟ لا أحد مطلقاً . فهل أكون 
قد کسرث يوم السبت بإبراء ابنة من بنى إسرائيل ؟ حقاً إنه قد غلم هنا رياؤكم . كم من حاضر هنا 
من يحذرون أن يُصيب عينَ غيرهم قذی! . والجدْعٌ يوشك أن يشجٌّ رؤوسهم . ما أكثر الذين 
يخشون النملة ولكنهم لا يبالون بالفیل . 

ولمّا قال هذه خرج من الهيكل » ولكن الكهنة احتدموا غيظأ فيما بينهم » لأنهم لم يَقَيرُوا أن 
يمسكوه وينالوا منه ماربا . كما فعل اباژهم فى قدونی اللہ > اه . 


الاقتباسات 7 


كان عیسی عليه السلام یستدل على آرائه بایات من التوراة ء وکان يَدخُلُ مجامغ بنی إسرائيل 
ويقرأ من التوراة نصأ ثم يفره . وإذا اختلف الفقهاء فى آمر ما كان يبيّن الرأى الصواب » 
ویستدل على صحته بآيات من التوراة . وکتاب الأناجيل الأربعة وغير الأربعة نقلوا من ارائه 
آراء كثيرة » وکتبوها مع آدلتها فى الأناجيل . ویقول العلماء : إن نص التوراة المنقول فى الانجیل 
هو نص مقتبس من التوراة . 

ثم إن کتاب الأناجيل توسّعوا فى موضوع الاقتباسات » وذلك بوضعهم لكل معنى يريدون إقناع 
الناس بصحته نصأ من التوراة . فيقولون على سبيل المثال : إن يسوع ولد فى بيت لحم ؛ 
لكى تتحقق النبوءة المذکورۃ ‏ فى التوراة ونصها كذا » ثم یذکرون النص . وان يسوع ذهب إلى قرية 
الناصرة ؛ لكى تتحقق النبوءة المذكورة فى التوراة فى ميفر كذا » ويذكرون نصها . 


(۱) مت ۱۲ : ۱۱ ۲) اش ه : ۷ ؟ (۳) مت ٦٤:٢٢‏ 
(4) مت ۱۳ : ۱۰ - ۱5۰ (۵) مت ۷ : 4 و 5 


۳۹ 


وبعدما أتمُوا كتابة الأناجيل حذف اليهود من التوراة کثیراً مما اقتبسوه ۰ ونقلوا آیات من سفز 
ووضعوها بنصها فى سفرٍ آخر ؛ وذلك ليُظهروا کتاب الأناجيل کانبین فى نظر الناس 
مع دوہ شر ہی پوت دہ الصو ورور لصيو و 
رس نالعا و 
منها فی إنجيل متى : « وأتى وسكن فی مدينة يُقال لها ناصرة » لکی یتم ما قيل بالأنبياء : إنه 
سیدعی ناصرياً » [ متى ۲ : ۲۳ ] 
وليس فی أى سیفر من أسفار الأنبياء نبوءة بهذا المعنى . 
ومنها فى إنجيل متى : « حينئذ تم ما قيل بإرميا النبى القائل : وأخذوا الثلاثين من الفضة » 
ثم المثمن » الذى موه من بنى إسرائيل » وأعطؤها عن حقل الفخًاری » كما أمرنى الرب » 
[ متی ۹:۲۷ - ۱۰ ] 
وهذا ليس فی سفر إرمياء » بل فى سفر زکریا . 
وجاء فى إنجيل برنابا اقتباسات قال إنها فى سفرٍ وتبیّن آنها فی سفر غيره . وهذا مثل ما فى 
انجیل متی سواء بسواء . 
وقد با فی کتابنا « اقتباسات کاب الأناجيل من التوراة » أن عدد الاقتباسات فى إنجيل برنابا 
على وجه التقريب ثلثمائة وثلاثين اقتباسا ١‏ وبيّنا أنه لا يقدر على إيرادها إلا يسوع المسيح نفسه ۔ 
وبِيّنا فى مثال « الجيل الاتى > أن برنابا حكى عن عيمى عليه السلام : « فلما رأى إشعياء نبى الله 
هذا صرخ قائلاً : « حقاً إنك لاله مختجب » ويقول عن رسول اللہ كيف خلقه الله ؟ « أما جيله فمن 
يَصيفه ؟ » 
[ اش 4۵ : ۱۵ وإش ۵۳ : ۸ وبر ۸:۱٦۷‏ -۹] 
ومعنی ما حكاه : هو أن قول إشعياء عن العبد المتألم الاتى نوراً وهدی للناس : « أما جیله فمن 
ع وہ رجہ ہیں سارہ رص اوس تو 
ال ستعلنت ذراع _ 
٠‏ الرب ؟ » . 
ثم تكلّم عن مكة المکرمة والكعبة المعظّمة فقال : « ترتّمی أيتها العاقر التی لم تلد » . 
و ی پھر وو رت 
ابد آية من العدیث ور نق يوجنا كلانه نقلآية من الحدی 9ت8 
ولا یقبل نقل برنابا ؟ بل لماذا يُفسّر ما فى یوحنا تفسیراً سیئاً ؟ 


٠ 


وهذا هو إيضاح ما عند يوحنا : 


مجد الکعبة فى التوراة والإنجيل 
أولاً : مجد الكعبة فى التوراة 


« وفال الربٌ لأبرام : اذهب من أرضك ومن عشيرتك ومن بيت أبيك إلى الأرض التى أريك . 
فأجعلك أمةٌ عظيمة وأباركك وأعظم اسمك . وتكون بر كة . وأبارك مباركيك » ولاعلك ألعنة . 
ونتبارك فيك جميمٌ قبائل الأرض » [ تلك 1۲ :۳-1 ] 

وبركة إبراهيم فی الأمم هی أن يكثر نسله » ليجاهدوا فى سبيله » وليمحوا عبادة الأوثان › 
ويكون منيم الملوك على الامم ليحكموهم بشرع الله . فقد قال الله لإبراهيم : « لانی أجعلك با 
لجمهور من الامم » واثمُرك کثیرا جدا ۰ وأجعلك أمما . وملوك منك يخرجون » [ تك ۱۷ :۵ -5] 

وعاهد الله إبراهيم بعهد هو : 

أ - أن يسير آمامه فى البلاد هو ونسله للدعوة إلى عبادته والجهاد فى سبیله . 

ب - وأنه إذا سار هو ونسله يُكثر الله نسله ویجعل منهم مُلوكاً على الامم والشعوب . فقد قال 

له : « آنا الله القدیر . سز أمامى وکن كاملاً ؛ فأجعل عهدی بینی وبينك وأکثرك كثيراً 
جداً » [ تك ۱۷ :۱ - ۲ ] 


تقسیم بركة ابراهیم بین نسل إسماعيل واسحق 


١‏ - «وقال الله لإبراهيم : سارای امرأتك لا تدعو اسمها سارای . بل اسمها سارة 
وأباركها وأعطيك أيضاً منها ابناً . أباركها فتكون أمماً . وملوك شعوب منها 
یکونون » [ تك ۷ : ۱۵ - ۱۰ ] 

۲ - « وقال إبراهيم لله : ليت إسماعيل يعيش أمامك . فقال الله : وأما إسماعيل فقد سمعت لك 
فيه . ها أنا آبارکه وأثمّره وأكثره کثیراً جدأ . ائنی عشر رئیساً يلد » وأجعله أمّة 
كبيرة » [ تك : ۱۷ ۱۸ ] 
« وال لها ملاك ارب وا تحار ؛ فتلدين ابنأ » وتَذعِينَ اسمه إسماعيل ؛ لان الرب 
دوہ اس [ تك N ١١‏ 


وبدأت بركة إسحق من موسی عليه السلام . فمن ظهوره ابتدأ مُلك بنی إسرائيل بن إسحق فى 
الامم ء فقد كثروا وجاهدوا وفتحوا بلاد الامم وعلموهم شريعة موسی وخگموهم بها . وظلوا على 
4١‏ 


هذا الحال إلى زمان سَبٔی بابل سنة 585 ق . م » ومن بعد السبى حرّفوا التوراة لتكون لهم من 
دون الناس » وتخلوا عن دعوة الامم وظلموا الناس » فارسل الله إليهم المسيح عيمى بن مریم 
عليه السلام ليظهر لهم أن مدة بركتهم فى الامم قد أوشكت على الانتهاء > وأن بركة إسماعيل 


وعلماء بنی إسرائيل لم يحذفوا نصوص نبوءات التوراة عن محمد صلى الله عليه وسلم ء فقد 
تركوا النص عن بركة إسماعيل كما هو ء وفرّقوا النصوص على الأسفار الخمسة ء وفسّروها على 
أنها تدل على نبى عظيم سيكون من بنى إسرائيل . والأنبياء من بعد موسی عليه السلام تحدّثوا عن 
مجىء محمد صلی اللہ عليه وسلم بعبارات يفهمها العلماء » استناداً على بركة إسماعيل 
عليه السلام » وقد أرسل الله تعالى المسيح عیمی بن مریم عليه السلام ليفسّر نصوص النبوءات فى 
التوراة وفى أسفار الأنبياء تفسیراً صحیحاً يفهمه الاْمّی والعالم . 


لسان بنى إسرائيل 


عنهم فى التوراة : « أنتم أولاد للرب إلهكم » [ تٹ ۲۶:۶ ] 
والأنبياء والعلماء والملوك يُطلق على كل واحد منهم « مسيح اللہ » أى مُصطفی منه ليلع 
رسالة إلى الناس . ومن يعتدى على النبى أو العالم أو الملك فإنه يكون معتدياً على الله نفسه ٠‏ ففى 
سفر صموئیل الأول : « وقيل لی : أن أقتلك . ولكننى أشفقث عليك . وقلت : لا أمذ يدى إلى 
سیدی ؛ لأنه مسیح الرب هو » [ صم ۲۶ : ۱۰ ] 
« لا تهلکه فمن الذی یمد يده إلى مسیح الرب ويتبزأ ؟ » ۰ [۱صم:۲:] 
وقد تحدّث آنبیاء بنی إسرائيل عن النبی الاتی إلى العالم بلقب « أبن الله » وبلقب « المسیح » 
وبلقب « ابن الانسان » وبلقب « ملك » وبلقب « النبی » . 


محمد يه فى توراة موسی بلقب « نبی » 


وفی توراة موسی : آن بنی ارال نا سمعوا صوت الله فى جبل الطور - حوريب - وهو 
کم لع ده سی کاخ الجبل من هنیا الله يطهن ارا وذخا = قالوا موس غليه اماك ذا 
أراد الله أن یکلمنا فليكلمنا عن طريق بشر مثلنا ٠‏ ونحن نسمع له ونطيع . فاستجاب الله لطلبهم 
وأمرهم أن لا يسمعوا من العرّافين والسحرة وليسمعوا من النبى الآتى إلى العالم . ففى الأصحاح 
الثامن عشر من سفر التثنية : « تكون كاملا لدى الرب إلهك . إن هؤلاء الأمم الذين تخلفهم 
يسمعون للعائفين والعرّافين . وأما أنت فلم يسمح لك الرب إلهك هكذا . يُقيم لك الرب إلهك نبیاً من 
وسطك . من إخوتك . مثلى . له تسمعون .. الخ » [ نٹ ۱۸ : ۱۵ - ۲۲ ] 


۲ 


وهذا النبی الاتى سيكون من بنى إسماعيل عليه السلام لثبوت بركة فى نسله » ولأنه سيكون مثل 
موسی فى الملك والحروب والانتصار على الأعداء . وقد قال موسی نفسه : إنه لن يظهر مثلى من 
بنى إسرائيل « ولم یم من بَعدُ فى إسرائيل نب کموسی ؛ الذى عرفه الرب وجھاً لوجھ فى جميع 
الايات والخوارق التى أرسله الربٌ ليصنعها فى أرض مصر بفرعون وجميع رجاله وکل أرضه » 
وفى کل يد قوية وكل مخافة عظيمة صنعَها موسی على عيون إسرائیل كله » 
۱ [ تث ۲۶ 1١٠:‏ - ۱۲ ] 
وأوصافه فی تلك النبوء: تدل على أنه سیکون ملكأ » لقوله : « له تسمعون » وسیکون أيضاً 
ناسخاً لشريعة موسی ؛ لأنه سیأتی لیکلمهم بکلام جدید لله تعالی . 
وإذا أتى هذا النبی المنتظر یتسلّم الملك من بنی إسرائيل » لقول یعقوب عليه السلام : « لا یزول 
الصولجان من يهوذا » ولا عصا القيادة من بين قدمیه » إلى أن يأتى صاحبها وتطیعه الشعوب » . 
[ تك 4٩‏ : ۱۰ ] 


ویعلّق أصحاب الکتاب المقدس ( ترجمة ۹ ) على قول يعقوب بقولهم : « النص ومعناه 
موضوعا جدل خر بی کہ تو اوھ ی کو 
القفرت فلا ود تنتظر ملكا محا مالا 

هذا قولهم بنصه . والمراد منه : زوال لك من ب بنى إسرائيل على يديه ؛ لأن ما بعد ( حتى ) 
مغاير لما قبلها . وإذ لاسماعیل بركة » فان الاتى سيكون من ذريته . 

وهذا النبى الاتی سيكون من « فاران » وطن بئی إسماعيل عليه السلام دک سی 
برية فاران » [ تك ۲۱ : ۲۱ ] 

EE EE‏ » فقال : « وهذه هى البركة التی بارك بها موسی رجل 
الله بنى إسرائیل قبل موته . فقال : جاء الرب من سيناء » وأشرق لهم من سعير » وتلالاً من جبل 
فاران ء وأتى من ربوات القدس » وعن يمينه نار شريعة لهم . فَأَحَبٌ الشعب ٠‏ جميع فد يسيه فى 
يدك ء وهم جالسون عند قدمك ہ يتقبّلون من أقوالك » [ تث ۳۳ ۳-۰] 


اليوم الأخير 


واصطلاح اليوم الأخير عند بنى إسرائيل معناه : اليوم الأخير فى بركة إسحق عليه السلام » 
وهو نفسه الیوم الأول لبدء بركة إسماعيل عليه السلام . كما تكون السماء سماءً لأهل الأرض وهی 
بنفسها أرض فوقها سماء » وهكذا إلى سبع سموات طباقاً . ففى تفسير الكتاب المقدس عن اليوم 
. الأخير : « كانت هذه الفكرة مألوفة عند اليهود عن الأمور الأخيرة . وهی تشير إلى الوقت الذى 
فيه یتزگی السا ود إلى التمام ۷( 


. المشيح بالشین هی المسيح بالسين فى اليونانية . وهی الان تترجم المسيًا‎ )١( 


4۳ 


وقد أخذ اليهود هذا التعبير من قول يعقوب عليه السلام لِبَنِيه : « اجتمعوا لأنبّئكم بما يصيبكم فى 


آخر الایام » [ تك 4٩‏ :۱ ] 
ومن قول إشعياء : « ویکون فى آخر الأيام : أن جبل بيت الرب یکون ثابتأ فی رأس الجبال ء 
ویرتفع فوق التلال » وتجری الیه کل الامم » [ اش ۲ :۲ ] 
ومن قول إرمياء : « لا يرتد غضب الرب حتی يُجرى ویقیم مقاصد قلبه . وفی آخر الایام 
تفهمون فهمأ » ١‏ [ ار ۲۳ :۲۰ ] 
محمد 4 فى زبور داود بلقب « ابن الله » 
لاحظ أولاً : 


أن المعلقين على ترجمة ( ۱۹۸۹ م ) یقولون : إن المزمور الثانی على غرار المزمور المنة 
والعاشر ء وهو ذو مغزى مشيحى . يعنون أنه يدل على « المسيا الرئيس » . ويقولون : إن هذا 
المزمور يدل على أن النبى الاتى سيكون ملكأ » وأنه ابن الله » وفقاً لعبارة مألوفة فى الشرق القديم . 
ويقولون : إن الله مسحه على الجبل المقدس . أى أقامه ملكأ . والجبل المقدس كان يدل فى أول 
الأمر على جبل سيناء [ خر ۳ :۱و ۱۸ :۰ ] ولمّا بنى سليمانٌ الهيكل على رابية ین » أصبح 

النص من ترجمة ( ۱۹۸۹ م ) : 

« لماذا ارتجّت الأمم وبالباطل تمتمتِ الشعوب ؟ ملوك الارض قاموا والعظماءٌ على الرب 
۱ ومسیحه تأمروا : « لنكسز فیودهما ولثلق عنًا یرهم » الساکنْ فى السموات يضحك والسیذ بهم 
يهزأ . بغضبه حينئذٍ يخاطبهم وبسخطه برزعهم : « إنى مسحت مُلكى على جبلى المقدس 
مین » أعلنُ حكم الرب.: « قال لی : أنت ابنى وأنا اليوم ولدتك . سلنى فأعطيك الأمم ميراثاً 
وأقاصى الأرض ملكأ . بعصّى من حديدٍ تکسرهم وكإناء خزاف تحطمهم » أيها الملوك الان تعقوا 
ويا قضاة الأرض اتعظوا . اعبدوا الرب بخشية وقبلوا قدمیْه برِعُدو لئلا يغضب فتضلوا الطريق 
لأنه سرعان ما يضطرم غضبه . فطوبى لجميع الذين به يعتصمون » اه . 


محمد 4 فى سفر دانيآل بلقب « ابن الإنسان » 


وفى الكتاب المقدس ( ۱۹۸۹ ) هذا النص ء مع التعلیق'' عليه من المترجمين أنفسهم : 

رؤيا الحيوانات الأربعة فى حلم دانیال : 

فى السنة الأولى لبلشصر ء ملك بابل » رأی دانيال خُلمأ وژژی رأسه على مضجعه . فکتب ` 
الحلم . بدء الكلام . تكلم دانيال وقال : كنت أنظر إلى رؤياى ليلا ء فإذا بأربع رياح السماء قد 

. انظر التعليقات فى كتاب الاقتباسات‎ )١( 
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هيّجت البحر الكبير ٠‏ فطلع من البحر أربعة حيوانات عظيمة تختلف بعضها عن بعض :الأول مثل 
الأسد وله جناحا عقاب ٠‏ ينما کت أنظر إذ لع جتحا ثم ارقم عن الأرض رل ره 
كإنسان ء وأوتى قلب إنسان . وإذا بحيوان آخر شبيه بالذّبٌ » > فقام على جنب واحد ء وفى فمه 
ثلاث أضلع بين أسنانه » فقيل له : « قم فكل لحماً كثيرأ » وبعد ذلك كنت أنظر > فإذا باخر مثل 
النّمرٍ ٠‏ وله أربعة أجنحة طائر على ظهره » وكان للحيوان أربعة رؤوس » وأوتى سلطاناً . وبعد 
ذلك كنت أنظر إلى رؤياى ليلا > فإذا بحيوانٍ رابع هائل مريع قوی جداً » وله أسنان كبيرة من 
حدید ۰ فكان يأكل ويسحق ويدوس الباقى برِجْليه OEE)‏ ایح 
وله عشرة قرون . وکنت أتأمّل القرون » فإذا بقرن آخر صغیر قد طلع بينها » وقلعت ثلاثة من 
القرون السابقة أمامه » وإذا بعيون فى هذا القرن كعيون إنسان وفم ينطق بعظائم . 

رؤيا قديم الأيام وابن الإنسان : 

وبينما كنت أنظر إذ نُصبت عروش فجلس قدیم الأيام وكان لباسه أبيض كالثلج وشعر رأسه 
كالصوف النقی وعرشه لهيب نار وعجلاته ناراً مضطرمة . ومن آمامه يجرى ويخرج نهر من نار 
وتخدمه ألوف ألوف وتقف بين يديه ربوأت ربوات . فجلس آهل القضاء وفتحت أسفار » وكنت 
أنظر بسبب صوت الأقوال العظيمة التى يتكلم بها القرن . وبينما كنت أنظر إذ فيل الحيوان وأبيد 

جسمه وجُعِل وقوداً للنار . وأما باقى الحيوانات فأزيل سلطانها » لكنها أوتيت طول حياة إلى زمان 

ووقت . وكنت أنظر فى رؤياى ليلا فإذا بمثل ابن إنسان أت على غمام السماء فبلغ إلى قديم الأيام 
وقرب إلى أمامه ء وأوتى سلطاناً ومجداً ومنکاً + > فجميع الشعوب والأمم والألسنة يعبدونه ء 
وسلطانه سلطان أبدى لا یزول » وملکه لا ینقرض » [ دانیال ۷ : ۱۵-۱ ] 

التعلیق على النص : 

لاحظ أن النصاری یفسُرون الممالك الأربعة ببابل وفارس والیونان والرومان . ثم یقولون : إن 
« ابن الانسان » لقب للمسیا . ویقولون : إن المسیا هو يسوع المسیح . وقولهم باطل فى أنه هو 
یسوع » وذلك لقول عیسی نفسه : « توبوا ؛ لأنه قد اقترب ملکوت السموات » [ متی ٤‏ ۰ ]وهو 
مولود فى بده الدولة الرابعة » ولم ُزل الدولة الرابعة إلا المسلمون ؛ فیکون ابن الإنسان لقيأ خاصا 
بمحمد صلی الله عليه وسلم . 


مجد مكة المكرمة والكعبة فی سفر إشعياء 


١ «‏ ترئمی أيتها العاقر النی لم تلد . أشيدى بالترتّم أيتها التی لم تفخض ؛ لان بنى المستوحشة 

أكثر من بنى ذات البعل . قال الرب ٢‏ أوسعى مكان خيمتك » ولتبسط شقق مساكنك . لا تمسكى . 

أطيلى أطنابك وشددی أوتادكِ ۳ لأنك تمتدين إلى اليمين وإلى اليسار » ويرت نسلك أممأ ویعمر مدناً 

خربة ٤‏ لا تخافى لأنك لا تخزین . ولا تخجلى لأنك لا تستحين . فإنك تسین خزى صباك . وعاز 

ترملك لا تذكرينه بعد ٥‏ لأن بعلك هو صانعك . رب الجنود اسمّه ووليك قدوس إسرائيل . إلة كل 

الأرض يُدعى ٦‏ لأنه كامرأة مهجورة ومحزونة الروح دعاك الرب » وكزوجة الصبا إذا رُذلث . 
٤‏ 


قال إلهك ‏ لحیظة تركثك » وبمراحك عظيمة سأجمعك ۸ بفيضان الغضب حجبثُ وجهى عنك 
لحظة » وبإحسان آبدی أرحمك . قال وليك الرب ۹ لأنه كمياه نوح هذه لى . كما حلفثٌ أن لا تعبر 
بعد مياه نوح على الأرض ؛ هكذا حلفت أن لا أغضب عليك » ولا أزجرك ٠١‏ فان الجبال تزول » 
والاکام تتزعزع . أما إحسانى فلا يزول عنك » وعهذ سلامى لا يتزعزع . قال راحمك الرب . 

۱ أيتها الذليلة المضطربة غیز المتعزية . هاأنذا أبنى بالأئمد حجارتك . وبالياقوت الأزرق 
أؤسسك ۱۲ وأجعل شرّفك ياقوتاً » وأبوابك حجارة بَهْرّمانية » وكڵ تخومك حجارة كريمة ۱۳ وكل 
بنيك تلاميذ الرب » وسلام بنيك کثیراً ١4‏ بالبز تثْبّتين ء بعيدة عن الظلم فلا تخافين » وعن 
الارتعاب فلا يدنو منك ١5‏ ها إنهم يجتمعون اجتماعاً ليس من عندى . من اجتمع عليك فإليك يسقط 
٦‏ ها أنذا قد خلقث الحدّاد الذى ينفخ الفحم فى النار ء ویخرج له لعمله » وأنا خلقث المهلك لیخرب . 

۷ کل آلة صُورت ضدك لا تنجح وكل لسان يقوم عليك فی القضاء تحكمين عليه . هذا هو 
ميراثُ عبيدٍ الرب ء وبزهم من عندى . يقول الرب » اه . 


البيان : 


آشار النبى إشعياء بالعاقر إلى مكة المكرمة وطن هاجر أم إسماعيل عليه السلام لأنه لم يظهر 
فيها نبى مشرّع مثل موسى فى بنى إسحق عليه السلام الذين هم من سارة » المشار إليها بذات 
البعل ء ناشیا سو و پر 

وأشار بد ببنى المستوحشة إلى هاجر رضى الله عنها لما جاء فى التوراة عن إسماعيل : « وإنه 
يكون إنساناً وحشيًا . يده على كل واحد ويد كل واحد عليه » [ تك ۱ : ۱۲ ] أى يكون نسله قوّ . 
ويكون رئيساً على الناس لقوله « يده على كل واحد » ويُغلب أيضاً لقوله : « ويد كل واحد عليه » 
والمعنى : أنه سيكون ممازجاً ومخالطاً للأمم ء غالباً ومغلوباً » وهذا لم يحدث لبنى إسماعيل إلا من 
ظهور محمد صلى الله عليه وسلم . 

وأشار النبى بتوسعة مكان الخيمة إلى امنداد ملك بنى إسماعيل إلى أقصى الأرض . ويفسر هذا 
قوله « لأنك تمتد تمتدين إلى اليمين وإلى اليسار » وبين النبى أن الامتداد لیس لاستغلال الشعوب وإذلال 
الأمم » بل لإرث الأمم لنشر الدين وإعلاء كلمة الله » كما ورث بنو إسحق من قبل [ تث ٩‏ : ۱ ] 
أى تنسخ شريعة مومى بالقرآن الكريم . 

وأشار النبى إشعياء بقوله « فإنك تنسين خزی صباك » إلى أن مجد بنى إسماعيل سيظل إلى يوم " 
' القیامة ء لأن شريعة اللہ التى ستكون معهم لن تنسخ إلى يوم الدين . 

وأشار إشعياء بمثله عن مياه نوح إلى أن رحمة الله لن تترك أمة الإسلام ء فإنهم إن أساءوا 
یونبهم » ولكن لا يهلكهم هلاكاً رديئأ ۔ 

وأشار إلى الكعبة ورمز إلى ارتفاعها وتعظمها على سائر المعابد ۰ فقال : إنها ستبنی بالأثمد 
وبالیاقوت وبالحجارة الكريمة . يعنى : أن قلوب الناس ستهفو إليها وسيقدّمون الاموال طوعاً 
لعمارتها . 
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وأشار إشعياء النبى بقوله : « وکل بنيك تلاميذ الرب » إلى أن نفوذ الكهنة سيزول إذا ظهر مجد 
الكعبة . فكل فرد يقدر على إقامة الشعائر الدينية بمفرده . وبیٔن أن الأجانب عن الإسلام لن یقدروا' 
على احتلال أرض مكة ؛ ولا على إيذاء أهلها ؛ لوعورة مسالكها ۰ وقسوة الحياة فيها . وإذا فکروا 
فى احتلال أرضها وإذلال أهلها فإنهم سوف يهزمون . 

وبين النبى أن بنى إسماعيل من مجىء محمد صلى الله عليه وسلم سيكونون محاربين وأشداء 
على الكفار . وإذا قصدوا قوما فإنهم سيغلبونهم ء وإذا جاءهم الاعداء قصدا فإنهم سیغلبون . وفى 
هذا المعنى قال عیسی عليه السلام : « مَنْ وقع على هذا الحجر تهثّم » ومَنْ وقع عليه هذا الحجر 

۱ ۰ « 

وأشار بقوله : « وکل لسان یقوم عليك فى القضاء تحکمین عليه » إلى أن المسلمین مویدون من 
الله بروح القدس » ومن حاجهم فانهم سیغلبونه فى الحجاج . 

وهذا كله لا ینطبق على بنی إسرائيل . فان مَنْ رجع منهم من سبی بابل إلى فلسطین رجع 
تحت الجزية ء وقد دفعوها إلى اهل بابل وفارس والیونان والرومان . وغلبهم أهل الرومان من بعد 
عیسی عليه السلام وحرّموا عليهم دخول « آورشلیم » ثم ظهر الاسلام وظهر أمر الله وهم 
کارهون . 


ثانياً : مجد الکعبة فى إنجيل یوحنا 


طبقاً لرواية يوحنا فی الأصحاح السادس أشار عيمى عليه السلام إلى مجد الکعبة فى ظهور 
محمد عليه السلام . وبيان ذلك 


١‏ - يقول يوحنا : إن القاس بعدما رأوا مائدة الله وأكلوا مها وجمعوا وملأوا اثنتى عشرة قفة 
من الکستر من خمسة أرغفة الشعير التى فضلت عن الاكلين واستيقنوا بالمعجزة 2 التی كانت لعيسى 
عليه السلام قالوا : « إن هذا هو بالحقيقة النبى الاتى إلى العالم . وأما يسوع فإذ علم أنهم مزمعون 
أن يأتوا ویختطفوه ليجعلوه ملكأ ؛ انصرف أيضأ إلى الجبل وحده » [یو :۱۹-۱6 ] 

وان ما رواه یوجنا يدل على أن النبی الاتی إلى العالم » الذی أخبر عنه موسی فى الأصحاح 
الثامن عشر من سفر التثنية لم يكن قد أتى بعدُ . ولما سمع يسوع قولهم رد عليهم بأنه ليس هو ء 
ولسوف يأتى من بعدہ وہ رو رہ دم اس ہکوہ . ذلك لأن من 
أوصاف النبی الاتى أن يكون ملكأ ء يسمع له بنو إسرائیل ويطيعون ۰ ويكون محارباً ومنتصراً . 
ورفضه الملك دليل عملى على أنه ليس هو . 

۲ - ويقول يوحنا : إن الناس طلبوا يسوع بعدما شبعوا من الخبز السماوى « ولما وجدوه فى 
عَبْر البحر قالوا له : يا معلم متى صرت هنا ؟ أجابهم يسوع وقال : الحق الحق أقول لكم : أنتم 
تطلبوننى ؛ ليس لأنكم رأيتم آيات بل لأنكم أكلتم من الخبز ؛ فشبعتم . اعملوا لا للطعام البائد » بل 
للطعام الباقی » للحياة الأبدية الذى يعطيكم ابن الإنسان » [یو ٣٥:٦‏ ۲۷ ] 


۷ 


شبّه القرآن الذى يحيى القلوب بالطعام الذى يحيى الأجساد » كما قال موسی بن عمران : « ليس 


بالخيز وحده يحيا الانسان : بل بکل ما یخرج من فم الرب يحيا الانسان » [ تث ۸ :۳ ] 
وقال : إن « ابن آلانسان » هو الذی سیعطی القرآن ( مَوْعِظة من ربکم وشيفاءً لِمَا فى 
الصدور وهُذى ورَخمة للمُؤْمِنينَ ) [ يونس : ۵۷ ] 


وابن الإنسان هو لقب محمد صلی الله عليه وسلم فی الاصحاح السابع من سفر دانیال ۱ 
۳ - وقال عيسى عليه السلام : « وهذه مشيئة الاب الذى أرسلنى : أن كل من يرى الابن ويؤمن 


به تكونٌ له حياة أبدية » وأنا أقيمه فى اليوم الأخير » [ يو ٤٠:‏ ] 
إن مشيئة الله اقتضت أن كل من يعلم بالابن ويؤمن به تكون له السعادة فى الدنيا والاخرة . فمن 
هو « الابن » ؟ 


هو محمد صلی اللہ عليه وسلم المکتوب عنه فى المزمور الثانی بلقب الابن . 
وما هو الیوم الأخير ؟ هو نهاية أيام بركة إسحق عليه السلام . 

وما معنی « أقيمه فى الیوم الأخير » ؟ 

معنی الاقامة : هو العمل بالکلام الحسن . 


ففی سفر التثنية : « ملعون من لا يقيم کلمات الناموس » [ تث ۲۷ : ۲۰ ] 
وفی سفر عاموس : < وأقمت من بنيكم أنبياء » 9 زعا ۱۱:۲ ] 
ويقول عيسى عليه السلام للحواريين : « أنا اخترتكم وأقمتكم لتذهبوا وتأتوا بثمر » ويدوم 
ثمرکم » [ یو ۱۵ : ۱۰ ] 
وفى سفر الأعمال : « قد أقمتك نورا للأمم » re]‏ : ۷: ] 


. ويريد عيسى عليه السلام بالإقامة المنسوبة إليه : هو أن كلامه المدؤن فى الإنجيل كلام ستستمر 
معرفته إلى الوقت الذى سيظهر فيه النبى الاتى إلى العالم > ومن يقرأه ويفهمه ويستعد للعمل به 
فان الكلام سيقيمه ؛ ليتقيّل النبى الاتى » ويصير معه من المسلمين الصالحين . 
وفى هذا المعنى يقول عیسی عليه السلام : « ولستٌ أسأل من أجل هؤلاء فقط ء بل أيضاً من 
أجل الذين يؤمنون بی بکلامهم » [ یو ۱۷ :۲۰ ] 
٤‏ - وقد استاء علماء بنی إسرائیل من قوله لهم : إن النبی الاتی سیکون من بنی إسماعيل . ولما 
رأى وو احتدٌ علیهم فى الکلام واحتج بقول النبى إشعياء : « ترئمى أيتها العاقر » « وفال 
لهم : لا تتنمروا فيما بينكم . لا یز أحد أن يُقبل إلى إن لم يجتذبه الاب الذى أرسلنى . وأنا أقيمه 
فى اليوم الأخير . إنه مكتوب هة فى الأنبياء : ویکون الجمیع متعلمین من اللہ » [ یو ٩‏ : 44 - ۵ ] 
ما معنى قوله عليه السلام : « إنه مكتوب فى الأنبياء > ؟ 
* معناه : أنه مكتوب فى ميفر إشعياء . 


۸ 


وما هو المكتوب فى سفر إشعياء ؟ 

مكتوب : « ويكون الجميع متعلّمين من اللہ » وهو جزء من نص إشعياء عن مجد الكعبة › 
فى الاية ۱۳ ۰ فيكون نص إشعياء كله فى نظر عيسى عليه السلام نبوءة عن مكة المكرمة . 
وهذا هو المطلوب إثباته . 


وفى رسالة بولس إلى أهل غلاطية يقول بولس : إن الدين ينقسم إلى قسمين : - إيمان ۔ 
١‏ - وأعمال . أى عقائد وتشريعات . ودين مومى كان على هذا التقسيم . فأرسل الله المسیح يسوع 
ورضی بقتله وصلبه لیکفر الخطایا عن بنى آدم . وإذ قد قتل وکفر فلماذا نعمل بشما نع التوراة ؟ 
ينبغى أن نؤمن فقط » وأن لا نعمل ذلك لأن الملتزم بأعمال التوراة کون مثل العبد فاق للحرية ؛ 
إذ هو مقيّد بالتحليل وبالتحريم . والذى هو غير ملتزم فإنه حر فى أن يفعل ما يفعل » وافق فعلّه 
الناموس أو لم يوافق ۰ فيكون مثل الذى یدب أهله ولا يؤدّبونه » أى يكون حرأ غير خاضع 
لمن فوقه » سواء كان هذا الفوق ناموساً أو غير ناموس . 

ثم قال بولس : لقد كان لإبراهيم ولدان : إسماعيل من الجارية ؛ وإسحق من الحرة . ولأننا من 
الحرة يجب أن نتحرر من أعمال الناموس . وإليه الإشارة بقول إشعياء : « ترئمی أيتها العاقر » 
يقول بولس : « وأما أورشليم العليا التى هى أمنا جميعاً فهى حرة ؛ لأنه مكتوب : افرحی أيتها 
العاقر التى لم تلد . اهتفى واصرخى أيتها التى لم تتمخض ؛ فإن أولاد الموجشة أكثر من التى لها 
زوج » | غلاطية 4 ٢٦٢:‏ - ۲۷ ] 

ويقول بولس : إن بركة إسحق عليه السلام لم تبدأ من مومى صاحب الشريعة » وإنما بدأت من 
عيسى عليه السلام . وكان الناس يعملون بالتوراة ؛ لأنها توْدٌبھم وتهذبهم ليقبلوا المسيح إذا جاء . 

وكلامه باطل . فان لإسماعيل بركة » ولأن عيسى لم یل ولم يُصْلبْ » ولأن الله يجازى الناس 
فى يوم الدين بأعمالهم لا بإيمانهم وحده . ففى سفر إشعياء : « حسب الأعمال هكذا يجازى مبغضيه 


نظا » وأعداءه عقاباً « [ اش ۵٩‏ :4 ] 
وفى الزبور : « أما رحمة الرب فإلى الدهر والأبد على خائفيه » وعدله على بنى البنین لحافظى 
عهده » وذاکری وصایاه ؛ لیعملوها » [ مز ۱۰۳ : ۱۷ - ۱۸ ] 


وفی الزبور : « ولك یارب الرحمة ؛ لانك أنت تجازی الانسان کعمله » . 


- 1 
المسيا Messiah‏ 
ولمًا ظهر إنجيل بَرْنابا قال النصارى للمسلمين : ! إن بُرنابا يقول : إن المسيح الذى ينتظره اليهود 
هو محمد ؛ وقرائكم يقول : إنه عیسی بن مریم » فكيف تقبلون إنجيلاً.يخالف قرانکم ؟ 


۹ 
[ انجیل برنابا - -م 6 ] 


وقد سكت المسلمون إلى هذا الیرم عن مناقشة هذا الموضوع . وسکوتهم يدل على أن لا صلة 
لهم ألبتة بهذا الإنجيل ء إِذْ لو كانت لهم به صلة لكانوا قادرين عليه : قبولاً ونقداً ء وأخذاً ورد . 
بل لو كانوا على علم بما فى الأناجيل الأربعة فقط لقالوا للنصارى : إن متى ومرقس ولوقا صرّحوا 
بان المسيح الذى ينتظره اليهود هو محمد › نقلا عن عیسی نفسه . فلماذا تخدعون من لا يستحق ' 
الخداع ؟ 

وبيان هذا الأمر : هو أن موسی عليه السلام نبه على نبى مثله سيأتى من بعده لیْقیم الدين كما 
أقامه هو للناس عن أمر الله عز وجل . وفى شريعة موسى : مسج الشی* الذى يريد الله أن يعظّمه 
الناس بزيت أو بدهن مخصوص . والثی* الممسوح يقال له : « ممسوح » أو « مسيح » وقد 
مسحوا طالوت وداود وسليمان عليهم السلام . ثم أطلقوا « مسيح الرب » على : 

أ- النبى . ب - والمّلك . ج - والعالم القائم بشئون الدين ۔ 

دلالة على أن ذاته مصونة ومقدسة ؛ لثلا یمسنه أحد بسوء فيهلك . وظل اللقب سارياً حتى بعد 
انقطا ع المسح بالزيت او بالدهن . فعیسی عليه السلام مسيح الرب لانه نبى وعالم . وهرون مسیح الرب 
لأنه مثله نبى وعالم . وكوروش الفارمی مسيح الرب لأنه ملك . وموسی مسيح الرب لأنه نبى وعالم 
وملك . والممائل له نبى الاسلام محمد صلى الله عليه وسلم . إذ إنه لما قال موسى لهم : « یقیم لك 
الرب إلهك نبيأ » أطلقوا عليه لقب « مسيح » ثم ميّزوه عن غيره فقالوا « المسيح » بالألف واللام . 
وظلوا فى انتظاره إلى زمان المعمدان ويسوع . ولقد سئل كل منهما هذا السؤال : « هل أنت 
المسيح ؟ » واجاب كل منهما بقوله : « لست أنا إياه » ثم قال كل منهما : إنه سياتى من بعدى . 
وكان اليهود العبرانيون يزعمون فى زمان عیسی عليه السلام أن « المسيح » سيأتى من نسل 
داود ء من سبط يهوذا . فحاجّهم عیسی عليه السلام وقال لهم : إنه لن يأتى من داود(؟ » وذلك لن 
داود قال إن المسيح سيده » والابن لا يكون سيدأ لأبيه . وإذ لن يأتى من ذريته ۰ فانه يأتى من 
بنى إسماعيل ؛ لأن لإسماعيل بركة . ثم قال عیسی عليه السلام للحواريين كلهم : « ولا تُدْعَوَا 
معلّمين ؛ لان معلمكم واحد : المسيح » من هو المسيح الذى سيعلّمهم ؟ 

إن هذا كله فى إنجيل متى » وهو نفسه ما فى برنابا » فلماذا الداع ؟ 


)١ )‏ اجتهد اليهود كلهم من بعد سبى بابل فى خداع الأمم بأن النبى الاتى سيكون من بنى إسرائيل . والسامريون 

قالوا : إنه سيأتى من سبط يوسف . والعبرانیون قالوا : إنه سيأتى من سبط یهوذا . واختلقوا أيضا فى الجبل 

المقدس . فقال بعضهم : إنه جرزيم ٠‏ وهم السامريون . وقال بعضهم : إنه صبهيَونُ » وهم العبرانيون . 
ومومی فی التوراة كان قد لعن المخالفین من على جبل عيبال الواقع فى نصيب العبرانیین ۔ 

ويوضّح هذا قول ال تور إبراهيم سعيد فى شرحه لبشارة يوحنا : « جاء فى او | اج بوداي 

ربا ] : إن الراب يوحنان مرٌ بجبل جرزيم فى طريقه ليسجد فی أورشليم » فابتدرہ سامرى بالقول : إلى این ؟ 

فأجاب يوحنان : أنا ذاهب لاصلی فى أورشليم . فردٌ عليه السامرى بانقول : كان ينبغى لك أن تصلى فی هذا 


الجبل المقدس جرزيم بدلاً من أن تصلی على ذلك الجبل الملعون عيبال » [ص ۱۵۵ ] 
« ويقول ثقاة المؤرخين : إن السامريين لا يزالون ينتظرون إلى يومنا هذا مسیحاً ء يسمونه ( أشيف ) أى 
المُثيب والمرجع والهادی » [ص ۱۰۰ ] 


8 ۰ 


ففى إنجيل متى : « وفيما كان الفزیسیون مجتمعين سألهم يسوع قائلاً : ماذا تظنون فى 
المسبح ؟ ابن من هو ؟ قالوا له : ابن داود . قال لهم : فكيف يدعوه داود بالروح ربأ قائلاً : « قال 
الرب لربى : اجلس عن يمينى ؛ حتى أضع أعداءك موطئاً لقدميك » فان كان داود يدعوه ربأ ؛ 
فكيف يكون ابنه ؟ فلم يستطع أحد أن يجيبه بكلمة . ومن ذلك اليوم لم يَجْسُرْ أحد أن يسأله بت . 

حينئذ خاطب يسوع الجموع وتلاميذه قائلاً : على کرمبیٔ موسى جلس الكتبة والفژیسیون فكل 
ما قالوا لكم أن تحفظوه فاحفظوه وافعلوه » ولكن حسب أعمالهم لا تعملوا ؛ لأنهم يقولون 
ولا يفعلون . فإنهم يحزمون أحمالاً ثقيلة عَميرَة الحمل ويضعونها على أكتاف الناس » وهم 
لا يريدون أن يحركوها بأصبعهم » وكل أعمالهم يعملونها لكى تنظرهم الناس ۰ فیعزضون 
عصائبهم ویعظمون أهداب ثيابهم » ويحبون المتّكأ الأول فى الولائم » والمجالس الأولى فى 
المجامع ء والتحيات فى الاسواق ء وان يدعوهم الناس : سيدى سيدى . واما انتم فلا تدعوا سيدى ؛ 
لان معلّمكم واحد : المسيح » وأنتم جمیعاً إخوة . ولا تدعوا لكم أب على الثرض ؛ لأن أباكم 
واحد ء الذى فى السموات . ولا تدغوا معلّمین ؛ لأن معلمكم واحد : المسيح . وأكبركم يكون خادماً 
لكم . فمن يرفعْ نفسه يتضع » ومن يضع نفسه يرتفع ... الخ » [متی ۲۲ ٤١:‏ -] 

المعنى : 

يقول عیسی عليه السلام لعلماء بنی إسرائيل : ماذا تظنون فى « المسيح » الرئيس ؟ من أى 
نسل سيأتى ؟ فأجابوا : من نسل داود . فردٌ عليهم بآن داود فى سفر المزامير - وهو الزبور - قال 
عنه نبوءة بظهر الغيب ء فيها : أن الله قال لسيده : كن معى وأنا سأنصرك على أعدائك » وأجعلهم 
. تحت قدميك . وإذ الابن لا يكون سيداً لأبيه ء فان « المسيح » لن يأتى من نسل داود . 

وكلام داود فى المزمور المئة والعاشر إلى هذا اليوم . والأصل العبرانی : قال يَھُوہ لأدوناى . 
أى قال الله لسيدى . ويترجمها البروتستانت : قال الرب لربى . ليخدعوا الأميّين بأن الرب الاب 
وهو الله قال للرب الابن وهو يسوع . وإنهم لكاذبون » وذلك لأن يسوع لم يحارب ولم ينتصر على 
اعدائه . 

ثم قال عیسی عليه السلام للحواريين ولمن يؤمن بكلامهم ممن يأتى بعدهم : « معلمکم واحد : 
المسيح » الرئيس . وهو محمد لا عيسى ہ إذ عيسى يعلم بالتوراة هو وتلاميذه الامناء . وهذا الذى 
ذكره مث ذكره برنابا » فلماذا يُؤْحْدُ أحدهما ویترك الاخر ؟ بل لماذا يُساء فهم الاخر ؟ 

ولمزيد الایضاح نقول : 

« فى الأصحاح الرابع من إنجيل يوحنا : « فقالت له المرأة : نی اعلم أن المسییا الذى يُدعى 
المسيح سيأتى . ومتى جاء فهو يُعلن لنا كل شی » . 
م The woman said : I know that Messiah ) called christ ) is coming‏ 
When he comes, he will explain everything to us .‏ 


١ 


وهذا النص يدل على أن النبى المنتظر الملقّب بلقب « المَمييًا » لم يكن قد ظهر فى بنى إسرائيل 
أو فى بنى إسماعيل قبل المسيح عیسی بن مریم عليه السلام . فمن هو المَميًا ؟ 
اعلم : أن موسی النبى عليه السلام فى التوراة نبه على نبى سيأتى من بعده ليُقيم الدين ء كما أقامه 
هو للناس . وذكر تسعة أوصاف تدل كلها عليه وهى : 
۱ - نبی . 
۲ - من بين إخوة بنی إسرائيل ۰ أى من بنی إسماعيل . وذلك لأن الله استجاب دعاء إبراهيم فى 
[سماعیل بان یکون نسله سائرا امامه » فى دعوة الناس لعبادته . فقد قال ابراهیم : « 


آمامی وکن کاملاً » [ تك ۱۷ :۱ ] 
« وقال إبراهيم لله : ليت إسماعيل يعيش آمامك . فقال الله : وأما (سماعیل فقد سمعث 
لك فيه » ها أنا آبارکه » ٠‏ [ تك ۱۷ :۱۸ ] 


۳ - مثل موسى فى الحروب والانتصار على الأعداء والرئاسة والملك [ تث ۳۶: ۱۰ - ۱۲ ] 
وقد نصّت التوراة على أن هذا النبی الممائل لموسی لن یظهر من بنی إسرائيل » ولان 
إسماعيل مبارك فيه ؛ فانه یکون من ذريته [ تث ۳4 : ۱۰ ] 

. » می لا يقرأ ولا یکتب  لقونه : « وأجعل کلامی فى فمه‎ - ٤ 

. أمين على الوحی › لا يزيد فيه ولا ينقص منه‎ - ٥ 

. » ینسخ شريعة موسی ویکون رئیساً وملكأ على بنی إسرائیل » لقوله : « له تسمعون‎ - ١ 

۷ - ینصره الله على أعدائه » لقوله : « ویکون أن الإنسان الذی لا يسمع لکلامی الذی يتكلم به 
باسمی . أنا آطالبه » أى ینتقم الله من أعدائه على يديه وعلی أيدى أتباعه . وقد ترجمها 
بطرس بقوله : « ویکون أَنْ كل نفس لا تسمع لذلك النبى تباد من الشعب » [1ع ۳ :۲۳ ] 

۸ - لا يُقتل بيد أعدائه ء لقوله فى النص : إن النبی الذی یکذب على الله » أو يدعو إلى إله غير 
الله ويزعم أنه هو المراد من هذا النص ء يقتله الله . 

۹ - يتحدث عن أمور تحدث فى مستقبل الأيام » وتحدث كما قال » لقوله : « فما تكلّم به النبئ 
باسم الرب » ولم يحدث ولم یَصیز ؛ فهو الکلام الذى لم يتكلّم به الرب » بل بطغيان تكلّم به 
النبى . فلا تخف منه » . 

77 یی 

EE‏ ع وسكي ہمت 
العظيمة أيضأ ؛ لئلا أموت . 
فقال لى الرب : قد أحسنوا فيما قالوا : أقيم لهم نبيَاً من إخوتھم مثلك ‏ وألقى كلامى فى فيه ۔ 
فيخاطبهم بجميع ما أمره به . وأى إنسان لم يطع كلامى الذى يتكلم به باسمی فإنى أحاسبه عليه ۔ 
وأ نبى تجبّر فقال باسمى قولاً لم امره أن يقوله » أو تنب باسم الهة أخرى ؛ فلیقتل ذلك النبى . 
۲ 


فان قلت فى نفسك : كيف یعرف القول الذى لم يقله الرب ؟ فان تكلّم النبى باسم الرب ٠‏ ولم يتم 
كلامه ء ولم يقع ء فذلك الكلام لم يتكلم به الرب ٠‏ بل لتجبره تكلم به النبى ۔ فلا تخافوه » . 


[ تثنية ۱۸ : ۱۵ - ۲۲ ] 


ويُطلق الیهود والنصاری على هذا النبی الاتی لقب « المسیا » المنتظر ء أو « المسیح » 
الرئیس . والدلیل على أن النص على النبی الاتی هو الذی يدل على المسيا الذى تفسیره المسیح : هو 
3 ۰ ۹ ۰ 0 5-5 ۳ ۰ ۳۹ ۳ 
إجماع الیھود والنصارى على ذلك . ففی تفسير الکتاب المقدس : يقولون فى قول موسی : « يُقيم 
لك الرب إلهك نبياً من وسطك من إخوتك مثلى له تسمعون .. الخ » يقولون ما نصه : « النبى 
الاتی » [ تثنية ۱۸ : ۱۵ - ۲۲ ] 
٠ل‏ يعن موس ها یسنان لب الذى سرتی » ی سیخانه فى وطيقه کب . فقد 
TE‏ 
كلمة المسيا أصلها فی العبرانية « هاماشياه » وفى الارامية « مشيحا » وفی اليونانية 
« المسيح » وفى اللغات التى لا تنطق الحاء تنطق « مسيا » ومعناها : المصطفى من الله لأداء 
رسالة مقدسة . وكان معناها الحرفی : هو أن النبى يأخذ قنينة هن مقدس ويمسح النبى الذى 
سيخلفه أو العالم أو الملك ؛ فتصير ذاته مقدسة لا يصح لأحد أن يعتدى عليها بسوء . ثم صارت 
كلمة « المسيح » تُطلق على المصطفى من الله لأداء رسالة مقدسة ء ولو لم يُمسح بدهن مقدس . 
. وکل نبى فى بنى إسرائيل كان يُطلق عليه لقب « مسيح » أى مسيا . ولكن النبى المنتظر أخذ فى 
غرفهم ولغتهم لقب « المسيح » أى « المسيا » لا لقب « مسيح » أى « مسيا » لانه معيّن 
ومعروف ومُميّز عن سائر النبیین . 


: > شهادة يوحنا المعمدان بأنه ليس هو هذا « النبى‎ )١( 
وهذه هی شهادة يوحنا حين أرسل الیهود من أورشليم كهنةٌ ولاويين ليسألوه : مَنْ أنت ؟ فاعترف‎ « 
ولم نکر وأمَر : نی لست أنا المسيح . فسألوه : إذاً ماذا ؟ ایلیا أنت ؟ فقال : لست أنا . النبی أنت ؟‎ 
] ۲۱-۱۹: ۱ فأجاب : لا » [ یو‎ 
: شهادة عیسی عليه السلام بأنه ليس هو هذا النبی » وهذا النبی يُلقّب عندهم بالمسیا‎ 
فان رساء الكهنة تشاوروا فیما بينهم ليتسقّطوه بکلامه . لذنك أرسلوا اللاویین وبعض الكتبة يسألونه‎ « 
جے امع سی ای و ی پو ی ی وی‎ 
: القدماء ؟ أجاب يسوع : كلا . حینئذ قالوا : من أنت ؟ قل لنشهد للذين آرسلونا . فقال حينئذ یسوع‎ 
سپ سی رس رھ : أعدُوا طريق رسول الرب و ا قالوا. : اذا‎ 
يسوع : ن ایا لت يفلها للد على يدى هر ألى أتكلّم با يريد اذ وہ سو‎ 
. > تقولون عنه ؛ لأنى لسث أهلاً أن أَحُلُ رباطات جرموة أو سيور حذاء رسول الله الذى تسمُونھ مسيا‎ 
] ۱۵ - ۳ : ٤١ بر‎ [ 


or 


مسح الأنبياء والعلماء والملوك : 


« أليس لان الرب قد مسحك » [ صم ۱۰ : ۱ ] 

« ومسحوا داود ملكأ » | ۲صم ه : ۳ ] 

« مسحه الله بالروح القدس » ۱ [1ع ۲۸:۱۰ ] 
أى عیِنه واختاره واصطفاه ولم یمسحه بالدهن . 

« مسحتك ملكأ » [۲مل ۹٩‏ :۲ ] 

« وأبشالوم الذى مسحناه > ا 

« أما أنا فقد مسحت ملكى » [ مز ٦: ٣‏ ] 
الملك ههنا : هو محمد صلى الله عليه وسلم . 

« عبدی بدهن قدسی مسحته » [ مز ۸۹ :۲۰ ] 

« القدوس يسوع الذی مسحته » اه 

« امسح لی الذی أقول لك » [ صم ۳:۱ ] 

« فلکم مسحة من القدوس » [ ۱یو ۲ :۲۰ ] 

« إن كان الکاهن [ أى العالم من بنی إسرائيل ] الممسوح » [ ۱۷ ۳۳۰ ] 

« هکذا یقول الرب لمسیحه » [ إش 4۵ :۱ ] 
والمسیح ههنا هو کوروش الملك الفارسی . 

« لا تسوا مسحائی » ای ۱۰ : ۲۲ ومز ۱۰۵ : ۱۵ ] 

« سیقوم مسحاء كذبة » [ متی 74 : ۲۶ ومرفس ۱۳ : ۲۲ ] 

المَسيًا الرئیس هو المسیح الرئیس : 

فى الاصحاح الأول من إنجيل یوحنا : 

« وجدنا المسيا . أى المسیح » [ یو 2۱:۱ ] 


We have found the messiah that is the Christ 


المسيح عيسى بن مربم عليه السلام 


و 


ومما تقدُم يُعلم أن عیسی عليه السلام یُطلق عليه لقب « مسيح » مثل طالوت وداود وأبشالوم ابنه 
وكوروش وعلماء بنى إسرائيل . لکن هل هو « المسيح المنتظر » المفسر بالمسيا الرئيس ؟ 
يُطْلِقُ اليهود لقب « مسيح » على عيمى عليه السلام لأنه من علماء بنى إسرائيل . ويُطلق 


النصارى لقب « مسيح » على عیسی عليه السلام لأنه : أ - عالم . ب - ونبى . 


۵٤ 


ونحن المسلمين طلق لقب « مسيح » على عيمى عليه السلام لأنه : أ - عالم . ب - ونبى . 
ذلك لانه ليس هو « المسيح » المنتظر الممائل لموسى » الذى من أوصافه أن يسمع له بنو إسرائيل 
ويطيعون فى كل ما يكلمهم به . 


ونبوءات التوراة كلها تدل على نبى واحد » لا على نبییْن . وكل المسلمين بلا استثناء يقولون إن 
هذا النبى الواحد هو محمد صلی الله عليه وسلم » ومن قال منهم بأن عيمى عليه السلام بشّرت به 
التوراة فإنه لم يذكر نبوءة واحدة على قوله . وهو قال ما قال سماعاً عن الضالين من التصارى ء 
إذ ليس فى التوراة إلا ما يلى : 


] ۲۱ النص على بركة (سماعیل » وسکناه فی « فاران » [ تك :۱۷ر‎ - ١ 
النص على زوال الملك من الیهود » ونسخ الشريعة على يد شیلون » وعیسی ما ملك‎ - ۲ 

وما نسخ . [ تك 4٩‏ :۱۰ ] 
٣‏ - النص على النبی الأمى ۱ [ تث ۱۸ :۱۵ - ۲۲ ] 
٤‏ - النص على تقسیم البرکات بين سیناء وساعیر وفاران [نث ۲-۱:۳۳] 
٥‏ - النص على إغاظة الله للیهود على يد أمّة أميّة غبيّة جاهلة [ تث ۳۲ : ۲5 ] 


تو و کا يدل على محمد صلی الله عليه وسلم » فأين ھی 
ت التى تدل على عيسى عليه السلام ؟ ل ليس ولا واحدة . وإذا كان الأمر كما ذكرنا فهل يكون 
ال و چو وھ اعد فو تم 
إن عيسى عليه السلام نبى معظّم قد أرسله اللہ فى حينه ليبثئر بمحمد صلی الله عليه وسلم 
هو ويحيى عليه السلام المعروف عند هم بيوحنا المَعْمَدَان . وما أحدهما هو المسيح الرئيس » 
وكل واحد منهما « مسيح » غير رئيس ٠‏ إذ لم يكن أى واحد منهما ملكأ على شعب إسرائيل . 


وقد قال الله تعالى فى القرآن الكريم : (وما آزسلنا من رسُولِ ال" بلستان قَوْمِه لِيْبيْنَ 
لهم ) [ إبراهيم : ؛ ] وم لسان بنى إسرائیل ؟ 

أولاً : إطلاق لفظ « مسيح » على : أ - النبى . ب - والعالم . ج - والملك . 

وكانوا يطلقون لفظ « المسيح » على النبى الذى وعد به موسى » ليخدعوا العالم بأنه سیظهر من 
۰ جنسهم » فبیٔن لهم عيسى عليه السلام أن هذا « المسيح » المنتظر بحسب لغتكم سيأتى من 
بنى إسماعيل عليه السلام » واستدلٌ على قوله بنص التوراة عن بركة إسماعيل . 

ثانیاً : إطلاق لفظ « ابن الله » على كل يهودى ء سواء كان صالحاً أو فاسداً . لما جاء فى 
التوراة : « أنتم أولاد للرب إلهكم > [تث4١1:١]‏ 


6 ۵ 


وقد عبّر اليهود عن النبى المنتظر بلقب « ابن الله » كما يُلقّبون كل يهودى فيهم . على معنى : 
المؤمنون بالله والمنتسبون إلى شريعته . فابن الله عندهم لفظ على المجاز بمعنى القرب من الله » 
وقد أطلقوه على إسرائيل . 

ففى سفر الخروج قالوا عن الله تعالی أنه قال : « إسرائيل ابنی البکر » [ خر 4 :۲۶ ] 

وقالوا : « ليس مثل الله » [ تث ۳۳ 3١:‏ ] وأنه لم يلد ولم يولد . 

وأعطوا للنبى المنتظر لقب « ابن الله » فى المزمور الثانی : « نی آخبر من جهة قضاء 
الرب . قال لی : انت ابنى . آنا اليوم ولدتك » , [ مز ۲ :۷ ] 

ثالثاً : قالوا : لا جسم لله وذلك لأنه لا مثل له . ونفوا المكان عنه » بنصوص هی مُحكمة 
عندهم . ثم قالوا : إن الله مُسْتو على العرش . على معنى - عندهم - هو أنه المالك وحده للعالم 
وليس معه من شريك فى الملك . وعبّروا عن النبى المنتظر بأن الله قال له : « اجلس عن يمينى 

حتى أضع أعداءك موطتاً لقدميك » يريدون : كن معى سائرا أمامى فى دعاء الناس لعبادتى ء وأنا 
سأنصرك على أعدائك . وذلك لأنهم كتبوا ة فى التوراة : « ليس مثل الله » وكرروها كثيرا . 

وكتبوا عن أنفسهم أنهم « الهة > أى سادة ء وأنهم « أرباب » كلهم ء أى سادة . وكتبوا عن 
النبى المنتظر بلسانهم أن داود قال عنه : إنه سيده ء فى قوله : « قال الله لسيدى » أى قال الله 
SS‏ کس و ود ی سے . على معنى : أننى لو كنت حيأ فى مجيئه 


عيسى عليه السلام یتحدث عن نبى الإسلام بلغة قومه 


أولا : أطلق اليهود لقب « ابن الله » على النبى المنتظر فى المزمور الثانی لداود عليه السلام ء 
ونصه : « لماذا ارتجّت الأمم » وتفكّر الشعوب فى الباطل ؟ قام ملوك الأرض وتامر الرؤساء معا 
على الرب وعلى مسيحه ء قائلين : لنقطع قيودهما » ولنطرح عنهما ربطهما . الساكن فى السموات 
يضحك . الرب يستهزىء بهم . حينئذ يتكلّم عليهم بغضبه » ويرجفهم بغيظه . أما أنا فقد مسحت 
ملكى على مین » جبل قدسى . إنى أخبر من جهة قضاء الرب . قال لى : أنت ابنى . أنا اليوم 
ولدتك . اسألنى فأعطيك الأمم ميرائاً لك » وأقاصى الأرض ملكا لك » تُحطّمُهم بقضيب من حديد . 
مثل إناء,خزاف تُكسّرهم . فالان يا أيها الملوك تعقّلوا . تأذّبوا يا قضاة الأرض . اعبدوا الرب 
_ بخوف ہ واهتفوا برعدة . قبلوا الابن لئلا يغضب , فتبيدوا من الطريق ؛ لأنه عن قليل یثقد 
غضبه . طوبى لجمیع المتکلین عليه » رون ۱۳-۱ ] 
ثانياً : أطلق اليهود لقب « الرب » على النبى المنتظر ۰ فى المزمور المئة والعاشر ء بمعنی 
السید ء ونصه : « قال الرب لربی : اجلس عن یمینی ء حة حتی أضع آعدامك موطنالدميك : يرسك 
الرب قضیب عزك من صیهیونَ . تسلط فى وسط أعدائك . شعبك منتدب فى يوم قوتك » فى زینة 
مقدسة . من رحم الفجر لك طلٌ حداثتك . 


٥٦ 


أقسم الرب ولن يندم : أنت كاهن إلى الابد » على رتبة مُلکی صادق ‏ الرب عن يمينك یحطم فى 
يوم رجزه ملوكاً . يدين بين الامم . ملا جثثاً أرضاً واسعة ء سحق رءوسها » من النهر یشرب فى 
الطرديق كرف ارا [ مزمور ۱۱۰ :۱ -۷.] 
ثالثاً : أطلق اليهود لقب « المسيا » أى « المسيح الرئيس » على النبى المنتظر الاتی مثل 
موسی › وقالوا : إن لقب « ابن الله » ولقب « الرب » فى مزامير داود من ألقابه » ولقب « ابن 
الإنسان » فى سفر دانیئال من ألقابه . اعلم هذا » واعلم أن النصاری مجمعون على هذا . ثم أعلم : 
أن عيسى نفسه عليه السلام - فى الأناجيل المقدسة ذاتها - نفى عن نفسه أنه المسيح الرئيس + 
بل نفى مجىء المسيح الرئيس من اليهود رأسأ » وبيّن أنه سيأتى من بنى إسماعيل . كيف ؟ 
زعم اليهود العبرانيون أن النبى الاتى سيكون من نسل داود من سبط يهوذا ء يعنون من اليهود . 
فوبّخهم على هذا الزعم ٠‏ وقال لهم : إنه لن ياتى من نسل داود ولا من اليهود ء وذلك لان داود نفسه 
فى سفر الزبور قال إنه سيده » أى سيخضع اليهود لشريعته . والابن لا يكون سيداً لأبيه ء وعليه 
فإنه سيأتى من غير داود . وإذا أتى من غير اليهود » فمِنْ نسل مَنْ سيأتى ؟ أجاب : من نسل ٠‏ 
. إسماعيل عليه السلام . ولماذا ؟ لن اللہ وعد إبراهيم بمباركة الأمم والشعوب فى نسل إسماعيل ٠‏ 
ولا تكون البركة إلا بشريعة تنزل على رجل من نسله » يعمل بها الناس ۰ فيكونون مُبازکین من الله 
بما عملوا . ألم يقل الله لإبراهيم : « ويتبارك فى نسلك جميع أمم الأرض » ؟ 
[ تك ۲۲ : ۱۸ ] 

وقال عن إسماعيل : « وأما إسماعيل فقد سمعثٌ لك فيه . ها آنا آبارکه » وقال عن أم اسحق : 
« وأباركها وأعطيك أيضاً منها ابنأ آبارکها فتکون أممأ ء وملوك شعوب منها یکونون » . 
وکما حدث لنسل إسحق یحدث لنسل إسماعيل » إذ بركة (سحق بدأت من مومی صاحب 
الشريعة . وقال الله فى حقها : ( ولذ قال مُوسى لقومه يا قَؤم اذكروا نِغمة الله عليكم إذ جعل 
فيكم ألبياء وجَعلکُم مُلوكاً واتاكم ما لم یوت أحَدأ من الغالمین ) [ المائدة : ۲۰ ] 
وبدأت بركة إسماعيل من محمد صاحب الشريعة ء ومن زمانه صار بنو إسماعيل ملوكأ على 
الأمم والشعوب » لیمگنوا للقرآن فی الارض 


قال عيسى عليه السلام فى رواية برنابا 


« الحق أقول لكم : إن كل نبى متى جاء فإنه إنما يحمل لأمة واحدة فقط علامة رحمة الله . 
ولذلك لم يتجاوز كلامهم الشعب الذى أرميلُوا إليه . ولكن رسول الله متى جاء يعطيه الله ما هو 
بمثابة خاتم يده . فيحمل خلاصاً ورحمة لأمم الأرض الذين يقبلون تعليمه . وسيأتى بقوة على 
الظالمين . ويبيد عبادة الأصنام بحيث يخزى الشيطان . لأنه هكذا وعد الله إبراهيم قائلاً : انظر' 
فإنى بنسلك أبارك کل قبائل الأرض . وكما حطمث يا إبراهيم الأصنام تحطیماً هكذا سيفعل نسلك . 
. أجاب يعقوب : يا معلم قل لنا بمن صُنع هذا العهد ؟ فان اليهود يقولون بإسحق › والإسماعيليون 
تقؤلون بإسماعيل . أجاب يسوع : ابن من كان داود ؟ ومن أى ذرية ؟ أجاب يعقوب : من إسحق ؛ 
ا 


لان إسحق کان أبا يعقوب » ويعقوب كان أبا يهوذا » الذى من ذريته داود . فحينئذ قال يسوع : 

ومتى جاء رسول الله فمن نسل مَنْ سيكون ؟ أجاب التلاميذ : من داود . فأجاب يسوع : لا تغشوا 
أنفسكم ؛ لأن داود يدعوه فى الروح رباً » قائلاً هكذا : « قال الله لربى : اجلس عن يمينى حتى 
أجعل أعداءك موطئاً لقدميك » یُرسل الرب قضيبك الذى سيكون ذا سلطان فی وسط أعدائك » فإذا 
كان رسول الله الذى تسمونه میا ابن داود ء فكيف يسميه داود ریا ؟ صدّقونى ؛ لأنى أقول لكم 
الحق : إِنَّ العهد صنع باسماعیل لا باسحق » [ برنابا 6۳ :۱۳ - ۳۱ ] 


وقال متى عن عیسی عليه السلام 


« وفیما كان الفريسيون مجتمعین سألهم یسوع قائلاً : ماذا تظنون فى المسیح ؟ ابن من هو ؟ 
قالوا له : ابن داود . قال لهم : فکیف یدعوه داود بالروح ربا ء قائلا : قال الرب لربی : اجلس عن 
یمینی ۰ حتی أضع أعداءك موطناً لقدميك . فان كان داود بدعوه ربأ فکیف یکون ابنه ؟ فلم یستطع 
أحد أن یجیبه بکلمة . ومن ذلك الیوم لم يَجْسْرُ أحد أن يسأله بتة . 

حينئذ خاطب يسوع الجموع وتلامیذہ قائلاً : على كرمى موسی جلس الكتبة والفزيسيون . فكل 
ما قالوا لكم أن تحفظوه فاحفظوه وافعلوه » ولكن حسب آعمالهم لا تعملوا ؛ لأنهم يقولون 
ولا يفعلون . فإنهم يحزمون أحمالاً ثقيلة عسرة الحمل ويضعونها على أكتاف الناس ۰ فيعرضون 
عصائبهم » ويعظمون أهداب ثيابهم » ويحبون المتكأ الأول فى الولائم والمجالس الأولى فى 
المجامع » والتحيات فى الأسواق » ون يدعوهم الناس : سيدى . سيدى . وأما أنتم فلا تدعوا 
سيدى ؛ لأن معلمكم واحد : المسیح . وأنتم جميعاً إخوة ء ولا تدعوا لكم أبأ على الأرض ؛ لان 
أباكم واحد » الذى فى السموات ہ ولا تُدْعَوْا معلمین ؛ لأن معلّمكم واحد : المسيح . وأكبركم 
د سس مس ا و و [متى ۲۲ 4١:‏ الخ ] 


يقول الدكتور إبراهيم سعید ما نصه : 
« قد استنتج بعضهم خطاً آن « النبی » هو ذاك الذی ظهر فى بلاد العرب » فی آواخر القرن 
السادس وأوائل القرن السابع بعد المیلاد . ویظهر بطلان هذا الاستنتاج من الاعتبارات الاتية :ى 

( أ ) واضح من سؤال هؤلاء الفزیسیین 0" قبل المسیح لیهییء 
7 ر ون لف رمان ا 

( ب ) أن الإخوة المقصودين بقوله « من إخوتك » هم الإخوة الأقربون لا البعيدون . بدليل 
قوله : « من وسطك » ای من إخوتك العائشین معك » من بنى إسحق ؛ لا من 
بنى إسماعيل ؛ الإخوة البعيدين » لأن إسماعيل لم يكن أخأ شقیقاً لإسحق » ولأن نسله 
كانوا عائشين بعیداً عن الإسرائيليين . فلا يمكن أن ينطبق عليهم القولي « من وسطك » . 

) ج ) تقرّر التوراة صراحة أنه لن يقوم نبی من إسماعيل ؛ لن الله قطع عهده مع إسحق لا مع 
إسماعيل [ تك ۱۷ : ۱۸ - ٢٢‏ و ۲۱ : ۰- ۱۲ ] اطلب سورة العنکبوت اية ۲۷ . 

مه 


) د ) مكتوب عن النبى الذى تنبا عنه موسی أنه « مثل » موسى ٠‏ وموسى كان عالماً . لکن 
ذلك النبی كان ما [ سوره الأعراف ٠١١‏ و ۱۵۸ ] وموسی عمل معجزات كثيرة [ سورة 
الأعراف ۱۰۱ - ١١١و ٠١١‏ ] والقرآن نفسه يشهذ أن نبى العرب لم يعمل معجزات [ سور 
الاعراف ۱۲١‏ - ۱۲۹ ء والإسراء 55 ] . 
( ه ) من أهم أوصاف النبى الذی تنب عنه موسی : « أن الرب يُقيمه لإسرائيل » وأنهم يسمعون 
له « يُقيم لك .. له تسمعون » وواضح : أن نبى العرب ظهر للعرب لا لليهود . 
ولم يستمع اليهود لرسالته . لكن المسيح قيل فيه عند المعمودية : « هذا هو ابنى الحبيب 
الذی به سررت . له اسمعوا » [ مر ٩‏ :۲ .ولو ٩‏ : ۳۵ ] . 
انتهی کلام القس الدکتور إبراهيم سعید بنصه من شرحه لانجیل یوحنا . وقد ذکرته کلّه ليقرأه 
كل الناس بحروفه ء ثم لیحکموا هم أنفسهم عليه . 


۱ وأبدى عليه ملاحظاتی هذه ! 


١‏ - واضح من سؤال الفزیسیٌین أنهم یسآلون عن « نبی » لا عن مُمهّد لنبی . إنهم یسآلون عن. 
« النبی » الذی قال عنه موسى فى الاصحاح الثامن عشر من سفر التثنية : « یقیم لك الرب إلهك 
نبیا » واجاب یوحنا المعمدان بقوله : « لست أنا إياه » واجابته تدل على أنه سيأتى من بعده » سواء 
أتى بعده بعام أو باکثر أو بأقل . فلماذا يُغالط هذا القس بقوله إنهم یسآلزن عن الممهّد الاتی قبل النبی 
الذى هو نفسه المسیح ؟ 

۲ - قوله : إن الفزاد من قوله « من إخوتك: » بنی إسرائيل لا بنی إسماعيل ۰ قول باطل » 
لأن فى التوراة : أن بنی إسماعيل إخوة لبني إسحق ء 'ففى سفر التکوین : « وأمام جمیع إخوته 
يسكن » [ تك ٠١‏ : ۱۲ و ۲۰ :۱۸ ] وأطلق عيمى عليه السلام على الحواريين وکل المؤهنين به من 
جميع الأمم إخوة فى قوله : « متى رجعث ثبت إخوتك » [ لو ۲۲  :‏ ] وقوله : « من وسطك » 
يدل على جماعة المؤمنين بالله . والإسماعيليون وبنو إسحق من أب واحد كان يدعو إلى الإيمان . 
وبنو إسماعيل كانوا على شريعة مومى إلى أن تخلّى اليهود عن دعوة الأمم من زمان بى بابل . 
وقد قال داود عن المسيا الآتى من إسماعيل : « فى وسط الجماعة أسبحك » وقال عن المسيا : إنه 
قال : « أخبر باسمك إخوتى » وذلك فی المزمور الثانى والعشرین ۔ 

۳ - قوله : إن العهد المبرم بين الله وبين إبراهيم هو مع إسحق وحده . واستدلاله على قوله هذا 
. بالقران وبالتوراة قول باطل وفهمه باطل . 

أ - أما القران : فإنه يشير إلى قول الله تعا تعالى : ( فآمَنَ له لوط وقال إلى مُھاجز إلى ربى اھ 

هو العزیژ الحكيم * ووهینا له إسحة سلحق وِيَعْقُوبَ وجَعلنا فى دریْبه ابو والکتاب واتیناه أخزه 
فى الڈُنیا وإنّه فى الاخرة لمن الصّالِحين ) [ العتكبوت :٦٥ء‏ ۲۷] " 

إن الله يتحدث عن جهاد إبراهيم معه ۰ وإيمان لوط بدعوته وهجرته فى سبيل الله ٠‏ ولهذا 
وهب له إسحق ويعقوب ؛ وجعل فى ذريته النبوة والكتاب » واتاه أجره فى الدنيا والآخرة . 
5۹ 


فالهاء فى ( دُریتّه ) تعود إلى إبراهيم ء ولا تعود إلى يعقوب كما فهم القِس . ويؤيد هذا : أنه فى 
سورة الصافات قسم بركة إبراهيم فى الامم بین إسماعيل وإسحق . فإنه بعدما فرغ من ذكر قصة الذبيح 
قال : ( وبَاركنا عليه وعلی |منحق ومن ذريّتِهما مُحْسبنَ وظالمٌ لنفسيه مبِینْ ) ( الصافات : ۱۱۳ ) 

فإسماعيل له بركة ء أى له ملك على الأمم والشعوب . ويبدأ ملكه من نبى يظهر من نسله 
بشريعة تهدى الأمم . فقوله : ( وجعلنا فی ذُريّته اللَبوّةَ والكتابَ ) ( العنكبوت : ۲۷) هو 
لإبراهيم ؛ وذريته هى إسماعيل وإسحق . 

ومثل ذلك : ما فى التوراة عن تحريم العمل يوم السبت » وما فيها أيضاً عن ختان المولود فى 
اليوم الثامن من ولادته . كيف يُجمع بينهما ؟ يقول عيسى عليه السلام : لا بد من الختان وإن صادف 
السبت . فالسبت يُكْسّر للختان » ويُكسر ایضاً لأعمال الخير » ولا يمكن كسره للأعمال المعتادة ؛ 
كالزراعة والتجارة والصناحة وما شابه ذلك . يقول عيسى عليه السلام : « ففى السبت تختنون 
الإنسان . فان کان الانسان یقبل الختان فى السبت لثلا يُنقض ناموس مومى ۰ أفتسخطون على لأنى 
شفيت إنساناً كله فى السبت ؟ لا تحكموا حسب الظاهر ء بل احكموا حکماً عادلاً » [یو ۷: ۲۲ - ۲۶ ] 

ب - وأما التوراة : فإنه يُستدل ب [ تکوین ۱۷ : ۱۸ - ۲۱ و ۲۱ :۱۰ - ۱۲ ] على حرمان 
إسماعيل من عهد النبوة » وهو : « ولکنْ عهدى أقيمه مع إسحق » - « اطرد هذه الجارية 
وابنها » وفهمه باطل » وذلك لأن شرط العهد هو الكمال ء لقول الله لإبراهيم : « سر أمامى وكن 
كاملاً فأجعل عهدى بينى وبينك » واليهود ليسوا قدوة » فإنهم ظلموا أنفسهم وظلموا الأمم والشعوب 
وتخلوا عن الجهاد فى سبيل الله » وحرّفوا شريعته » فلذلك قد خرجوا من العهد » بقوله : « وكن 
كاملا » . : 

هذا من جهة ء ومن جهة أخرى : لو كان العهد مع اليهود إلى الأبد فإنه ما كان ينص' على بركة 
فى إسماعيل ۰ وما كان ينص غلى أنْ سيكون أمة عظيمة ء وما كان موسى نفسه يقسم البركة بينه 
وبين سكان فاران الذين هم آل إسماعيل عليه السلام . [ تث ۳۳ ٣-۱:‏ ] 

وطرد الجارية وابنھا ما هو إلا لمنع الخصام والشقاق بين الضرتين فقط ء وذلك لقوله فی نفس 
. النص : « لأنه بإسحق يُدعى لك نسل » وابن الجارية ایضاً سأجعله أمة لأنه نسلك » . 

٤‏ - وقد بيّن القس"آن النبى الاتى الممائل لموسى سيمائله فى : أ - العلم . ب - وفى المعجزات 
الحسية . وإذ محمد أمى ولم يات بمعجزات حسية فإنه لا يكون هو الممائل لموسى . 

والرد عليه هو : أن المثلية : أ - محددة فى التوراة بنص . ب - وفى نفس النص : أن الممائل 
لموسی لن يقوم من بنى إسرائیل . ولا أعتقد أن الدكتور القس يجهل هذا ء وإنما أعتقد أنه يغالط . 
وهذا هو النص : « ولم یَقُم بعدُ نبى فى إسرائيل مثل موسى » الذى عرفه الرب وجهاً لوجه » فى 
جميع الایات والعجائب التى أرسله الرب ليعملها » فى أرض مصم بفرعون وبتجميع غبيده وکل 
أرضه . وفى كل اليد الشديدة . وكل المخاوف العظيمة التى صنعها موسی أمام أعين جميع 
إسرائيل » [ تث ۳۶ : ۱۰ - ۱۲ ] 


و5 


. فى جميع الایات والعجائب  أى المعجزات‎ - ١ 
. فى كل اليد الشديدة » أى الحرب والانتصار على الأعداء‎ - ۲ 
. كل المخاوف التى صنعت أمام بنى إسرائيل » ليتم له الملك عليهم‎ - ۳ 


ثم قوله : « ولم يقم بعذ نبى فى إسرائيل کموسی » وفى ترجمة السامريين : لا يقوم » یمنع 
الممائل لموسی من اليهود . والقس الدكتور إبراهيم سعيد یذعی أن يسوع هو الممائل لموسى ء 
فهل تقبل دعواه ؟ أكان يسوع محارباً ومنتصراً ؟ أكان على بنى إسرائيل ملكأ ؟ 

والان إلى المناقشة : 

أ- إنه يقول : موسى كان عالماً ومحمد كان جاهلاً . نعم لما بلغ مومى أشدَّه اتاه الله حكماً 
وعلماً ء وكان راعى غنم أجيراً فى أرض مَدْينَ لا صلة له بالعلم » وأغلف الشفتين كما فى التوراة 
( ولا يكاد يبي ) كما فى القرآن . ومحمد جعله الله میا لكى ينطبق عليه قوله : « وأجعل كلامى 
فى فمه » وقوله : « هم أغارونى بما لیس إلها . اغاظونی بأباطيلهم . فأنا أغيرهم بما ليس شعبا . 
بأمة غبية أغيظهم » ۱ [ تث ۳۲ : ۲۱ ] 

- وقوله : محمد لم يعمل معجزات » قول ناقص . فالمعجزات على نوعین : معجزة القرآن 
فى انلفظ والمعنی من أمى غير عالم . ومعجزة حسية تری رای العین . والمعجزة الحسية تنقسم 
إلى قسمين : معجزة مطلوبة للتحدی » ومعجزة غير مطلوبة . وعلماء أهل الاسلام كلهم متفقون 
على إثبات الاعجاز فى القرآن . والجمهور على إثبات المعجزات الحسية غير المقترحة » وعلی 

منع المقترح من قریش ٠‏ فقول الوس ان نب نبی العرب لم يعمل معجزات یقصد به لم يعمل معجزات 
كسية مقترحة ور مقترحة ی لکن ا ا کی اهر فن اغات التيوة ؟ 

» وقول القس : إن النبى الاتى : أ - سيقيمه الله لبنى إسرائيل > ب - وأنهم يسمعون له‎ - ٥ 
ومحمد ظهر للعرب » ولم يسمع له اليهود - هو قول للمغالطة » وذلك لان عَرْرا لما حرف التوراة‎ 
فى بابل صاغها على أن تكون لليهود فقط . فكتب « الرب إلهنا » ولم يكتب إله كل الأرض ء‎ 
. » وکتب : « لا تقرض آخاك بربا . لاجنبی نقرض برا » وفال عن النبی الاتى « یقیم لك‎ 
وأنبيآة بنی |سرائیل قد استدرکوا عليه فی آسفارهم ؛ فقد قال (شعیاء : « ووليك قدوس‎ << 


إسرائيل » إلة كل الأرض يُدعى » ۱ ۲٦‏ 0800 
وتكلّم عن النبی الاتى مثل موسى بقوله : « وأجعلك عھداً للشعب ونوراً للأمم » [ إش ٠: ٦٤‏ ] 
وقال عن مجدہ : « وفى جيله مَنْ کان ین أنه قطع من أرض الأحياء » [ اش ٥۳‏ :۸ ] 
رال عق مکة المکرمة و تزلمی ازا الاق الى ت [ اش ۰4 :۱ ] 
وقال حَبقوق النبی : « اللہ جاء من تيمان . والقدوس من جبل فاران » وطن بنی إسماعيل . 

ا 
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وقال داود فى المزمور المئة والعاشر : إن النبی الاتى سيده . أى لا يكون من نسله ؛ لن الابن: 
لا يكون سیداً لأبيه . ويكون من إسماعيل ؛ لان له بركة . 

وقوله إن اليهود سمعوا ليسوع قول كذب ؛ لأنهم فى اعتقاده أقدموا على قتله وصلبه » ووصفوه 
بأنه يهذى بشيطان وراءه اسمه « بَعْل رَبُول » والذين سمعوا له منهم قليلون . ومنهم من أنكره 
فى وقت الشدة وهو بطرس ء فقد لعنه وحلف أنه لا يعرفه . ومنهم من ترك إزاره وهرب عریاناً 
وهو يوحنا . 

وقول القس إن صوتاً من السماء قال : « هذا هو ابنی الحبيب الذى به سررت له اسمعوا » 
معناه : أن داود عليه السلام فى المزمور الثانى تنب عن المسيًا بلقب « ابن الله » على معنى أنه 
سيكون من المصطفين الأخيار . ولما أراد المحرّفون فى مجمع نی نيقية جعل يسوع هو المسيا الاتى 
حشروا هذا القول فى الأناجيل ؛ ليلبسوا به الحق . وقد أظهرنا هذا المعنى بجلاء فى کت : 
» أقانيم النصارى » . 


إنكار إلاهية المسيح 


فى التوراة أن خالق العالم هو الله رب العالمين . ومن صفاته : أنه لا يُرى ولا يقدر أحد أن 
يراه » ولیس كمثله شىء وهو السميع البصير . ففى سفر التثنیة : « اسمع يا إسرائيل . الرب إلهنا 


رب واحد » [ تث ۱ :؛ ] 
وفی سفر التثنية : « لیس مثل الله » [ تث ۳۳ :۲۰ ] 
وفی سفر إشعياء : « حقأ أنت إله مُحتجب يا إله إسرائيل المخلّص » [ اش 4۵ :۱۵ ] 


وفی سفر إرمياء : « آلعلی إله من قريب ؟ یقول الرب . ولسثْ إلهاً من بعيد . إذا اختبأ إنسان 

فی آماکن مستترة آفما أراه أنا ؟ يقول الرب . آما أُملا آنا السموات والارض ؟ یقول الرب » . 

[ ار ۲۳: ۲۳ - :۲ ] 

وفى الإنجيل مثل ما فى التوراة عن الله وصفاته . فقد سُئل عیسی عليه السلام عن أول كل 

الوصايا المذكورة ۂ فى التوراة » وأجاب بأنها وحدانية الله . ففى إنجيل مرقس : « فجاء واحد من 

د یھو آوچ ہوا لاسا اس موک 

يسوع : إن أول کل الوصايا هی : اسمع یا إسرائيل . الرب إلهنا رب واحد » [مرقس ۲۸۰۱٢۲‏ -۲۹] ' 

وقال پوس : « أم الله لليهود فقط ؟ أليس للأمم أيضأ ؟ بلى للأمم أيضأً . لن اللہ واحد > . 

[ رومية ۳ : ۲۹ - ۲۰ ] 

وقال عیسی عليه السلام للحواریین : « مَنْ يقبلكم یقبلنی » ومن يقبلنى یقبل الذی أرسلنى » . 

] ٩۰ : ۱۰ متی‎ [ 

ومما تقدّم يُعلم : أن برنابا متفق مع التوراة والأناجيل فى إنكار آلوهية یسوع المسیح وبنوته 
الطبيعية لله تعالى . 
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فی صلب السیح 


وقال برنابا : إن المسیح عليه السنلام لم يُقتل ولم يصلب . وانه لعلی حق فیما قال » وذلك لأن 
: النصاری یزعمون أنه هو « المسیح الرئیس » ومن أوصاف « المسیح الرئیس » أن لا يُقتل بيد 
أعدائه » فکیف یکون هو المسیح والمسیح لا يُقتل ؟ 
والسبب فى قولهم بقتله وصلبه : هو أن فى نبوءات التوراة عن « المسیح الرئیس » أنه یخللص 
بنی إسرائيل من ذل الاجانب . ولما ارادوا جعل عیسی هو « المسیح » غیروا الخلاص من خلاص 
من الاعداء إلى خلاص, من خطيئة آدم » وادعوا قتل یسوع لیکون کفارة » لأن عندهم أن الاثم 
تلزمه ذبيحة إثم » کفارة عنه . 
شوم بای و و و 
eR ak‏ انی قر له رافق وعدت بغ ار کے یجس 
الحق : إنه خير لکم أن أنطلق ؛ لانه إن لم أنطلق لا یأتیکم المعژی ». [یو ۱٩‏ :۷] 
على أن فى تواريخ النصارى ما يويد قول برنابا . فإنهم فى كلامهم عن البدع والهرطقات 
يذكرون أن طوائف منهم فى الزمان الأول أنكرت صلب يسوع . وقد نقانا عنهم كلاماً فى ذلك فى 


كتاب « البشارة » . 
الذییح إسماعيل 


وقال برنابا حاكياً عن عيسي عليه السلام : إن إبراهيم عليه السلام أخذ ابنه البكر إسماعيل ؛ 
لیقذمه قرباناً لله . وفى التوراة أنه ٍسحاق . وهذا یعذ من برنابا - فی نظرهم - مخالفة . والصخیح 
قول بَرنابا » وذلك لأن نص التوراة هو « وحدث بند هذه الأمور أن اله متحن ابر هي فال له 
يا ایراهیم . فقال : ها أنذا . فقال : خذ ابنك وحيدك الذی تحبه إسحاق واذهب إلى أرح ض المریا » 
وأصعده هناك محرقة على أحد الجبال الذی أقول لك » [ تك ۲۲ :۲-۱ ] 

١‏ - من هو الابن الوحید ؟ 

۲ - وما هی آرض مُرِيًا ؟ 

تبيّن التوراة : أن الابن الوحید لابراهیم هو إسماعيل . وتبيّن أنه بعد آربعة عشر عاماً من ولادته 
. جاء إسحاق من سارة . فالاین الوحید هو إسماعيل » وهو الحق . 

وکاتب التوراة وضع إسحاق لیبس" به الحق . 

وأرض المُریّا لم تعیّن مکاناً مقدساً الا فى عهد داود عليه السلام لا بنی الهیکل فی أرض 
آورشلیم التی هی القدس . والسامریون لا یقذسون مریا وانما یقئسون جرزيم » ویقولون : 


۳ 


إن الهم بالذبح كان 5 عليه . ويخالفهم العبرانيون بقولهم : إن الهم بالذبح كان على جبل المُرِيًا . 
والصحيح أن الهم بالذبح كان فى مكة المكرمة ؛ لأنها مكان سكنى الابن الوحيد » ولأنها معظمة 
بالكعبة من عهد نوح عليه السلام . 


وهذا مُبيّن فى كتاب « نقد التوراة .. أسفار موسى الخمسة » . 


التندید ببولُس 


كان غرض بولس وشيعته ضد غرض المسيح عيمى بن مریم عليه السلام وأتباعه الأمناء . 
والتوراة ھی الحگم بين الفريقين ۔ 

أما غرض المسيح فإنه كان تفسير التوراة تفسیراً حسناً . وأما غرض بولس فإنه كان إبطال 
تفسير المسيح للتوراة . ففى التوراة : أن نبياً سيأتى إلى العالم » زعم اليهود. أنه سيأتى منهم 
أنفسهم . فبيّن المسيح أنه سيأتى من بنى إسماعيل ؛ لن الله منحه بركة كما منح إسحاق أخاه وراك 
بولس بأن كلام المسيح باطل » وذلك لأن النبى الاتى سيكون من بنى إسرائیل . وبِيّن المسيح أنه 
سیأتی من بعدی . وشوش بولس على بیانه وقال : [نه هو یسوع وما كنا له بعارفین . وبين المسيح 
أن الایمان والاعمال هما جناحا الديانة . ورد بولس بأن الاعمال لا فائدة منها ء إِذْ عوضاً عنها 
افتدانا المسیح بدمه . 

وقام بولس بآرائه عقب انطلاق!) المسیح من « أورشليم » التی هی القدس . وقام الحواریون 
بردها فی حياة بولس نفسه . وتعددت کتب الحواریین » وتعددت کتب المحرٌّفین . واختلط الحق 
بالباطل » لکن لا على الیهود ار اسخين فى العلم » إذ أسفار موسى نفسها تمنع قیام الممائل لموسی من 
بنى إسرائيل . ومن الأناجيل التی نددت ببولس مع برنابا : الانجیل الأغنسطى ؛ فان مقدمته تند 
ببولس هی وخاتمته » ولیس هو أبأ لإنجيل برنابا بل هو مثله . كما ند يعقوب ببولس فى رسالته » 
فإنه لما قال بولس إن الأعمال لا تفيد مع الإيمان ء رد عليه بأن الإيمان بلا أعمال كجسد بلا روح . 

وفى إحدى رسائل إیرینایوس تندید ببولس . واليهود كلهم ينأدون به . وفى سفر أعمال الرسل 

ما یدل على مخاصمات لبولس . ولقد قال هو نفسه : « أمسكنى اليهود فى الهيكل » وشرعوا فى 
قتلى » ولما قال : إن يسوع هو « المسيح الرئيس » وأنه أول من قام من الأموات « قال فستوسن 
بصوت عظيم : أنت تهذى يا بولس » [أع؟؟] 

وکل من يعلم التوراة حق العلم » ويعلم بآزاء.يولس ؛ فإنه يندّد به ويصفه بالكفر . فليس برنابا 
هو أول من ندد ء وليس هو آخر من يدد » بل إن الاقتباسات التى أخذها من التوراة رأساً وطبقها 
على يسوع الذى يُدعى المسيح تبيّن أنه (ما جاهل بالتوراة وإما مخادع . ويكفى فى التدليل على هذا 
أن الاقتباسات التى استدل بها على إلغاء الأعمال قد ردّها عليه يعقوب ہ وبيّن أنه حائد عن الحق 
فيها . 


(۱) « إنه خير لكم أن أنطلق ؛ لأنه إن لم أنطلق لا يأتيكم المعرٌی » [ یو 7:1١‏ ] . 
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اسم محمد فى اجیل برنابا 
ومما ذكرناه فى كتاب الاقتباسات : 
« يقول يوحنا! ۲ عن المسیا Messiah‏ : 
« فى البدء كان الكلمة . والکنمة كان مع الله . وكان الكلمة هو الله . هو كان فى البدء مع الله : 
به تکون كل شىء ۰ وبغيره لم يتكون أ شی* مما تكن . فيه كانت الحياة ۔ والحياة هذه كانت النور 
للش رھ تو سر سرت جم 
ہی أرسله الله اسمه يو حا . جاء يُؤْدى الشهادة للنور من أجل أن" ون الجميع 
. لم يكن هو النور ء بل كان شاهداً للنور . فالنور الحقيقى الذى ينير کل إنسان کان أتيأ 
1 جا 000 . وبه تکون العالم » ولم يعرفه العالم . 
وقد جاء إلى من کانوا خاصته . ولكنّ هؤلاء لم يقبلوه ء أما الذین قبلوه » أى الذين امنوا ياسمه ؛ 
ات ہو عو ہہ سی مہ 
ولا من رغبة بشر ء بل من الله . 
والكلمة صار بشرأ . وخيّم بيننا » ونحنُ رأينا مجده ء مجة ابن وحيدٍ عن الاب . وهو ممتلىء 
۳ ۳ 5 کو یج : سے 2 ١‏ 53 1 
بالنعمة وانحق . شهد له یوحنا! ؛ فهتف قائلاً : هذا هو الذی فلت عنه : إن الاتی بعدی متقدم 
علی » . [یو 1-1:1[ 
وفی ترجمة آخری : « فى البدء كان الکلمة(" . والكلمة كان عند الله . وکان الكلمة الله . هذا 


ê °‏ ۳۳ کی لیڈ 0 
كان فى البدء عند الله ... الخ » . 


(۱) « وجدنا المسيا أى المسيح » [ يو We have found the Messiah that is Christ ) ] 4١ : ١‏ ( 
(۲) يوحنا المعمدان وهو غير يوحنا كاتب الإنجيل . 
(۳) يوحنا المعمدان 
)٤(‏ يقول الدكتور إبراهيم سعيد فى شرحه لإنجيل يوحنا : « فى البدء كان الكلمة . الكلمة .. ما أعمق هذا الوصف 
العجیب ‏ الذى وصف به « المسيح » هنا . إذ وصیف ب « الكلمة » وفى اليونانية « لوجوس » لقد هيات 
لماي أفكار البشر لفهم هذه اللفظة « الكلمة » قبل أن نطق بها يوحنا . 
فانعقلية اليهودية كانت قد أِفتها من کتابات « آنقیلوس » اليهودى ہ الذى ترجم التوراة من العبرية إلى 
الارامية فى القرن الثالث قبل الميلاد . وفى ترجمته استعاض عن اسم الجلالة بلفظة « ممرا » وتقابلها فى 
العربية « الكلمة » فى المواضع الاتية : تك ۳ : ۸ و ٢٦١:۷‏ و ۲۰:۲۱ و ۲۰:۲۸ وخروج 1۷:١۹‏ . 
أما العقلية اليونانية فقد كانت مُشبعة بلفظ « لوجوس » من كتابات « فيلو » الفيلسوف الإسكندرى . غير أن 
المعنى الذى تحمله « الكلمة » فى كتابات يوحنا يسمو عن معناها فى اداب اليونان . كان اليونان يشيرون 
ب « الكلمة » إلى الذهن والفكر » » لكن يوحنا أراد بها التراث والشخصية . فوصف المسيح « بكلمة اللہ » 
لا يقتصر معناه على أن المسيح هو الكلمة التى نطق بها الله بلسان ن أنبيائه ء بل يُراد به : أن المسیح هو ذات الله 
المتكلم . فإذا كان الله قد تكلم بواسطة أنبيائه ء لكنه كلمنا فى المسيح ۔ مَنْ سمع المسيح قد سمع الله بالذات”» 


ومن راہ فقد رای الله » ااه . 


۵“ 
[ إنجيل برنابا - مقدمة - م ٩‏ ] 


المعنى : 
رہو سی سورشاو ا : إن المراد 
بانکلمة المسبا الرئیس . ثم یزعمون ان المسیا هو شرع الذی يدع العسیح(" 
وقولهم : إن المراد بالکلمة هو المسیا هو قول صحیح ؛ لن کل شىء یخلقه الله ؛ فإنه يخلقه بکلمته . 
أ - ویٔسمی الثی* المخلوق کلمة ؛ لأنه جاء بواسطة الكلمة التی هی ( كن ) . 
ب - والكلمة ( كن ) تسمی أيضأ كلمة . 
ے2 والوانظة الث بها يقد الله أى تشقن تشمی كلية“قالماء وة لكرى فزعون و الغا 
نفسه كلمة . وعيسى مخلوق بالكلمة وهو وسيلة لیکلم الله بنى إسرائيل بواسطته . 
ففى التوراة : « إلى وقت مجىء كلمته » [ مز ٠٠١‏ : ؟١‏ ] « لم يؤمنوا بکلمته » [ مز ۱۰۰ : ۲۶ ] 
« أرسل كلمته فشفاهم » [ مز 7. ۰ ] « فأحينى حسب كلمتك » [ مز ۱۱٩‏ : ۲۹۵ ] « لأنك فد 
عظّمت كلمتك » [ مز ۱۳۸ ] « يُرسل كلمته فى الأرض سریعاً جدأ . یجری قوله . الذى يعضى 
الثلج كالصوف . وبُذْری الصقيع كالرماد ۔ يُلقى جمدہ كفتات . قدام برده من يقف ؟ یُرسل كلمته 
فيذيبها . یهب بريحه فتسيل المیاہ ۔ يُخبر يعقوب بكلمته وإسرائيل بفرائضه وأحكامه > [ مز 147 : 
]١5 - ۵‏ « النار والبزد . الثلج والضباب , الريح العاصفة الصائعة كلمته » [ مز ۱٢۸‏ : ۸ ]. 
وفى الإنجيل : « معاينين وخدامأ للكلمة » [ لو ١‏ : ۲ ] أى للمسيا . « شاء فولدنا بكلمة الحق > - 
[ يع ۱۸:۱ ] أى خلقنا بكلمة منه . 
انظر إلى قوله « النار والبرد . الثلج والضباب ہ الريح الصانعة كلمته » فقد سمّی النار 
المخلوقة بالكلمة التى هى ( كن ) كلمة . وسمى البرد كلمة وهو مخلوق بها ٠‏ وسمى الريح كلمة 
وهى بها . فالنطق كلمة ء والمخلوق بكلمة النطق كلمة . فعيسى بن مريم كلمة ؛ لأنه مخلوق بكلمة 
( كن ) ومحمد نبى الإسلام - حسب لسان بنى إسرائيل - كلمة ؛ لانه مخلوق بكلمة ( كن ) 
والشجرة كلمة والنخلة كلمة وكل المخلوقات كلمات ٠‏ والمتكلّم الخالق هو اللہ وحده . فإذا أطلق على 
المسيا كلمة الله فالإطلاق صحيح . وقولهم : فى البدء كان الكلمة - أى المسيا - هو قول صحيح . 
(۱) فى كتب التوراة : أن الخالق هو اللہ وحده . والدليل على ذلك : « الذى عمل الله خالقاً » [ تك ۲ : ۳ ] « أم 
الرجل أطهر من خالقه ؟ » [ أى ٤‏ : ۱۷] « ليعلم كل الناس خالقهم » [ أى ۳۷ : ۷ ] « وتجثو أمام الرب 
خالقنا » [ مز 95 : ٩‏ ] « ليفرح إسرائيل بخالقه » [ مز ١45‏ : ۲ ] « يعير خالقه » [ أم ۱6 : ۳۱ 
و ۱۷ : 5 ] « فانکر خالقك فى أيام » [ جا ۱۲ : ١‏ ] « الرب خالق أطراف الأرض » [ اش 4۰ : ۸ ] 
« خالق السموات » [ إش ٤١‏ : ۵ و 45 : ۱۸ ] « قدوسکم خالق إسرائيل » [ إش ۳ : ۱۵ ] « خالق 
الظلمة صانم السلام » [ إش 45 : ۷ ] «خالقاً ثمر الشفتین » [ اش 57 : ۱٩‏ ] « خالق سموات جديدة » 
[ ہش ۱۵ ۷ ۳ 
ومما تقدم يُعلم أن رب العالمین هو الله » وهو وحده الخالق بکلمته التی هی ( كن فیکون ) فاذا قيل على 
« عيسى كلمة الله » فالمعنى أنه مخلوق من الله بكلمته دالا تم الكلمة ل يخلت ينها ا ا مولوة من 
مريم العذراء » والمخلوقات كانت موجودة من قبله . ولما توفاه الله استمر الله فى الخلق كما كان من الأزل » : 
ولا عیسی ولا غيره يملك لنفسه من الله شيئاً . ۳ 


55 


وما معنی « فى البدء كان الكلمة » الذى هو المسيا!) ؟ 


إن اليهود يقولون : إن القدیم الأيام هو الله رب العالمين ۰ مثلما يقول المسلمون . ثم یقولون : ثم 
إنه ابتدأ خلق السموات والأرض ٠‏ بعد مدة هى فاصلة بينه وبين كل ما خلق . وليس العالم معلولاً له 
بل منفصلاً عنه ء كانفصال الشجر عن النخيل وسائر أنواع الزروع » وانفصال الكل عن الأرض . 
ففى أول سفر التکوین : « فى آلبدء خلق الله السموات والأرض » ثم قال : « تعمل 
الإنسان » - « فخلق الله الإنسان » - « هذه مبادىء السموات والأرض جين خلقت . يوم عمل 
الرب الإلهُ الارض والسموات » « ولا كان إنسان » « وجبل الرب الإله آدم تراباً من الأرض ۰ ثم 
فمن الخالق » ألله أم المسيا ؟ اللہ وحده هو الخالق . وقبل أن يخلق وحده قدر فى علمه 
ما سیوجذه إلى الأبد . قدّر أن يخلق كذا فى يوم كذا » وكذا فى يوم كذا . کل شىء فى زمانه الذی 


عيّنه له » لک كل ما سيُوجده كان عنده معلوماً . وهذا هو معنی « فى البدء كان الكلمة » أى فی ٠‏ 


علم الله الأزلى إيجاد المسيا فى الزمان المعين له . فيكون فى البدء موجوداً فى علم الله ء لا بجسمه 
بل بتقدير أن سیُوجد ۰ كما تقثر فى نفسك أن تبنى لك بیتاً ء فإذا بنيته وأحضرت باباً من الأبواب 
فانك تقدر أن تقول : هذا الباب عندى من قبل البناء » على معنى أن تقديرك للبيت من قبل البناء 
سيكون له أبواب وشبابيك ء وتقدر أن تقول : هذا الباب عندى الان . وعلی كلا التقديرين ٠‏ فإنك 
قبل البناء كائن ء والبيت قبل الباب كائن . 


ولماذا عبر بأن المسيا كان فى البدء ؟ 

من عادة أهل الكتاب أن یعَبُروا عن الشىء المفيد للناس بأن الله قد خلقه من البدء » دلالة على 
الاهتمام به والإقبال عليه . وهم يقولون خلقه من البدء على المعنى المجازى لا على المعنى 
الحقيقى ؛ أى قذّر الله فى سابق علمه أن سَيُوجد . ومثال ذلك : ما هو المكتوب عن الحكمة › 
وهو : « الرب قنانى أول طريقه ء من قبل أعماله . منذ القدم . منذ الأزل مسحت . منذ البدء ۔ منذ 
أوائل الأرض . إذ لم يكن غمر أبدئت . إذ لم تكن ينابيع كثيرة للمياه . من قبل أن تقررت الجبال . 
قبل التلال آبدئت . إذ لم يكن قد صنع الأرض بعد ... الخ » . ہے [امثال ۲۲:۸ -] 

ومن عادتهم أن يعبّروا عما أخبر الله عن حدوثه من قبل حدوثه بأنه كان فی البدء ء 
ويصوغون عنه العبارات الإنشائية لإظهاره بمظهر حسن لطيف . ومثال ذلك : ما هو المكتوب عن 
المسيا - سواء كان هو محمد رسول الله أو غيره - فإن إبراهيم من مئات السنين قد كلّم بنيه أن الله 
استجاب دعاءه فى إسماعيل . وموسی من مثات السنين قد کلم بنى إسرائيل عن ظهور بركته . 


(۱) یقول الدکتور ابراهیم سعید فى ص ۷۳ من شرح بشارة يوحنا : _ ۱ 
« مسیا المنتظر : الكلمة « مسیا » هی الصيفة اليونانية للكلمة الارامية « مشیحا » والعبرية « مشیح » 
والعربية « مسیح » أى الملك العظیم » الممسوح من الله ء والمنتظر من الشعب اليهودى . وفیه نتم نبوءات 
العهد القدیم . هذا المسیا كان منتظرأ أيضاً من السامریین [ یو ٤‏ : ۲۵ ] » 


۷ 


فلهذا کتبوا أن المسیا كان فی ال ك آوردوا الاأحادیث عنه بکلام انشائی جمیل . ومما قالوة 
عنه : إن الله تعالى قبل أن بُظھر نجم الصبح كان , الظلام یفطی کل شىء . ولم يكن فى الظلام 
لا نور الصالحين . وفى نورهم الشديد التألّق خلق المسيا . أى خلق المسيا فى نور الصدّيقين . 
ا لبوا و موی ارا عو E‏ 
بقوله : « قال لی انت ابنى . انا الیوم ولدتك » وترجم فوله ب « قبل كوكب الصبح فى ضياء 
القديسين خلقتك » فى قول عیسی عليه السلام : « تبارك اسم الله القدوس ہ الذى من جوده ورحمته 
آراد فخلق خلائقه لیمجدوه . تبارك اسم الله القدوس الذی خلق نور جمیع القدیسین والأنبياء قبل كل 
الأشياء ليرسله لخلاص العالم » كما تكلم بواسطة عبده داود قاثلاً : قبل کوکب الصبح فى ضیاء 
القدیسین خلقتك » [ بر ۱۲ :۷۲-۰ ] 
ویقول إشعياء : إن الله دعا الناس من البدء إلى معرفته . والناس لم یکونوا قبل أن یخلق السماء 
والأرض . فالبدء عنده بمعنی الزمان الماضی الطویل . یقول : « من فعل وصنم ؟ داعياً الأجيال 
من البدء . أنا الرب . الأول . ومع الاخرین أنا هر » [ اش ۶۱ :4 ] 
ويقول عیسی عليه السلام : إن ن الله فى سابق علمه قثر وجودى فى حينه . كما قدر كل الأشياء 
فى علمه « والان مَجُدنی أنت أيها الاب عند ذاتك بالمجد الذى کان لى عندك ء قبل کون العالم » . 
[ بو ۱۷ : ٩‏ ] 
وفی ترجمة آخری : « فمجدنی فى حضرتك الان آیها الاب . بما كان لی من مجد عندك » 
قبل تكوين العالم » . 1 
وقال عيسى عليه السلام : إن ملكوت السموات - وهو ملكوت المسيا ابن الإنسان - كان مُعَدَاَ 
فى علم الله منذ تاسيس العالم « ثم يقول المَلِكُ للذين عن يمينه : تعالوا يا مباركى أبى ء رٹوا 
الملکوت المَعَدْ لکم منذ تأسیس العالم.» [ متی ۲۵ : :۳ ] 
ولم يقل عيسى عليه السلام إن ملکوت السموات منذ تأسیس , العالم فقط . بل قال أيضاً : « لذلك 
شا فلت کید اه دای ارسل یھ ییاه وود کاو ينهم گر ار کی ت من هذا 
الجيل دم جميع الأنبياء المُهرق منذ إنشاء العالم > | [orig]‏ 
وفى ترجمة أخر ی : « منذ تأسيس العالم » « since the beginning of the world‏ » „ 


فقد بَيّن أن القائل هو الحكمة › وبيّن أن اليهود قتلوا الأنبياء من البدء » منذ تأسيس العالم . 
ومعلوم أن اليهود كانوا من بعد آدم بالاف السنين . 
وقال يوحنا فى سفر المشاهدات:: « وسیتعجٔب الساكنون على الأرض . الذين ليست أسماؤهم 
مكتوبة فی سفر الحياة ء منذ تأسيس العالم » [رؤ۸:۱۷] 
(۱) جاء فى المذراس اليهودى شرحاً لما جاء فى [ خروج > : ۲۲ ] : « أن بكر الله هو مسيا » وجاء فى 
التلمود : « إن اسم مسيا هو قبل کون العالم » ولأن يوحنا كان يكتبٌ إلى الأمم اضطر أن يفسّر لهم كلمة 
« مسيا » اليهودية بقوله « الذى تفسيره المسيح » . 
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وبناء على ما تقدم ء ء فان قول يوحنا قن الدع كان ره » » أى المسيا ء هو قول صحيح ء 
لا ریب فيه . 

وقوله « والكلمة كان مع الله » أو « والكلمة كان عند الله > معناه : أن المسيا كان مع اللہ 
أو كان عنده » والمعنى واحد . والمعية أو العندية یدلان على أن المسيا كان فى علم الله أن يكون . 

ویعبر أهل الكتاب عما أخبر الله به : بأنه كائن عنده فى كتاب » أو هو معه . . فيكون الله » ویکون_ 
الخبر المكتوب فى الكتاب الأزلى : معا ٠‏ لا بالجسم بل بالفگر . ومثال ذلك : « والكلام الأصلى 
شر اہ سم سد کدف سو سا 
« بالمجد الذى کان لى عندك » [ يو ۱۷ : ] والمجد معنى لا جسم . 

وقوله « وكان الكلمة هو اللہ » معناه : أن اللہ واحد » ورسوله الذى هو الكلمة ينوب عنه فی 
تبليغ فكره إلى الناس . فيكون الله والكلمة واحد فی الهدف . ولأن الهدف واحد عبر عن الكلمة بأنه 
الله > وعبر عن الله بأنه الكلمة . كما جاء ۂ فى القرآن الكريم ا اتير 
یخببگم الله ) ( آل عمران : ۳۱ ) ( مَنْ یطع الرسول فقد أطاع الله ) ( النساء : ۸۰ 

رید دہ دو مو ور کا 
الإنجيل : أن يسوع والحواريين كلهم واحد . فقد قال الله تعالى : « وأنا قد أعطيتهم المجد الذى ' 
أعطيتنى ؛ ليكونوا واحداً » كما أننا نحن واحد وأنا فيهم وأنت فى ؛ ليكونوا مكملين إلى واحد . 
وليعلم العالم أنك أرسلتنى » وأحببتهم كما أحببتنى . أيها الاب أريد أنّْ هؤلاء الذين أعطيتنى يكونون 
معى حیث أكون أنا ؛ لينظروا مجدى الذى أعطيتنى ٠‏ لأنك أحببتنى قبل إنشاء العالم > . 

[يوحنا ۱۷ : ۲۲ - ۲4 ] 

وقوله : « به تكوّن کل شی۶ و » وفی ترجمة آخری : « کل شی* به كان ... » یوضح معناه 
« كان النور الحقيقى الذى ينير كل إنسان اتيا إلى العالم . كان فى العالم . وگون العالم به » 
ولم یعرفه العالم » . ۱ 

النور الحقیقی هو نور المسیا ء الذی تكلّم عنه إشعياء فى قوله : « فقد جعلتك نوراً للامم ؛ 
لتكون خلاصی إلى اقصی الارض » [ اش 4٩‏ :۰ ] 

وقوله « أتيأ » يعود للإنسان أم یعود إلى المسیا ؟ على معنی : ینیر کل إنسان سیولد فى العالم . 
أو على معنى أن المسيا هو الذى سينير ؟ الأصل اليونانى غير واضح فى « أتيأ » كما يقول مففُرو 
النصارى ٠‏ 

وقوله : « كان فى العالم > معناه : أن المسیا كان فى علم اللہ من الأزل . كان فكرة ولم يكن 
جسداً . فاللوجوس - وهو الكلمة باللغة اليونانية - يعنى الذهن والفكر » كما يقول الدکتور إبراهيم سعيد . 

وقوله : « کون العالم به > معناه : أن الله أراد أن يُصلح أهل العالم بواسطته وعن طريقه » 
بالشريعة التى ستكون معه . 

وقوله : « وقد جاء إلى مَنْ كانوا خاصته » أى سيكون المسيّا من نسل إبراهيم . فاليهود الذين 

۹ 


هم من إسحاق خاصته » أى من أهله . والعرب الذين هم من إسماعيل خاصته ء أى من أهله . ولكن 
اليهود لم يقبلوه ء اما الذین قبلوه من اليهود والعرب وغيرهم من سائر الامم - ای امنوا باسمه - 
فإنهم بالإيمان صاروا أبناء الله وعيال الله » مجازأ لا حقيقة . 

وقد حدث تحريف فی إنجيل يوحنا من من أول : « والكلمة صار بشرأ وخيّم بیننا ... » فإن 
المحرفين يريدون أن يقولوا : إن الكلمة - وهی المسيا - صارت جسداً من لحم ودم وهو يسوع ؛ 
يشو جار کر امس . ثم لوا نبوءة قالها يوحنا المعمدان عن محمد صلی الله عليه وسلم وهی : 
« يأتى بعدی من هو أقوى منی » الذی لسث أهلا أن أنحنى واأحل سيور حذائه » [مرقس ۱ :۷ ] 

آولوها تأويلاً سينا نتدل على أن المَسيًا هو یسوع . والدلیل على أن تأویلهم سىء : أن المعمدان 
ویسوع معاً دعوا إلى اقتراب ملکوت السموات . ففی إنجيل متی : « وفی تلك الأيام جاء یوحنا 
المعمدان يَكْرِرُ فى بريّة اليهودية قائلا : توبوا . لائه قد افترب ملکوت السموات » [ متی ۳ :۱ - ۲ ] 

« من ذلك الزمان ابتدأ یسو ع يَكُرٍز ویقول : توبوا ؛ لأنه قد اقترب ملکوت السموات » [متی ؛ :۱۷ ] 


لا إله إلا الله محمد رسول الله 


وقد جاء فى إنجیل بَرْنابا : « فلما التفت آدم رأى مكتوباً فوق الباب : لا إله إلا الله محمد رسول 
الله . فبكى عند ذلك وفال : أيها الابن عسى الله أن يريد أن تأتى سریعاً وتخلّصنا من هذا الشقاء » 
آبر ۶۱ :۳۰ - ۳۱ ] 

وكلمة « محمد » التی نطقها عیسی عليه السلام هی مثل « بیرکلیتوس » فى إنجيل یوحنا ء 
الملقّب بالروح القدس . وهی الكلمة الأصلية التى كانت فى توراة موسی ۰ من قبل أن ن یحزفها زرا 
فى « بابل » فإن عزرا حذفها ووضع - فى سباق بركة إسماعيل - کلمتین:بدلها ء جوضاً عنها : ۱ 
هی « تماد ماد » واج لجوئ جدول » ی سفر التکوین : « وأما (سماعیل فقد سمعث لك فيه . ۱ 
ها آنا آبارکه وأثمره وأکثره كثيراً جدأ ۔ اثنى عشر رئیساً يلد ؛ وأجعله أمةٌ كبيرة » [ تك ۲۰:۱۷ ] ۱ 
أ - « كثيراً جدأ » بالعبرانية « بماد ماد » . 
ب - « أمة كبيرة » بالعبرانية « لجوى جدول » .. 
ب - م = | دد م ا ۔د ہے مرو ے مهاب اج 2 


f + ۲‏ + + ع + .هج + +١‏ )٤۔۲٢۹‏ ۔ 


م -ح- م ۔د »× تبه كلل ۱ 
مع + ۸ + ع ٩۲ f+‏ بك چا ہ۸ لع سن ہہ ۱ ۱ ۱ 
چ د = لعل ۳ 


مہ رر رج ہد رد رد در مد ۱۲ HN XAT‏ + چب ی ۱ 


فمحمد = ۹۲ بحساب الجمّل . وقد حذفه عزرا ووضع بدله ما يدل عليه بحساب الجمّل . وعیمی ۱ 

عليه السلام أرجع الناس إلى الأصل » وقال ان الکلمة و هی محمد , وهو الذي ستبدا من ۱ 
وجودھ بركة إسماعيل ؛ فى الامم . ۳ ۱ 
۷۷ ۱ 


وإذا كانت الكلمة التى هی فى البدء هی المسيا ء والمسيا هو محمد رسول الله ۰ فأى استبعاد فى. 
كتابة اسمه على باب الجنة ؟ 

ای استبعاد فى هذا ء وفى أسفار الأبوكريفا »> خاصة سفر أخنوخ ‏ ما يدل على أن المسيا فى 
البدء ؟ كما قد بینا فی کتابنا « المسيا المنتظر » و« البشارة بنبى الإسلام فى التوراة والإنجيل > . 

وقد عقد نصرانی''' مقارنة بين انقعمدان ویسوع »> فقال : إن الله قال عن يحيى : ( فنادته 
المتلائكة وهو قائمٌ يُصلّى فى المخراب أنّ الله یبد برك ني مضذفاً بت ن الله وكا 


وخصوراً وتبيّاً من الصالحین ) [ آل عمران : ۳٩‏ ] 

فجعله مصدّقاً بكلمة من الله . والكلمة هی يسوع ء > فیکون المعمدان مصدقاً بالاهية یسوع . 
والدليل على أن الكلمة هى يسوع قول القران : ( اد قالتِ المَلائكة يا مریم ان الله يبِشرْكِ بكلمة 
منه اسمه المسیح عیسی بن مریم ) ۱ سی 5 


( إلما المسیخ عیمی بن مريع سی سد اقا إلى مريع وروغ من 
سر شک 
وی یہ یو موا وو سو این 
وهی التوراة . يريد أن يقول : إنه كان عليها ولم ينسخها . والتوراة فی لغتهم تسمَی كلمة الله » 
ل ہب مھ اك ا با تا 
عندهم كلمة الله . والكلمة التى أمر الله بها وهی ( كن ) تسمی أيضاً عندهم كلمة الله . 


فقد قال بولس عن الله : « كل الأشياء بكلمة قدرته » [عب ۱ :۳ ] 
وقال داود عن الیهود : « ورذلوا الأرض الشهية . لم یمنوا بکلمته » بل تذھُروا فى خیامهم . 
لم یسمعوا لصوت الرب » ۲ [ مز ۲۶:۱۰ - ۲۵ ] 
وقال إشعياء : « وأما کلمة إلهنا فتثبت » [ اش ۶۰ :۸] 
0 ۱ [مز ۰۸ :۱۱۰ ] 
وقال سلیمان : « كل كلمة من الله نقيّة » [آم ۳۰ :۵ ] 
وقال بولس : « أظهر كلمته فى أوقاتها » [ تی ١‏ :] -« اقرز بالكلمة » [ تى ۶ :۷ ] 
وقال بطرس : « وعندنا الکلمة النبوية » [ ۲بط ۱ :۱۹ ] 


فالمعمدا ن كان مصدّقاً بكلمة من الله التى هی التور اه . ومئله المسیح وو خيس و و 
بالتوراة . وهما معأ دعوا إلى اقتزاب ملكوت السموات الذى هو ملكوت المسيا » > أى ميّدا لمجی لمجی 
)١(‏ الأب يوسف حداد فى نقده لإنجيل برنابا - ص ۲۲ . 

(۲) انتهى من كتاب « اقتباسات کثاب الأناجيل من التوراة » - نشر مكتبة الإيمان بالمنصورة . 


۷۱ 


النسخة الإيطالية لانحیل برنابا 


النسخة الوحيدة المعروفة الان فى العالم » التى ثقل عنھا إنجيل برنابا إلى الإنكليزية ثم العربية » 
إنما ھی نسخة إيطالية فى مكتبة بلاط قيينا . هذا قول المترجم . وقوله « المعروفة الان فى العالم » 
قول له معنى عند من يفهم الكلام حق الفهم . فالمعروف فى العالم الان شىء وغير المعروف الان 

فى آخن . فوجود الترجمة الإيطالية لا يدل على أنها النسخة الوحيدة فی العالم » ولا يدل أيضاً 
على أنها غير مترجمة عن نسخة أخرى . فإنجيل « طفولية المسيح » مثلاً مطبو باللغة العربية 
فى إيطاليا » وهو غير معروف للمصریین كلهم > لا للمسلمين منهم ولا للنصارى . بل إن الأناجيل 
المرفوضة من النصاری موجودة بغیر اللغة العربية ولا یعرفها النصاری كلهم . فهب أن إنجيلاً 
بعد طول زمان قد ترجمه مترجم إلى لغته » فهل يقال : إنه ابْنّدِعَ ابتداعاً وأنشىء إنشاءً ممُن لقيه 
أو ممّن ترجمه ؟ 

وفى إنجيل « طفولية المسيح » أن المسيح كان يخلق من الطين كهيئة الطير فينفخ فيه فيكون 
طيراً بإذن الله . ومع هذا لم يقل أحد بأن المسلمين هم الذين کتبوا فيه هذه المعجزة ہ التى لم تدوّن 
لا فى الأناجيل الأربعة ولا فى إنجيل برنابا . 

وفى هذا الإنجيل أن المسيح تكلّم فى المهد . ولم يدون كلامه فى المهد فى الأناجيل الأربعة . 
فهل دونه المسلمون نے جو مھ رت 8 ۱ 

تانق سک رجور سر کرت أن تنوم لبان سر اقم امن 
كما فى الأناجيل الأربعة وكما فی إنجیل برنابا . وأظهرت أن لاهوت المسيح من ابتداع النصاری . 
فمَن هم هؤلاء الذين كتبوها ؟ وفى أى عص كانوا ؟ ومن هم المكتشفون لها ؟ 

وهب أن إنساناً لقی سبفراً من مخطوطات البحر الميت كسفر أخنوخ أو سفر الراعى لهرماس ء 
ودفعه إلى المترجمين ليترجموه فترجموه » ثم انتشر خفيهٌ خوفاً من أذى الرقباء ء ثم فى بلد ما من 
بلاد الله لقيه إنسان وترجمه إلى لغة هذا البلد ؛ لعدم الخوف من أهلها » فهل يصح للناس أن يتكلموا 
فى شكل الورق ونوع الجلد ولون الحبر » ليحددوا زمن الترجمة الجديدة ويسكتوا عن الأصل ؟ 
لا يصح » إذ لا بد للعقلاء من التنقیب عن الأصل الأصيل للترجمة الأخيرة ٠.‏ 

فالنسخة الإيطالية مترجمة عن أصل هو يُتداول خفية من حين صدور قرارات مجمع نيقية 
بانتخاب الأناجيل الأربعة والتعديل فيها . يُتداول مع الكارهين لقرارات المجمع من الاريوسيين 
وغيرهم ۰ إلى ان أشتهر آمرہ فى زمان البابا جلاسيوس الاول ۰ فاصدر امرہ بتحريم عدة كتب 
كانت مع الكارهين لقرارات نيقية ٠‏ فى سنة أربعمائة واثنتين وتسعين من الميلاد » ومنها إنجيل 
برنابا . ۱ 0 ش 


(۱) انظر كتاب « اقتباسات کثاب الأناجيل من ألتوراة » وكتاب « مناظرة الهند الكبرى » - نشر مكتبة الإيمان 
بالمنصورة . 
1 


۷۳۲ 


وإذا كان إنجيل برنابا لم يْمْحَ من العالم رأساً ء من حين استبعاده فى نيقية سنة ۳۲۵ م إلى عصر 
جلاسيوس الاول » وإنه من نيقية إلى جلاسیوس کان الاضطهاد الشدید » وكانت المراقبة الدقيقة 
لتتبع سير الديانة المزورة » فإنه يكون من المستبعد محوه من العالم رأساً من جلاسيوس الأول إلى 
ظهور تراجم عنه :وتيف ي بس كانت ایی شر وہ رت « 
و« أسبانيا »و « را » | لتی هی الان « آلمانیا » و « آمستردام » و « هدلى > بلدۃ من 01 
« همبشير » و « أكسفورد » و « إنجلترا » و« البندقية » وكيف يُمحى هو ومثله والكتاب الو 
يقرأه كثيرون من أهل العلم ؟ والترجمة الإيطالية تدل على أنها منقولة عن نسخة قرأها حم 
وذلك لأن إنجيل برنابا لما ترجم إلى الإيطالية قرأه رجل يعرف اللغة العربية معرفةٌ حسنة » ووضع 
دو حم و رر و سو مت کر بواجي لعربية معرفة حسنة فقرأه 
ووضع تعليقات له عليه » فصار فى الكتاب الواحد ثلاثة أشياء : نص الإنجيل ؛ وتعليقات الأول ء 
وتعلیقات الآخر . وال ر راقن النین ےت 79 روهال امود 
موہ کیہ کے عثر علیها « کریمر » لمن رغب فى نقلها من أهل العلم . ویقول 
الثقات بعد التدقيق وإمعان النظز : إن ناسخها كان من أهالى « البندقية » وقد د نسخها فی القرن 
007 00 » وأنه يرجّح أنه أخذها عن نسخة طسكانية » أو عن نسخة بلغة 
« البندقية » ترقت إليها اصطلاحات طسكانية . ومن المحتمل أن يكون الناسخ هو الراهب 
« فرامرینو » وهو راهب لاتينى كان فقرنا من البابا اسكتوس الحامين » وقد أخذ الأصل الذی نسخ 
منه من مكتبة البابا خفية . 


مت الیوییل 


ويقول الأستاذ السيد محمد رشيد رضا : « وقد كانت مسألة اليوبيل أقوى الشبهات عندى على 
کون كاتبه من أهل القرون الوسطی ء لا من فرن المسيح ء حتى بِيّن الدكتور سعادة ضعفها بدقة 


۶ ۲٣ 


نخضر 2 » . 

والذين قالوا إن إنجيل برنابا مزوّر رذوا على الدكتور خليل سعادة بقولهم : لفظ خمسين 
بالإيطالية « Cinguent0‏ » ولفظ منة بالإيطالية « 60مع© » وهذا معناه أن اليوبيل كان بعد مئة عام 
كما فى إنجيل برنابا » ويكون دفاع الدكتور خليل سعادة فى غير موضعه . 

والنص على سنه أليوبيل مذكور في فى الأصحاح الخامس والعشرين من سفر اللاویین وهو مقدّر 
مہ لس مد کی اس برو ادر الم فى اس شس سا : 
تكون لكم یوبیلا » وتزجعون کل إلى ملکه » وتعودون كل إلى عشيرته » Tel]‏ :1[ 

والردٌُ على هؤلاء : هو أن أرقام الحساب غير منضبطة : لا فى التور : ولا فی الإنجيل . وأن 
أخطاء النسّاخ كثيرة فى التوراة وفى الأناجيل ؛ الأخطاء القصدية والعفوية . هذا من جهة » ومن 
جهة أخرى : هی أن هؤلاء قد غفلوا عن أن الإيطالية الحديثة تختلف عن الإيطالية القديمة » وهذا 
' الإنجيل منقول عن نسخة طسكانية أو عن نسخة بلغة البندقية » تطرّقت إليها اصطلاحات طسكانية . 
۱ ۷۳ 


فقول الدکتور سعادة « ولعل الصواب : أن هناك خطا فی النسخ + أسقط الناسخ فيه بعض حروف 
من كلمة خمسین الايطالية فصارت ثقرأ منة ؛ لأن فى رسم الکلمتین ما يسهّل الوقوع فى مثل 
الخطا » هو قول صحیح . 

انظر إلى هذا النص من إنجيل لوقا » وهو : « وإذا اثنان منهم کانا منطلقین فى ذلك الیوم إلى 
حر رس سر سی عفرا 1571014 | هذه هن چس مہہ 
وأما ترجمة دار المشرق فی بيروت سنة ۱۹۸۹ م ففيها « مائة وستين غلوة » عن بعض 
المخطوطات القديمة . فَمَنْ هم هو هؤلاء الذين زادوا المائة على الستين ؟ وم هم هؤلاء الذين جعلوا 
العدد میں سس ؟ وفی سی ا »عرض اک ا سی A‏ جملة 
بين قوسین ليشير بها إلى ترجيح أحد الرأيين » ولم يضعوا ما يقابلها فى النص الإنكليزى ٠‏ 
Now that same day tow of them were going to a village calld Emmaus,‏ ) 

about seven miles from Jerusalem ) . 


« وكان اثنان منهم مُنطلِقيْن فى ذلك اليوم إلى قرية تبعد ستين غلوة ( نحو سبعة أميال ) عن 
أورشليم » اسمها عِمُواس > . 
انظر أيضأ فى سفر التكوين : « جميع نفوس بيت يعقوب التى جاءت إلى مصر سبعون » . 
[ تك (TY: ٦‏ 
وفی سفر أعمال الرسل جال بوست واسقدعی یه مزب وجمیع تارود خمسة وسیمین 
نفساً » Ye]‏ :۱ ] 
٥‏ - اصع« فالأعداد لا تنضبط كما تری . وقد ذکرنا أمثلة كثيرة عليها فى کتاب « نقد 
التوراة » و« الافتباسات » و « مناظرة الهند » . 


وقال النصاری فى رذهم لانجیل بَزنابا : انه « یذعی فى عنوانه أنه الانجیل المسحيح . ولیس 
فى تاريخ الأناجيل ألصحيحة » المتواترة أو حتى المنحولة » من إنجيل اذّعى أنه الصحیح من 
دون سواه إلا إنجيل برنابا المنحول . وهذا الادُعاء من بين الأناجيل المنحولة كلها دليل على أنه 
شهادة زور »7 اه . 

والرد عليهم : هو أن اليهود فى سى بابل حرّفوا نصوص التوراة عن محمد صلم , الله عليه وسلم 
لتدل عليه فى نظر العلعاء » ولا تدل عليه فى نظر الأميين . ولهذا اللبس أرسل الله المسیح عیسی 
ابن مریم عليه السلام هو والنبی يحبى عليه السلام لیعزفا الناس كلهم أن محمداً هو النبى | المنتظر ۰ 
ولا نبى من بعده إلى أن تقوم القيامة . ووقتئذٍ عرف اليهود والغرباء الساكنون بینھم أن النبی الاتی 
ليس من اليهود ء وأنه قد اقترب وقته . 


. طبعة 15514 م بمصر‎ - ۲٢ إنجيل برنابا ء ليوسف الحداد - ص‎ )١( 
لا‎ 


أما أصحاب عيمى من اليهود والأمم » ومنهم بَزْنابا » فإنهم جالُوا فى البلاد للتبشير بمحمد صلی 
الله عليه وسلم . وأما غيرهم من اليهود فإنهم انقسموا إلى قسمين ۔ قسم قال : نختال على الناس 
بجعل عیسی هو النبى المنتظر » ونختم به النبوات فى بنى إسرائیل . وقسم قال : نظل على ما نحن 
عليه من أيام بابل ء وإذا ظهر محمد ننظر فی أمره » ومن يدخل فی دينه يدخل ء ومن لا يدخل فانه 
. يقدر أن يجحده ويقول : إن النبى المنتظر لم يأت بعدُ . 
ومن الذين احتالوا على الناس بُولس" . وتتلخص حيلته فى : 
أ - أن النبوءات التی فى التوراة عن النبى المنتظر تدل كلها على يسوع المسیح() 
ب - الخلاص الذى سيكون على يد النبى المنتظر » وهو الخلاص من ذل الأجانب ء قد غیره 
بولس إلى خلاص من الخطايا والذنوب . وقد تم - فى نظره - بقتل المسيح وصلبه . 
ج - شريعة التوراة تُلُغى ويحل محلّھا قوانين الأمم التى يعيش النصارى فيها . 
0 - صرّح بولس بعقيدة الجبر ۰ كما صرّح بها اليهود الفزیسیون من بعد سى بابل » ليبيّن 
للناس أن هذا قدر الله فى خلقه ء ولا حرية لهم ولا اختيار فى أى فعل كائناً من كان . 
هم - غيّر عقيدة البعث من الأموات ء من بعث بالجسد والروح إلى بعث بالروح دون الجسد . 
وبولس وبّزنابا كان صدیقین حمیمیٔن . ولم يثق النصارى فى إيمان بولس بآرائهم إلا بشهادة 
برنابا عنه ۰ ففى سفر أعمال الرسل : « ولما جاء شاول إلى آورشتليم حاول أن يلتصق بالتلاميذ . 


وكان الجميعٌ يخافونه غير مصدّقين أنه تلميذ . فأخذه بُزنابا وأحضره إلى الرسل » . 
:٩ gi]‏ ۲۰ - ۲۷ ] 


فإذا قال بولس : إن إنجيلى هو الصحیح . وقال برنابا : إن نجیلی هو الصحیح . فقول بولس 
یدل على مناوئین له » وقول برنابا يدل على مناوئین له . ولقد قال كل منهما بأن ما آبشرکم به هو 
الحق الذی لا ریب فيه . فمن هو الذی یحکم بینهما ؟ لیس غير التوراة حکما بینهما . فلنحگم 
التوراة . ونحن المسلمین نرضی بتحکیم التوراة بینهما . 
جو واعزفکم أيها الآخرة با انجیل الذی بشرتکم به » وقبلتموه وتقومون فيه » وبه 
أيضاً تخلصون . إن کنتم تذکرون أ كلام بشرتکم به . الا إذا كنتم قد امنتم عبثاً . فإننى سلمث 
چھد 5 : أن المسيح مات من أجل خطايانا » حسب الكتب . وأنه دُفن وأنه 
قام فى الیوم الثالث حسب الکتب » [ ۱کو ۱5 : ۱ - ] 
فلتحگم التوراة بين برنابا وبولس . وان فیها : أنه لا یُوخذ أحد بذنب آحد . فما هی الکتب التی 
DS‏ 
موی نفسه : « لا يُقتل الاباء عن الأولاد » ولا يُقتل الأولاد عن الاباء . کل إنسان بخطيته يُقتل » 
[ تث ۲۶ : ۱۰ ۲ 
(۱) هذا كله مبیٔن فى کتابنا « نور النبی فى التوراة والانجیل والفرآن » وفی کتابنا « افتباسات کاب الأناجيل . 
من التوراة » . 
Ve‏ 


وقول بولس إنه ذفن وأنه قام ۂ فى اليوم الثالث حسب الكتب تكدّبه الأناجيل الأربعة المقدسة عند 
النصارى . ففيها أنه صلب عصر الجمعة » وفى غسّق الليل الذى سيأتى بعده صبح الأحد لم يكن 
موجوداً فى القبر . فعلى ما فيها - ونحن لا نعتقده - يكون قد ذفن یوماً وبعض يوم . والکتب التى 
يقول بحسبها ھی نفسها التى تکْبه لا برنابا وحده . 

ویعترف بولس بإنجيل آخر فيه ضد كلامه ء وذلك فى قوله : « ني أتعجبٌ أنكم تنتقلون هكذا 
مود س و سای وہ تد . غير أنه يوجد قوم 
يزعجونكم ويريدون أن بحولوا إنجيل لایع . ولكن إن بثثرناکم نحن أو ملاك من السماء بغير 
سو و ی رس 

ات ساد ۷ ؟ - إنجيل الغزلة . ما معناهما ؟ 


آولا : شزيغة مونی عليه السلام تلزم اليهودى من جنس إسرائيل أو من الامم بقطع لحم غزلته 

فى الیوم الثامن من ولادته » حتی ولو كان یوم سبت :“ومن بتهود من الامم مازع ایضا یضا بقطع لحم 
غرلته » حتی ولو كان کبیر السن . 

ثانيأ : من سَبٔی بابل قصرّ الیهود شريعة موسی عليهم . 

ثالثاً : لما ظهر عیسی عليه السلام وبّخ البهود على قصر الشريعة علیهم واستبعاد الامم من 
الدخول فی شريعة موسی ء وقال لاتباعه : انطلقوا بتعالیمی إلى اليهود والامم » وعزفوهم ان یعملوا 
بشريعة موسى إلى أن یظهر محمد رسول الله . 

فكلمة إنجيل الختان معناها : الدعوة بين الیھود!'ٗ . 

وکلمه اتشيل الغرله ماه فص رک لام 

بھی اؤتمن على الدعوة بین و وممد۔ رہ جو ہہت 
تہ E‏ رسف ارين عم 
فماذا قال بولس ؟ قال : إننا مكلّفون بدعوة الأمم » ومكلفون أيضاً بنسخ شريعة موسی وإيطالها » 
فمَنْ يدخل فی النصرانية من الأمم ليس بلازم أن يختتن » ومن يتنصّر من اليهود ليس بلازم 
أن يختتن ۔ وقد قاومه برنابا وغيره وصرّح هو بذلك . فمّن يحكم بين الطائفتين ؟ إننا نرضی 


(۱) الدعوة بين اليهود لا تمثّل مشكلة ۰ لأن كل البهود مختونون من الصغر . وبين الأمم تمثل مشكلة لأن من 
الصعب على الكبير قطع لحم غرلته : فبولس دعا هو ومن معه ء ما خلا برنابا وک المخلصين ء إلى نبد 
شريعة موسی والاكتفاء من الجميع بإيمانهم بالمسيح ریا مصلوباً . وبذلك ألغوا الختان الذى هو صعب 
على الأمم . 


۷۲ 


بحكم التوراة » ونرضى أيضاً بحكم الإنجيل . ألم يقل عيسى نفسه : « ما جثث للأنقض الناموس » ؟ 
ألم يقل لأتباعه : « اعملوا بكلام علماء بنى إسرائيل ولكن حسب أعمالهم لا تعملوا » ؟ 

يقول بولس : « ثم بعد أربع عشرة سنة صعدث أيضأ إلى أورشليم مع برنابا » آخذاً معى تيطّس 
آیضاً . وإنما صّعِدتُ بموجب إعلان » وعرضت عليهم الإنجيل الذى أَكْرِرُ به بين ا الأمم + ولكن 
بالانفراد على المُعُتبرين ؛ لثلا أكون أسعى » أو قد سعيت باطلاً . لکن لم يضطر ولاتیطس الذى كان 
معى » وهو يونانى » أن يُختتن » ولكن بسبب الإخوة الكذبة المدخلين خفية ؛ الذي ين دخلوا اختلاساً ؛ 
ليتجمّسوا خُریتنا التى لنا فى المسيح ؛ کی يستعبدونا . الذين لم تُذعن لهم بالخضوع ولا ساعة ء 
ليبقى عندكم حق الإنجيل . وأما المغتبرون . إنهم شىء مهما کانوا مہ . الله لا يأخد 
بوجه إنسان . فان هؤلاء المعتبرين لم يشيروا علی بشىء . بل بالعكس . إذ رأوا أنى اؤتمنتُ على 
إنجيل العْرلة 7 ھوں رہ و و و ا در 
أيضاً للأمم . فإذا عَلِمَ بالنعمة المعطاة لى يعقوبُ وصنفا!" ویوحنا ٠‏ المعتبرون أنهم أعمدة . 
أعطونى وبرنابا یمین الشركة ؛ لنكون نحن للأمم » وأما هم فللختان . غير أنْ نذكر الفقراء . 
وهذا عيئه كنب اعتنیت أن أفعله . 

ولكن لمّا أتى بطرس إلى أنطاكية قاومته مواجهة ؛ لأنه كان ملوماً ؛ لأنه قبلما أتى قوم من عند 
يعقوب ۰ كان يأكل مع الأمم . ولكن لما تزا كان يؤخر ويُفرز نفسه ۰ خائفاً من الذين هم من 
الختان . وراء‌ی معه باقی اليهود أيضأ » حتی أن بَرنابا أيضاً انقاد إلى ینم . لکن نما رأیث أنهم 
لا يسلكون باستقامة حسب حق الإنجيل قلت لبطرس قدام الجميع : إن کے كنت وأنت بهودی تعيش 
میا لا يهوديًاً لمان ل الاك وہس مد ور تاس ےت 
إذ نعلم أن الانسان لا يَتبرّر بأعمال الناموس ... الخ [ غلاطية ۲ :۱ - ] 

فى ذلك النص المنقول عن بولس بحروفه یتبیٔن أن بولس لم يصرّح بعقيدة التثلیث . 

وهذا الأمر صحیح › لقوله : « الله لا يأخذ بوجه إنسان » ويتبيّن أنه انفرد بالمعتبرین من 
الرساء فى الدين » وعرض علیهم آراءه . ولو كانت هى اراء المسیح نفسه ما كان قد خلا سرا 
یہو سر وو . وقوله إ إن القدیس برنابا خالفه يدل على أن × القدیس 
برنابا خالفه فيما قال . ولذلك قال فى مقدمة إنجيله : إنه الإنجيل ل الصحيح » ليُظهر أن مخالفه › 
ys‏ السك ۱۲ ۱۳۶ 
« إن الإنسان لا يَتبرّر بأعمال الناموس » أي لا فائدة من العمل بالتوراة ؛ لان المسيح نسخها . 
والأناجيل تشهد بأنه لم ینسخھا . فيلزم إما كذب الأربعة وصدق بولس ۰ وإما كذب بولس وصدق 
ار . وإنهم لهُم الصادقون . ففی الأصحاح الثالث والعشرین رو ود سو 
یسوع الجموع وتلاميذه قائلاً : على کرمی موسی جلس الگتبُ والفزیسیون ما قالوا لكم أن 
500 فاحفظوه وافعلوه . ولكن حسب أعمالهم لا تعملوا ؛ لأنهم يقولون ولا . 

[ متی ۲۳ : ۱ - ۲ ] 


(۱) صفا هو بطرس . 


۷۷ 


| ابن الله 


ومن الأمور الرئيسية التى اختلف فيها برنابا وبولس : نبوءة ابن الله ؛ المذكورة فى المزمور 
ا ا جس 
قبولين ادعی أنها وکل نبوءات التوراة عن النبئ:المنتظر تدل على بسوع » الذى عى المسیح! 
وبرنابا قال : إنها وكل نبوءات التوراة عن النبى المنتظر تدل على محمد رسول الله صلی الله 
عليه وسلم . فَمَنْ یحکم بينهما ؟ إننا نحن المسلمين نقبل حكم التوراة بينهما » ونقبل حكم الأناجيل 
الأربعة أيضاً . 


فاليهود كلهم والنصارى يقولون : إن نبوءة المزمور الثانى نبوءة عن الذ لنبى المنتظر . 
هذا . ثم فى التوراة أنه لن يظهر فی بنى یسلت ما وت 
نفسك : هل نبوءة المزمور الثانى تدل على عيسى - وهو يهودى من جهة أمه - أم تدل على محمد 
الذى ليس هو من اليهود ؟ 

إن بولس يقول : « الله بعدما كلّم الاباء بالأنبياء قدیماً - بأنواع وطرق كثيرة - کلمنا فى.هذه 
الايام الاخيرة فى ابنه الذی جعله وارثا لكل شىء ... لانه لِمَنْ من الملائكة قال قط : انت ابنی ۔ 
أنا الیوم ولدتك » [ عبرانيين ۱ : ۱ -ه5] 

إنه یستدل على أن بسوع هو انیا المنتظر بنص المزمور الثانی عن المسیا مدتده؛! . 
آما بزنابا فیقول : إن بولس کذاب ؛ لانه زعم أن یسوع هو « ابن الله » وليس هو ابن الله ء 

۰ 3 ۱۰ 

فاین انا هو محمد رسول الله صلی اھ علیه وسلم . 

لاحظ الفرق بين کلام الرجلین . ثم افتح کتاب التوراة على نص النبوءة التی یختلفان فى 
تفسیرها » ولسوف تعلم أن بولس كان يُحاول جاهداً وضع کل نبوءات التوراة على عیسی لیختم به 
لبود فى بی ا فيل کی اث 

ولقد ظن بعض الکتّاب أن « ابن الله » على المسيح يُراد به ابنأ طبيعيًاً لله . والحق أن 
نے وہ وی النبى المنتظر » وضعها يولس على يسرع المسيح ؛ ؛ على معنى أنه النبى 

الاتى إلى العالم , جوا ری امسا اح ےت 
ن ذلك : أن التوراة فيها : ن كل يهودنى « ابن الله » و « إله » وفيها : « ليس مثل الله » 

0ت ن الله لم يلد ولم يولد .وهو الأول والاخر ولا تأخذه نة ولا نوم . فابن الله معناه عندهم : 
أنه مقزب من الله » وأن ن الله اصطفاه وفضئله على راكب رجا بی . وكما هو 
مكتوب عنهم کتبوا عن النبى الاتى أنه ابن الله . هكذا فى ترجمة . 


. > كل النبوءات التي آخذها بولس من التوراة وطبّقها على یسوعء بيئاها فی کتابنا « نور التبى‎ )١ 
ھی نوز انندى‎ E a و عن زاه و‎ 2 
. راجع « الأجوبة الفاخرة » للقرافی ء و « الجواب الصحيح » لابن تيمية‎ )۲( 


۷۸ 


وفى ترجمة برنابا : « قبل كوكب الصبح فى ضياء القديسين خلقتك » وأوصاف النبى المنتظر فى 
المزمور الثانى تدل على أنه ملك ومحارب ومنتصر » ولم يكن عيمى ملكأ ولا صحاربة ولا منتصراً . 
فمَنْ هو الصادق فى قوله » برنابا أم بولس ؟ 

« نی آخبر من جهة قضاء الرب . قال لى : أنت ابنی . آنا اليوم ولدتك . اسألنى فأعطيك الأمم " 
میراثاً لك ۰ وأقاصى الأرض ملكأ لك . تُحطْمُهم بقضيب من حديد . مئل إناء خزاف تکسرهم » . 

]٩-۷ : ۲ مز‎ [ 

فإذا قال برنابا إن انجیلی هو الصحیح . فقوله صادق فيه ؛ لن النصوص تویده . 

وقول النصاری الناقدین لبرنابا : لا أحد قد قال إن إنجيلى هو الصحیح هو قول باطل › 
ہما دنا » وبما نص عليه أيضاً لوقا فى مقدمة انجیله » فإنه قال : إننى تتبّعتٌُ كل شىء بتدقیق . 
ومعنى أنه دق هو أن غيره قد الف بلا تدقيق » وأنه هو وحده على الحق من بين الذين قد کتبوا . 
يقول لوقا : « إذ كان كثيرون قد أخذوا بتأليف قصة فى الأمور المتيقّنة عندنا , كما سلّمها إلينا لذین 
كانوا منذ البدء مُعاينين وخذاماً للكلمة . رأيت أيضأ إذ قد تتبْعث كل شىء من الأول بتدقيق أن أكتب 
على التوالى إليك أيها العزیز اوفیلس ؛ لتعرف صحة الكلام الذى عُلّمت به  »‏ [لو١:١-4]‏ 

ولقد قال برنابا : إن بونس وشيعته قد جوّزوا أكل لحم الخنزير وغيره من المطعومات التى 
حرّمتها التوراة وحكمت عليها بالنجاسة . وفى رسائل بولس : أنه جوّز أكل کل لحم نجس . فمن 
يحكم بین برتابا وبولس ؟ ليس غير التوراة حكما . بل الاناجيل الاربعة تحكم بينهما وتنصف . 
وفيها : أن عيمى عليه السلام لم ينسخ التوراة دید یی و ا 
نفسك للکاهن » وقد دم القربان الذی آمر به موسی شهادة لهم » [ متی ۸ : ٤‏ ] 

ا وھ تی 
والوّئْر والأرنب والخنزير والشََّئْر والائوق والعقاب والجدأة والباشئق والغراب والنُعامة والظَّلِيم 
والسأف والباز والبوم والغواص والگزکی والبجّع والقوق والرخم وال والبَبَغاء والهدهد 
والخفاش . [ ۷ ۲۱ ] 

فباًی دليل جوز بولس جلْ هذه المطعومات ؟ إنه صرح بجل هذه المطعومات مع أنه حلف با 
الحىّ إلى الأبد أنه یمٹی على آثار المسیح . وقال فى جلها : « فلا یحکم علیکم آحد فى أكل 
او شرب ؛ او من جهة عيد او هلال او سبت » التی هی ظل الامور العتيدة » [ کولوسی ۲ :17 ] 

فإذا قال برنابا : إن إنجبلى هو الصحیح ہ فانجیله هو الصحیح حقَاً بشهادة التوراة له » وشهادة 
الأناجيل الأربعة المقدسة . 

والعالم كله يشهد بذلك . فإنهم يشهدون أن النصرانية التى عليها النصارى إلى هذا اليوم هى 
نصرانية بولس لا تصم‌انية المسيح عيسى نفسه ء التى أظهرها برنابا على وجهها الصحيح . 


۷۹ 


اسم الله الأعظم 


« ومن ١‏ ت على إنجيل برنابا : شبهة 2 اسم الله الأعظم . فإنهم يقولون : « كان اسم الله 
کی وو وہہ مہو جار سی موہ 
واضع الإنجيل محرّّفا : « اسم الله القدوس التتغاماتن > [ بر ۹۱ ۰ ] وتبعته الترجمة العربية فی 
تغریفه . وما كان هذا الاسم لفط يلفظه الیونانی فين بهود انال لطن > اس 

والرد عليهم : إن هذا يدل على أن الكاتب هو برنابا نفسه ۰ وذلك لن دوائر من دوائر المعارف 
الأجنبية تصرّح بأن الكاتب للأناجيل الأربعة هو برنابا » وأن متى ومرقس ولوقا ويوحنا أسماء 
موضوعة . وفى دوائر المعارف أيضاً : أن ١‏ الأناجيل مكتوبة باللغة اليونانية » وان إنجيل برعنا 
مكتوب فى أفسس بعیداً عن يهود فلسطين فى سنة ۹۸ م ء وأن لوقا كان من الأمم وكتب إنجيله سنة 
٣۰ - ۸‏ م » وفی . الأناجيل الا ربعة كلمات يونانية وآرامية » وموضوع بجوارها تفسیرها . فطل 
معناها : الصبيّة ء فى قول مرقس : « وأمسك بيد الصبيّة بی وقال لھا : طّليئا قومى . الذى تفسيره : 
يا صبيّة لك أقول : قومی » [ مر ٤٥۰‏ ]و « بيركليتوس » اسم فى اليونانية » بدليل وجود حرف 
السين فيه » وهو الان مترجم « انمعژی » . وفی مرقس : « وفى الساعة التاسعة صرخ يسوع 
بصوت عظیم قائلاً : الوی . إلوی . لا شبقتنى ؟ الذى تفسيره : إلهى . إلهى . لماذا تركتنى ؟ » 

[ مر ۱۵ : ۳۲ ] 

ثم إن الفرق بين « تتراغرمّاتن » و « التتغاماتن » كما کتب واضع الشبهة - فرق لا يُعتدُ به . 
فاليونانية القديمة غير اليونانية الحديثة » وهکذا کل اللغات . والکلمة الواحدة فى اللغة الواحدة ینطقها 
اهل بلد بنطق غير نطق اهل بلد اخر ء مع اتحادهم فى رسم الكلمة » ومع اختلاغهم فی رسمها 
ايضات وأخطاء وت لخن سوہ والنصدة و ری اجه 
والرسائل . ولهدًا أمثلة كثير ۱3 
۸ وو پت ہو باہو مھ وو چھ ۱ بر و رت 399 
مرتين و ۱۹ء ١ای‏ ۱۸: ۳۳ و ۵ و ۷ و ۸ و ٩‏ و ١۱ے‏ 

انظر إلى اسم واحد هو « هدد » جاء فى سفر واحد بالدال وبالراء . هدر بالراء فى الاصحاح 
العاشر » وهدد بالدال فی الأصحاح الثامن ء من سفر صموئیل الثانی . ومثل هذا عندهم لا يدل 
على تحریف النصوص ہ ولا یؤڈی إلى رفضها . 


۱) إنجيل برنابا » لیوسف الحداد ء ص ۳4 . 


۲ فى کتابنا « اقتباسات کتاب الأناجيل من التوراة » أمثلة كثيرة » وفی تقدیمنا لمناظرة الهند الکبری - نشر 
مكتبة الایمان بالمنصورة . 


) 
) 


۸۰ 


یت تس 


تحریف التوراة والإبجيل 


« أجاب يسوع متأوّهأ : أجَلْ هذا هو المكتوب . ولكن موسى لم يكتبه » ولا يشوع ء بل أحبارنا 
الذين لا يخافون اللہ » [ بر ٤-١: ٤٤‏ ] 

« ولكن احذروا أن تغشوا ؛ لأنه سيأتى بعدى أنبياء كذبة كثيرون . يأخذون كلامى › وینجسون 
إنجيلى » [ بر ١١: ۷٣‏ ] 

وعلق النصارى على هذا وشبهه بقولهم : 

أ - فالمحرّف الأكبر - برنابا - يتهم الکتب المنزّلة كلها بالتحريف . 

ب - إن , القران الكريم ينسبٌ إلى اليهود تحريفأ بمعنى التأويل الفاسد الذى د يغير الكلم عن 
بت ووا تفت ری الأتقيل تحریفً على الاطلاق . والدلیل .على فقن القرآن قوله تعالی : 
( من الذين هاذوا یُحزفون الکلم عن مواضعه ) [ اننساء : 47 ] وهو یعنی التأويل الفاسد بدلیل : 
( الذين اتیناهم الکتاب یتلونه حف تلاویه ) [ البقرة : ۱۲۱ ] وبدلیل : ما جاء فى صحیح البخاری 

و و 4 ۔ 4 1 5 0 ۳ 8 
وو سروں سے کن وی ا ی رس اع يزيل لفك وی کیب اه 
سی وو سو ےت اھ وت دم چپ ھی 

» جو رس التاويل الباطل ويحتمل تغيير اللفظ والأول أ أولى ؛ ن الکتاب المنقول 
92-07 تى فيه تغيير اللفظ » . 
کی کلام ان اتمیل وا 


نرد علیهم هو : 


أولاً : لم يقل عيمى وحده بأن التوراة محرّفة > وإنما سبقه إلى هذا القول کثیرون من آنبیاء 
بنی إسرائیل . ومنهم داود صاحب الزبور الذی یقول : « الیوم كله یحزفون کلامی » [ مز ٠1‏ :۶ ] 
وإشعياء : « يا لتحریفکم . هل يحسب ؟ » ۱ 
وإرمياء : « حرفتم كلام الإله الحى » [ إر ۲۳ ٣۹:‏ ] 


ثانياً : برنابا وحده لم ينقل عن عیسی عليه السلام أن التحريف فى إنجيله سيحدث من بعدى 
وإنما نقل منى ومرقس ولوقا ارد ا ا ا وت 
عن دخول المسلمين أرض فلسطین : « ولو لم تقصر تلك الايام لم يخلص جسد . ولكن لاجل 


المختارين تقصر تلك الأيام . حينئذ إن قال لكم أحد رہ اف حأ هنا أو هناك ء فلا تصدّقوا ؛ 
لأنه سيقوم مسحاء كذبة ء وأنبياء كذبة » ويُعطون آیات عظيمة ترسوك حل ار 
|( لمختارين أيضاً . ها أنا قد سبقث وأخبرتكم » [ متی ۲6 : ۲۲ - ۲۵ ] 

وفی مر فس : « لکی یضلوا لو أمكن المختارین أيضا » ہے [مر ۲۰:۱۳ ] 


(۱) يقصد : المسیا محمد رسول الله 


۸۱ 


[ إنجيل برنابا - مقدمة > م ١‏ ] 


ثالثاً : اتهام القران لليهود بالتحريف على ثلاثة أنواع . ذكر النصرانى نوعاً واحداً وترك 
النوعَيْن الآخرين . 

النوع الأول : لبس الحق بالباطل . ودليله : ( ولا تَلْبِسُوا الحق بالباطل » [ البتره : ؛ ] 
ومعنا ه : آنهم وهم يحرّفون التوراة بتغيير اللفظ فی مدينة « بابل » ترکوا الحق فى موضع من 

لمواضع ؛ ووضعوا بجانبه كلمة باطلة » » مثل : « خذ ابنك وحيدك الذى تحبه إسحاق ء واذهب ب إلى 


ےت [ نك ۲۲ :۲ ] 
فالابن الوحيد هو إسماعيل . وهذا هو الحق . وإسحاق كلمة باطلة ههنا » وقد وضعوها لتلغز 
المعنى . 


النوع الثانى ) : تحريف الكلم من بعد مواضعه . ودليله : ( یحزفون الكَلِمَ من بعد مواضعه ) 
جو ہبشو وی التوراء بنفيير شور دة بابل » یم الكلمة الإلهية من 
موضعها ووضعوا مكانها عوضاً عنها كلمة تحتمل معنى الكلمة الإلهية » وتحتمل أيضاً المعنى 
الباطل الذى يريدونه ( يَقُوأُونَ إِنْ أو يتم هذا فخذوه وان لم تزتوه فاخذزوا ) [ المائدة : 4١‏ ] 

ومثاله : « يقيم لك الرب إلهك نبیاً من وسطك من إخوتك . مثلى . له تسمعون > [ تث ۱۸ :۱۵ ] 

ف « من إخوتك > تحتمل بنى إسماعيل » وتحتمل بنى إسرائيل . والنص الإلهى هو إسماعيل ٠‏ 
لأن الله قد منحه بركة مثل إسحاق آخیه » فى قوله : « وأما إسماعيل فقد سمعتٌ لك فيه . ها أنا 
رکه » [ تك ۱۷ : ۲۰ ] 


والنوع الثالث : تحریف الکلم عن مواضعه . وهذا لا يكون بتغییر اللفظ الذی قد تم تغييره فى 

« بابل » وإنما يكون بتفسير النص تفسیراً باطلاً . وکلام البخاری رضى الله عنه هو فى هذا النوع . 
وکلام 2 شيخ الاسلام محمد بن عمر رضی یه روف له 
التوراة منقطم فى حادثة « ود نصّر » ملك بابل » كما بينا فى کتابنا « نقد التوراة >( . 

وما قوله تعالی : ( الذين اتيناهم الكتابَ يَتْلُونه حق تلاوته ) فليس معناه : إنكار التحریف » 
وإنما معناه : أن الراسخين فى العلم منهم یعلمون أن محمداً على حق . والنصرانى نقل جزءاً من 
الاية ؛ لیوهم أن معناها : آنهم یتلون الکتاب على حالته التی نزل عليها من الله . والاية هی : 
( الذين اتيناهم الکتاب يتلُونه حف تلاویه أولئك يُؤْمِنُونَ به ومن یز به فأولئك هم 
الخَاسِرُونَ ) فالمعنى : أن من يتلوه منهم - وهو من الراسخين فى العلم - فإنه يُؤْمن بأن محمداً 
صلى الله عليه وسلم نبى . 

ومثلها قوله تعالى : ( لكنِ الراسخون فى العلم منهم والمُؤمئون يُؤمنون بما لزل إليك 
وما آثزِل من فبك والمُقيمِينَ الصلاة والمُؤنُونَ الكاة والمُؤمنون بالل واليوم الاخر آولنك 
سئوبیهم أجرأ عظيماً ) [ النساء : ۱۲۲ ] 


. نقد التوراة .. أسفار موسی الخمسة - نشر مكتبة الكليات الأزهرية بانقاهرة‎ )١( 


AT 


وقول النصرانى : إن القران یٹھم اليهود بالتحریف ولا يتّهم النصارى ؛ هو قول باطل ۰ فان 
القران قد اتهم اليهود واتهم النصاری معأ بالتحريف العمد ‏ وذلك لان ن لقب « أهل الكتاب » هو لقب 
يشمل اليهود والنصارى . فقوله تعالى : (يا أهل الكتاب لِم تصدُون عن سبيل الله مَنْ اَمَنَ 
تبغونها عِوَجا وانتم شهداء.) [ ال عمران : ۹٩‏ ] يشمل اليهود والنصارى » وهم إلى هذا الزمان 
يصدون عن سبيل الله . وقد بيّن الله تعالى أن النصاری ورثوا التوراة عن اليهود » ويشكون فى 
صحة نسبتها إلى موسى عليه السلام ء فى قوله : ( وإنّ الّذین آورثوا الكتابَ من بَغدهم لفی شك 
منه مُریبٍ ) [ الشورى : ۱۶ ] 

وبيّن أن النصارى نسوا حظّأ مما تُگروا به من عيسى عليه السلام فى قوله : ( ومِن الّذين قَالُوا 
إلا نصارى أخَذنا ميثاقهم فنسئوا خَظاً ما ذكروا به فأغْرَيّْنا بينهم الغداوة والبَغضاءً إلى يوم 
القيامة وسوف هم الله ہما بما كانوا يَصْنْعُونَ * يا أهل الكتاب قد جاءكم رسولنا يِن لكم كثيراً 
مما نتم تُخْفُونَ من الكتاب ويَعْفُو عن کثیرِ ) [ المائدة : ۱6 ۱۵۰ ] 

وقوله تعالى : ( يا أهل الكتاب لِم تَلْبسُونَ الحقّ بالباطل وَتكثّمونَ الحق وأنثم تغلمون ) 
[ آل عمران : ۷۱ ] يشمل اليهود والنصارى فى ما غيّروا به من ألفاظ التوراة والإنجيل . وقد ذكرنا 
مثاله من التوراة . 

ومثاله من الإنجيل : أن عيمى عليه السلام طبقاً لرواية متى قال : إن داود فى سفر المزامير تنبا 
عن النبى الاتى بانه « مبارك من الرب » وقال : إن هذا المبارك من الرب سياتى من بعدى . وفى 
مجمع نيقية سنة ۳۲٣‏ ب م حشر المحرّفون فى إنجيل متى أن يسوع هو المبارك من الرب ء وأنه 
دخل أورشليم على حمارة وجحش . وإلى هذا اليوم يحتفل النصارى بعيد الشعانين هذا ويحملون فى 
أيديهم سعف النخيل . وهم لا يعلمون النص الأصلى من النص المحرف . 

انظر متى ۲۱ فى مثل الکزامین الأردياء . وفيه يستشهد بالمزمور ۱۱۸ على انتقال ملكوت 
السموات من اليهود إلى مة آخری - ليست هى النصارى ؛ لأن النصارى طائفة من اليهود - 
ويقول : « إن ملكوت الله ینز ع من منكم » ویقطی لأمة تعمل أثماره » ويستدل بقول داود : « الحجر 
الذى رفضه البناؤون هو قد صار رأس الزاوية . من قِبْل الرب كان هذا وهو عجيب فى أعيننا > 

انظر متى ۲۳ وفى نهاية حدیثه عن خراب الأمة اليهودية يقول : « إنكم لا تروننی من الآن » 
حتى تقولوا : مبارك الاتى باسم الرب » وهو محمد صلی اللہ عليه وسلم المبارك فى إسماعيل أبيه . 

وما فى متى ۲۱ و ۲۳ هو الحق . فكيف لبّس النصارى الحق بالباطل ؟ 

كتبوا فى أول الأصحاح الحادى والعشرين من متى أن يسوع دخل على أتان وجحش ابن أتان 
مدينة القدس آوزشليم . ليمك على اليهود « والجموع الذين تقذموا والذين تبعوا كانوا يصرخون 
قائلين : أوصنًا لابن داود . مبارك الاتی باسم الرب . أوصنًا فى الأعالى » يريدون أن يبيّنوا 
للأميين أن المسيا المنتظر هو یسوع . وقد تمّت به النبوءات ء ولا نبى من بعده.. أليس هذا 


۸۳ 


بسا لحق بالباطل ؟ هل كان يسوع ملكأ ؟ انظر إلى كلام المحرّفين بعدما نصنبوه ملكأ » وهو : 
« ثم تركهم وخرج خارج المدينة إلى بيت عَنْيا وبات هناك . وفى الصبح إذ كان راجعاً إلى المدينة 
جاع » ملك يصب ولا يجد ما يأكله » ثم یخرج ليلا ويرجع جائعاً . أىْ ملك هذا ؟ مع ما فى يوحنا 
وهو قوله : « مملكتى ليست من هذا العالم » وانصرف إلى الجبل ورفض الملك لما اراد أهل 
« نايين » أن يجعلوه ملكأ عليهم . 

وقول المحرّفين : إن يسوع هو ابن داود ء معناه : أنه هو المسيا المنتظر . وقد خطّأهم لوقا فى 
نسبته إلى 7 ٠‏ وخطأهم منّی فى نسبته إلى يهوياقيم الذى لن يكون منه جالس على عرش داود 
إلى الابد” ' . 


کت , لإنجيل برنابا ويقولون : إن القرآن لم يهم النصاری بالتمریف . 

مر و سس مو تا » أمثلة كثيرة على ثبوت التحريف اللفظی 
والمعنوى فى التوراة وفى الأناجيل . ونذكر ههنا مما ذكرنا هذا المثال : 

فى الأصحاح العشرين من سفر الخروج ؛ فى الحديث عن الوصايا العشر » لا توجد هذه 
الوصية فى التوراة العبرانية » وتوجد فى السامرية . والوصية هی : 

« ويكون إذ يدخلك الله إلهك إلى أرض الكنعانى » التى انت داخل إلى هناك لورائتها فلتقم لك 
حجارة کباراً » وتشيدها بشید » وتكتب على الحجارة كل خطوب الشريعة هذه . ويكون عند 
عبوركم الأردن تقيمون الحجارة هذه التى أنا موصيكم اليوم فى جبل جرزيم . وتبنی هناك مذبحاً لله 
إلهك . مذبح حجارة لا تجز عليها حدیداً . حجارة كاملة تبنى مذبح الله إلهك ء وتصعد عليه صعائد 
لله إلهك » وتذبح سلائم وتأكل هناك » وتفرح فى حضمرة الله إلهك . وذلك الجبل فی جيزة الأردن » 
تبع طريق مغيب الشمس بأرض الكنعانى ۰ الساكن فی البقعة ء مقابل الجلجال جانب مرج البهاء ء 
مقابل نابلس » . 


الأخطاء التاريخية 


وقال يوسف الحداد فى رده لإنجيل برنابا : إنه ذكر أن طائفة الفژیسیین كانت فى زمن النبى 
إلياس عليه السلام » وهی لم تنشأً فى رأيه إلا بعد السبى البابلى ۰ ولم تتبلور كحزب دينى إلا فى 
القرن الثانى قبل الميلاد . 

والرد عليه : هو أن الدكتور فردريك . و . فارار فى كتابه « وت سوت » يقول : 

ن أصل الصذوقیین والفزیسیین ما زال خافياً . 


(۱) راجع كتاب « البشارة بنبى الإسلام فى التوراة والإنجيل » - نشر دار البيان العربى بالقاهزة » وكتاب 
« إظهار الحق » - نشر دار التراث العربى بالقاهرة . 


5م 


وقال الحدّاد : إن برنابا أخطأ فی قوله إن بيلاطّس لم يكن واليأ على اليهودية أيام مولد المسيح ء 
وأن حَنَّان وقیّافا لم يكونا رئيسى كهنة فی زمن مولد المسيح . ومعاصر لهما لا يخطأ هذا الخطأ 
الجسیم . 

والرد عليه : نص إنجيل لوقا هو : « فى السنة الخامسة عشرة من ملك طیباریوس قیصر . إذ 
كان بنطيوس بيلاطوس والیاً على اليهودية » وهيرودس تتررخسا .على الجليل » وفيليس آخوه 
تتررخسا على أيطورية وبلاد تراخونيتس ۰ وليسانيوس تتررخسا على أبليّة . وحَنّان وقيافا فى 
رئاسة الكهنوت . كانت كلمة الله إلى يوحنا بن زخريا فى القفر . فأقبل إلى بقعة الأردن كلها . يدعو 
بمعمودية توبة لمغفرة الخطايا » وفى ترجمة أخرى : « وفى السنة الخامسة عشرة من سلطنة 
طيباريوس قيصر . إذ کان بیلاطوس البنطی والیاً على اليهودية ۰ وهيرودس رئيس رَبْع على 
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الجليل ۰ وفیلبس أخوه رئيس ربع إلى إيطورية وكورة تراخونيتس » وليسانيوس رئيس ربع على 
الابليْة . فى أيام رئيس الكهنة حَنَّان وقيافا كانت كلمة الله على يوحنا بن زكريا فى البريّة > . 
[ لو ۳ :۱ ۲ ] 

وکلام لوقا هو الخطأ » وکلام بَرُنابا هو الصحیح . وذلك : 

١‏ - أن النصاری يشكُون فى بدء التاریخ المیلادی . والمرجح عندهم أنه كان قبل التاریخ 
الجاری باربم سنوات . 

۲ - أن یوسیفوس قال فى تاریخه : إن هیرودس الکبیر مات قبل میلاد المسیح . 

۳ - يقول الدکتور فردريك . و . فارار : « والحقبقة : أنه يوجد أساس متين للاعتقاد أن لوقا 
لم رزخ زمن سلطنة طیباریوس من یوم وفاة اوغسطس » بل من یوم أن اعلن طیباریوس 
إمبراطوراً ملازماً مع آوخسطس سنة ۷٦٢۶‏ » . 

٤‏ - ویقول الدکتور فردريك ما نصه : « الصعوبات والمشکلات فى التاریخ الذی دونه لوقا 
البشیر فى ٣‏ : ۰۱ ۲ تنحصر فى ذکره لحنان کرئیس للكهنة » وللیسانوس کرئیس ربع 
على الأبليّة . 

۱ - بخصوص حئان : حقفيقة قد وردت فى بعض القرا ءات : « حنان وقيافا رئیسی 
الكهنة » ولكنها وردت فى كل النسخ المعتبرة ( 4 ۰ ۱. ب. ج. د. ه. الخ ) 
« رئيس الكهنة حنان وقيافا » وهذا التعبير بالنص وارد أيضاً فى أعمال ٥‏ : 5 
ولهذا نبت السؤال : كيف يذكر لوقا أن حنان هو رئيس الكهنة ء بينما كان يشغل 
الوظيفة قیافا ؟ 
ب - بخصوص لیسیانوس : ظن النقاد أن لوقا البشير قد أخطأ فى ذكره للسیانوس 
رئيس ربع على الأبلية ... الخ > . ْ 
. ذلك كلام الدكتور فردريك بنصه . فمن الذى خطّأْ لوقا ؟ 


هم 


٥‏ - جاء فى التلمود : أن عيسى عليه السلام كان تلميذاً لیشوع بن براخيًا . مع أن هذا عاش قبل 
المسیح بمائة سنة ۱ [ لایتفوت باب السنهدرين ١۷‏ وباب السبت ٠١5‏ ] 

5 - الزبى هللیل . ولد سنة ۷۵ ق . م وجاء إلى أورشليم سنة ۳۲ ق . م وصار ناصحاً 
سنة ۳۰ ق . م ومات سنة ق »م ٠‏ وقال الفیلسوف رینان : إن هللیل كان معلما 
للمسيح ۰ وأن المسيح کان تلميذاً انتحل لنفسه لقى الرٌبی . وکانت أخطاؤه أقل من التی 
لمواطنيه جميعهم ۰ وأنه أعلن أنه يأتى مَسِيًا بعده . 

۷ - مدة كرّازة المسيح : يقول النصارى إنها ثلاث سنوات . وعمره لما بدأ فى الكرازة على 
ما كان يظن نحو الثلائين سنة . فيكون قد رفع فى المجد فى سن الثالثة والثلاثين . وإنجيل 
يوحنا يكدبهم فى هذا وهم لا يشعرون . 

ا وشن ل ہو مس و 
وفى بعض القراءات « عيد يهود » أى عيد هذا ؟ يقول الدكتور فردريك : « إن 
ما عا من لمات نآ مدة كرازة الح نب وان تمل 
إلى جواب مؤكد لهذا السؤال الهام » اه . 

ب - وفى إنجيل يوحنا : أن اليهود قالوا للمسیح : « ليس لك خمسون بعد » [یو ۸ ٠۷:‏ ] 
وهذا يدل على أنه كان قریباً من سنّ الخمسين . وهذا قال به « إيوالد » وكثيرون 
من علماء النصارى . كمأ جاء فى « حياة المسيح » . 

۸ - قال لوقا : « وفى تلك الأيام صدر أمر من أغسطُّس قيصر بأن يكتتب کل المسكونة . 
وهذا الاکتتاب جری إذ كان کیرینیوس والی سورية » [ لوقا ۲ :۱ - ۲ ] 

هذا کلام لوقا من ترجمة البروتستانت . وفی ترجمة الیسوعیین : « بعد ولاية کیرینیوس » 

فأيهما نصدق!'' ؟ 


ومما تقدّم يُعلم : أن برنابا لم يخطىء فی التاريخ ء كما قال يوسف الحداد . 


وقال الأب یوسف الحداد : إن برنابا تنگر لمقالة | انس هی « الإيمان بالقدر خيره وشره » 
وصرّح على لسان لمسیح بأن الله قد خلق الانسان حرا ء وهذا م ضد الاسلام الذی یُصرّح بأن 
الانسان مسر لا مخیر . 

والرد عليه : هو إن الاسلام يُلزم المسلم بالایمان بالله » والعمل بالشريعة . ثم إذا امن وعمل 
وحدث له نتيجة إيمانه وعمله ی شی* ء سواء كان خیر ا أو كان شرأ ؛ فانه لا يصح له أن يفرح للخير › 

. راجع كتابنا « الأدلة الكتابية على فساد النصرانية » - نشر دار الفضيلة بالقاهرة‎ )١( 


ىم 


پت ص رہ سر aa‏ شس شش سوج سه i‏ محل د شش شس شش سو شش شی مم سمش مپیپیپوسش شی لجيج 


ولا يصح له أن يحزن للشر . فلو أنه جاهد فى سبيل الله - والجهاد عمل - وقتل فظاهر القثل 
شر ٠‏ وعليه أن يقبله لأنه شر بحسب الظاهر . وبحسب الحقيقة هو خير ؛ لانه يؤدى إلى جنة الله 
فى الدار الاخرة ..وهذا هو معنى الإيمان بالقدر ؛ أى بما يصيب الانسان من خير أو شر بحسب 
التزامه بالدين . يويد هذا قوله تعالى : ( إِنٌ الله لا يُغْيّر ما بقوم حتى یغیُروا ما بأنفسهم ) 
[ الرعد : ۱۱ ] فقد بين أن أعمالهم تُوُدی إلى ما يحدثُ لهم » ولو أنهم غيّروها لتغيّر الحال . : 
ومثله : ( فلمًا زاغوا أزاغ الله قلوبهم ) [ الصف : ۵ ] 
( بل طبع الله عليها بكفرهم ) [ النساء : ٠68‏ ] 
وهذا الذى هو فى القران هو فى التوراة وفى الإنجيل . ففى الأصحاح الثلاثين من سفر التثنية : 
« إن هذه الوصية التى أوصيك بها اليوم ليست عسرة عليك ء ولا بعيدة منك . ليست هی فى 
السماء » حتى تقول : مَنْ یصعد لأجلنا إلى السماء » ويأخذها لنا » ويُسمعنا إياها ؛ لنعمل بها . 
ولا هى فی عَبْر البحر ء حتى تقول : من يعبر لأجلنا البحر ء ويأخذها لنا » ويُسمعنا إياها ؛ لنعمل 
بها . بل الكلمة قريبة منك جدأ فى فمك » وفی قلبك ؛ لتعمل بها » [ تثنية ۳۰ :۱۱ - ۱۶ ] 
ذلك هو نص توراة موسی على کون الانسان حرّأ . 
ونصوص الاناجیل كثيرة فى کون الانسان حراً . منها قول عیسی عليه السلام : « احترزوا من 
الأذبياء الكذبة . الذين یأتونکم بثياب الخملان » ولکنهم من داخل ذئاب خاطفة . من شمارهم 
تعرفونهم . هل یجتنون من الشوك عنباً ء أو من الحستك تيناً ؟ هکذا كل شجرة جيدة ؛ تصنم أثمارأ 
جيدة . وأما الشجرة الرديّة فتصنم أثمارأ رديّة . لا تقدر شجرة جيدة أن تصنم أثماراً ردية » 
ولا شجرة رديّة أن تصنع أثماراً جيدة . كل شجرة لا تصنع ثمراً جیداً تقطع وتلقی فى النار . فإذاً 
من تمار هم تعرفونهم » [ متی ۷ :۲۰-۱۵ ] 
والذین صرّحوا بالجبر من الیهود هم الفیسیون . والذین صرّحوا بالجبر من النصاری هم أتباع 
رین رق وة هذا .فى كات و الفداية الألهئة بين الین وأهل الككات ۱۵۱ : 


المباحث الفلسفية 
ومما قاله الرّادُون لإنجيل برنابا : إنه يُباين الأناجيل الأصلية فى بعض أساليبه ؛ لأنه كثيراً 


ما يخوض فى المسائل الفلسفية والمباحث العلمية ؛ مما لم یو قط عن المسیح . 


والرد عليهم : هو أن كل ما قاله يسوع ء هل هو هذا الذى هو مُدوّن فى الأناجيل الأربعة ؟ فقد 
احتفظ کلمندوس الاسکندری بكلمة رواها له أحدهم عن المسيح » وهی : « إنَّ مَنْ يتعجّب قد 
هم ۲ 
كلق وك 7 


. العناية الإلهية بين المسلمين وأهل الكتاب » - نشر مكتبة الإيمان بالمنصورة‎ « )١( 
. ۱۹ شرح بشارة يوحنا ء لإبراهيم سعيد - ص‎ )۲( 


۸۷ 


ويصف الث لشرّاح إنجيل یوحنا بأنه متميّز عن غيره بالجدال الفلسفی ۰ وأن لوقا يتميز بالأسلوب 
الإنشائى البليغ . ولئن رد بَرْنابا على زعمهم لما فيه من التعابير الفلسفية ؛ ليرد يوحنا . 

يقول القس الدكتور « إبراهيم سعيد » فى شرحه لانجیل يوحنا ما نصه : 

أ - « هذه البشارة مقالة تاريخية ؟ أم هى بحث فلسفى أفرغ فى قالب تاريخى ؟ أم هى حجة 
لاهوتية جمعث بين ثناياها دقائق التاريخ وجمال الفلسفة ؟ أم هى كل هذه مجتمعة 
معا ؟ »اه . 

ب - « لقد حدث حادثان مهمان بعد كتابة البشائر الثلاث الأول : أولهما : خراب أورشليم . 
والثانى : تأثر بعض المسيحيين بالفلسفة اليونانية المعاصرة . وكلاهما كان يدعو إلى كتابة 
بشارة تظهر الجانب الروحى من ملكوت اللہ > اه . 

ج - « وغرض يوحنا من تأليف بشارته : إثبات کون يسوع الناصرى هو المسيح ابن اللہ » 
دحضاً للبدع التى كان حينئذ قد أخذ یدب فسادها فی الكنيسة ء كبدع الدوكينيين والكيرنتيين 
والأبيونيين ۰ وتلاميذ يوحنا المعمدان . وكان الدوكينيون والأغستيون يقولون : إن جسد 
المسيح لم يكن جسداً حقيقيّاً ٠‏ والکیرنتیون يجحدون لاهوته ۰ والأبيونيون يقولون إنه 
لم يكن له وجود قبل مریم أمه ء وتلاميذ يوحنا کانوا یفضلون معلّمهم عليه » اه . 


الفلسفة 


وكل الفلاسفة يعتمدون على ثلاثة أشياء : ١‏ - الفكرة . ۲ - والدليل عليها . ۳ - والأسلوب 
الذى يُفصح عنها بسهولة للناس . 

وكل الناس مثلهم حينما يريدون الإقناع بشی* ما . فالفقيه الذى يريد أن يُبعد الناس عن شرب 
الخمر يقول : ١‏ - عندى فكرة » وهی أن شرب الخمر مضر . ۲ - والدليل على أنه مضر كذا 
وكذا . ۳ - وأسلوبه الذى يُفصح به عن رغبته 

ب البيت الذى يريد إقناع ابنه بحسن الخلق ء » فانه يبدأ بقوله : إن حسن الخلق لازم لك ‏ ثم 

8 : والدليل على ذلك : أنك تكره أن يسىء الناس إليك ء وهذا الكره مركوز فى طبعك تحس به 
ولا تنكره . ثم يتخيّر الألفاظ الحسنة والعبارات السَلِسَة لتوصيل الفكرة بدلیلها . 

ويستوى فى هذا كله النبيون وغيرهم . 

ولقد کان استدلال عيمى عليه السلام بالتوراة والأدلة ة التى استدل بها ما تزال إلى هذا اليوم فيها › 
وهی تدل على ما قاله . فلماذا يقال : إن برنابا أخطأ فى النقل عنه ؟ وإنهم لو نظروا فيها بعين 
ا 
ی و یت مہ تی موس 


۸۸ 


والخمسين من إشعياء یشرح لت « الما المنتظر » , ويؤيد هذا اراك کبار آحبارنا تباركت 
ذكراهم »۱ 

فهل كذب برنابا فى النقل ؟ وهل كذب عيسى فى القول ؟ واختلات النصارى فى من علو امن ٠:‏ 
ILE‏ : اختلاف فهم ء ولا يؤدى ألبتة اختلاف 
الفهم إلى رفض الكتاب . 

ولقد خطًاً النصارى بعض اليهود فى الفهم ؛ ولم يكن التخطىء منهم مُجبراً لهم على رفض 
الكتب . ففى شرح بشارة يوحنا يقول إبراهيم سعيد : 

« جاء فى التلمود : « ثلاثة تأتى على غير انتظار : ییا » والكنز المكنون ہ والتئین » وكانت 
نالك فکرة قاشية بين قوم متهم وهی « أن مسيا متی جاء بکون مجهرلا من الناس » ویظل هو ابت 
جاهلا ذاته ؛ حتى يأتى ) ایلیا ويمسحه ٠‏ فيظهره لذاته وللجميع » والظاهر ۲ ن هذه الأفكار الخاطئة 


نشأت فى مخيلة بعض منهم » نتيجة سوء فهمهم لبعض النبوءات [ دائیال ۷ : ۱۳ إشعياء ۱۱ : ١‏ 
و ۲:۰۳ -۸ ]مع أن هذه النبوءات لا تعنى سوى أن بيت داود يكون فى حالة وضيعة وقت مجىء 
المسيح »" 

ولقد أكثرنا من إيراد الأمثلة على صحة إنجيل برنابا فى كتابنا « اقتباسات كُتَّاب الأناجيل من 
التوراة » وأوصى المسلمين به خيرأ ؛ فإنه من أعظم الكتب فى موضوعه . 


والله ولى التوفيق . 
المنصورة كتبه 
فی “مق شوال ۱:۱۲ ه د / أحمد حجازى السقًا 


_ (۱) شرح بشارة یوجنا ٠‏ للدکتور إبراهيم سعید - ص ٠٦‏ . 
(۲) شرح بشارة یوحنا - ص ۲۹٤‏ . 


م 


پر راب گر 


فال يسوع : 


وہ ا نے ور ہب وک جس گر ر رز ل روف 


کل ما بنطبق على ک كتاب موسى فهو حق فاتبلوه . 


الیل پر متيل كقَاب داري ل یر الله سا 


ےر صر ص 


إلى . لأت الرب لها غير متغیر ولد تلق ر. رسا 


ر ر ر 7 


كل البشر. ها مل الله یجئ ليطي کل ما 


کو ساس 2 I‏ 


۰ ¢« 
0 الفجار من كتابى 
[برنبا ۵۰۱۲۶ ۱۱ ] 


منجبه م نا نجل رة 


عي ا ھ2 
دفر ا 


کی ا نک رز سے ار مو 
لٹ رای اما ای کی ھا 


۱ 


نبی جدید مرسل من الله إلى العالم بحسب رواية 
برنابا رسوله 


ا سول رَسول الله ؛ وع لایر المسمی المَسِيحٌ ی لِجَمِيع سُکانِ 


كر 


لازض سلاماً وعَرَاء ۲ ۳ اد 3 لله لیم الْعَجِيبَ قد افَقَدَنَا فی هَذِهٍ الایام 
( یه يوع لیخ برَحْمَ عَظِيمَةٍ ليم لیات اتی اتَحَذَّهَا الشیطان 


ےھ 


لأخيرَة 
ذَرِيعَة ل ضللیل کییرین بدغوی وی ٣‏ شین بفليم شدید ید الکفر۱) ٤‏ دای 


میم ْنا" الله ه ورین اْختانَ(؟) ایام به | لله اما" وَمُجَوزِينَ کل لخو 
لجن "© ۷ این ل فى دام اض يول الب لا انكلم عه إلا مع ای 
۸ ور السب الى لاه أسطر ذلك الق اذى رأ وينه اه مُعاشرتى يوع 


رر ترا ولا بیلکم الشَیَْان هلکوا فی دیولة الله ۹ وَعَلَيّْهِ فاخدروا کل احد 
بتکم بتغليم جدید مضلا لا أك موا حلاصا با ٠١‏ ولیکن الله اَم 


مَعَكُمْ وَلْيَْرْسَكُمْ من الشَيّطَانٍ وَمِنْ کل شر . آمِينَ . 


(۱) تك 48 : ۱ . والأيام الأخيرة : هی نهاية بركة إسحق ء وبدء بركة إسماعيل [ تك ۱۷ : ۲۰ ] . 
۱ ا ۱ 
(۳) مز ۲ و اع >:: ۲۵ 


ری) تك ۱۷ : ۱۰ وغلا ۵ : 5 (۵) کولوسی ۲ : ۳۱ 


۳ 


ہے 9 سم 


ومن بعتَ الله فى هی( ام لايرة لالب جبريل ۱ َى عَذرَء دعَى میم بن 
یٹ ؟ ین سبط يَهُوذا ۲ بَينَمَا کائٹ هَذِهٍ العذراء العائشة بکل طهر ون ۳ 
دلب الْمْرْمَةْ عن الوم الْمُكابرَةَ عَلَى الصلاة مَم الصّوْم یَوماً ما وَحْدَهَا وَإِذَا الماك 
جبريل قذ ڪل مُخدَعَهًا وَسَلم عَيْھَا الا : لیکن الله معل يا ریم ٣‏ فازتاعت 
الْعَذْرَاهُ من ظَهُورٍ لاد ٤‏ وَلَكِنّ الْمَلاكَ سکن رَوْعَھا قاثلاً : لا تَحَافِى یا مریم ران 
َذ لب نعم من لد اھ الى انارو کون ام یه إلى شغب إسرائیل 
لیسلکوا فی شرائعه دام نے نر ہے 
LURE,‏ الماك : يا مریم إن الله الى صن اسان نع لسن لْقَادِرٌ 
أن بلق فبك إلساناً ِن عرسا لاله لا محال عِنْدهُ ۷ فَجَايَتْ مریم :ی 
لاله ان ۵ ۷م" + کونی خابلاً ای ای ستذعيتة 
يسو ع٩ SNE‏ کل لخم نج لان الطفلَ فو الله 
۰ فَانحَنتْ مریم بصو له ھا أا دا آم اله يكن بحسب کینیلک( ٠١‏ فالصترف 
الملا ۱۲ اما الْمَذْرَاهُ فَمَجَّدَتِ الله قَائِلهَ : ۱۳ اغرفى يا فس عَظَمَة الله 
١‏ وافری يا رُوجی الله مُخُلْصِى ٠١‏ لاه رم ضيعَة او 1١‏ وسکذخونی سار امم 


لا o‏ ود مه مگ 


ہے م تی فا و لان حمته تمد 
ی جل لد 1+ 

٤ 4 4‏ 
۳۰ 0[ ره من عن راهم ورف یی ۲۱ اَم | اع پیب 


وَصَرَف الْعيی صیفر این ۲۲ لاه يذ كر العو اله تی وَعَد بها إِيَرَاهِيمَ واب إلى ۳۰ 


(۱) لو ۱ : ۲۸ وتك ١:٤۹‏ 
(۲) یقصد بنسل داود أنها من الیہود العبرائین لا انسامریین . وهی من نسل هرون اللبی أخى مومی . 


(۳) لو ۱ : ۳۰ (4) لو ۱ : ۳۶ )٥(‏ لو ۱ : ۳۷ )ری لو ۱ : ۳۱ 
(۷) قض ۱۸ : )£ ۰ ۷ و لو ۱ : ۱۵ (۸) لو ۱ : ۸ 
ری لو ۱ : 47 - مم ىلر ۲ : عه - وه )تك ۳:۱۲ و ۲۰:۱۷ 


۹ 
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۳ 
ل يرد م َه و 


2 0 0 2 ۰ت ۰ 2 دض ت 

١‏ اما مَرِيَمِ فاذ كانت عَالِمَة مَتييئة اللہ وَمُوجِسَة خيفة ان يَعْضَبَ .الشعُبٌ عَليْھَا 
“os ۳4‏ اھ ور گو۔ 0 7 ١١۶‏ 8 مه e‏ کے 8 (ar ,  *‏ بے 
نها حبلی فیرجمها بانها رکب الزئا ‏ انخذث لها عَشییرا من عشییرنها۱) قويم 

او نوج 2 کڑھ لت > شلك وهر" لا رة ف کہ ۳ 2 2 
السَيرَةٍ یذعی یوسف ٢‏ لاله كان بارا مُتّقِيَا لله یقرب إليهِ بالصیّام وَالصلوَاتِ ويرترق 
في و روہ روم مو ہے جو رو ود ور مہ مر و رو لز ااه واي و عر و 
بعَمّل يديه لاه كان نُجارا!') ۳ هذا ہُو الرّجُل الذى كائتٌ تعرفة العذراء وَاحَذثه 
مر 2 مهو 2 2 ماه رو کے مو و وق ی کک 
عَشِيرَا و کاشفته بالالهام لالهی ٤‏ وَلمَا كان يوسف بارا عَرَمَ إذ رای مَرَيَم حبلی 
وك" “ون ی را به ND‏ ی يا عرض و ۶ 2 
على إِبْعَادِهًا لاله كان يَتَقَى الله ٥‏ وبا هو ائم إذا بملاك الله یوبَخه قائلا : ٦‏ لِمَاذا 


o‏ ۳۹ و 6 0 ور ۳۹ oo‏ 2 ۲7 7 1 21 2 9 4 2 3 و 
عَرَمْتَ عَلى إِبْعَادٍ امْرَاتِكَ ؟ ۷ فاغلم ان مَا کون فيها إِنَّمَا کون بمَشيعة الله فستَلد 
العَذْرَاءُ انا ۸ وَسَتَذْعُوئَهُ يَسُوعَ ٩‏ وَتَمْتَعٌ عَنْهُ الکَمر وَالمَسْكِْرَ وکل لحم جس © 


رھ ۵42 و لا و کي کو ا ا و لی ا ہہ ہے کہ الس خم 
٠‏ لاه قدوس الله من رح امه فانه بی من الله ارمیل إلى شعب إسرائیل لیحول 
َ‫ کی کے 8 ا 0 0 و 5 هد اھ 0 ۷ 
َهُوذا إلى قلبو“ ١١‏ وَیَسْلك إسزائیل فی شرِیعَة ارب كما ھُو مَكتُوبٌ فى تاوس 
أ دم 2 ں. 9۶۷۶۷۶۶0 ہے مو رم E‏ رو 
موسی۲ ۱۲ وَسَيّجىء بقوة عَظِيمَةٍ يَمْنَحَهًا له اللہ ۱۳ وسياتى باياتٍ عظیمة تفضى 


ا و۳ مر جو و 5 رفن ہ E‏ و 

a 5‏ 92 و و ہے ہہ )5ش مس با ۸ مس مم نے 

إلى خلاص كثيرين ۱4 فلما استيقظ يوسف من النوم شکر الله وَاقام مَعْ مریم كل 
٦ 2‏ و7 ۳ 

حَياتِهِ خاوما لله بكل إخلاص . 


وا 0 و رو اک EAA‏ ا 2 . 06 او وو ہے ا 
چو رت ARNEY‏ ام وو ری اروف ھی رر e‏ لت کے 
بیلاطس خاکما! ۲ فی زَمَن الرَیَاسَة الكهنوتية لِحَنان وَقیافال'') ۳ فعبلا بامر 


و روه 


۰ (؟١)‏ . 0 2 ۳ جر 5 2008 اہ 0ك 2و ۶ 
٠‏ فص( : اکب جمیع العالم ٤‏ فذهب إذ ذاك .کل إلى و طنه و قدموا نفو سهم 


١ 


١ 


(۱) تن ۲۲ : ۲۳ - ۲ (۲) لو ۲ : 4 (۳) مت ۱۳ : مهم ۱ مت ۱۹:۱ 
(۵) مت ۱ : ۲۰ - ۲۳ )تن قض ٣:۱۴٤‏ و۷ ءلو ۱۵:۱ (۷) لو ۱: ۱۵ ۱۷۲ (۸) خر ۱۰ : ۶ 
(۹) مت ۱ : ۲6 (.) لو ۲ : 4 3 و ۳ : ۱ و ۲ (۱۲) لو ۲ : ۰۱ - ۷ 


۹ 


اف 2 2 سه مس و و و م قر حي رمه و و کی رت 
بحسب 2ھ 3 لکی یکتییوا ٥‏ فسافر يو سف من الناصرة حد مدل الجليل مع 
٥ ۳ 5 7 23‏ 
o o 2 ۳9‏ 24 ے ھا اس لله مر رم 6 م ع و سپ ہہ کے خی رم 
امراته وهی حبلی ذاهبا إلى بیت لحم لانها كائت مدینته وهو من عشیيرة داود لیکت 
> ثم ا ت r‏ ما of or‏ وم ها و2 7 او ۳ 5 و وو 
عملا بامر قيصر ٦‏ ولما بلع بيت لحم لم يجد فیها ماوی إذ كانت المدينة صغيرة 
مر ەو ور ر 309 نم 0ڈ یہ وو و رت 2 
وحشد جماهير الخرباء كثيرا ۷ فتزل حارج المديتة فی رل جعا ماه ی للرعاة 
ر مقلع 5 و ۳ گا ل ےت ی ۱7| شر 1 
۸ وبینما كان يوسف مقیما هناك تمت ایام مر پم لیلد ٩‏ اا درا تو سديد 
1 1 اھ و 1 رگ کچھ 3 02 1 و 9 1 
ما وسا“ 1 
التالق ۱۰ وولدت ھا ون ألو ١١‏ وله علی زرا ۱ وبعد ان ربطته باقمطة 
E‏ .و کا رو اور کی و جم ھا 7 م2 2 ۷ ار سے 
وضعته فى الیذودِ ۱۳ إذ لم يوجَدٌ موضیع فى النزل 4 ١‏ فجَاءَ جوق غفیر مر الملائكة 
0 ۱ 0 3 
مو 5 و رق لے نے و اوک و ور روا و 
إلى ال بطرب یسیون الله وَذِيعُون ج ‏ ہے ٗی کت 
و ۳ 
رو و ا 
ویوسف ا لله علی و ولادة يوع وَقَامَا علی تربیته ته باعظم سرور 
من رو و و کول سرامن م ا 1 
١‏ كَانَّ الرّعَاة فی ذَلِكَ اوقت يَحْرسُونَ فقَطِيکَهُمْ على عَادَتِهِمْ ۲ وَإِذَا بُور مالو 


سی کو ےم 


قذ حاط بهم وزج من لالہ ملاك سب الله ۳ فازئاع ال اه ا 


ٍ و 
م رو و ار E‏ اکر ام و شی 

خی 3 1 و مہ 1 0 

وْهُور الات 4 فسکن روغ ملا ۱ لرب 0 ۵ ها انا دا ابشر ) بعري یم 


له ند ولد فی تا سن ی لب ای سبح یب إ مرائیل حلاص 
عَظِيما ۷ وَتَجِدُونَ الطفل فى اه تع ألو الى تسح ال ۸ ول هلا ضير موق 
عَظِيمٌ لاهن LE‏ ولا پسلام'') ٠١‏ وما الصف 


7 


لايك تلم الرعاة یمام این : ۱۱ هب ای سای تطا N‏ 
یکلا با الله امه ملاکه ۱۲ وَجَاء رعاة یرون إلى ےر رت 


ص700 3 
٥‏ و 


ا لود حدیثا ۱۳ جوا ا 2 ولود مضجها فن سن ہی کت 


کو ھڑوا فسَجَدُوا له و قدموا لام ما كَانَ ار اموه امي 
أ رو رو ره در كر 


ڈالیو تفہ A‏ تم یو موز فیقلها تولف أَيْضأ شاکرین لله ٠١‏ فاد 


(۱) و ۲ : 2۸ کی (۲) لو ۲ : ۱ (۳) لو ۲ : ۱۵ (8) مت ۲ : ۱۱ 


۹۹ 


یا و لوگ ٤‏ ۳ رز رآ اط OR‏ ۳ 5 ۳ وم 

الرعاة إلى قطیعهم یقولون لكل احَبٍ مَا اعظم ما راوا ۱۷ فارْتَاعَتُ جبال اليهودِية كلها 
وو ا و 7 8 زا ۲ 3 5 2 ۳ زا 72 سوہ 0 7 

۸ وضع کل رَجُُل الكلِمّة فی قلبه قائلا : مَا سیکون هذا الطفل يا رى . 


کی ے6 کی و .2 رز مر جرا 2ع رر و 0 1 
١‏ فلما تمت الايام التمَايَة''' حسَب شَريعَة ارب كما ہُو مَكتوبٌ فی كاب 
2 هم 7 PO‏ ای ا ا هس 7 و م کا دعم بے جو ی ا 
مُوسّی(" اتحذا الطفل وَاحْمَمَلاه إلى اليكل لِیَخْيتَاهُ ۲ فحتنا الطفل وَسَمَيَاهُ يَسُوعَ کمّا 
E‏ 8 م 


ہے هر A‏ م 5 3 عو لا و چ ر و ۱ بد 7 
قال المّلاكُ قبل ان حبل به فى الرجم ۳ فعَلِمَتْ مریم وّیوسف ان الطفل0*) يكون 
لخلاص ولا کییرین ٤‏ لِذَلِكَ ال الله وَحَفِظًا الطفل وَرَييَهُ على وف الله . 


5 بے (ه و و ل و‎ LL > AT 
لما ولد یسوع فی رمن هیرودس مَلِكُ اليُهودِية كان ثلاثة من المجوس فی‎ ١ 
2 رھ ۔ 9۔ ہے تج عه ەگ ی و 0 کے هر‎ ٦ ڈو ا ہہ ۳ ره گر‎ 
فتبدى لهم نجم شديد التالق فتشاوروا من ثم‎ ٢ انحاء المشرق یرقبون نجوم السماء‎ 

,ا سا مهديع مه ہے ۳ کی کے سه 2م 0 ے 3 اج می 3 2 

فیما ينهم وَجَاءُوا إلى الیهودية يهديهم ام الذی یَتَفْدُمُهْمْ!') ۳ فلما بَلمُوا اورشلیم 
کر کو ۵ 2 مسر عن ۳۳ و 3 0 0 
سالوا : ان ولد مَلِكُ اليَهُودٍ ٤‏ فلما سَمِعَ هیرودس ذلك ارْنَاعَ وَاضطرَبَتِ المَدِینَة 
2ر کے ری e‏ ھ2 و و ظط ا کا گا کور و یھ و 0 ةر و اورم ھ 
كلها فجَمَع من ثم هیرودس الكهتة والكتبة قائلا : این يولد المسییح ٥‏ فاجابوا انه يولد 

5 مه ۱ھ ہے خی ی 3 رر ٣‏ گی aS‏ ہو 9 رد رامق 
و بيت لحم لاه توب فی ال هكذا: وانت یا بت لحم لست صغيرة بين 
وا ار ا مت کو و فص( هس ده هم 1 اقرف ار و لو و رہ 


وه رو و هم و 


لا ۳ چ کي 2 3 مر و 77 و گنر کروی کو ان NER‏ ۰ 
۳ المجوس وسالهم عن مجيئهم ۷ فاجابوا انهم راوا نجما فى المشرق هذاهم إلى 
را و ا نت زر و ےم وا و و و و 2 2 سے تق ہو 
هدو 0 ا و و و رھ :رو 5 املع ری » 
تجمه ۹ فقال حینگد هيرودس : اذهبوا إلى بيت لحم وابحثوا بتدقیق عن الصبى 


۳9 


5 


2o‏ رظ 


رم ین وااو ا ا 00 24 وت ور ہیں کر بج 
۰ ومتی وجدثموہ تعالوا واخبرونی لإنى انا ایضا ارید ان اسجد له ۱۱ و هو انما 
قال ذلك مُکرا . 
(۱) لو ۱ : 1۵ و 15 (۲) لو ۲ : ۲۱ - ۲۲ (۳) لا ۱۲ : ۳ (۶) مت ۲ : ٩‏ 
۰ (۵) مت ۹-١١٢‏ () مت ۲ : ٩‏ (۷) مت ۲:ه و ومه:۲ (۸) مت ۲ :1 


۱ ۹۹۷ 
[ ايل برتابا -.م ۷ ] 


ا و ا ما ف ۳ گا تو ری رد و ۰ 5 و RE TE‏ 
١‏ وَانْصَرّف(2 المجوس من اورَشْلِيمَ ۲ وَإذا بالنجم الذى ظھَر لهم فی المَشرِق 
ہے 2 ربراه LI‏ ر گو 2 هس 2 ور 2 ما ای ا لی وو و و وج 2 کو جو 
يتقدمهم ۳ فلما راوا النجم امتلاوا سرورا ٤‏ ولما بلغوا بيت لحم وهم خارج المدينة 
جوا لجع وا وق ال حَيْتُ ود يَسُوعٌ ٥‏ فَدَحَبَ الْمَجُويُ [لی هتاك ٠‏ ولا 
RA‏ وا ا ا بی سس ۳ کو وی یں و و و رخواع: و کے و عو و در 
لوا المَنْزِل وَجَدُوا الطفل مَعَ امه ۷ فالحتوا وَسَجْدوا له ۸ وَقدمَ له المجوس طيوبا 


و وک و موی ی و اط و رر 4 

مع فضة وذهب 5 وقصوا على العذراء كل ما راوا ٠١‏ وبینما کانوا نيامًا خذرهم 
یچ 2 کا زا 1 ر ا 9 ری 5 0 گے رز ا 3 سے 3 

الطفل من الذهاب إلى هیرودس ١١‏ فانصرفوا فی طريق اخری وعادوا إلى وطنهم 


ر گه رو ر کرو ك 
واخبروا بما راوا فى اليهودية . 
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£ 
۱ 


وھ م ‏ و کا کے 


ر و و و ۴ت "ارو 2ه ر4 و کو ir‏ 00 
١‏ فلما رای هيرودس ان المَجوس لم یعودوا ليه ظن انهم سَخْرُوا!'' مئه ۲ فعقد 


و 2 وم واس گے 5 کے ر ۳ 2 0 5 هر 2 8 رو 
قائلا : ٤‏ الْمَضْ عَاجلا و الطفل وَامّهُ وَاذهَبْ إلى مر لان هيرودس يريد ان یَقَثله 

و رز هر ey‏ و متشه ای ا زو اما ها 2 ۳ ا ا اق وش 
٥‏ فنهض یوسف بخوف عظیم واخذ مریم والطفل وذهبوا إلى مصر ٦‏ ولبئوا هنال 


Jo‏ 0 هك ھھ رو 


6 9 ٤لک‏ هه 

حَتَى موب هیرودس الذی حَسيبَ أن المَجُوسٌ قذ سّخروا» مئه ۷ فارسّل جنوده 
ر و۶ و2 ۴ هم و ۳ ۶ 5 2 8 0 007 2 ہ٤۔‏ 
ليقتلوا کل الاطفال المَوْلودِينَ حَدِيئا فی بَيْتِ لحم ۸ فجاء الجنود وفتلوا کل الأطفال 


يه فو 


۳ | موه سل گرر وه و ور .3.3 کل ھا وو و 
الذین کانوا هنَاكَ كما امرهم هیرودس ۹ حینید تمت ت النبى القائل : ۰ توح 7 


ار 


سر فرص مم هه ۳ 5 ممع اف ریا و ظعو یو مر سر ووم و 
وبکاء فى الرامة ١١‏ رَاجیل تب ابناء‌ا وس لها تَعْزِية لالهم لیسوا بِمَوْجَودِينَ27 . 


ےر (5) A‏ وھ اه o Fa‏ ھا AH‏ 62 حور رو ہھ و 
١‏ ولما مات" ١‏ میرودس ظهر ملاك الرب فی حلم ليوسف قائلا : ۲ عد إلى اليهودية 
(۱) مت ۲ : ۰-۱۰ ۱۲ (۲) مت ۲ : ۱۰ (۲) مت ۲۰ : ۱۳ و ۱۵ 
)٤(‏ مت ۲ : ۱5 = ۱۸ (*) مت ۲ : ۱۸ 0050 مت ۲ : ۲۲-۱۹ 


۹۸ 


أنه كذ ماث الذين کائوا روت موت الصبی ۳ فاد ولف الطفل ومن و کان 
طفل بالغاً تع سنن بن ام وج إلى دة حَيْتُْ ممع أن رجیلاژس بن 
وس کان اما فى اهود ٤‏ دعب إِلَى اليل له تحاف نیقی فى المَهُودِية 
م لرا گرا : فی النَاصِرَةٍ ٦‏ فما“ الصبئ ف فى المع وَاْحِكمَةٍأمَمَ له وس 


۷ وَلَمًا بل یوخ التق عَسْْرَةَ سن من امم صَعِدَ مَع مریم وَيُوسُفَ إلى اورختليم 


ووو 


جد نالا سب شریعة الوب موه فى کناب ۲۳ موسی ۸ وَلما تمت صَوهمُ 
الح ويه ان لا يسع ۹ لام را له تاد إأى لکن مع رهم ٠‏ وَلِذَلِكَ 


مل ا سم سم مه 


عَادتٌ مریم م پوس إلى 0 پنشدان یُسوع ین ابا اجان ۱۱۱ وفی 


ايوم لالب کر الصبى فی وأضط : اکا ء يُحَاجِهُم فی ۳ التاموس 
اعت كل أعد بال وأو ال : كف أوتى يفل ناموت 


وم يتلم رة ۱۳ تفه مریم اة :ما نی مَاذا فعلت , بنا فَقَدُ تیک وابولة 
مت رم 7 
هم وحن خزیتان ۱۶ فاجاب سوئ : آلا تعلیین أن مه الله ب يجب أن 5 
على الأب ول  ۱۰‏ تل توح مع اه وس إلى اه ٠١‏ وک ميا 


لْهُمَا بتواضع واخترام . 


١‏ لم بل يَسُوعٌ لائین i‏ من ام كما أخترنى پیلک تفس صنهد إلى جيل 
2 مر ۳ £ e‏ ۳ ۳ او ٠‏ ا ئن 
یمن مَعَ امه لِيَجْيِىَ زیون ۲ ما کان ی فى الظَهيرَةٍ وَبَلَغ هَذْهٍ الْكَلِمَاتِ 
یا رب بِرَحْمَةِ ... » وَإِذَا ينور مر ق أ ہت ا يُخخصى مِنَ المَلائكةٍ 


500 
41 


Rs ۳‏ ی بل 5 
كَانُوا قولوت : لِيَتَمَجَدَ اللہ ۳ فَقَدُمَ لَهُ المد جربل کب کالہ مزاة براقة ٤‏ فتزل إلى 


e‏ 2 2 م 2 ار ۳ 21 لے 

من الب غرف يوم ل اڈ زا قبط نذا یک 

عريانا ومككوفا له ه ولد قال لی : ضف 0621ا کی اغرف کل نی وکل كر 
(۱) لو ۲ : 4۰ - 6۱ (۲) خر ۲۳ : ۲۵ (۳) قض ۷ : ۱۵ و مت ۱۳ : 5ه 


ری بت ۱۰ : ۳۷ (*) لو۳ : ۲۳ 


۹۹ 


دسا ا اقا زرا ف ع کر ۱ ا شو TAPE‏ 
كن ما اقول ما قد جاء من ذلك الاب ٦‏ مُا تجلث هه الا يَسُوع وغل اله 


بی مرس إلى بْب ټ اسرائیل كاشف مریم اه یکل ذلك قابلاً لا یرب عله 
تو سج ا 
ما مه رو رو ۲ ب 2 4 ہو و۵ مانب وب ۳ ر 2 Jo‏ 7 


7 


7ھ ذلك 7 يسو رز آئه مار و ظیفته النبوية . 


2 


١‏ ول نول َسُوغ من ال لب إلى آوزشلیم الى ار ص(" عم بالهام إلهى 
ا وع تی ۲ سرع له با قابا شرع ئ دوع ۳ او 
يسُوعٌ : مَاذَا تُرِيدُ ۳ لام ان افع لق۱) 4 فاجاب لص : با مب أعْطِنى 
وسار كن زر لاخ إلى لل زی علقك رخ فيلك 
نفد تی رکال نظ فا ات ابص : اغلم یا ند الك لان وکت هدري 
ٹم ہہ و کت ڑا رار اه 40 رس ۔ 
اب فاعترغ با ی ال وعو یی ما ۷ ته يموع ود : ايها ارب الله 
سے و ۹4 سو اج گا ام 2" ۳ 2 کو سے E r‏ 5 2 5 
القدیر لأخل مح یت ک الاطهار ابرىء هذا العلیل ۸ ولما قال ذلك لمس العلیل 
و 07 ٤ھ‏ 14 ا ا ا ا 5 ھ من وق ل نت 
یه وَقَال : باسم الله ایا الاح ابرا 4 وَلَمًا قال ذلك بریء من بَرْعِيه حى أن جَسَنَہُ 
۳4 2 ۶ قاف وہ سي اا ي 0 سب گن و وي اہ و لے رز تهجو e‏ 9 
الارص سی ویک ۰ فلمّا رای لابرص ذلك وَعَلم 09 
بِصّوْتٍ عاي : تعَال إلى هن يا إسرائیل وَتقبل ای لی بَعَقَهُ الله الک ۱۱ فَرَجَاهُ 
يسو قائلا : ها لا اممث ولا تقل شب ۱١‏ للم يه ارجا إا صراعا لا : 
0 یی ما و 5 گوس ال ۱۳ لا سیع هم الاب یروق من امن 
کو یں إلى ورم رجعوا مسرِعین 4 وَمََلوا 07 220 و 


(۱) مر ۱ : 4 - 46 (۲) مر 4097:31١١‏ 
(۳) مر : 8۱ (6) ۲ مل ۵ : > 


تک تب 


١‏ ربب الْمَدِيئة لها هذو لمات ۲ واسرع الْجَمِيعُ ی یکی یروا 
َسُوع الى دحل الب لبصلی حَبَّى ضاق بهم الْمکَان() ۳ فَقَتُم الكَهَنَة ای یسوم 
لین : إن ها الشعْبَ يجب أن يَرَاكَ وَيَسْمَعَكَ فازتق إذاً الک وَإِذَا اغطال الله 
كَلِمَةَ کلم بها پاسطم ارب ٤‏ فَارْتَقَى یسوم الْمَوْضيعَ الّذى اغتاة که الم فيه 
ه وَإذْ آشاز َه یماء لمت فح فاه قَابلاً : ٦‏ تبَارَكَ اسم الله انوس الى مِنْ 
جووو ور خی اراد نی له موه ۷ تبَارَك اسم الله اوس الى علق ور 
جَميع این یاه بل کل ایام یرس حلاص لالم كما تلم بواسطة 
بده داود(*) قَایلاً : قبل کوکب الصبْح فی ضییاء دنق ۸ تبَارَكَ اسم الله 
القلوس اذى تلق المَلايكة لِيَخْدُْمُوهُ ۹ وَتبَارَكَ الله الى قاص رَحَدّلَ السیطان 
اع الذين ل یسجئوا لن اح الله أن سند له ۱۰ ارك اسم الله الفكوس الذى 
E‏ الإنْسَان من طین الارض< وَجَعَلَهُ قَيّماً عَلَى أُعْمَالی(") ۱ تیار اسم الله 
وس الى طَرَدَ اسان من هروس لگ عَصى أَوَامِرَهُ الطَاجِرَةَ ٠١‏ تبَارَكَ اسم 
الله الْفدُوس الى پرخنیه نظر تفای إلى دموع آدع وَحَوَاَ أبوي الجنس ار 
۳ تارك اسم الله وس الى قاص بعذل قایین" قاي أخيه وَأَرَسَل الطوفّان() 
علی الأزض وَأَسْرَقَ ثلاث مب زیر و۱۰ ورب مصتر۱۱ واغرق فزعون فى ار 
م۱ وَبَدّدَ َمل أغداء شغبه ودب الكفَرَة وَقَاصُ غَيْرَ این 4 ١‏ تبَارَكَ اسم الله . 
قوس ای برَحمَيهِ افق علی خلايقه فازسل هم باه یروا فی الق ور 
مه ۱۵ اى امد عَبِيدَهُ من کل شر وَاطاممْ هذو الأرْضَ کما وَعَدَ ابائ 


2 8 ا 3 گر لے و مر ۲۳ 79 2 فون ا ۳ o‏ 8 م٠‏ 
ایراهیم۱۳) وَابتَه إلى الاب ا :تم اغطانًا تَامُوسَهُ الطاهر على ید عبده موسى لکی 


() مر ۲: ۲ (۲) مت ٤‏ : ه mM‏ ۱۲: ۱۷ ری مز ۲ 

() تك ۲ : ۷ ری تك ۱ : ۲۸ (۷) تك ۳: ۲۳ و ۲۶ (۸) تك 4 : ۱۱ 
)٩(‏ تك ۷ : ۸ .6 تك ۱۹ (۱۱) خر ۷ : ۱۲ 

(۱۲) خر ۱6 : ۲۱ - ۲۸ و خر ۱5۵ : ۶ و ۱۹ (۱۳) لو ۱ : مه و تلك ۱۲ : ۳ وتك ۱۷ : ۲۰ 


۱۰ 


کے کے کو کر ہے کم هم و (۱ رک ۵ گر ور ہے 8ر2 2 
لا یغشنا الشيطان وَرَفعَنَا فوق جَمِيع الشعوب27 ۱۷ وَلكِنْ ايها الاحوة ماذا تفعل الیوم 


مه که لاس 2 خی َ‫ سے اص اس 2 و 6 2 ے5 3 بده 
یکی لا تُجَارَى علی عطایاتا ؟ ۱۸ وَجیتیز وبح يَسُوغ الشغب باش علي لاتم 


۳۲ Cai 0 ہو ب پ2 0 د عار و وو که 0 ہے هام 7 رہ م‎ 7 or 
تسوا كَلِمّة الله وَاسْلمُوا الْفِسَهمُ لِلعُرورٍ فقط ۱۹ وَوَبْحََ الكهّئة لاهمالهم خذمة اللہ‎ 


سرعم اه مق اص کو او کور ما ا و ا کک ا و یر سر مر 
ولجشعهم ٠١‏ ووبح الكتبة لانهم علموا نالیم فاسِدّة وٹ رکوا شرِيعَة الله ۲۱ ووبخ 
گور رر وو م گم 2 و وی و ہیں ہے 0 می ا ا ا 02 ۳ 


مب ِيعُهُمْ ِن صفیرهم إلى يرهم صر حون رنه ضرعو إلى يسرع 
یکی يُصَلََ لأجْلِهِمْ ۲۳ ما حلا کهتهم وَروْسَاءَهُمْ الذین أضمَرُوا فى ذَلِكَ اليم 
العَدَاءَ یسوم له کلم هَكَذَا ضيدٌ الْكَهََةِ وَالْكتبَةِ والعلماء فَصَمّمُوا علی قبي 
+" وَلكِنهُمْ لم تسوا بمو وف ین الب الى به تا من الله ۲۰ ورف يسو 
یکنو إلى ارب لاله رصلی ٦٢‏ فیکی الب وقالوا : كن كَذَلِكَ با رب . لیکن 
كَذَلِكَ ۲۷ وم هت الصلاة تل يَسُوغ ین الهیکل وسافر ذَلِكَ الوم من أُورشِلِيمَ 
مغ کیبری ِن اَن وه ۲۸ وَتعَلْمَ الكَهئة فیما هم بالسنُوءِ فى يَسُوعَ . 


72ھ ارگ ی ی ور ہے کی ر ا من 
١‏ ولما مَضّت بعض ايام و کان یسوع عَالِما بالروج رَغبة الكهتة صَعِدَ إلى جَبَلٍ 
و و رگم رش مه و و قرع رگ رو وم ۳7 
الزیتون لیصّلی ۲ وَبَعْدَ ان صرّف الیل كله فى الصلاة(*) صلى يَسُوعٌ فی الصبّاح 
ا ین و وا ار رر تی رم زر رم ید پا گم 
قائلا : ۳ یا زب نی عَالِمٌ ان الكتبة يُبَغِضوئَيِى ٤‏ والكهتة مُصَمُمُون عَلى قَتْلِى انا 
a. °‏ 4 ام 2 8 FE‏ ای 3 و تھا و رھ ا ا یھ ہس یج 
| عَبْْكَ ٥‏ لِذلِكَ ايها ارب الإلهُ القدير الرحیم اسْمَعْ بِرَحْمَةٍ صَلوَاتٍ عَبْدِكَ ٦‏ وَائقڈنی 
۱ و ,م 3 گی ۔ گو ‏ پر e‏ م و تي 7 Jor‏ ہے رن 2 مر د 
من خبایلهم لائل انت خلاصی ۷ وانت تعلم یا رب ای اتا عَبْدُكَ إِيّاكَ اطلبٌ یا رب 
ہے ےا 6 سس سے عق ؤم ع وه هم گہ رم كيه رھ و 
و کلمت اتكلم ۸ لان کلمت خق) هی تذوم إلى الابّد ۹ ولما انم یسوع هذو 
۳ 4 یں وی مو ہر وخ 2 7 لان و 2 u‏ 4“ 
الكلِمَاتٍ إذا بالملاك جبریل قل جَاء اليه قائلا : ۱۰ لا تحَف يا یسوع لان الف الف 
۳ 2 9 26 اروا اب 0 o‏ دز Py‏ کو ورس ۳ صو 22 
من الذین یسکنون فوق السمَاءِ بخرسُون اب ۱۱ ولا تموث حتی يُكمل کل شىء 
(۱) تث ۲۸ : ۱۳ (۲) مت ۰۱۳ : ۱۳ - ۳۳ (۳) مت ۲۱ : ٦پ‏ و مر ۱۲ : ۱۲ و یو ۵۳:۱۱ 


۱۷ : ۱۷ یو‎ )٥( ۱۲ : ٦ لو‎ )٤( 


۱۰ 


00000000 يي 1 1 1 1 1 ہے ی سس تست تست تون رت توت 


یس للم عَلَى وش الْهَايَةِ ۱۲ فَحْرٌ يَسُوعٌ علی وَجھہ إلى الارضي تالا : 
۴ ها له ارب امم ما ام رَحْمََكَ لی ١4‏ وماد أغيليك با رب بل 
ما مدت م ۵ فَأجَابَ الْمَلَاكُ چنربل : الهض یا : یس وَاذ كز ابراهیم 
نی کان رید أنْ ید ابه الْوَحِيدَ اسماعیل د یه لط ليم كلِمة الله ۱۰ لما لم تقو 
ٰ۹ 9ت 


ءءء 2 رع 371 و وا و ل 7 
۸ فاجَابَ يَسُوعٌ : سما وَطَاعَةٌ ۱۹ لکن ان اجذ الحا یں می فو 
ولا جور سَرِقنُهُ ٠‏ فَدَلَهُ إذ داك الماك جبريل عَلَى و رت ذَبِيحَة 
عاہدا ومسا لالجد إلى لا 


2 0 کو یا کو و وھ و گے ری سا هش و مه و 

١‏ وتزل وع نجل وَعَبر و حده ليلا إلى الجانب الاقصی من عَبْرٍ الازدن 
00 ہے كاسم ےے ۶ رو 0 

۲ صتامَ ازبمین يوم وَأربَعينَ ليله لَمْ يأكل شیا لب ولا تهار۳) ضارعاً دما إلى 
o 1 32‏ 5 کا ذخ 2 ا ا و وھ کے 

E‏ اله تاس سو ےی وہ فطهر 


2 
32 


لَه حيتي الشیْطان ورب ماب کیره ٥‏ وَلَكِنَيسُوعَ طَرَده بِقوٰة کاب الله ٦‏ فا 
2 1 و او وط ود کے 3 و ر و۳ 7 7 
اصترک الط اقب لک َفڈنٹ سنوع کل ما يخا ۷ برغ نا إلى 
و سو مس وو سے اھ رو نیج ۳ ا رھ و تي ہہ ی 
واجی آوزشلي وَوَجَدَُ دی مره ار يي فرع تليق بر او ان جو توم 
3 با وھ 2 مر وه 006 
ان كلما ل َم کن کَکَلِمَاتِ الْكتبَة بل کائث قوي لها ار فی القَلب ۹ للم 
کے کے ابس ع اي چیا 
ی الیل وَمَكَتَ کل ال فی الصا ٠‏ اطع شهار تزل من ابل وَانْتَحَبَ 
عر ف رسلا بِنْهُمْ يَهُوذا لتق مب ۳ نام کی : 
۱۲ ا برس الاد ا ويرتانا الْذى کیب هَذَا عم متی العَثارِ 
(۱) مز ۱۱5 : ۱۲ (۲) تك ۲۲ : ۱۳ (۳) مت ٤‏ : ۱۱-۱ 


(4) مت ۷ : ۲۸ نت ۲۹ و مر ۱ : ۲۲ (ھ) لو ٩‏ : ۱۲ 
(") مت ۱۰ : ۲ 2 6 و مر ۳ : ۱۰ - ۱۹ و لو ۰ ۱۶ 2 ۱5۰ 


الى کان جس لجات ۱١‏ و َيَعْقُوبُ با دی ۱۰لاس وود 1١‏ تَزترلمَاوُْ 
01 0.0 الاسخربوطی این ۱۸ َهَؤُلَاء كَاشْفَهُمْ عَلَى الدَّوَام 
ان الاَھیّة ۹ َهُوذا الإسْحَرِيُوطِيٌ امه وَكيلاً عَلَى ما کان یغطی لِلصّدَقَاتِ 
فَكَانَ يَخْتَلِسُ امسر ین کل شىء . 


انا 


١‏ ولم ارب عي الْمَطَلُ دعا یی يَسُوعَ وتلايه واه إلى الرس ۲ قَدَهَبَ 
سو ۳ وَيينَمَا همْ فی الوليمَة فرب الحمر ۽ کلمت ام يسمُوع هه : تس لیم 
مر ه فاجاب یسوم :ما شانی فی ذلك يا اماه ؟ ٩‏ فاؤمنٹ امه الدع أن يُطِيعُوا 
يسسُوعَ الْمَسِبحَ فى کل ما يمهم به ۷ ؤکائث هتاك سنه أجْرَان لِلمَام حَسّبَ عادة 
(سراییل لِيُطَهُرُوا اسهم للمئلاة ۸ فقال يَسُوعٌ : املاوا هذو الْأُجْرَانَ ما ۹ فَفَعَل 


STE‏ را کے واه اه و 0 نکی وہ رھ او ےی سے ا ا ای 
الحَدَّمَة مُکذا ۰ ال لهم یسوع : باسم اللہ اسقوا المَدْعَوِينَ ۱۱ فقَدُمَ الِحْدَمَةَ إلى 
و ر ا ر کو ای کے کل و 
مُدَبّرٍ الحفلةِ الذى وبح الانْبَاعَ قائلا : ۱۲ ايها الحَدَمَة الاخساء لماذا ابْقيْتُمْ الحَمْرَ 


رھ ر رة 9 و 0 فی ر E‏ 0 و 

الجَيّدَة ختّی الان ؟ لاله یعرف شيعا مما فعل يَسُوعٌ ۱۳ فاجاب الحَدَمَة : يُوجَدُ 
ا و 4 7 0 ا تھے اک 23 7 232 5 ہا 5E a‏ ه 7 

هُنَا رجل قذوس الله لائه جَعَل مِنَ المَاء خمرا ۱4 غیر ان مُدَبْرَ الحَفلة ظنّ ان الحَدَمَة 
0 ع 3 7 ۳ 2 7 ۳ 7 4 £ ٠‏ ا 

سُکاری ۱۵ اما الْذِينَ كاثوا جَالِسِينَ بجانب يَسُوعَ فلمًا راوا الحقيقة نَهُضُوا عَن 


یم هو وت 2 ع 0 ۶ و تو ہو E‏ کم یت ۹ 

المَائِدَةٍ وَاحتفوا به قائِلين : حَقا نك قوس الله وئبی صادق مُرسل إِلْتَا من اللہ 
و کے ۳ 2 3 اس 7 2 1 گرد کے کس گرا و 5 2 

٦‏ حییذ امن به تلاميذه ۱۷ وَعَادَ كثيرون إلى افسیهم قائِلِينَ : ۱۸ الحَمْدُ لله الذی 


2 ۰ 71 
سم امه 8 


وہ و ۳ 5 اف 4 2 ۳ 
اظهرٌ رَحْمَة لإسرائيل وافتقة بت يهوذا بِمَحَبْتِهِ تَبَارَكَ اسمة ا 


یں می نو میں ف ا ا ی کک و بی ماع ا ا لے واه لاون اس اھ 
١‏ وَجَمّعَ يَسُوعٌ ذات يوم تلامیذه وَصَعِدَ إلى الجَبّل0© ۲ فلمًا جَلس هتاك دنا منه 
(۱) ہو ۲ : ۱ 2 ۱۱ (۲) یو ۲ : ۱ و ۲ 5 (۳) مت ٥‏ : ۱ 


۱۰ 


کے و زار وه ۔ھ 0 ^ 

الايد فح فا وه قب ۳۰ عوینة من العم ای ألم بها ال لامرك 
ہر اج ہس مر الْجدِيدَة وضع فى ازع 
جدیڈو(') مَکذا یتر تب علیکم أن تكولا رجالاً جُدداً إذَا ار ان کغوا ا 
الجدِيدة الى وت اقول کم :كما هلا ای لإنسَانٍ أن ينظرٌ 
بعینه N‏ تَا فى وق واج َكدَّلِكَ يَسْتَحِيا عَليْهِ ان يحب ب الله وَالعَالَم 
5 مر سی بدا ان َخْلمَ سن ادها عَدوٌ پلاعر لاله إا عبت اُحَدمُمَا 
۹ > ق N‏ 3 
ابْعَضَكَ الاعر ۷ فَکَذَلِك اقول لکم: خقا الکم لا تقیرون ان ندموا الله ولا 

ا یں مرو اق و بان کی ہاور رک ی و ما وا رو ی کو ٤‏ 
۸ لان العَالمْ مَوضوع فى الفاق وَالجَشّع وَالحُبْث(' ۹ لِذْلِكَ لا ئجلون رَاحَة فی 
لالم بل تَجِدُونَ بدلا منها اضطهّادا وَتَسمَارَةَ ٠١‏ اذاً فَاغْيْدُوا الله واختروا الْعَالمَ 

ع تقو الس یں ھا ا کے رک وہ ی ٤‏ و 1 7 
۱۱ إِذ متى تعبدون يوك راحة لنفوسکم(*) ۲ اصیخوا السمع لکلامی ای 
اکلمْکم بلح ۱۳ طق لين ون عا الْحَيَا و له رۇن ۱4 طوبّی 
اکن الو يعْرِضُونَ حَمَا عَنْ ماد الام ا من بملاذ ا لله 
۵ طوبّی ! لین با کلون على مانو ال لان اْملائكَة ستقوم علی مهم ۱۰ ام 
مُسَافْرُونَ کسیاج ۷ ایْخد سیخ لتقسيه علیٍ ری قصوراً وَحُقُولاً وَغَيْرَها من 
مخطاع الْعَالم ؟ ۱۸ كلا ثم كلا 0092-0 ام ی دات فا وَجَذْوَى فى 
لطریق ٩‏ ۹ فين هَذَا مكلا کم ۰ ل خیم تكلا ۳ ضار کم یکی 
لوا کل نا وله لک ۲۱ لا لو ویک اغانب ب له ین من سوا 
او مر 0 ۳۲ ۷ بل ارو الور ےہ کہ ۳ سس ار لله 
ایز أن شیک ای أ رل ا بن الکن عا خی رل نی رز 
نه وَحَفِظ نواه ین آن تمت أو تبلی۱۰) ۲۰ اوليك این كَانُوا ست معو رین 
کے ۔ و ر 0 | 28 ہے : ° م م ےر 32 0001 8م 5 
الف رئج(('') لا النْسَاءَ والاطفال ٦٦‏ الق اقول نکم : إن السمَاءَ والازض 


(۱) مت ۹ : ۱۷ (۲) مت ۲٤ : ٦‏ و لو ١٦‏ : ۱۳ 
(۳) ۱ یو ه : ۱۹ : (4) مت ۱ : ۲۹ (۵) مت ه : 1 (") مت ٣:٣١‏ 
(۷) مت ٦:٥‏ (۸) مت 5 : ۲۵ )٩(‏ تبث ۸: ۳ - ۱۰ (۱۰) تبث ۸ :4 


(۱۱) خر ۱۲ : ۳۷ و عدد ۱ : 8۱ و ۱۱ : ۲۱ 
۱۰۵ 


سه لھ ۔ 


ھتان(“ بيد آن حم لا هن ی يتقو ۲۷ اه اعام هُمْ عَلَى زانهم جاع 
وسیھلگود ۲۸ کان غَيی ازدَادَث”'' روه قال : مَاذًا افعل یا ئفسی ۲۹ إِنّى هم 
اف سو ر ری جَدِيدَةَ اکبر مِنْها فتَظْفَرِينَ بِمَُاكِ یا یی ۳۰ 
امیر لئ فى لت اليل تر فی ۱ ود ان بَجبٍ علیہ امف علی الیسکی ون 
َمل هدفه نتفاب ارال الطَلْم فى مدا لالم لھا ای یکئوز فی عَالْم 
السسّمَاء ۳۲ وَقُولُوا لی مِنْ فلکم : إِذَا وَضَعْكُمْ دَرَاهِمَكُمْ فی عصترّف عشار فأغطاکم 
عر تتاف وجري فا ود رجلا هذا کل مَالَكُمْ ؟ ۳۳ وَلَكِنَّ ال 
اقول لک کم م مھا یشم وترم لأجل مب اللہ نستستردوله مئة ضیف مع 
لیا يريو م اروا إا کم َب عَلیکم أن گولوا مَسرُورِينَ فى مه الله . 


و 


كه وا ہے ولاق یں و 
فلز دق OTN‏ 


تا آراغبون فی جدمَة الله ولكتتا برغب 
ایا آن تفرف ال ۲ لأنْ إِسَعْيَاء الى قال : قا إِنلكَ لاله مُحَْجَب) ۳ وَقال الله 


لمرن عبده : ا الدى هو ٩۷۵‏ 4 اجاب یسوم : یا فیلیس ان الم صلاخ سوہ 
ہے سر رر سے یرتا 

تی أله ما ایی وَمُو فى کل مکان ۸ ہُو وَخته لا له ۹ لا يداي ولا نها له 
وَلَكِنَّهُ جَعَل ! لكل شیء ااه و ول لکل خی» ات ۱۰ لااب ولا ام له 
۱ک که ولا نشی ولك كال کہ نیا 
ولا ینوت ولا تمق ولا يتَحَرَّكُ ۱۳ وَلْكِنَهُ يدوم اک لد ون شبیه بت 


Jo‏ ے۔ كدر ود 


۱ یر وی تدر تر رکب وغیر مادی E‏ البسائط ٠١‏ وھو جوا 


0 وہ ے ے 2ه E‏ ہہ را ۹ 
لا ری ۱۲۹ وھو یہ إا هو قاص او صفح فلا مرد له 
اہ وڈ مراف ےر ور رو سو رع 4 
(۱) مر ۱۳ : ۳۱ (۲) بي ۰ :۱ (۳) لو ۳ : ۲٣١٠-٠٦‏ (4) مت ۲۹:۱۹ 


() يو ۱۶ : ۶ (ی اش ۵ : ۱۵ (۷) خر ۳ : ١1‏ 


۱۰٩۹ 


سس وت ےش ادف 


تسم القت فة ۱0۸ کا باهش ای ان اش کرد رام افا ودين 
٩ ۹‏ جات ملس اذا قول يا سيد ؟ فا فد کیب فی إسَنياء أن الله ابوت( 
فکیّف فکیف لا کون لبون ؟ ۰ اب یس : إل فى اه مَکنوب انال كثيرَة 
ا ان اها بالعرف لتق ۳۱ ان کل از الال مد وا 
دو پا ےرت تج وت كن اتن 
بَعْدى بها كل الْأثبيّاء والاطهار نرق ورا عَلَى ظُلمَاتِ سار ما قال اه 
۳ لاه رَسُولُ اللہ ۲٤‏ و تال هَذَا تود سح وق : ۲٢‏ ازاف ِاسرَقيلٌ 
رب لاله رائظر شَقَقَةٍ عَلَى إِبرامیم وَعَلَى دوه لک تر پانخلاص قلب 
۷ فاجاب ئلابیذه : نكن کذلت انها اٹ لاله ۲۷ وقال يسوع : الق افو 
كم : إن الكَتَبَة وله قد بطل شریقة الله باتهم الكَاذبة المُحَالِمَةِ لاب ۱۹ 
اللہ الصادقین ۲۸ 97 ال 2 شخ کی اتل وَعَلى هذا الجا ل القَِیل الایمَان 
۹ کی لاه سی الکلمات وقالوا : E‏ با 2 . تأت عا ی الیل 
وَالْمَدِيئة ية الق ولا ئقنها إلى اخيقار الم لِكَنْ لا بَختفروا عَهْدَكَ ۳۰ فَاجَابَ 
َسُوغ : و ن کذلث ایا ارب له آبائنا 


OE‏ سم 
o‏ 


١‏ وَبَعْدَ ان قال يَسسُوعٌ هَذَا قال : لقم اقم ی اشترکشونی( بل أنا نکم 
کوئوا ثلامیذی ۲ فذا اب ابعضکم ۳ تَكُونُونَ ما تلامیذی<) © لان لالم > 
راو م2 ا را ور یا O‏ ا رق ال 2 4 
دایم عدو عبید حَدَمَةِ الله ٤‏ تذکروا الانبیاء الاطهار لین هم العالم ٥‏ كما خدّث 
e‏ : 7 م8 إل م م # بو 7 :. ہہ 
فى یا إذ قت إِيرَابل عشرة الات ,لی حتی له لهد تجا ی الیتکین وس 
الاف من یا الا( ۲ الذین عبامم ھن جیش اق اواه من الا لا 


(۷) اش ۰۳ : :۱5 و ۰۶ :۸ (۲) مز ۷ : ۱۳ (۳) مر ۷ : ۱۳ رق دا ١5 : ٩‏ 


(ه) يو ۱۵ : ۱5 (7) یو ۱۵ : ۱٩‏ (۷) ۱ مل ۱۸ : 4 و ۱۳ 


۱۷ 


چپ 


1 ل یم اھ لاوز ررکم مخصلة کن لا تفلك 
۸ انا الْعُُْورَ ری الور الأخرى الى لا قط لها ريشة دون إرادة اللہ 
۹ یی الله با طبر اکتر ين اغیقائہ بالإنسَانٍ الى لاله لق كل شىء ؟ E4 ٠١‏ 
وجو اسان اشد اغيناءً یجدائہ مله يائيه ١١‏ کلا ثم کلا ۱۲ الا يَجبُ عَليْكُمْ 
بالاو كن أن تَظَنُوا أن الله لا يُهْمِلْكمْ وَهْوَ المُعْتتى بالطيُور ۱۳ وَلَكِنْ لِمَاذا انَكَلَمُ عن 
و نے یت ای نی اقول کم الق : 
سر م o‏ یخن قضيحة فجُورو لما سکم 
وَلَكِنّهُ يَحْشَى فَضِحَتَہُ ولد لك سکم وَيَضْطَّهِدكُمْ ٠١‏ إا رم لالم ستهین 

بکلایکه کم قلا تخزئوا بل تلو يق أن ا2 وھ اغ بلک قد اكان يد ابا لعا 
خی حسیث حِكْمَيْهُ جَهَالَةَ ۱۷ فَإذا کان الله يَحْتَمل لالم بصب لا تخزلون أن 


تب سے تی ہہ لطتکم اعد علی ۳ 
E‏ له لا لط ۳۰ سے شر 2 ب0 لان ذلزگ ما قله گر 
الات كلها ۳ کن انوا الع لش الختر وَصَلُوا لل أل لیم می 
0۹۳ص دش بل پات 0 
۳ انْظروا الله الى جَعَل شَمته طلم عَلَى الصالحین والطالحین( وَكَذَلِكَ الْمَطر 

و می ا ا و و و ۶ ی و ا وه یو رو َه 207 
جو سی کرو وی ے سیت توب فى الناموس : 
كوئوا یسین لاگی أن کم دوس ۳( . كوئوا ايا نی نا تقی 220 
لأئی آنا کا ۲۰ الح اقول تک : إن الحاو يُحَاولُ إزضتام سیو فلا El‏ 
تی ۲۹ رانک راد وک ۷ اخْدَرُوا إذا ون تریئوا 
۳ جوا شا غير مرضیی لله ریا ۲۸ ايوا أن الله ينض ن رة وهات العام لد 
ابِعَضُوا اش لالم . 


(۱) مت ۱۰: ۲۸ - ۳۰ و لو ۱۲ : ۵۱ لاه (۲) لو ۲۱ : ۱٩‏ (؟) مت ۳۹:٥‏ 
(4) ۱ بط ۲ : ٩‏ (ه) مت ۵ : ٤٤‏ و لو ٩‏ : ۲۸ 
)رو ۰۱۲: ۲۱ (۷) مت ۵ : 1۸ (۸ لا ۱٩‏ : ۲ (9) مت ه: 1۸ 


۱۰۸ 


راقو جم ہے و و رر پر ہو و او و رک و و دق 4ه 5 
بیج شی ہے 
2 و روہ ہر بے BO‏ > 2 مہ ور و ماگ 
مر ال ۶ ۰9 
oro‏ وق 2إ 2 o fo‏ رو زب ۳ و 00 0 37 سس 
اعترت اتل شر فکان وَاحد منهم شَيْطًانا"“ ٤‏ فَحَرِن اتلامیذ جذا لِهَذْہ الْكَلِمَةٍ 
ول لاء ا 3 رمام م رو ر 2 وھ لا تا ئگ ام وه 47 
٥‏ فعند ذلك سال پیر ےرہ تی ٹہ 
م و و و ۱ 0“ 2 9ء بت ہے 
ول أكون مدا ٦٦‏ جاب یسوع : لا تاسّف یا باب لان لین امرف الله فل 
تلق انم لا ینکن . تلل لان ملگ یوب في سيفر ای( ۷ وَعَرٌی بسوع 
م سر 2 7 1 بر ۳ 22 مرح ے مر لی 2ھ 
اده فلا : لا تحافوا أن ای یی لا يخرن یکلامی لا لسن فيه الور 
الله ۸ فَعَزی الْمْخْتَارُونَ بِكَلَابِه ۹ وادی یسوم لوا ۱۰ وقال المي : 
ا ا 
کے ز ود ےو ول التق ہے ۳ 
ا ا اک ی سنا سے 7 و م ر 
من الجبل دیو رھ ہو یی وہ ڈو ا وع بن داود 
ارحمتا ۱۳ فدعاهم بسوع إلى قربه وال لَهُمْ : ماذا کون ئی ا لاحرة ؟ 
1ئ شرا أغطنا ميك ۱۵ اجاب یسوم : آیها الْأغبيَاءُ افقذثم عَقلکم 
2 ا 8 و 2 ر یو ESE‏ 2 
تی تقولوا تَا صيحَةٗ ؟ ۱۰ آلا تن آئی إنسان یر کم ۲۹ ۱۷ اذغوا لین الى 
لمکم وهو مدير ارجم يفك ۸ فََجَاب اص بمو لا لم اتلك | اسان 
نَظيرّنَا ۱۹ و کل قوس الله وي لزب فصل لله لیشفیتا ۰ تضرع الرس 7 
مہ ام عور م و ع ور وه 7 5 2 9 
يسوع قائلين : اعم رم 1١‏ یو نوع ومتلى قل كاه 


نت 


ع ر 


ا جال وا بك مد هآ ویس ول قال یسوم 
ذلك حول إِلَى ابص وَقال : اذْهَبُوا وروا سکم که بحسب شرِیعَة الله 
۲۵ ارف اس و ثرا عل الطریی ۲۹ ٹئٰئٰٰ وى ننه كه رم 
(۱) مت ۱۹ : ۲۷ و ۲۸ (۲) یو * : ۷ (۲) غيل ٩‏ : ۳ و لو ۱۰ : ۲۰ 

(5) لو ۱۷ : 7۱۲ )٥( ۱٩‏ انظر الفصل الحادى عشر 


خر 2 1 بی ہے ہے .با ۳ ہے ر اھ 0 اور و و ۳ 
۷ و کان إسماعيليا ۲۸ و إذ وجد یسوع اتی ايرام له اا : ك حَقا قلوس الله 
۳۹ وضع إل بشکر کی عله اوم٩‏ ۳۰ أَجَابَ یسوع جیا 0 


عة ؟ ۳۱ وال ی برىء : إئی تھا یٹ لاد نم بل لاق۷ رادم ب اذاً إلى 
یگ ۳۳ واذکز نا اطع ما قعل لله بلك یکی یلوا أن ود زود بها زرا 


سي پک ےگ 2 او گے رھ مه 3 
َابْنْهُ مَعْ ملکوتِ اللہ اخذة فی الاقتراب ۶ فانط فيه ا المبْرَا وَلْمَا بل جیرة 


جر 07 
حه قصّ ما صَنَمَ الله به بواميطة يَسُوعَ . 


ہج یت لی تخر الال رل فى مرکم مار ی الا کک 
فی مقدّم کب + متا بن تب وا 1 ایا سذ ےت 


قالگون ه واعط بهم وف عَیم يسبب الج الشتديكة الى کائٹ مضه وَعجيح 
بح ٦‏ فَنَهَضَ یسوم ورفع عَيْنيْهِ تح السمَاء رَقَالَ : يا نومیم الصاوت ارْحَمْ 
یه ۷ و َل يسع هذا سكنت لیخ حال رحد از ۸ مجع ار ان 
من هو هدا حى أن حر ای بُطیعانہ ؟ ٩‏ ولا َل مین مزع أذاع اي ية فی 
المديتة کل ما له سرخ ٠١‏ فكل بن يديه الكت والعلماء وَقَالُوا : لَقَذ سمٹتا 
کم عت فی البخر وله ابا إذا بے ین الما ت هتا فى وَطَيِكَ ۱۱ فَاجَابَ 


یسوع : يطلب هذا الجيا 1 یل ام رر آن تفیل ۷ بل یی فی 
وطیه() وَلَقَدْ كان رمن | یا رامل کیرات فی اليهُودِيّة وک لم يسل تا 
ال إلى ْمَل با ۱۲ وحن ١‏ رم فى رسن اَی م فى الَْهُودِيّة کیبرین وَلَكِنْ لَمْ 

إلا مان السرا ۱۳ فحیق ال الما نر E‏ ای شفا جرف 7 
وَلَكِنَّ يَسُوعَ مَشَى فى وَسَطهم وَانْصَرَفَ عنهم . 


(۱) مر ۵ : ۱۸ - ۲۰ (۲) مت ۳۰ : ۲۸ (۳) مت ۸ : ۲۳ يق 


ری ۶ 


(4) لو £ : ۲۳ - ۳۰ (۵) مت ۱۲ : ۲۸ و ۲٩۹‏ (۳) مر ۵ : ۱- ۷ 


۱۱۹۰ 


ور ہ 


"بب 
الفصل الحادى والعشر ون 


وک و و رر عو ری ھت سو فد و ام می حال کر او رط د e‏ 
١‏ وشي يسرع إلى کفر احخوم ودا بن المديئة ۲ وإذا بخص حرج من تن 0 
لور كان به ان تنكن منه ی لم 7 للا على کت لال باثاس مزا 
كَبيراً ۳ فصرختِ الشیاطینْ من فيه قَائِلَةَ : یا قَڈُوس اللہ لِمَاذَا جعت بل اوقت 
e 0 302 0 0‏ ا سے کر و 

لِتْرْعِجَنَا ؟ ؛ و تضرُوا له أذ لا يُخْرجَهُمْ ه سام يموع کم عَدَدهُمْ ‏ لااو : 


رر سح 


JLo 34‏ لم انه 1 
سته لاف ویپ بے وم سيون ۷ فلا سمح لیب َذا ازکشوا وَتضرّعُوا إلى 
2 5 پر ہچ رکا اب ہو جا ود سے کور ۔ وه 2 کیج رک ۴0 5 
وع أن تلمترف ۸ جيكيد آجاب شرع :یام ؟ يجب على الطيطا أذ 
وو ا کیہ E‏ ا ا د و و ا ہہ 3 

يُنْصَرِف لا انا ۹ فحینیذ صرحب الشیاطین قائلة : انا تحرج ولک انمث لنا أن 
تال فی لک الختازير ۱۰ وکان یرعی هُنَاكَ بجانب البْحْرِ تخو عشترة الاف خنزير 
للکنمانیین ۱۱ فقال يَسُوعٌ : انعرجوا واڈ لوا فی الختازیر ۱۲ فدحلت الشیاطین 


00 بجر وقدفث بها او ال یہ پر ھت إلى ار 1 لحرو 
7 ار وت رر شير 
٦‏ فالصرف من نم عنهم وصَعد إلى اجى صر میا ۱۷ وَإِذَ باون نان 
مح ابا قذ جَاءتْ ین ادها پتری يَسُوع ۱۸ فلم را ایا مع تلامیذه ر ع 


و و 


یا یسُوغ بن داوة ارحم یی یدب | الشيطان با 
ن دوفو حر ہے 


2 


انا ین غير أل لجان ٠١‏ فََحَمُنَ 


سج ER‏ ہیں 3 ۳ rE‏ ۶ و م و 
۲ مت را م 3 کت 0 : 1 املو 7 نو زعلیی 
E‏ 


7 
1 


E ۷‏ ل سوح هَذَا ا ماود کج وا 2 غیر أل از اجان ۲۵ فاجَابّت 


الاو : یا زب إن الکلاب ئاکل الات الذى قط من مائدة اصحابها ۲۰ جبئیذ 


(۱) مت ۸ : ۲۸ - ۳۶ (۲) مت ۱۵ : ۲۱ - ۲۸ 


ا ۳ و کچ 1 کیو ر شا 7ی م ا ۱ م2 ل 2 8 
الْذْھَل يسُوع من کلام المَراة وقال : ایتها المَراة إن إِيمَائَكِ لَعَظِيمٌ ۲۷ ثم رفع یه 
5 ۳ مت ۳ ۳ ل 1 ع - 2 5 © ۳ ۳ 
إلى الستمَاء وصلی لله ثم قال : ايتها المراة قڈ حررث ابتك فاذهبى فی طريقك بسلام 

و ھنم 22 و 4 وھ ںی ا ر 5-5 3 سج 
۸ فانصرفتِ المَراة وَلمّا عَادَتْ إلى بَيْتَهَا وَجَدَتِ ابنتَهًا سبح اللہ ۲۹ لِذَلِكَ قالت 
ویو کک ےی وص ال وع (۱ 2ك گا CZ‏ ) نيه ہے Grr‏ 
المَرَاة : حَقا لا إل إلا إلهُ (سترائیل) ۳۰ فانضم من ثم اقرباؤھا!' إلى الشريعة عَمَلا 
رة الْمَسْطُورَة فى کتاب مُوسى . 


وس 6 


ی بت الجر ۔ 
الثانى والعشرون 


شر ا یب اق ما کے ہہ 2 0 ور گے 7 ہم 3 
١‏ فسال التَلَامِيدذٌ يَسُوعَ فى ذلك اهر فَائلِينَ : یا مُعَلمْ لِمَاذا أجَبْتَ الْمَراة بهذا 
PE‏ ۳ 2 و > مي بے قر و ۳ ی ۶ و َو ي o£ e‏ ۳ 
الجواب قائلا : انهم كلاب ؟ ۲ اجاب يسوع : الحَق اقول لكم : إن الكلبٌ افضّل 


من رجل غیر مَحُْونٍ ۳ فحزن اللّلامیذ قائلِينَ : إن هَذَا الکلام عقيل وَمَنْ یی علی 
8 2 0مھ 040 2 رز و ھر وه ر رو رو °° و 0 7 ر َو 
قبوله ؟ 4 اجاب یسوع : إذا لاخظتم ايها الجهال ما يُفعل الكلب الذی لا عقل له 


لِحِدمَةٍ صاجبه عم کلابی صایق ٥‏ ولوا لی : رس کلب بَيْتَ صاجبه 
عرض تفہ لس ؟ ٦‏ تم ولکن ما جرا ؟ ۷ ضتزبٌ کییر رای مع لب من 
احبر وَهُوَ بظهر تصاجبه وَججھاً مسروراً ۸ اصحیخ َذّا ؟ ٩‏ فاجاب الَلَاِيذٌ : له 
لَصَّحِيحٌ يا مُعَلّمُ ۱۰ جیتیذ قال يَسُوعٌ : اموا إذا تما اعغظم ما وَهَبّ الله اسان روا 


إذاً ما اکفره لدم وَفَائِهِ بِعَهْدِ الله مع عبده راهيم ۱۱ اذکروا ما فَالهُ داو لِشَاؤل 
مَلِكِ إِسْرَائِيلٌ ضيدٌ جلیّات الفلسطییی ۱۲ قال دود : یا سَيّدى يتما كان برعی عَبْدُكَ 
َطِيعَهُ جَاءَ ِنْب ودب واس وَاَضّث علی عنم عَبْدِكَ ۱۳ فَجَاءً عَبْدَكَ رها ومد 
العم 4 0 إل کواحد مِنْهَا ٥١‏ لِذَّلِكَ يَذْهَبُ عَبْدُكَ بامنم الرْبٌ له 
إِسْرَائِيلَ قل هَذَا النْجِسَ الذی يُجَدْفُ عَلَى شغب الله الطاهر ۱5 جیئیذ قَال 
الَلَامِيدٌ : قل گا امعم : لی سیب يَجبٌ عَلَى الانْسَانِ الان ؟. ۱۷ فَاجَابَ 
َسُوغ : یکُفیکم أن الله آمر به إِبْرَاهِيمَ الا : يا (براهيم اقَطَْ عَرْلتَكَ وَعْرْلَةَ كل 
ی لا هَذَا عَهْدَ بیبی وَبَبْيِكَ إلى الأب . 

09 ۲ مل ۵ : ۱۵ (۲) یو ٤‏ : ۰۳ 5 ۱ صم ۱۷ : ۳6 5 تك ۱۷ : ۱۱ 


۱۹ 


سس ع سس )/ .0ت0 تمہت شس سس سیپس هوجو بت وب عا عوج GOETHE‏ بش 


لس ای 
لابه ی ماه نو إلى کلایه ۳ جيتيذ قال بوخ : | لن لما أكل أف الات 
لاو لام الى نها اله عن فى ارس مَخْلوغا من الشِطان عصی جَسَنہُ 
اوح( > فاسم تالا تا الله لفطك ة فك ية شظِيّة من متخ وَأمْسَكَ و 


Jo 


لَِقَطَعَهُ بح الظيّة ٦‏ فَوَبّحَهُ الاک ر لك ۷ ا اک با 
أن أقطعه قلا أكون اا ۸ حیتیذ اراه الْمَلَاكُ رَائِدة جسنده فَقَطْمَھَا ۹ فکما أن سد 
کل نتان من مسد هم وجب عليه ان برای کل عَهْدٍ اسم ام لین به 
۰ وَحَافظ دم علی فقل ذَلِكَ فی اولاده ۱۱ a RT‏ لجان ین جيل ای 

جيل ۱۲ إلا أنه َم كن فى رمن رام سیڑی ات الْقبيل من این علی الازض 


۳ لاد عة أرب تكائرث عَلَى الأزض ٠١‏ وَعَلَيِْ ند أخبير | له رام َة 
ی ال فس ای لا تحن جَسَدھا اما بل من 
2 ای الاب ۱٩‏ کک التلامیذ کوفا ین لمات س له تلم باخیتام 
ژر ۱۷ م قل ع : دَعُوا احرف ِلْذى لم فطع غر که لا یں ون 
ترس وا قل هن تکلم يَسُوغ ایضاً قَاِلاً : إن روخ فى رین نيط فى 
خَدْمَةٍ اللہ ما الجستد فضییف ۱۹ فَيَجِبُ عَلی مَنْ بخاف الله أن یام ما 
وا اك E‏ لض حَلَقَ الله الْجَسَدَ ۲۱ رنه 


of 


نفخ د لمَة الحا يتفكةٍ فيو ۲۲ ی اغترض الْجَسدُ مه الله يجب أن یهن 
وس کالطین ۲۳ لان من ينْْضُ تفس فى دا الم يَحدُهَا فی | الاو الاد و 


در ےہ ےج۔73 مرا 


اماف السك اون فواضح من رغاثبه اه امد لد يكل صلاج فا وه شوش 
الی الحَطيئة o‏ اجب اذا على الانسَان مضه ای اعدا ان يرك مر ضاق لله 
8 کے 17 ي وي و 9 ۳ ایی اپ کی 5 5 ٩‏ 
تحالقه ؟ ۲۰ تَامّلوا هَذا . إن كل الْقَديسِینَ وَالَانبيّاء کائوا اعدَاء جَسَدهم لِجْدمَة الله 
(۱) غلا ه : ۱۷ (۲) تك ۱۷ : ۱۶ (۳) مت ۲۰ : ٩۱‏ 
(۶) تك ۲ : ۷ (۵) یو ۱۳ : ۲۵ 


۱۱۳ 
[ إنخيل برنابا - م ۸ ] 


۷ لِذَلِكَ جرا بيب تتاطر إلى یم ۲۸ یکی لا ی شريعة 3 الْمُعْطَّة 
موی عدو و ینوا الالهة ة البَاطِلَةَ الْكَاذِبَةَ ۲۹ اذکروا یی ای هرب جَائياً قفا 
الجبّالٍ مُقَانا بالطب ونرئیا جلد المْر ۰ و . کم ین یوم لم يأكل ۳۱ اوه 
ما اشد اليد الى احتَمله ۲ وہ . کم ین لوب یه ۲۳ ل 
سین شَظّف اضْطْمَادِ تللق الْمَرَاةٍ النْجِسَة يرال ٤‏ اذگرڑوا یسم م اذى اکل ہر 
رر تہ کے إذ لمْ خو 5 77 
اجه رای مبك وا ء . کی بهدا اماتا للْجَسَدٍ اه القوْمُ ۳۰ وَإِذَا نظرئم 
ی اقب 


واد و رہ ٠‏ 


7002 


١‏ ولا قال يَسُوعُ ذلك یکی قَائلاً : الیل لین هم دَمَة اخسادهم ۲ له 
لا یاون حرا فى الحَيَاةٍ الأری بل عَدَاباً لِخَطَايَاهُمْ ۳ افول کم : ره كان نهم عي 
ئه مرق الم > ٤‏ و کان ولم یمه عظيمة كل وم ٥‏ و کان واقفا على بابه 

Jo of 
الساقط من مَائِدةٍ‎ e قير یُذعی لَعَارَرَ وَهُوَ مُمْتَلِىء تروخا وَيَشْتَهِى‎ 
ولکن لَمْ غو أحد هبل سجر یہ الیم ۷ وم يَتَحَنّنْ عَلَيْهِ لا الكِلابُ‎ ٦ اهم‎ 
ا و ا کو و ا‎ ۳4 
لانها کائٹ تس قروعه ۸ وَحَدَتَ ان مات الْمَقِيرُ واحتَملّه الملائكة إلى ذراعی‎ 


و و سق 


هي یا ۹ نات یی ایض ماه این إلى فراع لیس حَيْتْ عانی اشد 


داب ۲۰ رف عبه ورای لا من ید على ذراعی براهیم ۱۱ فصرخ حینگذ 
E‏ گر ر 0 ہپ E)‏ 7 
الخ یا ابتاہ إبراهيم ار حميى اعت لعازّر لت ل علی اطر اف بتأنه بت ماء 


ولعو َ‫ يً واه 2 
رب انك 


اعتاق لی کت فى هذا نیپ ۱۲ وا ات إبراهيم : 


استوفیت اتلك فی حَيَابَكَ و عار ال بايا ۱۳ بت أنت الان فى الم وَمُو فى 
0 29-9 2 3 2 1 ہے سح 
العَرَاءِ ۱6 فصرخ العَنِى ايضا : يا ابتاه ابراهیم 5 کرو چرس ےی ثلائة احوة 


(۱) ۱ مل ٤‏ : ۶۲ (۲) لو ۱۰ : ۱6 - ۳۱ 


000000 رت 


سے : ا کہ جر و ر اه اد ره ره و راك جو 35 9 او یں ا 
٥‏ فازسل إذا لعَازَر لیخبرهم بما اعانیه یتوبوا ولا يَانُوا إلى هتا ١5‏ فاجَابَ 


و وا وا 5 ر و کر 0 o Jo‏ خر ۲ RS‏ ل اقل انا 0 
ابراهیم : عِنْدَهُمْ موسّی وَالَالبَِاءُ فليِسْمَعُوا مِنْهُمْ ۱۷ اجاب العْنِى : كلا يا باه براهیم 
وم ا ےم روش Rs‏ ا و 7 گے وک رو و 


EY 2‏ رو ير 7 ره 2 e‏ رو وھ مو 3 ۵ 
ولا الَاليَاءَ لا یْصدّف الامُوات ولو قاموا ۱۹ وَقال يسُوعٌ : ائظروا اليس الفقراء 
2 قي د من مو گا کی کے ھا ےرا الا و .و مت مر ده رگ وت 
الصابرون مُبَارَكِينَ الذِينَ يَسْتَهُون مَا هو ضروری فقط كارِهِينَ الجَسَدَ ٠١‏ ما اشقى 
EE 1‏ 9 ۳ َ‫ ۷ و 4 ۰ رام ماه ان 2 f‏ و لو وا 
الذينَ یخملون الآحَرِينَ للدّفن لِيُعْطوا اجسَادَهُمْ طَعَامَا لِلدُودٍ ولا يَتَعَلمُونَ الح 
12 ور ارہ نو ضا ہے وہ ۳ ما تو گے ۶ ره گوو و ر و ا ا ا ا 
١‏ بل هم بمیدون عَنْ ذَلِكَ بغدا عَظِيما حَتّی انهم يعيشون هنا كَاتهُمْ خالون 


۳ 


وه EY‏ کب و گا ہے ور گی > ا ی ی و ا ۲ 
۲ لام يبنون بیوئا كبيرة ويشترون املاکا كثيرة وَيَعِيشُون فی الكِبْرِيَاءِ . 


وو مہ اس و 2 گت 27 سی تق سا ا جو مو کرو ہے وت رم 22 رھ 

١‏ حیتیذ قال الکاتب : يا معلم إن كلامَكَ لح وَلِذْلِكَ قذ تركتا کل شیء 
٠‏ م7 دی ھا یز باب ہو مرو ۶ ؤم 0 و وو 
)١( ١٠۲‏ و ۱ اك ک #2 تا وس کے شوہ 11-1 ۲ 7 ۶ 
ر ا و اماد موق 2 5 ۵ و کی 
وَلَمَا کنا احياء وجب عَليْنَا ان نیمه ٤‏ اجاب يَسُوعٌ : اخفظ جَسَلَكً کفرس توش فى 
ٌ. 4 2 م ۸ 1 ا ےط َ‫ 1 250007 لم رو ع ۰ 
امن ٥‏ لان القوث یعطی للفرس بالمکیال وَالشَغْل بلا قياس ٦‏ ویوضم اللجام فى فيه 
سام یں م2 میم وه زر ۶ م72 1 و ا راو ور و 2 
سيير بخسّب إِرَادَتَكَ ‏ وَيربَط لکی لا يُرْعِجَ اخدا ۸ وَبْحْبْس فى مَكانٍ حَقیرِ 


۳7 0 


رو وی وک ال کا ومست اما بک کو هه اه 7 رم 
۹ ويضرب إذا عصى ٠١‏ فھُکذا افعل إذا انت يا برنابا تعش دوما مع الله 
کک ا و كن و ود و ر ب ف و موا ا ا 
١‏ ولا یَفيظنّك كلامى لان داود ای فعل هذا الشئء نفسّه کمّا یعرف قائلا : نی 
ر 0 7 و ا کا گے و عو گم 03 0 2 
کفرس عِنْدَكَ وائی دَائما مَعَكَ ۱۲ الا قل لى : ایهمّا افقر ؟ الذى یفنم بالقليل 
£ ۳۹ و کے #م 07 ۳۹2 عو مرف 5 رم ا 0 ا 
ام الذى یشتهی الكثير ؟ ۱۳ الحق اقول لکم : لو كان لِلعَالم عَقَل سیم يجمع 
ري مه سے ۲ ۰ ہے2 و 7 7 ھ2 رت ہپ وم و وو وو 0 ار 
احَدٌ شيعا تفه ١5‏ بل كان کل شىء شركة ١5‏ ولکن بهذا يعلم جنونه : انه كلما 


د هی ی ادم هر ی رد مت ول لاما هد مر فرش مرخ وم از تن ری از ی °( 
جَمَم راد رَغبة ١5‏ وان ما یجمعه فانما یجمعه لراحة الاخرین الجسدية ۱۷ فلیکفکم 

زگ مه هم 2 0 مر و 1 DE E‏ کے ٤‏ کی 
إذا ثوب واحد ۱۸ ازموا كيسكم ا تحملوا مزودا ولا جذاء فى ازجلکم 


(۱) مز ۱۰ : ۲۸ (۲) مز ۷۳ : ۲۲ - ۲۳ (۳) مت ۱٠۰‏ : ۱۰-۹ 


ل ےت ها ۲۱ یل فكروا أن تفعلوا إِرَادَة الله 2 
ملک حَاجدكْ 4 عثی لا تکوٹوا فى حاو إلى ء ۱۳ الحق اٹول لحم ٠‏ إن 

الم كثيراً فى مَذو الْحَيَاةٍ یکون شْهَادَة أكيدة علی عتم وُجُودِ شىء د فى اه 
الأخرَى :۲ لان من انث اورشليم وط لَه لا نى یوت فى لس ۲۵ اع 
َاوة بين الْمَدِيتتين ٥٢‏ اون ؟ ۲۷ فَأَجَابَ الامیذ : یی . 


0 ڳر صو هر ہے 


التصل السادس والعشرون 


١‏ ثم قال يسرع : کان رجیل عَلَى سفر وما کان سیر وَجَدَ کنرا فی حقل) 
ض لمع بحس قطع من الود ٢‏ فلا عَم رل ذلك دعب وا وَبَاعَ رات 
7 یی) ذلك ؟ ۳ فاجاب التَلَامِيدُ : إن مَنْ لا یَصدّق هَذَا 
ہے رت الکم تکولون تجاین ہد سا 
خاک هروا کم عبت یز کت امه ه لا لمعب كت لا تطبر له 
۶> ا كان ان A N‏ لله له کان له کل شیء ۸ اجَاب 
رس : قل لنا الم کف جب علی الإلسانٍ أن بب الله مب ایصة ؟ 
۹ فاجاب یس : الحق اقول کم من لا مج نے رت 
أجل مب ا ميئل هذا لیس أفلاً أن بُح لله ۱۰ اجاب بطرس : تام مد 
کیب فی تثوس الله فى کب موس : ارم أب تین مويلا على الازض 
٠‏ شم یقول أا : لیکن مَلُونا لانن الى لا بي أب وت 


گا و ا 0 


بان یر حم مل هَذَا الابن توق ما باب الْمَدِيئَةِ وُجُوبا بقُضب الف 


معرو 


۳ 


ر 


0 رو £ َ‫ 
8 اه وان ؟ ۱۵ آجاب برع :كل کل کلمانی 
صادفه ۱۵ نها ليست ی بل من الله اذى از سے ری تت رزیل ۱5 يدك 


عش ار .اھ 


اقول لكم : إن کل ما نکم قذ الم الله په عَلَيْكُمْ ۱۷ قای ناغم وم ؟ 


(۱) مت ۱۲ : 44 (۲) لو ۱6 ۰ ۲۰ (۳) خر ۲۰ : ۱۲ 
ا تث ۲۷ : ۱5 (ه) تٹ ۲۱ : ۲۱-۱۸ ری یو ۱۶ : ۲۶ 


۱۹۹ 


لط گو 1 ُء ٤ه‏ مر عرسم ور ا م ۲ 
۸ عة آم ای ؟ ۱۸ قعتی کان أبوك أ آمك از رهما عترة لك فى جذمة ال 
e‏ وم ور o‏ 2 1 4 
فانبذهم كَانْهُمْ ا ۱۹ 47 يقل الله لا براهیم : اخرج من بیت اپیلگ وَاهُلق() و تال 
گے ا م ر 4 
اکن فى ار اتی آغطیها لَك وتيك ۲۰ وَلِمَاذًا قل الله دیق ؟ ۲۱ اس لن 
۳ رايم کان و تماثیل یصتم و بل آلهه كادية ؟ ۲۲ لِذَّلِكَ بَلَغ العَدَاءً هم 
ا ات رن : إن كَلِمَاتِكَ صَاوِقَةً ۶ وإ 
ارم ۷ ان ۶ لقص عَليتا كيف سخر ابراهيم هی ا ۵ اباب َسوغ : کان 
راهيم ابن سبع سین لا بدا آن يطلب الله ٦٢‏ فقال یوما لیم : ا اه من نع 
ف ل ےکی د سے وا ٣‏ رم 26 
الإلسَانَ ؟ ۲۷ أَجَابَ 0 الى : ۲ لان ۲۸ پ0 اا صَتَمْثْكَ وب نی 
وک :یی ٤۹‏ 2 و ےت يُسَاعِد 
لانتان ليمع سنا وله لا ضع به فيه ۳۷ فلا يلم ا الائسان إلا أن یم وَيَضْرَعَ 
إلى [لهه وق له خملاناً وغتماً لِيُسَاعِدَهُ إلَهُهُ ۳۳ اجاب رای : کم لا مات 
تا 0 با بت ی ۳۰ يكذ اب اي :ال 
و ووو مص هاس اه 
ل سل بت فق ع یم تن الله ۳۷ زنب قل لال ینب 
نش . الهی فَمَاذًا افقل ؟ ۳۸ من ال که یی أن ضا ؟ ۳۹ قاجا ال 
ضاجكاً : لا تخف يا ك یسا ور ور ئوہ کي لو 


۳ قط ها رت ات 7 وين او أ ال هلا تون ا وب 


۳ بل یبد واد لیا و A‏ ایراهيم ز اذا تل تم ؟ 
ا ٦‏ فقال حيتي (براهیم E‏ شىء نب اه ؟ 
مت هه ٤‏ ور 
¥ ےت 1 کل یوم اصتم إِلھا أبيعة ل٦2‏ و۴۰ 


مک تخت باه تمت بل فل + تم 


(۱) تلك ۱۳ : ۱ 


تشب الإ ل وال من ايعو وَذْلِكَ ام 9 ل لصفي بلاج 5۰ انت 
گے و 8 اہ و و ٤‏ 3 


ا هر که ی ٥١‏ عقا لا يوه إلا الس ٥‏ أَجَاب انراعیم ہت 
تلالة تفس میں ن ااا ۰۳ ولا[ م من ی عي فکیف قطن اذا 


00 ه قن امک یا أبى أن عولاءِ وا هم اله ٥٥‏ فحیق 8 یق لیخ هد الا 


۳ 


+ لو كنت بالفاً من الْمْنر ما مک مَعَهُ من الإذرَلكٍ لَشَجَجْتُ رام بهذه 
۳ ٦ه‏ ون اصمث إذ لس لَكَ إِذْرَاكٌ 5۷ اجاب براحي : یا اہی ان كانت 
لاله اعد عَلَى ملع الالسان فَكَبِفَ یتاگی بلانسان آن یَصتع آلِهَةَ ؟ 58 وَإِذَا كائتِ 
لا َو ین تب فد إخراقی التب تليق ری ۵٩‏ وَلَكِنْ فل لی با بت 
کف وَائك قد صتفت الَة عذا عتذها لِم َم تسایند لاه ملع اڑل یی 
تسیر ی رَجُل فى ام ؟ ٩۰‏ فخیق الب لا َع اه یکلم عکذا ٦٦‏ فاکتل 
الاب قائلاً : ۲+ ا انب هل ود ام جیا بِنَ الدَّهْرٍ بلون بر ؟ ۳" ان 
اشح : تم وَلِمَاذا ؟ 16 قال [براهیم : لای .2 5 N E‏ لاو 
۵ فقال الشَيّحُ : اصرف الا من ب ی نی امت کنا اه سردا زا ی 
کلاماً ٦٦‏ فی کثت جَائعا فَإنْكَ تشتهی حبرا لا كلما ٦۷‏ فقال راهيم : اه لاله 
موم . لک له ما رید وه لا اق عن تسه ٦۸‏ فقضرت اليح وقال : إن 
الم ارو قول إل إل وَألت ها لام اقب تقول کلا ؟ ٦۹‏ و یی لو كنت 
غاد ك ۷۰ و لما قال هذا هيت ابراهیم ور وط تاس نے 


9 5 ی 2 0 0 02 ےن اج 06 مل 7 A‏ 0 سے نم 
ا 00 ملين من فطنة إبراهيم ۲ ولکن 


َسُوع وَبحَهُمْ قائلا : فد تسم کلام ال الا ۱) : اجك العاجل تذیر ياء الآجلل 
ا E‏ ری انت ل اس ت وون 4 لأن هدو الحياة 


(۱) جا ۷: ۲ - ۳ 


۱۸ 


3 5 9711 دی مہ سج سس 
0000 3:01 لہ 


تلقضیی فی الشفاء :38 "قال و لا ئعلمون ان له فی تی موس ا کاس 
کین فى مِصرٌ حَيّواناتٍ مَحُوفَةَ ١‏ لأنهُمْ ضجکوا وَاستَهْرَءُوا بالاحرین ۷ اخْلَرُوا من 
أن تضلحكوا من أحبد ما لالگ بک کون بسبیه ۸ اجاب الَلَامِيدُ : انا ضَحکنا من 
علخ ۹ قاجا جییذ لوغ : لح اقول کم : کل تطبر بحب بر ید 
فى قلطم ٠١‏ ولك ل لم رئا ای نا کب اد ۱۱ جوا : 
ِيَرْحَحْنَا الله ۱۲ قال یَسُواغ : لیکن كَذَلِكَ ۱۳ جبئیذ قال فیس : يا مُعَلمْ کیف 
حتت ا ا رام اع أن تخر اج ۱١١‏ جات وع : ٹا بقع رای اہی 
رة ست ِن الم ال له ایهم ما : غَداً یڈ کل اه ۱۵ فلت سَتَذْهَبٌ إلى 
> الك تخت ار لإلَهى بَعْل الْعَظِيمِ ١ ۱٦‏ وال شخب لشی ها 
۷ر سو مل لوف لد نیو کھروات کے تس ومع 
ا أبى ۱۹ فبگرا فی الصاج إلى کل قل كل اعد ۲۰ وک میم کان حمل 


تخت ر فاساً و فلم دکلا ی راز الْجَمْعُ با ابراهيم تَفْسَه 


23 


وَرَاءَ صَتَم روفغ کل ا اھ جو ظَنَّ ان إِبرَاهِيمَ سَبَقَهُ إلى 


البست وَلِذَلِكَ لم يمكث لیفتش 8 


27.7۳۲ و مه ۳9 مر روص 2 ا ا خوط ام عبر 4 ۶ 
١‏ وَلما الصرف کل اخد من الهيكل اقفل الكهتة الھیکل وانصرفوا ٢‏ فاتحذ 
a‏ موا ا ا 70.0۰ عو فو رہ رو در بای ار 
إبراهيم إذ ذاكٌ الفاس وقطع قوائم جمیع الاصنام إلا الاله الکبیر بعلا ۳ فإنه وضع 
ا هات م2 2 3 2 2 مو 9 ی وہ تار اا ا 
پر تب ود الثمَائیل التى تساقطت قطعا لَاتھا کات قدِيمّة العَهد 


27 


ومولفة من أَجْرَاءِ ٤‏ ولا کان راهيم تحارجاً ء من لیکن را تام من کو سر 
له دسل بیرق شیا من الیل فاشسکوه ٥‏ ول لوا به Ne‏ الهم 


مُحَطمَة فا م ر م : استرعوا یا با قوم ول الى قعل تا ٦‏ فرع إلى ما 
تخو عَشرّة الاف رجل مم الكَهتة وسالواابراهیم عن اسب الّذى لاجله عم الهم 


۱۹۹ 


EY‏ ایراهيم کم لأعيَاءُ ۸ ايقثل الانسان لله ۹ إن ۵ الذی لا شم ہُو الال 
الکبیز 770 0 فذقت ۱۱ اللا ی مھ 
ھت راهيم الى ذکر اعادیث ریم فى هم ۱۳ وَعرف الفا الى عم 
7 میم لاصتام 14 فصترخ 


ا 


۳٦7‏ افر 
١ ۳‏ رط ر ج27 0 
: ما قل لها ایی السا لحَائِنُ هذا ؛ لان هُذه الفاس 
قاسی ۱۵ وقص عم كل ما جَرَى هون یه 1١‏ فَجَمََ اقم مارا کبیا من 


۲ فَاضْطَرَمَتِ الثَّارُ با 


کته ۱۹ فإذًا ال قد 21 الثَارَ بوامطة ملاکه ول ان لا تخرق عبده ابراهیم 


8 
الطب ۱۷ ربوا یی ابراهیم ور جلیه ۱۸ وو ووضعوه على الحَطبِ وَوَضَعُوا اڑا 
7 


کرو فش تسر و رخا آم ٦ی‏ غلن ابراهيم 
زب ۱ ام د وج تسه مطل الاج إذْ حمل لا ال 
يك أيه دوه آنا يرع قن حَمَلَهُ ۲۲ وَمَکذا نَجَا ابراهيم من ات 


ای مقربة 
7٢‏ 


مقربة من 


قال فیلبس : 
157 


۱ ا 
3 


ع : لما بلع ابراهيم جوار یت اج حاف 3 
9۳ تال | ی نو غن ا وجل كك هبزه لخ حك لبق تقر 
0" 


7 


7 ھھھھھھَ ", ای 
١‏ ا 9 
مِنْ وجود اله ِى حَيَاةٍ وو اکر من الانسان له مغ اناد 
الانستان بو الله لا يقدر ر أن بیع الانسان ۷ ججبتيذ الت وله واجال ظرهُ فى 
جر وق والس فع ها هی الله ۸ ولك 
قال : 


1 مر یہ 


كِنْ بَعْدَ ابص فی تَعيرَاتِهَا وَحَرَكَاتِها 
يجب ان لا تطْرًا عَلَى الله الحَر کة ولا تخي الوم ولا فی الا ۹ وينما هو 
ضع رش رام ۰ ١‏ کا تفت ول اعدا فى جهو قل ۳ 
( یا لاقي ۱۱ ثم جات ان یی مركن مرن : یا إبراهيم 
۲ فَأجَابَ : مَنْ يُنادينى ؟ ۱۳ حیئیذ سمح الا قول : له أنا ملاك الله جبريل 
4 قَارْتَاعَ إيرَاهِيمٌ : ۱۵ وَلَكِنَّ الْمَلَاكَ سکن روعه قائلاً : لا تَحف يا براجيم لا 
۱۲۰ 


٭ِ ہر ۹ fe‏ 


تيل الله 1١‏ فان لما حطمت آلِهَةَ الاس تخطیما اصطفَاكً اه الملائِكة وَالایاء 
ی اف كنت فى سر ا٥‏ ۱۷ جيتيذ قال نايم : مادا يَجِبُ عَلی أذ ل 
لِأعْبد له الْمَلائِكَةِ وَالأنياء الْأطْمَارٍ ؟ ۱۸ قاجاب الْمَلَاكُ : اذْمَبْ إلى ذَلِكَ ایو 
ا 2 یه و و ٩‏ وس ار ار 2 وه وه 7 رھ - oF‏ تمه 2 
کہ ل oS E‏ ؟ 
۱ فتَبَدٌّى له حيئيذ المَلاكُ یافعا جمیلا وا مِنَ الیتبُوع قائلا : ل كَذَلِكَ 
و 
تفس م راهم ۲۲ فلا اسلا ریم قال الماك : اركو ےت 
أن يُكَلْمَكَ هتاك ۲۳ و راميم الجبل كما قال ا 4 الا ۲۶ وَلْمّا بَكَا عَلَى 
رکبتیه قال تفسبه : می یا ری يُكَلْمُيى له الملا لاگ ؟ ۲۰ قمع صتا يفا اديو : 
یا إِيرَامِیم ٦‏ قاجا 0" :م ایی ؟ ۷ فَأجَابَ تر أن انا لك 
ا راهيم ۲۸ اما إيْرَاهِيمُ فارگاع وعفر بوَجْههِ الْأَرْض قَائلاً : كيف یُصنفی عبد الیل 


۰ 


oT‏ : لا تخف بل ال ی قد اميك 
بدا لی وی ار ان ابا رِكَكَ وَأُجْعَلّكَ شعْبَا عظیما ۰ فَائحوَج إذاً ِن ْب أبيلك 
اه وَتَعَال كن فى لازص کی أَعْطِيكَهًا أت وئس ۳۱ اجب امم : 
إلى لال كل ذلك ا رب ولکن اخزسیی لِكَيْلَا یَلزنی لله اک ۳۲ کلم الله 
یا أنا الله اعد ۳۳ ولا له رى و رت ال اثرل 
ای الججیم ا وت 


عَهْدَ اخنان . وَعگذا عرف الله ابو تراهم ۳۹ وما قل يسع هذا رفح تا 
له و للك يالك جه کا اک 


١‏ وَذْعَبَ يسرع إلى آوزشليم قرب عید ال وه اعد غاد 2 ٢‏ فلا عم 
مدا که ورن ارو سوه م یکلامه (۹ فَلِذَّلِكَ جاء إليْهِ فَقیة ال : 


(۱) فى ۶ : ۳ (۲) تك ۱۸ : ۷ (۲) تل ۱۲ : ۱ - ۲ 
)٤(‏ تث ۳۲ : ۳۹ رم مت ۲۳ : ۱۵ رت لو ۱۰ : مو - ۲۷ 


می 


00 


ت تلم تلا َب أن ا لأخمئل على اليه له + اجب مش : یف 
کیب فی امس ٥‏ ه اجاب قَائِلاً : احبْ الرّبّ الک وري تا 

کل شوہ بل لِك رت ۷ وفك شيك مت شرع :ا تھا 
ہر رل تخت وال هكد کلف اه اه ۱۰ 9ظ 4 : من هو 
یی ؟ ۱ اجَاب یسوم رافعاً و ا رل کازلاً من اوزشلیم مب اي 
اریخا . َة اعد ها نخث اة“ ۱۲ نام الْلصُوصٌ هَذًَا لجل عَلَى 


أ 
o‏ 


or dr, 


ای وجرځوه وَعَرَوه ۱۳ م الصرفوا ور كوه مشرفا على الْمَوْتٍ ٤‏ فائفق ن 
كاه بل اوضع ۱ لمّا رَ اج ی الجَرِيحَ سار دون ان بح ۱۰ مر مِللهُ اوی 


وک 


دون ان قول كَلِمَةُ ۱۷ وان ی ان مر أيْضاً سار ۱۸ فَلَعَا رای الْجَرِبحَ عطف عل 


ہے۔ م سمس 


ورج عن قریه ود اريخ وَغَسَلَ جراعه کنر قافن ۱۹ وَبَْذ أن متمد 
جرَاعَه وَعَرَاهُ کب عَلَى رم ۰ للع فى ۱ لاہ اڑل سمه إلى اة صاجيه 


20 


۲۱ لا هض صباحا قال : اعن بهذا الرجل ود ك کل شیءِ ۲۲ ود أذ 
دم َرْبَعَ فطع من ادعب لبیل لأجل صاجب الول ال تعر لال اعود سرِيعاً 
دعب بك ای بھی ۲۳ قال بسع E‏ : اهُا كَانَ ریب ۲٢ ٢‏ أَجَابَ 

اله ای اط ح۷2 جيتيذ قال مغ : ق نت بالمثؤاب ٦٦‏ فَاذْفُ 


وَافعل كَذَلِكَ ۲۷ تج لن 


و 


١‏ اقب | هة جیکیذ من يَسُوع) وقالوا : جوز ان نمی 
قیمتر ؟ ۲ افك بو لِيهُودا وقال ETS‏ يده فلس 


وت لیا الم على هدَا اس مورَة . ولا لى مُورة من هى ؟ 
ES‏ : صورة قیصتر ه ال یسوم : أعْطُوا إذا تَا صرق ِقَیصر وَأَعْطُوا ما لله لله 


(۱) یش ۰" : ۲۰ و ۱ مل ۱۲۰ : ۳۶ (۲) مت ۲۲ : ۱۵ - ۲۲ 


تھی 


0 
2 07 5 


ہے آھ و و نز 2 ٭ے ×2 ٴ 2 
٦‏ حيتيذ الْصرّفوا بالحَيبَةَ ۷ وَاقتَرَبَ قاد مئة(') قائلا : یا سيد إن ابیی ميض فارحم 
: لِيَرَحَسَكَ الرب إلهُ إسرائیل ٩‏ وَلمًا كان الرجل مُنْصرفا 

2 ۸ 8 وم رو ۳4 شی ۳ مه ام گر ۵ رم ين ار داع 
قال یسوغ : القظرنی ٠‏ لائی ات إلى بتك لأصلى على ابْنِكَ ١١‏ اجاب قاد 


۳ :2 ماو ۶ ۰ 9 4 ٦ 2 e‏ ۶ ا ۲ 0 ےکی 2 
المئة : یا سید نی لست اهلا وات تبی الله ان تاتی إلى ہیی ۱۲ تکفینی کلمتّل التی 
2 


رھ و ۴ 
شیخوختی ۸ اجاب یسوغ 


وج 7 ۳ ۳ 000007 0 ری ۶ ۳ مع . ۳ م2 
تکنمت بها لِشِفاء اینی ۱۳ لان إِلهَكَ قد جَعَلكَ سيدا على كل مَرض كما قال لى 
و ی ہے کے کے 2-2 سم و و و اه وھ 
ملاكه فی المتام 4 ١‏ فتعجب حینيذ يسوع كثيرا ۱۵ وقال ملتفتا إلى الجمع : انظروا 
پت 225 25 75 و سم مر 2 ا ا ہک ےس ہا م 24 ۳1 9 7 ظط 
هذا الاجتبى لان فيه إِيمَانا اکٹر من کل مَنْ وجد فی إسرائیل ١١‏ ثم الّفت إلى قائد 
بی و A‏ © و 24 ايوم لم ںہ و ۹4 ۶ 21 ٦‏ گی سے 
اليئة وَقال : اذهَبٌ بسّلام لان الله من ابتك صيشّة لاجل الايمَانٍ المّظیم الذى اغطاكة 
لم 2 ۲ 90 1 2 ا 5 چم 2 و ا 2 6 
۷ فَمَضى قَائدٌ المئة فی طریقه(۲ ۱۸ وَالتَقَى فى الطريق بِحَدَمَتَهِ الذین اخبروة ان ابه 
و و ٤‏ 7 5 ٴ کے د یں رز یو 0 ۳ مر و ٤‏ ا 
قد بریء ١5‏ اجاب الرجل : اية سَاعَة ترکثه الحَمّى ؟ ۲۰ فقالوا : امس . فی السَاعَة 
3 ہے يه سمه و رومع او و مک کے پیر مو گے ٤پ‏ سا ہہ مه م و رم ۵ > 
السّاوِسَةٍ الصرّفتٌ عَنْهُ الحمی ۲۱ فَعَلِمَ الرجل اه لما قال يَسُوعٌ : لحم الرّب اله 


ے‫ 


إملزائیل اسرد اب صِحُتَهُ ۲۲ یذ آم الرّجُْل بالهنا ۲۳ ولا دحل بيه حطمْ كل 


الِهَيهِ تخطيماً قاثلاً : لَيْسَ لاله الخقیقی الْحَنٌّ سِوّى اله إمرائیل ۲۶ لِذَلِكَ قال : 
مور یر وه رم her oF‏ روم ا 
لا یا کل خبزی اخذ لم یعبذ إلهَ إسرائيل . 


وم 0ب ۲ ۱ ص 
الفصل الثانی والثلانون 


١‏ وَدعَا أحَدُ لین من الشَريعَة يسمُوع لاء جرب ٢‏ فَجَاءَ یسوغ إلى 
إلى الْمَائِئَةٍ دُونَ أن یشیلوا ایهم ٥‏ فَتعًا الْكتَةَ یسوع قائلین : لِمَاذا لا بحفظ 
ادا الد شیرنا مار عسل اندیهم قبل أن یا کلوا مرا و أخاف ستو ع1 وأا 
اسالکم : لأ سب بطم شريعة الله ِتَحْفَطُوا نید کم ؟ ۷ تقُولونَ لِأوْلادٍ الآباء 


بي ه ام 


یکا 2 کو و ۶ کے 7 2 ET‏ 1 7 م7 2 ۳ و 
الفقراء : دموا وَالْذْرُوا تذورا لِلھیکل ۸ وَهُمْ إِنمَا يَجْعَلون ذورا من النَزْرٍ الذى يجب 


(۱) مت ۸: ۰ - ۱۳ (۲) یو 4 : ۵۱ - ۵۳ (۳) مت ۱۵ : ۲ = 5 و لو ۱۱ : ۳۷ - ۱ و ۱:۱5 


۱۳۳ 


o 


أن ولو به ام ۹ وذ حب آب ۳۹۹ أن نوا تقو يرح له : إن هده 
ود ذز لله ۱۰ ميب لب سب ذلك ضبيق ۱۱ لها له الكذابُون امرون 
التي ل الله هذ او ۲ کلا نَم کلا ۱۳ لان الله لا یاکل كما د قول بوامطة 
عَبدو دَاوْدَ التب : هل عل ور ورب و اميل نينا 
ند وَقم لیرد ٠١‏ لیذ مث لا الب ينك شيعا لاد کل الأشياء فى 
یدی وعندی و الجن 5 یه و تک نم تفعلون ذلك مارا كسك 
وت رون اساب وافتغ ۱۷ نا اک لاک یرون بلاحرین اش السطّف 
وُضمُوحاً ولا یرون فیها ۱۸ اھ اكه وا لته اک م تون عَلَى وت رین 
أخملا لا یطاق عنلها ۱۹ ولیک ایک ل رک ا باعتی. اماک 
۰ ال لق اقول کم إن لی کر لا تعل العم وس لوج ٢٢‏ فووا لی : 7 
أذتحل عِبَادَةَ الأصتام فی العال .الا طريقة بق ابوج ۲۲ له كان مك أب باه كيرا 


۵ لو ۸ مه 


وَكَانَ اسَمّه بَعْلاً ۲۳ لما مات الاب آمر الله بصع تنا سه أبيه تَعْزِيَة لتفسیه 


مر ےھ 


4 وَلَصبّهِ فی سوق الْمَدِيئَةٍ ۲٢‏ وامر بأن يَكُونَ کل مَن اقَْرَبَ ین ذَلِكَ انال إلى 
اة تحلسة شر وزاعاً فی مامي لا يلحك اعد پو ای عَلَى الإطلاق ۲۰ وَعَلَيِْ اد 
00 یی جو غا و شال یمود له وزدا وزفورا ۲۷ ثم حول 
َوْو الا فى رَمَنِ قَصِيرٍ قصبیر إلى قود وَطََام ئی سوه لا تکریماً له ۲۸ وَعَذً ای : 


نیہ رو ھر ہے 


حول بن ای ريَة عثی أن العم بل ار فى لالم کله ۲۹ ود نب الله 
مَذّا(') بِوَاسِطَةٍ عيام الا : حَفا إن مد لغب ا بَاطِلاً ۳۰ 2 كر 
كيد ر 2 و 


ر ۶ هم 


0 * وه و 
م ال تخر نویلا بن نا وھ حا بت 


ساس 


یہ2 ْٴ 


اسان بل الى يرج من الِإنْسَانٍ یَنَجْس الائسان f۲‏ قال ا اعد > 
و کا رت ای لذن ٤‏ ۶ و ۶ے - 2 کے 2 7 
اکلت لحم الختزیر او لخوما انحزی تجسة افلا تُنَجْسُ هَذْهِ ضّهیری ؟ ۳۳ اباب 


Jo مر‎ 


َسُوغ : إن الْعِمَيّانَ لا يذل الانسان بل يرح من الالسَانِ من قلبه ۳۶ ولد 


رد مز ۱: ۱۱ و ۱۲ و ۱۳ و ۱۶ (۲) مت ۱۵: ٢٢-۷‏ 


۱۳ 


ع و ۶ رم ۳ 4 2 *» E‏ 00 

یکون تجسا مَنَى اکل طعاما مخرما ۳۰ حیتیذ قال اعد الفقهاء :یالما تکلنت 

ہے 7ا 7 مع ۳ ]2:2 و و - 

كثيرا فى عبادة الاصنام كان عِنْدَ شغب إسرائیل اا ٣‏ لفق و ی 
۴ رم رو و وتو ره ۶ یو و رو 

۷ احا یسوم : الم عند اه لا وج اور سال من تب فی ول ولك 

و و و ا وین گر 7 ۶ 3 و ۶ 

وج مايل ین سب ۳۸ فَاجَابَ حبذ جَميع ليق :ان إذا عبكة اي ؟ 
و مرو سمه 

۹ اجاب یسوع : الق اقول کم : لا تقول الشریَة() اعد بل اجب ارب لت 


مہ رر رد اد ل 
لَه ٢‏ وَهَكَذَا فان صم الرّانى هو ت6 وصتم الهم ژالسکیر ده ۳ وصتم 
اناع ات وب ٤‏ وین عل عل از قال كذ ی 
يا معلم م ا هی اعم بو ؟ ٦‏ اباب يسع : ای اراب ام فى لیب ؟ 
۷ فَسَكَتَ کل اعد ۸ م أشارٌ يسو ع باصي إلى الأساس وَقَال : تزع لاس 
سقط ات راا ٩‏ ميلم إذ داك أن یتی جبیداً ٠١‏ وکن ذا تداعى أي جُزْءِ ميو 
روس رو ره داورو ما ا ھا موتو 

کن ترمیمه ١١‏ وَلِذْلِكَ اقول لكم : إن عِبَادَةَ الأصتام + می ام ڪي ٠١‏ لھا 


رڈ اسان رة ن ا لا ۱۳ فده من الله بحَيتُ لا كون تر روش 
002+" ری ترك للانسان تک کے 
عِبَادَةَ | ےرب و ہت ع له عَلِمُوا 


گی > 2 2 و7۳ 

له لا ینکن اله علیہ ملق ۱۷ ثم اقم سوئ N‏ وت 

ی 9 و 

موسی وشو فى التاموس فتَعْلمُوا ما ام هذه الَْطِيئة ۱۸ قال اللہ مخاطبا 

إسرائیل : لا تصْنَع''' لَلكَ يمالا ممّا فی السمَاء ولا مِمّا تخت ت السّمَاعِ ۱۹ ولا تمْتعُ 
(۱) تث ٩۰‏ : 6 (۲) خر ۲۰ : 1ع داكاوتث 6 :۰ ۸و ۹ 


۱ ۲ ۵ 


مسا فوق الأزض ولا هم تحت لض ل هنا فزق المَاء e‏ الْمَاء 
تی 3 هك قوی وغیور) ینم لهَذه الخطِيئة م ین ابا اسهم خی الجیل 
لایع ۲۲ فاذکُوا کف لا ا صت ۱۳ ل وه ۳ بع وَمِبْطُ لارى 
سیف بامر اللہ ولو مه نه آلف وَعِشْرِينَ اف« من أوليك الِْينَ َم یلوا رَحْمَةَ ین 
لله ۳ ما اش دينوة الله عَلَى عَبَدَةٍ الو قاع 


١‏ وَكَانَ ما الاب واجذ) كانت يده انى متيبسة مس إلى . حَڈ لم كن مَعَهُ ین 


یلها ۲ فوج يموع قله لله وصلی ثم ال : وا ما ق اقول : باسم 
ي مه م 
الل امد یا رل ی الْمريضّة ۲ َمَدُهَا َة کان لم مها عله ٤‏ جیئیذ او 


اون پخزف اللہ ٥‏ وعد أن اکلوا لا ال بسلوغ أيضاً : احق اقول کم : إن 
اخراق مَبيتة لأفضل من أن نرك فها عادة رَدِيعَةَ ٦‏ لاه لجل مثل هذا یضیب الله 
روس رف الاش ین ی ان تا را الام ۷ نم قال بعد دك 
يسو غ۸ : متى دُحیت فاڈکز أن لا تضع تفس فی ا المؤْضيع الأعْلی ۸ عثی إن جاء 
صدِيقٌ بصناجب الييْتِ أَعْظُمْ ينك لا فرك للق ا : ق اجن ال 
ےہ ہت فى أَحْفر مَوضیع لِيجىء اذى دعا 

ویو : قم یا صي وَاجْلِسْ نا فی الاغلی فَيَكُونْ لَك جيني فَخْرَ يم ۱۰ لان من 

رقع تفس بيغ وَمَنْ يَضَعْ تفت ریغ ۱۱ الحَق ول تک : بن "0)0 
إلا بحَطِيئةٍ الکبریاء ۱۲ کم ول الى یه واه هه الاب : یف اف 
سقطت من السَمَاءِ يا کب المج يا من كت مال اميك واشرقت کالمجر 


7ے 2 د و میٹ ك 
۳ حقا إن كِبْرِيَاءكَ قد اسْقَطك ار ض٥۷‏ :۱ لح اقول کم : إذا عرف نان 
شَفَاءَهُ لَه یکی ها عَلی الْأَرْض دیما ۱۵ سب تفه احفر ین کل شىء اک 


(۱) خر ۲۰ : ۵ (۲) خر ۲۲ ۰ 4 - و ۲۷ و ۲۸ (۳) خر ۳۲ : ۲۸ 


۱۲ : ۱۶ مت ۲ : 2-۱۰ ۱۳ 0 رو ۱۳ : 1 (") لو ۱۶ : ۷ 2 ۱۱ (۷) اش‎ )٤( 


۱۳۹ 


رز ور گوھ وا۔ 


٦‏ ولا سیب وَراء هذا الْبَكَاءِ ۷ الائات الأول وامره نان بكي معة تة بوق 
ًا ع طَلِبِينَ رَحْمَة مِنَ اللہ ۱۷ لا علا قبا ا سق بکترتاهتا ۱۸ ولا قال 
يسع هَذا شكرٌ الله ۱۹ وذاع ذَلِكَ لیر فى ور شيم ياء او اتی قالهًا 
رم ل مہ 2 زا نے ا مر هه و یه ور و ہے و ل گی ال 
ےت شی ۱۱۱۱۱۰۶ شک دی رواب ہے ا ال 


وَالكَهْتة فلمًا أذركوا اله دد بتقاليد الشیو شیوخ اف نز ببَضَاءَ ا رب 
یر فرعَون() ۲۳ وَِذَلِكَ طَلَبُوا فرصت وه وَلَكِنهُمْ لَمْ يَجِدُوهَا . 


سے 
نا 


وص ا مر ہر اص ب ثم سا 


کی 2 


١‏ والصترف يسُوعٌ من اوژشلیم ۲ وَذَهَبَ إِلی ا لے وراء الْأَرْدْنْ ۳ فَمَالَ تلامیده 
لين کائوا جاسین حول : یا مُعَلمْ قل لا کیف سَقط الشیطان یکریاه ٤‏ لالا كنا 
تم أنه 4 سقط يسبب وتان ولاه كان دايا َي اسان لعل را ٦‏ اب 
پسوع : ما لق الله کل بن الراب ۷ وَتْرَكَهَا حمسا زعشرین الف سو ون أن 
۳1 ل شيا از ۸ عالطا الى کان بمَكابَة ة کمن وَرئیس لماك لما کان عله 

ِنَ الإذْرَاكِ العظیم 0 الله سباحذ من َلك الکلة مه اربع رهي فا مَوْسُومينَ 
کر كر بع e‏ 
۹ 2 عَطْيبَ الشيْطًان فَأَغْرَى الْمَلَائِكَةَ قَابلاً : الظروا . سَيْرِيدُ اللہ یَوماً ما آن 
مك ی الراب ٠‏ وَعَليه فتبصروا فی اا وخ وه لا تلیق ان تع ذَلِكَ 
ا و ا نَم قال الله يَوْمَاُ ما ما الات التلايكة کلم : 
مت روہ من انَحذَِى ربا هذا راب ۱۳ فَسَجد له الین وا اللہ ۱6 ام 
الشَمْطانُ ی او على نها :یا ربا روخ وليك یس ین اَل أن 
مد بهذه الط ۱۰ ولمٌا قال العیطان ذلك انبم هَائْلاً وَمَحُوف الْمَنْظَرِ 
حا اع اف مقبوجین ۱۷ لأن له آژال تب متاخ الان لاق ج ننه 


(۱) خر ۷ : ۱۳ - 


۱۳۷ 


ےون ۶ 


ما حَلَقَهُمٌ ۱۸ فما رفع الْملَائِكَة الأطهَار ر رژوسهم راو شِدَّة قبح ال ۳ حول 
لعیطان لها ۱۹ ور اناع عَلَى وجوههم إلى الارض خَاِفینَ ۲۰ جبتیذ قال 
ليان : ا رب ات جَعییقییحاًطماً وَلکتیی راض بِذَلِكَ لائ اروم أن ابل کل 
ما فَعَلْتَ ۲۱ وَقال الشیاطین الاعرون : لا تذعٌهُ ربا يا کو کب الصبح 3 ات 
الوب ۲۲ جیئیذ قال الله لأاع الشَيْطَانٍ : وبوا واغتّرفوا بائیی أا الله خاک 
۳ جوا : انا شوب عنْ سجویتا لك لك یر ای 4 وَلَكِنَّ السَيّطَانَ عادل 
َبریء وَهُوَ رتا ۲۵ جیتیذ قال الله : الصرفوا علی ایا الْمَلاعِينُ لاه َس عندی 
سا ٦‏ وب مو الك لان نَا انصيرَافِهِ عَلَى كنل الاب ۲۷ فرفع جربل ذَلِكَ 


5 


الْبْصَاقَ مع شىء وو 5 ا 


4 
3 
ب 


التصل السادس و ایو ن 


a ني و ی و‎ E 
فد ی عقا غغ لاضن ۲ جيذ قال یسوع : الحَقَ اقول‎ 


ETE 2 ۳‏ وسيل بخن اع نا 
ليطن ل شوه فی ا "0 لله حر عر حر 


۳ 
7 7 
که 


٦‏ وَلكِنّ الانسان - وَقڈ جَاءَ الأليَاءُ کلم إلا سول الله ا الى سیاتی بَعْدِى لان الله 


1 


ری ذَلِكَ حى اییء طَرِيقَهُ - ز بعش 5 ل ون دی رف که لا يُوجد له مع 
ن له ام لا داد لها عَلَى عل اللہ ۷ فَعَنْ بگل مَرلاء قال داد ال : ۸ قال الجاهل 
فى قلي :ی له ٩‏ نلک كاثوا فاسیین وانستوا رجساً ون أن کون فيه وَاجڈ 
بعل صا ۱۰ صوا پلون القطاع27 با 
۲ ومر کے 4 ۱۳ ون بالط ۱۸ ولا رر پلی کته 
کلام ٠١‏ لاد الله بطر إلى للب کما قال سلیمان() : یا عَبْدى اغطیی لب 


5 الْحَقّ اقول نکم : ترذ رین امارڈ یر فى کل نا اب 


۷ : ٩ مت ۷ : ۸-۷ )اعت‎ )۲( ۱:۱٤ مز‎ 0١ 
صم ۱5 : ۷ زم ام ۲۳ : ۲۰ افك : ه‎ ۱ )٤( 


ات 


1 تلامینی بِتُْطُوًا ١١‏ لان مَنْ یلب يَجذ 


ACT‏ .ےھ 


۱۳۸ 


ره مر قرع و وف و زروت و روا و ور 3 of o‏ 

رهم لمْنھُور رتم قذیسین ۱۷ ولك فلوم نة شرا ۱۸ ی وا علی 
جد فی ما ون ۹ فين الضروری أن 56 ااا ماک إا 2 5 
س2 اس او کر او لام ار کہ ہر ود و و و ل کے او وی مر 
یمَبلها الله ۰ ففولوا لی : مَنْ يذهب [ الحاکم الرومانی او هيرودس ولا یکون 


ملق لام لو 


صن موجه إلى مَنْ خر اج له ی ما ہر حارم أن باه یه ؟ ۴۱ لا اعد 
مُطلَقاً ۲۲ فَإذَا كان الانسان یفعل کیت يكل رجلا اقا َلَى الإنْسَانٍ 0 فل 
کلم 2 ۲۳ وب نه رَحْمَةلِحطاَهُ شاکرا َه على كل ما ما اه ۲٢‏ ال لح اقول 
کم : إن ین ون الصا قلیلون ۲۵ لاق کان لان تسلط عَلَيْهِمْ 


نت 


۲٢‏ لان ا لد رع او یلک لین کرو لَه له بشفاههم ۳۷ ین کے 
زرحم بشفامهم ۲۸ ہو ہت ۲٩‏ كنا ری ای قائلا 


3 و ۔ الا اكير و و رو‎ TA 

ابعد هذا الشعب الثقیل على ۳۰ هم يَحترمُونِى تاجوم أن قم مع 00 
ےی یرگ و اسح ی ۳ o‏ 
۳۱ الحق اقول حم 2 إن الذى 27 بدُونِ رر يَسَْهْزىء بالله ۳۷ 4 
ب نل وم ا ا" ا رو ور و 

و ور ره ؟ ۳ ےہ الدع كر 


کی الات ؟ ۳6 لا اد مطلقا ۳۵ ولکن اسان ای یذهب ول ولا یمد 


تید 7 رف 21 o‏ 
Es‏ ئ0 ۷ لان فى قلبه 
مُحَبَةَ الائم ابی لم یشب عنها ۳۸ فإذا اس لك اُحَدٌ وَقَالَ لَك بشفته : اففر لی 


تفي بك 0 ۹ هَكَذَا رح 2 ین ول بثیفاجهم : 
۱ يقلريهم الاثم تسو ۵ بحَطَايًا جدید 


۳ 


ك۔ ص 


القصل السابع و سلاو" 


0 وَتَضرّعُوا إل 4 قائلین : با ميد عمتا فصل‎ ٢ یکی الايد لکلا وع‎ ١ 
اجاب یس : الا مادا تفعلون إا الى اب کم الام الرومانى لمکم‎ ۴ 
فافعلا تظیر ذلك حیتما الوت ه ولیکن کلامکم عدا < ايها ارب لها‎ 4 


()( اش ۲۹ : ۱۱۳ : ۱۶ )لو ۱۱ : ۱ (۳) مت ۱۳-٩:‏ 


ج. و کا وو وھ 0 ره ۔ ہس رہ ے ده گت مو ل << ی لا عه 
۷ لس ام القدُوسُ ۸ یاب ملكوثك فبتا * تفہ مينك دایم ۱۰ وَكَمَا هی 

رھ ارم e~‏ تو 
َة فى الما تک ال كدَِك عیاض ١١‏ أغطا احبر كَل يوع ٠١‏ وَاعفر 
کا حطاباتا ۱۳ کا تقر خن حون با ۱۶ وا سمخ بشځولتا فى شارب 


۰ بی ہک ۱ لت ات و وَحَدَكَ تك الهتا اذى یب له مج والاکرام 


إلى الأبد . 


م۳ 
وداه wi‏ 
7 


الفصل امن وَاَللَلانُونَ 


ےھ“ 5 ریہ وآ ا 2 یک َ‫ 7 


کی Te‏ ھ2 
ع و اج ھت : لَعَمر | 


و ات لأَحْمَظَهَا ؛ لان کلت ی حفظ شريعة اله کڈ 


3 به ی لس لا الاتحرین ه عر الله اذى و yT‏ 
کرد ری رن یل زود نکر( منز نی و 


5 42 هه ہے ۳ 4 
شریعَةِ الله : با راج اکبر 0 ۹ ۳ ا ان ی که زور أن 7 
ر 3 ا 7 ۳ 5 1 ی 7 3 
هذه الْكَلِمَاتِ الى فَالَھَا الله عَلَى لسن إِشَغْياة(" ای :ایلوا وكوثوا لقا . 


نیوا کار عَنْ عینی ٠١‏ اَی ول کد ك 
الام قله ۱۱ وافول لَكُمْ ایض : له لا یلم اخد صادة مرسية لله م تيا 


#2 


زر وھ ھ۔ 2 کر ر + ۶ 
١‏ وه بحل تل حولت حبق ات الزن ۱۳ متتقونى بالق : 4 ذا صلی 


ِنْسَان لله كما يَجِبُ یتال کل ما یب ١5‏ اذكرُوا موسی عبد اللہ الٰذی ضرب 


صلی ہے 


بصلاته ته مصر وشق ا الخ رق هتاك فرغون عون اذ کروا 27 
الذی أَوْقَفَ الشسی٩۲ ٠١‏ وَصمُوئيلَ الى اوتم الّعْبَ فى + جس اط 
الى لا یخصی ۱۷ وایلی نی اط کارا مِنَ السَمَاء(۲ ۱۸ و الیم ما 


(۱) مت ۰ : ۱۷- ۱۹ (۲) (ش ۱ : ۱۰ (۳) خر ۱۶ : ۱۵ (۶) يش ۱۰ : ۱۲ 
)٥(‏ ۱ صم ۷ : ه (7) ۱ مل ۱۸ : ۳۶ 0 ۲ مل 4 : ۳۲ 


a 


RA 


1 عو اف ودوج 3 ۰ 01 َ‫ 2 7 1 2 

۹ وکییرون غیرهم من الأنْبيّاء الاطهار الذین بواميطة الصلاة تالوا کل ما طلبوا 
ص 00 2 کو ۔ *ڑھ ۸ اتوھ ره ون توك 0 ور 2 

٠‏ وَلَكِنْ هَولَاءِ الاس لَمْ يَطلبُوا فی الحَقِيقَةٍ شيا لَهُمْ انفسيهم ۲۱ بل إِنَمَا طلبوا الله 


ہر ۵ مر از 


و مجده . 


3 
3 


سو و اس وی 
الفصل التاسع والتلانون 


سے ںی ھ مت تھے کور و سج 8 رک و رو اف ہے کے ہے ا ا ےک 
١‏ حیتیذ قال يُوحَنا : حَسنا تکلمت يا معلم ٢‏ وَلَكِنْ ينقصنا ان تغرف كيف اخطا 
تم ۳ کے وھ گے ام م 4 99ئ۶ سم ب > ابره" اباب 
الالستان بسَبّب الکِبْریَاءِ ۳ اجَابَ یو : لما طرد الله الشيّطان ٤‏ وَطھَر المَلاكُ 
:لا ۳۹ ري 7 7 32 ر اد وم - 9 و یر ۸ و 5 
جبريل تِلكَ الكثلة من الراب التی بَصَق عَلَيْهَا السیّطان ٥‏ حل الله کل شىء خی من 
گی سے 0 1 2 32 بک تی ور ہے ور کو 222 6 م ر o‏ 
الحَيَوَانّاتِ التى تَطِير وَمِنَ التى تدب وسح ٦‏ ورین العَالمَ بكل تَا فيه ۷ فَاقتَرب 
ور ۶ ره ۳ و و رفن جک رھ وک و کو و مر و ارت سج گر > گی 
الشیْطان یوما مَا من ابواب الجَنّةٍ ۸ فلما رای الحَيل تا کل العشب اشحبرها انه إذا انى 
یی ۔ 7 E‏ ر ا د و رن سه فو و پا مات و ی ۵ ام وم م 
للك الکتلة من التراب ان یَصییر لها تفس اصابَهًا ضنك ٩‏ وَلِذْلِكَ كان من مصلحيهًا 
و 7 گے و مہ 7 0 ر“ ۳۹ وہ رد 7 2 جن 
ان تَدُوسَ تللگ القِطعة من التراب عَلی طرِيقةٍ لا کون بَعْدَهَا صَالِحَة لِشىء ۱۰ فئارَت 
کو ہر مر و کر پا ئے ما ار | شم 9 گر مره 4 
الخَيْل و احذث نو بشِدّةٍ عَلَى تللگ القَطعة من التراب الى کانث بَیْنَ الرَّابق وَالورُودِ 
< و ir o‏ ی سے مر یں 32 و ھن 7 ا رو مو ب 
١‏ فاعطى الله من ثم روخا لِذَلِكَ الجزء الجس من التراب الذی وم عَليْهِ بصاق 
62 1 ۳ سن ۶و و 7 6 1 کو رع مده 7 گر وو وق مور الوه 
الشیطان الذی كان اخذه جبریل من الکتلة ۱۲ وَانْشَا الكلب فاخذ ينبح فروعَ الیل 
سر و کو گه 7 پش رہ 2و ےہ ا س ا 2ے ورو اق A1‏ 
فهَرَبَتْ ۱۳ ثم اعطی الله تفسه لِلإنْسَانٍ وَكاتتٍ الملائكة كلها ترئم : اللهم ربا تَبَارَكَ 
0 ۳ ۳ ا مر مر مرا مر 9 رج 8 ۳ ی راو مره 
اسم القدُوسٌ ٥١‏ فلمًا انصَب اد على قَدَمَيّهِ رای فی الهواء كِتَابَة تتالق كالشّمس 
مب گم و ا کی لقن N‏ و و وہ یں رس سا ا 7 وی اي وى وو مت ۶ سنہ 
تصها : لا له إلا الله ومخمد رسول اللہ ۱۵ فف حیئیذ ادم فاه وقال : اشكر 
گور و 00 ۶2 ا و ا رظ و ع ںو و ری م موس ۰2 
ایا ارب إِلھی لا تفضّلت فخلقتیی ٥١‏ وَلَكِنْ اضر ع إِلَيْكَ ان تلبانی ما مَعْنَى مَذہِ 
و وروص رو ف مر ار کی ما وک ا کے کے 
الكلِمّاتٍ : محمد سول الله ؟ ۱۷ فاجاب الله : مرخبا بك يا عبدی ادم ۱۸ وی 
۸ بر ہز ہے 422 oy‏ ظر و ھن و و 32 1 2 
اقول لك : رل اول سا یقت ۱۹ وَهَذَا الى رایته نما هو ابنك الى سیاتی إلى 
و مهم E‏ ہیں کا 7 7 رر 4 J”‏ 5 ۹4 رک 22 پر 
لالم بَعْدَ الآن بسینین عَدِيدَةٍ ۲۰ وسیکون رَسُولی الذی لاجله() لقث کل الاشیاء 


(۱) یو ۰۱ ۳ 


۱۳۱ 


ای نی( جا عى ور لالم ۲۲ الى كانت تفه مز رغه فی کا 
ماو سين الف سك قبل أن الق شب ۲۳ فرع دم إلى الله الا : يا زب بن 
َو الْكِتابَةَ عَلَى اضفار اصابع يَدى ۲4 فَمَتَحَ الله الإنْسّانَ الأول يلك الْکتابة به على 
هه ۲۵ عَلَى ظفر نیام الا ما نه مه : لا لاله ٥٢‏ وَعَلَى ظفر ابهام اليد 

انی كا ف : محمد ومول اله ۲۷ ققبل لس اَل بخ و هلاب 
۸ ومسح عَیليهِ عَيْتَيهِ وقال : بورك لِك اليم الى سَتأنی فيه ه إلى العَالَم ۹ فلا رای الله 
الائسان وله قال ۱۵ ۶ يمن كبشا أن کون رده ۳۰ فَبِدَِّكَ نومه ۳۱ وَأَعدٌ ضيلعاً 
ین هه لب 1+ ون لوح لخم ++ مُخلق من يك اطع حو +۳ وج 
اما لادم ۳۰ ام الزوجين سَيّدي الجن ۳ وال ما : الظرا ۷ اغطیکما كل 
مر اکا مه علا ا ۳۷ 4 قال : اخذرا ان ٹاک شا من مَذو 
مار ۳۸ لأَنْكُمَا تصِيرَانٍ تجسین ۳۹ فلا أُمْمَحُ لَكُمَا بالبقاء هتا بل أَطْرُدكُمَا وَبَجل 


١‏ فَلَما عم الشَيْطَان بِذَلِكَ تَمَيّرَ غیظاً ۲ فاقترب إِلَى باب الْجَمّة حیث ث کان الخارس 


حه مَخوفة لها قوايم کحم واطافر افیا سر ین کل عايب كوش ۳ تال 
ها العو : اسجی لی بان اذل A E E‏ ية : وکیف سمح للك لول 


وَقَدْ ا الله بان ارو ؟ ٥‏ اجات الکن : أل تین کم يُحِيّكِ الله اذ امَك 
کل من الطين وهی الالسان ؟ + فَإذَا ادلی اجه اجك 

ية ی أن کل اد هرب يئك ۷ قتذهین وتفیمین حَسَبَ ی ۸ ققالت 
یی NIS‏ 


٠‏ فَمَتى دعطت اج يب پجانب هَائيِْ الک من الطین اي تمان حديا 
(۱) یو ۱ : ۹ (۲) تك ۲ : ۱۸ (۳) تك ۲ : ۱ و ۱۷ 


۱۳۲ 


عَلَى الْأرْضٍ ١١‏ فَمَعَلَتْ عِنْدَيْذْ الحَيةٌ ذَلِكَ ۱۲ وَوَضَمَتِ الشَبْطَانَ بجایب حَوَاءَ لان 
آَم رَوْجَهًا کان تایماً ۱۳ فَتَمَئّلَ السَيْطَان لِلْمَرْاةٍ مَلاکاً جمِيلاً وَقَالَ له : یماد 
لا تَأكلَانٍ من هذا ااج زو ال ؟ ١6‏ اجان حواء : قال لتا الا : 
که نها میا تجسن ترا من له ٠١‏ قاجا اّطان 0 
الصذق ١١‏ يجب أن تعرفی 93 الله شریر وحسود ۱۷ وَلِذَلِكَ لا یختمل الداداً 
فا نش کل او ۱۸ قفر سال ES‏ کا و ا 
٠‏ وَلكِنْ إِذَا كُنْتِ وَعَشيرك تَعْمَلَانٍ بتصیخبی الما اكان من غذه الْأنْمَارٍ كَمَا 
لان من غَيْرِهَا ۲۱ ولا تلان حَاضیقَین لِآتَرِينَ ۲۲ بل تَغْرنَانٍ الْكَيْرَ وَالث الله 
ولان > ما تیدا ۲۳ اکتا تصیران ین لله ٥٢‏ فَأمحدثْ جيتيذ حو وَأكَلَتْ 
من هذه مار ۲۵ لما اسقط رزجها أخيرئه ِكل ما قال السیطان ٦‏ فتتاول منها 
ما فده له واکل ۲۷ وییتما کان الطّعَامُ ازلا ذُکر کلام الله ۲۸ فَللِكَ اراد آن یُوقف 
العام فَرَضَ يَدَهُ فى حَلْقِهِ حَيْتُ کل سای له عَلَامَةَ . 


افر 


ال الحادی و الأربعون 


ہے۔ ۶ 95 هم کاتا تن ۲ فك انیا و ادا اوراق ین 
وَصَتَعَا وبا سما ۳ فلا ماب الظهيرَة إذا بالله قد قذ ظَھَرَ لَهْمَا وَنَادَى دم الا : 
٦ی‏ لق 14 فاجات : یا رزث تخت من رتك لای وامراتی ع اتان لتاق 
تسین أن كق أنائك ه قال الت نی اسان نكما وکنا إلا أن مكرما 
شتا ار فصِرْئمَا بسي تجسن ٦‏ ولا يُكِدكُما أن تذككا بعد فى لو ۷ جاب 
دم : یا رب إن الرّوْجَةَ ای اغطیتیی طَلَبَتْ می أن اکل فاکلت مِنْهُ ۸ جیتیذ قال الله 
مرا : یماد اغطیتِ طَعَامَاً كَهَدَا روج ؟ ٩‏ اجابث حَوَّاءُ : إن الشَيْطَانَ حَدَعَنِى 

ول ال : کف دما ل ذلك الرجیم یم إلى هت ؟ ۱۱ اجابث خواء : إن الحَهّة 


۱ تك ۳ : ۲ (۲) تك ۳ : ٩۰‏ (۳) تك ۳ : 2-۷ ۱٩‏ 


۱۳۳ 


2 


2 : وروی ال رہہ لله لادم : لگن 
لازض ملموتة َلك لاك امت ی لصوت امراك َكلت ام ۱۳ اث لت 
حسکاً وکا ١6‏ وَتاکل لخر ہ پیا واذکر أك يرَابٌ وإلّى الراب 
وہ ۱ و کلم حو الا : أت اتی أصّت ت ان ۱۷ وَأعطَيتٍ زج اطعا 
تح مد تخت تسلد الرجل اذى ا کان ۱۸ وََحلِينَ لاد بالألم ۹ وم 
دعا الْحيّةَ دَعَا الْمَلَاكَ میحائیل الّذِى یخمل سیف الله وَقَالَ اط اول من اله هله 
LEM LE‏ 
آن حف ۲۲ نم ادی الله بَعْدَ ذَلِكَ الشَيْطانَ فائی ضاجکا ۲۳ فَقَالَ لہ : لا 
ها الیم تحدغت عَدَنٍ مرها تجسن ارد أن ل فى ت كل تایه 
ما وَفى كل اوتا متى را لها وَعبَدُونى حم حرجث یلم کمیز فک 
بالنْجَاسَةِ ۲4 فَجَاْرَ السَيْطَانْ جیتیز جَارَاً مَحُوقاً ٥٢‏ وال : لا كنت رید أن تُصبرنى 
را ا اا له ئی سابعل تفبی کم قير أن أكون ا حیتیذ قال الله : الصترف 
يا ال ین عطترتی ۲۷ اصرف الشِطَان ۲۸ نم قال الله لاوحا لين كاتا 


7 7 اش کا 3 اجه ۲ و جاهذا يْدَائَكُمًا N,‏ تھا کما E‏ 


- ام ٩‏ ے 


زنل بتکم علی کی يُْكِنُ بها ریک أن تَرفَمَ سسلطة السیطان عن الجنس 
التترئ ۳۱ لی سای ميك تی سیانی کل شیء ۲ فَاحْتَجَبَ الله وَطَرَدَهُمًا 
اللاك میخائیل مِنَ الْفِردَوس ۳ فلا اك ادم رای مکتوبا فوق لباب : لا ال 
إلا لله محمد سول الله ۳۶ فَبَكَى عِنْدَ ذَلِكَ وَقَال : ایا الابن عسی اللہ آن برید ان 
ات سریعا متا ین هَذَا الشّمَاءِ ۳۰ قال يَسُوعٌ : هَكَذَا حصا الشَيْطَان وا 


7- سار گی و ع" کسی رو لوو رد 2ه 
بسبب الكبريّاء ٠٣‏ اما أَحَدُهُمًا لاه احتَقَرَ الانْسّان ۳۷ واما الاخر فاته اراد ان 


بے و اھ 


۱۳ 


ا او 


ور م تر ک۔ 7 
الفصل الثانى والاربعون 


کر سے ی کو سکع وا و کو امار ف سا ا 2 

١‏ فبکی التَلامِيذ بَعْدَ ھذا الخطاب ٢‏ وكان يَسُوع باکیا لا راوا كثيرِينَ من الذین 
سبع وہس و >> نور 2و ترش سنج که کر ی و و ی رک کب مره 2 
جاعوا يفتّشون عَنْهُ ۳ فان رؤسَاءَ الكهنّةٍ تَشَاوَروا فِيمَا بيهم لْتَسَقطوهُ بکلامه ٤‏ لِذَلِكَ 
و ا ار ہس مرو 8 َ‫ راو گو 2 ۱ وم ١6‏ مر فا و ہی کے 
ازسّلوا اللاویین وَبَعْضَ الكتبة یسالوله() قائلین : مَنْ انت ؟ ه فاغترف یسوغ وقال : 
26 و ور .2 رم و و ر گر و هك ہے ہو ٤ه‏ مو ۶ 
الح آئی سس میا > الوا : أت ایلیا أو رمیا أو اعد الْأَنبَاءِ القَتَمَاءِ ؟ ۷ أَجَابَ 
رھ و 32 ۰ 22 رو كاه 2 ا ی ا حر سے 
یسوع : كلا ۸ حِيتَيِذٍ قالوا : من انت ٩‏ قل لنشهد للذین ارسُلوئا ؟ ٠١‏ فقال جینیذ 


بس۵ > سبو 


7 


ره فا مه و اف بے یر اليك ۔ وو ۶ و و 23 
کے الور ا وا 7 778 لم کڈ مر مر 3 جا 6ه ۶ وب 

كما ہُو مَکتوب فی إِسْعْيّاء("©) ۱۲ قالوا : إذا لم تكن المَسِيحَ ولا ییا او بيا ما فلمَاذا _ 
ای ره ۳ لع ها 2 ہے e‏ ہیں ہے 5 ۳ شه رھ و 2 
نبشر بعليو جدید وَتَجعَل تَفسَك اعْظمَ شائا من مَسييًا ؟ ۱۳ اجاب( یسوع : إن 


7 7 8 
نیو م 7 ۲7 ٰ۸ ۳ ی ۳ 2 #2 ای سو ۹4 و 
الایات التى یفعلها الله علی يى نظهر الى اتکلم بمّا يريد اللہ ۱۶ وَلسْتٌ اخسيبٌ 


٥‏ ور 


ا ہو تر ڈیو وب ہہ کی سر کو اه و ررض و ۶ 

تفسبى تظیر الذى تقولون عَنْهُ ۱۰ لانی لست اهلا ان اخُل رباطات جرموق او سيور 
2 و ف 2 و ری مرف ما ته 0 لو سح 0 ۷ 92 وش 
حذاء رَسول الله الذى تسموته مسییا ١١‏ الذی خلق قبلى وسياتى بعدی ۱۷ وسياتى 
اک عد وو ری مد له 2 وكوي لق ا لب و 0 لفان 4 
بكلام الق وَلا یکون لدينه نِهاية ۱۸ فَانْصرّف اللاويون والكتبة بِالحَيبّة ۱۹ وقصوا 
و ا ا ا ان مه ا و و كك ہپ و سند قا اد قا مف ب سر 
خر کے 2 10+ ک2 ای و وا ےو وو کے اه 
عليه ۲۰ ثم قال یَسُوغ للامیذم(*) : الحق اقول لكم : إن رَؤَسَاءَ وشیوخ شعیتا 
عر و وڈ سی لاخ اين کک و کو 7 کی ا ا کو و و ھی کل نو و و رھ و 
یتربصون بی الدوایر ۲۱ فقال بطرس : لا تذهب فیما بعد إلى اورشليم ۲ فقال له 
3 هر کے ع ےکی ےہ ۷ھ ات ردي 2ه #ور > ۱ َ‫ 0 
يَسُوعٌ : إِنَكَ لمّبی ولا تذری ما تقول ۲۳ فان عَلیٗ ان اختمل اضَطهادَابِ كثيرة 


ال حر یں یں اک َ‫ و ور سكم 7 ع To‏ رر کے 5 ای 
٤‏ لَائَهُ هَكذا اخْتَمَل جَميع الْأنْبيَاءِ وَاطھَار الله ۲۰ وَلكِنْ لا حف لائه يُوجد) قوم 
جو رم ەو ۔ ام 2 5 SE‏ و ها و ےک سی اجن ۳4 ای A‏ ساك" 
معنا وقوم علیتا ۲ ولما قال یسو ع هذا انصرف وذهب إلى جبل طابو ر 
و ا رق تق کو إل ےو اقل رو رو له و کو کا رعو م ره ر او 
۷ وَصعِدَ مه بطرس وَيعُقوب ویوخنا انجوه مَع الى يكتب هذا ۲۸ فاشرق هتا 
م ص۹ فد اه مر ساس و هه سه سس سے 12 سكليه صص ‏ ص01 ےر 
فوقهم نور عظیم ۲۹ وصارت ثيابه بیضاء کالئلج ٠٣‏ ولمع وجهه كالشمس ۳۱ وإذا 
2 3 


۳ ۳ کو عو ہے رر الاك 0299-9-0 رگ 5 بت ا ا الات ا 
بموسی وایلیا قد جاء! يكلمَانٍ یسوع يشانٍ ما سیجل بشعبتا وبالمدينة 


5 


مد الاي 
A‏ 


سے 


(۱) مر ۱۲ : ۱۳ و لو ۱۱ : ٤ه‏ (۲) یو ۱ : ٢۲۷-۱۹‏ و لش ۶۰ : ۳ (۲) بو ٣٣:٥‏ 
ری مت *۱: ۲۳۱۲ ومر ۸: ۲۳-۱۳ (م ۲ مل ٦‏ : ۱۲ ؟ و مت ۳۰:۱۲ (؟) مت ۱۷ : ۱ ۷ 


سنہ 


۰ “کلم برس تالا : ارب خسن أن کون مها ۳۳ آرذت تمغ كلدت 


مَظَالُ َك وَاجِدة وَلمُوسَى واجدة ری ایلیا ٤‏ وَيْيْنَمَا کان یکلم شين سحابة 
ضا ۳۰ وَسمِعُوا صَوئاً الا : الْظرُوا خایبی الى به سرت ۳٣‏ اسْمَمُوا له 
۷ فراع ابید وَسَمَُواعَلَى وُجُوجِهمْ إلى الأرض كَأنّهُمْ أمْوَاتٌ ۳۸ فتزل یسوم 
اه تاه فا : لا تكافوا لا الله بحبکم وَهَدْ فعل هَذَا لکی یلوا پکلای . 


> رر ومع ر 
4 


الصل الثَالث والأربعون 


١‏ نز سُوع إلى اقلامیذ اي لین کاو روہ ال ۲ وقص الأ ات 
کی اتال كل ما رازه ۲ وعدا زال فی ذلك ازم بن قله کل اك فى سرع 
ا هذا لاسخریوطی الى لم ین بشتیء ٤‏ وَجَلَسَ یَسُوغ عَلَى سمج الْجَيل وَأْكلُوا 
ين ار از لله ل 0 عِنْدَهُمْ حبر ه جيذ قال اراس : مذ دض باشیاء 
کييرة عَنْ سیا فتکرم اضرع قا كل ص0 : کل من يَعْمَلُ ائم 
يعْمَل لِعَايَة جد فیها عم ۷ لِذَّلِكَ اقول کم : إن الله لَمّا كان بِالْحَقِيقَةِ کاملاً لَمْ یکن 
که حَاجَة إلى تا ۸ لن القن عند تفه ۹ وَمَكَدَا اراد أن يعمل لق قبل كل 
شىء تفس رسوله الى لِأجْلِهِ قصّد إِلَى لى الکل ۱۰ لِكَنْ تجد الخلائی فرح 
ورک باللہ ۱۱ وس رَسُولَه بل حَلَائْقِهِ التى در أن تون عبیداً ۱۷ وَلْمَاذَا ؟ ول 
٠‏ كَانَ هذا هَكَذًا ِا لان الله اراد ذلك ؟ ۱۳ الق اقول لَكُمْ : إن كل تبی می جاء له 
ما يحمل لم وَاحِدَةٍ قط عَلَامَةَ رَحمَة اله ١4‏ وَِذَلِكَ لم يجاوز لاه اسب 
الى ازسلو له ۱۵ وَلكِنٌّ رَسُول الله مى جاء یغطیه الله ما ہُو بمابة تحائم يده 
ا ها وه لام لأزض الین ہي ۱۷ وستاتی قرو ی 


الظَالِمِينَ ۱۸ وی عِبَادَةَ الأصتام بحیث یخزٍی الشَيْطانَ ۱۹ لا مَکذا وعد أ 
ابراهيم قَائلاً : الظر فَإِنّى بِنَسْلِك أبَارِكُ کل قبائل الازض وَکَمَا حطمت يا إبراهيم 


(۱) مت:۹:۱۷۰ 


۱۳۹ 


متام تخليماً ما سَفْلُ تست ۲۰ أجاب يعوب :با نم فل امن ملع 
خا المد ۲۱ كان اهود يكو لون پاسحق ۲۲ والاسمَاعیلیُون یقولون باسمَاعیل" 
0 ٰ0 
ا لمكن كان ابا قوت وب EE GE‏ 
م فجتیذ( قال یس : وَمَتَی ج2 سول الله فين تسلل ايكون 6 ان 
امد : من دود ۲۷ فاجاب یو : لا تمد نوا السك ۲۸ لان داد دوه فی 
الوح ربا قاثلاً هدا : قال ای اجیس 2 می سی ال ا موطعا 
ِقَدَمَيِكَ ۲۹ یرل ارب قطیبّ الّذى سیکون ذا سلطا فى وسَط أَعْدَائِكَ ۳۰ فَإذَا 
کان سول الله الذى وئه میا ان داد فکیف يُسَمْيهِ کاود ربا ۳۱ صدقوتی لأثى 
اقول لَك الْحَقّ : إن له ملع باعل لا بإملحق . 


كل در ال 


التصل الرابع والاربعون 


١‏ جيذ قال ال :الم ذا ميب فى يتاب موی :داد صلی 
پاسجق(۳) ۲ اجاب یسوم ماوها : هذا هو موب ۲ ون موسی لم بكب 
ولا یشوع 4 بل أُحبَارنا الذین لا یحاون الله ٥‏ الق اقول کم : الک إا عم 
النَطَرَ فى کلام الْمَلَاكِ جبریل تَعْلَمُونَ بت کنا وفقهایتا ٦‏ لن الْمَلَاكَ قال : 


1 


۰ 7 


ا رام مغلم لالم كله کیف يبك الله ۷ ولکن کف عم الْعَالَمْ مب لله لله 
۸ حَقَا يَجِبُ عَلك أن تفعل شا أجل مه الله ۹ أَجَابَ إِبْرَاهِيمُ : 00 
فل ان معل کل ما يُرِيدُ الله ۱۰ فکلم الله جیتیذ إبراهيم تال : شذ ابتك بكر 


2 


سابل اصع امم مه دی ۱۱ کی کون لح اکر وه لما ود کان 
اسمَاعیل ان سبع مینین() ؟ ۱۲ ال حيتي التَلامِيدُ : 3 خداع الْفمَهَاء لج 


و 


× لِك قل کا أنك الح لأا سم لك ترس بن الله ٠4‏ جاب 


(۱) مت ۲۲ : ۱ - ۵ (۲) مز ۱۱۰ : ۱ - ۲ (۳) رو ٩‏ : ۷ و غلا ۶ : ۲۳ و ۲۸ و تك ۱۷ : ۲۱ 
)٤(‏ تك ۲۲ : ۲ (۵) تك ۱۷ : ۲۵ 


۱۳۷ 


جیئیذ يسرع : ال اقول لكم : .إن الشيطان ال اما ال شري الله 
۱۰ کو کم سر ہہ ماو اشر کل شىء یوم ۳ 0 
بانیم الکاذب ولاعرون بمَميشة الخلاعة ۱۷ حى لا یکاہ يُوجَدُ الى تقر 
۱۸ وی لت کا عدخ هَذَا ١‏ لالم ملق ی لد وَعَذَابَاً فی میم 
۹ لِذَلِكَ اقول تکم : إن سول الله کو نا مه صَلم الله تقریباً ۲۰ له 
مزذان() یڑوج مهم وَالمَشُورَةٍ ۲۱ رُوج الْجكمة وَالَْوة ۲ روج الحوف وَالْمَحَبَة 
۳ روج ابص وَالاعیدالِ ۱4 مزان بروح اله ره ۲۰ روج الْعَذْلِ 
وی ٦٢‏ ژوج اف وَالصر یی اعد نها من الله تلا اضعاف ما احطی لسَائر 
لو ۲۷ ما سعد ازمر یی ای يد إلى انم ۲۸ دفر نی ای راد ون لا 
لارام کم رام کل تی ۲۹ أن اله هم رُوحَۂ وه . ۳ ولا رای امتلاث عراء 
الا : یا محمد لیکن الله مع وَليَجْعَلنِى افلاً أن اخل سیر جذَائِكَ ۳۱ لألى نذا قلت 
090--9 ۲ لما قال يَسُوعٌ هَذَا کر الله . 


و و ری 


الفصل الخامس والأربعون 


١‏ ثم جه اللاك جنريل إلى يَسُوع وَكَلَمَهُ بر عثی | نا لخن أيضاً سیف 
صوته ۴ : قَمْ وَاذْمَبْ إلى پت یڈ یسوع وَصَعِدٌ إلى 0 
وکل یوم الات ایکا بدا عم لتب 3 سرع الب إلى اليك 2 
ريس الْكَهَبَة والكهتة الذِينَ اقتربوا من يوع قائلین : یا ا 
سم وا ا کے ره را 7 5 گی و یو وه( ل 42 ۳ ا ےہ و 
فيا لذَلِكَ اد ا تے وو 


ت7 اتکلم عنکم ٦‏ الوا : من المُرائی ؟ قل لَنَا صَرِیحَاً 
۷ قل تسلوع حَقّ اقول لک : ان كل عن یفعل تی زه الثاس نهو مین 


بل مهف رز اقب الذی لا یراہ الاس فیترك فيه كل فکر تجس وکل 


(۱) اش ۱۱ : ؟ . 


۱۳۸ 


ري 1۔ !اہ ۔بوھھ 


کر یر ٩‏ رو تا ؟ ٠١‏ هو ای یڈ ايه البق 


ور ۔ س سے و شار 


لاس ۱۱ له یله تی مات یح كل جوا ۱۲ لاد فی اضوع تقول 

ای او : لا تبقوا بالرؤسَاء و باب و اس الّذِينَ لیس بهم حلاص لا عند 

لت تفلك کرش ۱۳ بل قبل موب يرون الفسهم مرون من الجزاء + ۱6 5 
ل 


الانسّان - كما قال ابوب یی الله - عبر تب فلا سر عَلَى حال ۰ فاذا 
مخ لو مك دا 17 وَإِذَا آزاد أن جر | یرم سلَبِكَ دا ۱۷ وبل إذا مرن 


لن جر باط ۱۸ لمر الله الى أف فى رنہ إن مرائ بصن ۱۹ رکب 
التَجَدِيف لاه یدرم بالشرية یط صالحا ۰ ولس مج الله الا له اه 
الخمد والمجد إلى لاد ۱ نم اقول کم ایضاً : له ا إِيمَان ۲ لا 
لو آمن يأن الله یری كل شیء وان ينال الان بده وة ان یمه اذى 
يقي مُمْتَلِعاً بالائم لاله لا إِيمَانَ له ۲۳ الْحَقٌ اقول لَكُمْ : إن مرا كَمَبرٍ 7" ایض من 
حارج ٢٢‏ وله مملوء مَسَاداً وَدِيداناً ۲۵ فَإذَا کنشم ها الكَهتة تبون الله لأن الله 
کم وَيَطْْبُ ذلك منکم قلا له يكُم لام تمه الله ۲۰ وَلَكِنْ ذا كم تفعلون 
کل شی أجل الب ۲۷ وَتَبيعُونَ وَتشترُونَ فى ایک كَمَا فى السُوق 0 
خامیبین ان ميكل الله بيت للصلاة لا مرو(“ وام تو رت ھا صوص 
۹ و كنم تفعلون کل شی ۶ روا ان ۲۰ رجهم اله ِن فلکم ۳۱ فائی 
امییخ کم : نکم ابا الشَيْطَانِ ۷۲ لا اب میم( الى تر بیت ایو با فی اللہ 


کا تو »م اه 0 
۳ وكان راضییا ان یب ابه ۳۶ 7 کم ۳ که واا إذا کش مکنا ان 


02000 


فص السادس والاربعون 


سمه 


ےت زر راو واي و 2 و وہ ما 2 
۱ وکلم یسوع ایضا قائلا0"© : اضرب لكم ملا : ۲ عَرَسَ رب یپ کرما وَجَعَل 


(۱) مز ۱۶5 : ۳ - 1 5 أى ۱ : ۲ (۳) مت ۲۳ : ۲۷ () یو ۲ :۱۹ و مز ۱۰:۹۹ 
(ه) مت ۲۱ : ۱۳ و اش ٦:٥٦‏ و إر ۷ : ۱۱ (ں بو ۸ : ۳۳ - ۳5 0 مت ۲۱ : ۲۲ - 1۱1 


۱۳۹ 


4 اجا لکن لا كلوسة اوقت ۳ بى وت تفت إفخثر ؛ وأجر؛ للکرامین 
9ی فت َج لْحَمر ازسل یه ٦‏ لم ام الکرامون رَجَمُوا فضا 
موه 5 


6 ا ي 5 
و اخرقوا مھا نف | الا رین بِمَذْيَةٍ ۷ عار هذا عَذِيدَة ۸ ۸ فقووا لی E‏ 


سے 


ا 3 رہ نے لک ور 


کت بالْكَرَامِينَ ؟ ٩‏ قاجاب کل ژاجد : | یه َلکة ویس 
لکرم لكَرَانِينَ ل 0 فك بل 
0 گے بو رورش ؟ یل لَكُمْ لان الله ایب علبک 
۲ لام رم کین من ایا اللہ حت على ل ل ود زی ات واجد يَذْفِنْ 
فڈیسی الله ۱۳ ول قال هَذَا را تا لہاان اس لكِنّهُمْ خافوا ام 
الذي عَظموة ٤‏ شم رای ینوخ مرا كان ًا تیب تخر الأرض ند لته 
۵ فقال : ارفعى راسك ایٹھا المراة باسم اهنا يعرف هولاء آئی اقول الح واه بريد 
أن ا ٦‏ فَاستَقَامَتُ ین الْمَرأةٌ صحيحة مُعَظْمَةَ لله ۱۷ فصترخ رَوساء الکَهَنة 
قائلین : یس َذا اسان مزسلاً من لله ۱۸ لاه لا حفط السك إذ قد یر یوم 
مریضاً ۱۹ اجاب يَسُوعٌ : آلا فقولرا لی : الا بجل کلم فى یوم السبت وَتَقَدِيمُ 
الصا بخلاص الاعرین ۰ وم منکم نَا سقط جماره وم لب فى حفر 
ےت 0ظ“ م 


0 ھ7 TT‏ 7 سے ات 
۰ ما اکر الّذِينَ يَحْسَوْنَ الله وَلكِنهُمْ لا يلون بالفيل ۱ ۲۰ وَلَمًا قال هذه ترج 
7 می سو 3 الک ەر ی اه سومار و وه کو و و ۶2 

من الھیکل ۲۷ وَلکِن پور جو یت لإنهم لم یقدروا ان 
سیو یاوه له ارب ما قم آنا وُهُمْ فى قُنُوسی اللہ . 


(۱) اش ه : ۷ ؟ (۲) مت ٦٦:٦٦‏ 
(۳) مت ۱۳: ۱۱-۱۰ (ھ) مت ۱۲ : ۱۱ 


(ه) مت ۷ : ٤‏ و ه 


۱۰ 


ي 3 یا م # و 2 ۶ 
١‏ و شوخ فى الس ا الا من یه ال نازیم ٢‏ َب إلى این 
٣‏ فَلَمّا اقب( ن باب الْمَدِيئَةٍ کان ال الْمَديئة تون 8 بر دا ام 


ر ہھ 


nS‏ إنّمَا 
ہُو یسوع ل تبي الجبیل ٦‏ ميلك توا تضرعو یه ا ت طَالبِينَ ان e‏ 
لاه یی ۷ فعَل تایه كَذَلِكَ ۸ فخاف مسو يرا ۹ وه لف لل وقل : 


نی ناماما زب ٠‏ لان العا َم مجنون وَكَادُوا يَدْعُوئتى لها ۱ ونما قال ذلك 
۲ حیتعذ جا الما جبریل وَقَالُ : لا تَكَف ‏ يا یسوغ ۱۳ لان الله اطالة ره 


> مم 


على ل سو 4 رج وروی تو لك قمر 
قَائلاً : تنفد میت ایا ا القبیز الرَجیم ٦‏ ونما قال هَذَا اقتوب من 


¥ ۰ ۴ 0ھ و کے 2 
TT‏ : لا یکی ايها الْمَرَةٌ ۱۷ ثم اد ذ ید المَيْتِ وقال : اقول 
لک ايها الشاب بامم الله قَمْ صَّحِيحَاً ؟ ۱۸ فالتعش اعلام ۱۹ وَامْتَلَا الْجَمِيعٌ وف 
5 ۳ م ار لپ 5 ره و ےہ J‏ 

ا ا و ا 


2 گر سل وس7 ر ا 


0 ۱ فص امن والاربعون 
ھن پائ ۱ 
4 27ل الور ہےر نس دزاہ ‏ ہے 
١‏ کان یش رومان فی دك اوقت فى المُودِيُة ٢‏ لان انا کانث تھا ضِعَة لهم 
ug gs‏ اس ۳ ۳ 4 
بسیّب مایا اسلافتا ۳ و کانث غَادَة ۳ ان مغ را کل قن فنا كا جديدا زه 
تفع لنب پا | یه ٤‏ فلا كان بض مولاء اجنود فى اين وَبخُوا وَاجدا بد 
و ا رو حر عه تيوه > ےر و کہ مھ زگ ۰ 2 اس لامر 
عر فان : لَقَذ زارکم اعد آلهیکم رام تو پ ی زارت ھا 
لاه هم کل ما لا ٦‏ رام تنظرون کم تحشى آلهت لا لی نالف ان 


ما عِنْدَا ۷ فوسُوس الشیطان مر و و سور و 


9 


(۱) لو ۷ : ۰۱۷ - ۱۶۰ 


)ص2 ۔ ھ ole‏ ہی ات تو ا وو 7 ا 01 کر ا و و سه كام 
۸ ولکن یسوع لم یَمُکٹ فی تایین بل تول هب إلى كفر تَاحومٌ ۹ وبل الشقاق 
و پر ے موک گے rr‏ 2 مسي ام ع كلم 2 0 کہ 
فى تایین مبلغا قال مَعَه قوم : إن الذی زارتا انما هو إلهتا ۱۰ وقال اخرون : إن الله 


کی قم ا رو ود کا 2 ا ہے ۴ جس وق و موا بر قار ب ل تچ مرو کی 
لا یری فلم یره احَدٌ حَتَى ولا موسى عَبْدُهُ فليس هو اللہ بل هو بالحری ایب ۱۱ وَقال 


سو 2 و مر ع دلوك در ار کا ی هد ہے ند ہو مرف مرو کرک وو ہے :2 1 
اون : اه لیس الله ولا ان الله لاله یس لله جَسَڈ فيد بل هو بن عظیم من الله 

ې ھر 8ر ہے ہے حك ی ا سار مه سه سے ے رو ہے 2 ا 
۲ وَبَلعَّ من وَسُوَسَة الشيطانِ ان كاد يَجْر ذَلِكَ على شغبنا فى ال الاك من وظيفة 
و نو حم رده بت ری ا ا گے وہ ہے ام و لق کت ا ری وت رن مو و وہ 
يسو ع النبوية خرابا عظيما ۱۳ وذهب يسوع إلى كفر تاحوم ١4‏ فلما عرفه اهل 


و ہیں ق 22 ره ار وه ده ره 5۹8 ۳ هك و جو ور ہج م 
المدينة جَمَعُوا كل مَرَضَامُم!'' ووضعوهم فی مقدّم الرواق حیث كان يسو ع وثلامیذہ 
۳ ۳ مرا ےر ھ مس ر د 4 2 3 ۰ سے َ‫ و م1 9 
ازلین ۱۵ فدَعَوا يَسُوعَ وَتَضرَّعوا له اجل صیحتهم ١١‏ فالقی يسو يده على کل 
٥‏ * 2 2 1 ° ٤ھ‏ 9 ی ا مر وج 


وہ و گا و رھ و وو ا 5 2 ےر و ف و او 
۱۸ وَدَخَل یسوع يوم السبتٍ المجمع فاسرغ كل الشعب إلى هناك لیسمعوه يتكلم ۲ 


و 
6 


کر گا و ١‏ ہیں مت فک ا ره و ہو و ده مسج و و ۳ 0 کی 
١‏ قرا الحتبة فی ذلك الیوم مزمور داود حيث يمول دود( : متی و جدت و تا 


۳9 ر 


أفضى بالعذل ۲ وید قراءة لاه تقصب يَسُوع رازم ماه ااسکوب یدنه ۲ و 
اه کلم مکذا : اها لاخوة لَمَدْ سَمعشم الکلام الْذى تَكَلّمَ به ای داد ابوا أله 
مکی وَجَدَ وفنا قضتی بالمڈل 4 إلى اقول لَكُمْ حقّا : اد کین ون عون 

٥‏ وَإِنَّمَا يُخْطِئُونَ فیما لا یاف ارام ٦‏ وَأْمّا ما بوافقها فَيَقَضُونَ به بل وه 
۱ ۷ كَذَلِكَ يَادِينَا له آبائتا علی لِسَانِ تیه دود قَائْلاً : اقضوا باعل ا الاس( 
۸ هَمَا أشقى أُوليك الّينَ يَجْلِسُونَ عَلَى مُنْمَطَمَاتٍ الشوارع ولا عَمَلَ لَهُم لا الْحَكْمُ 
عَلَى الْمَارّةِ ۹ قائلین : ذَلِكَ جمیل وَهَذَا قبي ذَلِكَ خسن وَهَذَا زدیء ٠١‏ وَيْلُ لَهُمْ 
هم یرون قضیب الدَيْيُوئَةٍ من يد الله اذى يمول : الی شَاهِدٌ وَقَاضٍ ولا اغى 
مَجدِى لاحو ۱۱ احق اقول لَكُمْ : إن هَوُلَاءِ يَشْهَدُونَ بَا لم یروا وَلَمْ يَسْمَعُوا قط 


(۱) مر ۱ : ۳۶-۳۲ (۲) مز ۷۵: ۲ (۳) مر مه : ۱ 


۱: 


سے امهس 


۲ تون دُونَ أن نموا قضّاة ۱۳ ونم دك مَکرُومُون على الازض أمَام عب 
لله الى سیَدِينھُم دیون رَهيبة فى الوم الآخر ١‏ کے الذي 

تج الشرٌ و عون اشر ا 7 کا سک 8 غل الله بان یم ور 

مُنشىء الصلاج 3 و وت الشَيْطانَ کال مایخ و تأ كل شر ۱۷ فکاملوا 7 
نز ےھ 0ی 9 ص070 
سس تجل بك و رن رت خرن وسیل مك ری 
تروك یه يم ال او ۱۸ ولا َقَضُونَ فی دَعْرَى تم رای ۱٩‏ الْحق ۱ 
اقول کم : إن الشَاطِينَ سیون من دَ"ُوئة خَوُلام ۲۰ ها ستکون رَهِيبَةَ جذا 
١‏ اھ اسان الْمَْصُوبُ اض لا تنظز إلى شىء ۶ ۲ لا إلى اریہ ولا إلى 
المْیقامِ ولا ی السرّف ولا إلى ربج ۲۳ بل انظر فَقَط بخوف الله إلى الح الى 
بحب شلك أذ تطبه اهاد ام ++ لاه بيك وة الله ٥٢‏ ولکئی درل أن مَنْ 


200000 ل کر 7 در کے 
ین بدونِ رَحمَة پان بلون رَحْمَة. ۰ 


١‏ قل لی ها الانتان الى تبین یر3 ۲ ألا تلم أن منشأ كل اشر مر من طینة 

ی و وَخده٩) ٤‏ لِذَلِكَ كان کل اسان 

هس ہے ما ۰ 2 نس تلق 

كَاذِباً و اطعا ه صَدَّقبِى ها الانسان إِذَا کنت تدِينُ غَيَرَكَ عَلَى دنب فان فى قلبك مه 
ما تدان علي ٦‏ ما اش الْقَضَاءَ خطراً ۷ ما اکتر الذین هلکوا بضاهم الْجَائر 

۸ لان عم على الاشتان أله اج بنة ۹ بش عصى اله القة ٠١‏ بذ 0 
المنصية تیلم ْب عنها إن لی ما یلك من مُحادلی إن ۱ وَقَد حَكَمَ ابوائا 


الاو لان بحسن حخدیث الشَیْطانِ ۱۲ فطردا لذلت م من المجنّة ۳ وَقَضِيًا علی کل 


تسليهما ١‏ الق ول نکم رل ی یل فى حمتري رن لک تيل كر 
أبُو کل الْحَطَايَا ۱۰ لاه لا اعد بخطیء ین رادة 1 ولا خد يُرِيدُ ما لا یرف 


رم ری (۲) إش ۲٢:٢‏ (۳) رو ۱:۲ 
رک لو ۱۸ : ١5‏ (۵) رو ۳ : 4 ۰ 


۱:۳ 


۱۷ ۳ إذا لِلْحَاطی۶ الى يَْکُمْ فى فضاثه بان الْحَطِيعَة فا سح فسَادٌ 
۸ انذی رفم لك الب الصاح وَيَخْتَارُ الْحَطِيئَة ۱۹ ره کہ به فا 


22 


لا اف متَى جا الله لوين العم ۲۰ ما ار لین لکوا , کک السا الجاثر 
١‏ وما اک ین آزشکو ان هلکوا ۲۲ یفن( على موس لب 


إسرائیل بالکفر ۲۳ وَقَضَى شال ۲ عَلَى ذَاوْدَ بِنّهُ مق لِلَمَوْتَ ۲٢‏ وقضى 
ا عل ایا ۲ و مر“ على الا الما الل پم یلوا الهتهم 
کان سی الان عل کت ونس کل اوت عبت الأصتام 
عَلَى لاه ۲۸ ما أَزْهَبَ قَضَاءَ الله ۲۹ يَهْلَكُ القاضی وَيَنْجُو الْمََضِىٌ عَليه ۰ وَلِمَاذا 
دا ها اسان إن لم يكن لام يَحْکُمونَ علی البرىء لما بالطیش ؟ ۱ ما کان 
اشد قرب الصَالِحينَ م مِنَ اللاك ۳۲ لام حَكَمُوا بالاً ۳۲ يتين ذلك من عة وج 
يُوسف لین باعوه(!) من الْمِصريْنَ ٤‏ ومن هرون مریم أت مُوسى لین 
كما على آخیهما ۳۵ ا من اصندقاء مو | علی عبیل اللہ اری: 
ایوبت ۳٣‏ د نضّى على سی ا ا و کی ا ۱ بان 
و دی ملعاف تایه ۸ وکثیرون ارون اشرفوا على اللاك سیت هذا 


وام مر 


E‏ ۶ كو 9 ع نک 
۹ پذلك اقول لکم : لا ئدیئوا فلا تُدَانُوا2"0 ٠٤‏ فلما الْجَرَ يَسُوعٌ كَلَامَه تاب 
ا ی واه رش مر ع بو 
کییرون اجین عَلَى حََطَايَاهُمْ َو لو کون کل شىء ویتعوله ١٤‏ وَلکن يَسُوعَ 
قال : اشوا فی بوتکم رك اليب ٠٤‏ سس الله بحوف فبهذا تَخُلصونَ 
E 7‏ ہوا ہے ا ما ره هن 


5 وَالْفْردَ فی الصحراء سل ا ا ۱ 


٩ : ۱۸ صم‎ ١ )۲( ۸ : ۵ خر‎ )١( 
۱۹ : ۳ مل ۱۸ : ۱۷۲ (ع) دا‎ ١ )۳( 

(۵) سوسنة ۳۶ (7) تك ۳۷ : ۲۷ 
0 عد ۱۲: ۱ چم أى 4 

۱۵ : ۱۱ صم ۱۰ : ۶ (۱۰) ۲ صم‎ ۲ )٩( 
۱ : ۷ كد (۱۲) مت‎ : ٩ دا‎ )۱۱( 


(۱۳) مت ۲۰ : ۲۸ 


٤٤ 


شس ۵ ص 4 ةة ۶ کے 
۰ 


۱ 
۱ 


7 E 
وغد أن صلی رب جا لاه و مقلم توب ان ر ضير‎ ١ 


2 


۲ ا کیف ا 0 الشَيْطان وَأَنْتَ قول عَنْهُ مع دب له ۳ تایب ؟ 
کم ۔ نے ع ٤‏ و شا و 2 و 
۳ والاعر : کیف يأتى الله لیدین فی یوم الَبتونةِ ؟ ٤‏ اجاب یَسُوغُ : الق اقول 


مر 


ُمْ : إلى عم على لطاب َم ینت بسقوطه ٥‏ وعطفث عَلَى الجلس الق 
ای يَف ىء ٦‏ َِِك صَلَيْتُ وَضْمْتُ اهنا الذى کلمتی بوَابيطة ملاک 


و ” Pe‏ 4 7 و م مهو 0 
جبریل : ۷ مادا لب یا یا يسو ع را نت تعلم ای 
شر کان الْطان سه وله بَاسيطة تيه هك كَِيرُونَ ۹ وَمُر کی يا رٹ ای 
ےھ مھ رقع 
أ 


تحلقتَ ٠١‏ رمه تن ۱ جَابَ الله : يا یسوم ال انی صفح عَنْهُ 
شيل غل ان رل فقط : ایا الرّبُّ إلَهى لَقَدْ أخطاتُ فَارْحَمْيى ۱۳ فأصفح 
له وه إلى خالہ وی ۱۶ تال بسوغ : لما سمفث ھا سرزث چا موقن ئی 
د نك هَذا الصلْحَ ٥١‏ لِذَلِكَ دعَوث الشَيِطَانَ ای قابلاً : مادا یَجب أن نعل لك 
ا ثوغ ؟ ٠١‏ أجبث : الق تل إتفسيك اھ الط ۱۷ لآئی لا اجب جعتك 
۸ وَإِنّما َو لِمَا فيه صلاخ ۱۹ اجاب الیطان : | ادا کت لا نود دی 
ئى لا اڈ نت یکی شرف ينك ٠١‏ قالت تست أغلاً ان تخذتبى نت با من 
مو ی أا أنا روخ ۲۱ ْب : نت هذا وقل لى : یس سا أن تود إلى 
ال الاو عالت لی ۲۲ وَانت ت تلم الاك پیکائیل سیرک فى يوم 
لیے بسیف الله مه آلف ضربَة ۲۳ سالك ین کل د ات تر 
ات ۱8 اعت الككمان ری ید الل م ایا اکتز فثلا ۲۰ له 
وسوس عم 1 7 و از رن £ 

سیکون لی انصار کییرون من المَلائكة ومن اشد عَبدَة وین 5 وَسَنْرْعِجٌ الله 
٦‏ ومع عَظِيمَةٍ تكب بطروی من أجل يلين جس ۲۷ حيئيذ قلت : 


ر یم > 4 کے نها o N” e‏ ۔ ER‏ کی یس 2 ےو کرٹ لم 
يها الشَيْطان ان مَخیف العقل ولا تَعْلَمْ ما انت قائل ۲۸ فهر جيتيذ الشیْطان رَأسَهُ 


و ع ۱ 
[ انیل برنابا - م ٠١‏ ] 


هه چ > 


2 2 


کا مال وق ۶ 8 یی ۹۰۰۳۷۳۰ .تم 
ما حب له لك ألت متجیخ عل ۳۰ اجب : يِب اكلم كلمن نقط 
۱ جات ايان : وَمَا مُمَا؟ ۳۲ اعت مما + اغفطاتث فاز حمیی ۳ غقَال 
ايان ی مسق ال هده الْمُصَّالَحَة إِذَا قال الله هَائيْنِ کمن لی ۳۶ فقلث : 
انْصَرِف عى الا أَيهَا این ۳۰ لأت أي | المُنشىء لكل ظلم وكوي ٦‏ وَلَكِنّ 
الله عادل ره عن الْحَطَايَا ۳۷ فاتصترف السیطان تلو و قال : إن الأمر لیس كَدَلِكَ 
یا يسُوعٌ ون کت لِتَرْضِىَ الله ۳۸ قال 27 لتلامیذه : انظرُوا لان ای یج 
كه ۳۹ اجایوا : بدا یا رب ظط ایب 4۰ ما ان ماخر تعن ويه اه . 


22 مل مداه 7 و“ 

١‏ لق رل نکم دب تزع وه سرد روما بش اف لو محر 
عو کہ 2 ی 2 ف لقاع ور له 
ذا كيسان عل ان اذهلو وھ گی سی عدي > ا كي 

تو عر 


ر 9 و2 ق ا یج ?ر شش ی +2 ۶ م و 4 

عَلیهم كل المَخُلوقاتِ ۳ الحَق اقول لَك : یمن المتبوذون هم الذينَ يَحْشَوْنَ فقط 
فو لب تاد سک ا د فم ا یکا رت ا ہار وہ رجہ 

بل القديسون ا اللہ كذَلِكَ ٤‏ حتی ان إِبْرَاهِيمَ لا یٹ بره ٥‏ ولا یکون لآيوبت 


ی عع و 4 ۔ 5 1 FE‏ ہ 0 3 ۳ 
قة فى باه " وَمَاذا اقول ؟ ۷ بل رسو الله سياف ۸ لان الله اظهارا لجلاله 
iE‏ ہے َو 2 


رو 5 7 7 1 22 ٥‏ 
اڈ رلوك يه الذي ل کر كيف أن الله اس کل شىء ٠١‏ ال 


کر اه مرو و ر م۷۳ 2 ر 7 ۶ ر و عم 6 و و 8 

اقول لک كلما من القلب : إلى اقشّعر لان العا لم سیَدعونی ها ۱۱ وَل أن كد 
205 5 

ھا تن 0 ےت دی تش وق فى حفر إئی رَجْلْ فان کساثر 

اگ ا یہ هر 4 ر 


مم لی یر اوو مه ا 

سل الخو عام ل ۱١‏ وخ على هد 0 یئ 

o‏ 2 > ۔ھ 8 ا که ل ر 

الأشرار لین بعد انصرافی من لالم سیبطلون حق انجیلی بعمل الشیطان ۱۵ و لک 
۵ و 


مریم . 7 5 مع 
اغود فل الها ٠‏ رصان عن اک کو تا ۷ شه على الاشرار الذین 
ہج ید ودار کلم يَسُوغ هَکدا ادرف المع ١9‏ فبکی تلامیده 


۱:۹ 


يصوت عال وَرَفْعُوا امنواتهم م قائلین : يها الربٌ ب الاله وارحم خادماك الیْریء 


LL 3‏ يسو ع ا امین . 


۱ کی او وو عو ی ابا و ار ہے اراك > رتوت 2 7 
١‏ قال ل يموع : قبل ان أن بك يم سيل فرع عيرم × دب 


حرب ا طَاحنَةٌ ۳ یل لش ابته 1 یل الان ابا يتن ت الشخوب 


ه ول تلقرض ان وَتصير الا قفرا ٦‏ مم أويقة فة اة خی لبود وج من 
برا ری لاير بل تلا ای للخ اناك وسيزسيل الله جع على این 
E‏ رض ي فَيَصِير | یڑ ام یبن لپ ۸ فب كلو كل ألواع الأشيّاء 
اتْجِسَةِ 3 يا لَقَاءِ ذلك الجیل الذی لا كاد 
ا أله ۱۰ بل يُجَدْهُونَ بالات محوفة على المجید ار لیالد ۱۱ ود هذا 
م2 9 1 ۳ فا 7 لت و ر و رم ابی جم وم 
متی اتحذ ذلك الیوم فی الاقتراب تاتی کل یوم لامة و علي كان الارض مد 
کے کل کر اوم یی رای رم ۳ 02 ا ع كه شا ہ عر ماو 2 ۳ ۲ 
خمسة عشر يوما و و لبور سو لت انا لي امسا ہے 
٥‏ ر و 3 
۳ بل کون سد صغ الب ١6‏ وسین كما ب في أ على ان مرف على 
المت ۱۵ وفی اليوم اماق کول ام ای دم ذذ ونا دم علی لاس کی 
8 بے 5 9 5 fo‏ 
۷ وفی ايوم الثَالِتِ تُسَاهَدُ النجوم ال فى اقا کیش من لاغتاء ۱۸ وَفى 
ايوم الرابع تَتَصَادم لجار الكو اش لاء ١5‏ وفى فى الوم Ee‏ 
تبات وَعْْبٍ دما ۲۰ وَفِى الیم السّادس يَطْمَى بح دون أن اور مَجِلَهُ إلى عُلوْ 
9 2 ری 2 و جو بطق سم 7 اه 27 م و ەھ 
مِئة و ححمسيينَ ذراعا ۲۱ رون انيار كله كار ر ۲۲ وفی الیوم السابع ينكس الامر 
حرم ھ اعمس 1 ۳ م دين د الي الل حو او ا حا 
. یمور خی لا گا بی ۲۳ وفی ار من ناب ب الطيور وَحَيوَانَاتٌ ابر وَالمَاءِ وَلها 
جوا وَصْرَاحٌ ۲6 وفی الیو اع یرل صيْبٌ من اب رد موف بحیث له يك نكا 


فيه ا 0 + احطاث فاز حمیی 


هر يبر Jo‏ 


ایکا ينجو مِنْهُ شر الْأَحْيّاء ۵ ۲ وفی فی اليَوْم العاشر با تی ورعد مَحُوفان می 


۱۵ : ٢٢ مت‎ )۱( 


e‏ ۹ فی ايوم الحاو عدر یجری كل تفر إلى الوراء ویر 

ما لا مء ۲۷ وَفی ام نی عَشر ین وَيَصْرّحُ کل مخلوق ۲۸ وَفِى ايوم الال 
عر وى سدع رج ۹ وَتُمْطرُ ار حبّى یم کل خی ۳۰ فى اليم 
یی عتر یدب رل وف حى أن فن الجبّال شیر منه.فی الْهَوَاءِ کالطیور 
فا الا رض كلها مهلا ۲ وفی ايوم الخایس عش شر تَمُوتُ الْمَلائْكَة الْأطْهَارٌ 
,َ0 ا إلا الله وَحْدَهُ ای له الاکرام 05 ٤‏ ولما قال يَسُوعٌ هذا 
صَقَعٌ و هه یکلا يَدَيْه َ8ت + يكن نون 
کل من رخ فى ییا تی ابن الله ۳۰ فَسَقَط المي عند هذه الکلمات کا 


2 1~. od, 


۷ فَانَْضَهُمْ یسوم تیا : کف الله الان إا رذن أن لا راع فى ذَلِكَ الوم . 


وه 2 
ظلمة 


تی مرت هَذه القلاعاث قنش الال ظلْمَة ری بک فیها من خی 
2 م © سمس یر کا بے 8 رگ برع 
الله وَحْدَهُ الَذِى لَه الاکرام وَالمَجُدُ از ی الد ٢‏ ونی مرت اون سه یی الله 
32 3 7.۸ 


سو الذى سَيَطَلعٌ ایضا کالشَم ند أل لق كاليف شس ۳ وی ولا یکلم 
ہت ای وک کو لله اَيْضا الْمَلَائِكة ا امین لله الذین 


1 4 ماه لب مو و هک سر 0-7 هم ور وہ وس 
ون ول الله ه وَجَلُوهُ قَامُوا عَلَى الْجَوَانِبٍ الأربعَة لمحل خراسا له ٦‏ ثم 


وه ہو SO SR‏ ںی E‏ سر سے ور ہو ا پک و ور ام وی 2 
يحيى اللہ بعد ذلك سمائر الملائكة الذين يا نود کالنح و یحیطو ن برسول اللہ ۷ ثم 
وه ا نوت ا ت 7 ا مو ںہ ہی ہے ای000 ۶ ری ا و 
پجے ألله بعد ذللكٌ سار E aT‏ 
و o‏ 2 4 0 7 
٤ 9‏ و و 32 8 و 
ع شون + اذکزئا با مُحمك ۱۰ ys I‏ 
2 3 5 0 3 2 3 سو 2 2 4 
ےت جا 0 5 ٦‏ و عہ وہ مخلوق فتعود 


2 9 ۶ و 2 هس رصم 6 س م ء 9 ٩‏ 
ہو و ل وک 


هر و 


سے 6 4 جو ۔ 8 اقم ا ر 6 ام هم م موه 2 22 3 
۵ ویصترشمون : ايها الرب نا لا دنا من رمک ٥١‏ فد هذا يقد يم الله الشَيطا 


CG: 


2ر 26پ 20 2 کہ 1۹ 0 ۳ بے 

ی بصي کل تلوق عند ار إل کب عقا ين ی ملطرو لیم ۱۷ ثم 
۱ م۶ ا وو 
قال بوخ : ازج الل أن لا آزی دو ال فى ذلك یم ۱۸ إن رسول الله و حده 


7 تو ما اه لا َخَاف إلا الله وَحْدَهُ تک 0 ا ری 


پدیئك ۲۰ فينظر a‏ 7 وس ۳ ۳ هه ع 359 ا 
99 و 


1 4 ہے اع وق و 6 | 9 2 
تضلله غَمَامَة بیضاء ۱ فجيتيز تمرح الملائكة : ارك هت أت الى حلفت وانقذة 
من سقوط یط ۲۷ عند ذلك خاف رَسُول اللہ لاه يك أ تو جو 3 
هع لضن 00 له 5 ہے ےہ ۶و 


كما یجب ۲۳ أن من بَا بالمسرافة قط ذهب یجب ان یکون مَعَهُ سيتون فلسا 
٤‏ فإذا کان نه قلس وَاجِدٌ فلا یر أن مَصرِفَهُ ٥٢‏ وَلَكِنْ ذا تحاف رَسُولٌ الله 
قماذا بدا ا ات د 


1ت ول أله ليجع كل اه ان را ا ا 
۳ ۳۹ و و 
۳9 ها ۳۹ کی اھ 2 و 9 PF‏ 
لا دب إلى ناك نی ارف ما خرف + وتا بی ال ذلك سوه یف 
که حل كا 
امم کت ر : ارك اسك وس یا أل له ۷ وَمتَى اغى 
عرش يمتح الله وریہ کی خی بند و( لاد علی الم ۸ وید 
وک لا ول :ری اب اجب يا نمی FEE ٩‏ كل قاس و نف 
کے و2 او نے ۳ 5« وك ره اع و 
۰ لاك أرَدْتَ فخلفتی لأكون عَبْدَك 0 9 


که ی کل شىء وفوق كل شىء ۱۲ مَلَيْحْمَدْكَ کل خلالقك یا إِلْهى 


7 0( ا 


کل ایا مح لَه ٥‏ لب وف وم إلى | العرش بمَحبّ واخترام 


کر 


(۱) ۱ کو ۱۵ : 2۲ (۲) بوئیل ۳ : ۲ و ۱۲ (۳) رژ ۲۰ : ۱۲ (5) خر ۲۳ : ۱۱ 


۱:۹ 


۳ جيئيذ تقو کل مَخْلُوقاتِ الله 7ے ا ارا ست فود ال 
رل دب مین َو الطاب کون جيتيذ خی اه لبجری ین 
الما من عن ود بت یکا فی ره ومع هذا مل تزا ون 
الله رَسُولَه قَائِلاً : مَرحباً بلق یا عبدی الْأمِينَ ۱۷ فاطلب ما ئرید تنل کل شىء 
۸ جیب سول الله :یا رب اذكز اك لا یی قلت : الق آرڈک أن قحل 
الم وَالْجَثَة وَالْمَلَائِكَة وان خُبًا في ليْمَجُدوك بى أنا عَبْدَكَ ۱۹ بت ضرع ی 

وی ےو بل تاکز مھ وف قري رن خی سن 
ونا :اد شھُد عَلَى ها یا خليلى مُحَمّداً ؟ ۲۱ فیقول ہے 
ارت فقول الله : اذْمَبْ وَادْعُهُمْ یا جبریل ۲۳ اتی رو 

کت ت مم وله تا هه كيك تسل مه يم 
واسمَاعیل وموسی دا وَيَسُوعٌ اب مریم ۲۵ فَلْصَِف الملاك ویتایی الشهود 
المذکورین الین بشضرون إلى هتاك خایفین ۲5 فمتى خضروا يقول لهم اللہ : 
O‏ ۲۷ تسيو : ای شی» یا زب ؟ ۲۸ فیقول ھ ای 
لقث کل شىء حي فيه ِيَْمَدَنى کل الخلاییبه ۲۹ جیب کل مهم : ندا لاه 


اد 0 


شور الا مثایا ف ۰ جیب الله : :ون مم مولا لاله ؟ ۳۱ فَيَقَول مُوسی : 
الأول الکتاب الذى اغطیینیه . ویقول داو ٩‏ أثاى ای او ۳۲ رل 
لی بُکَلمُکُمْ : رب إن اعام كله ره لس لِسَيْطان فما : ی کثث الْنَكَ وَشَرِيِكَكَ 
اه مل نت کا ُا عَبْدّكَ کت 


مَا ابت سوق ۳٣‏ فیتکلم چیک رسول الله وقول هكل قول الاب الٰذی 
ا كت لول رر بط چم في + ان ما فا مب 
نک نع أن © ند لد ین 

۶ سا کل ر‫ ےچ 
ردق الل در کہ لاك وها سوت . 


۱۵ + 


۱ وت الله الكَات الى فى يد رسُولہ ٢‏ یر َوه فيه وَيْناوِى کل ایک 


و 


لیا وکل المختارین ۳ کون مَکَتُوباً علی و۲۱ کل عَلامَة سول کت 
ی لطاب تم لعن 4 هب ملاع اب ی یمین ا الى کون زب بن 


TREE‏ الات بجائیه ٦‏ وَيَجْلِسُ القِدّيسُونَ بجانب اه 
۷ وَالْمُبَارَكُونَ بجانب الْقِدّيسِينَ ۸ ففخ جیتیذ الْمَلَاكُ فی البوق وَيَدْعُو الشَيْطَانَ 


1 کے پر 
١‏ فياتى ینید ذلك الشقَى ور م کل موق باب شديد ۲ حبذ وی الله 


الماك بیخائیل صرب سیف الله مئه آلف صَرْبَةٍ ٣‏ رکون کل زی یرب با 
ا الأول اذى ذف به فی الْهَاويَة ه ْم ایی 
الْمَلَاكُ أنبَاعَهُ فيُهَانُونَ وَيَسْكُونَ مثله ٦‏ وعند ذَلِكَ يرب الْمَلَاكُ میخائیل يأثر الله 
فا ب رو تفت حل وتف عن ونا عر وبَأ سا ”كم 
هون إِلی الْهَاوِيَة لا الله یقول لَهُمْ : إن الْجَحِيمَ مراکم ها الْمَلَاعِينُ ۸ تم يُدْعَى 
بَعْدَ دنك إلى لول کل الْكَافرَ والمتوذینَ + موم عله ول الخادین الى 
هی أذتى ناسا شاه نم الله کیت مث هَوْلٍ الاس ٠١‏ وَكَيْفَ أن ولا 
ہے وو وج مس ل عَلَيْهِمْ 
بالهب الْجَحِيمِيّةِ ۱۳ الْحَقٌ اقول کم : ال لا كيمة“ از و من البَاطل 


کے حر کہ 


02 


لا یجاژی غا عَلَيْهِ فى ذَلِكَ الوم بطق اا قییص ن الشغرٍ سيشرق 
کلت و کل فَمْلَةِ كانت عَلَى نساب حُبّا فى اللہ َو د ٠١‏ تکیت ی 
(۱) رۇ ۷ ۰ ۳ و ٩‏ : 5 (۲) مت ۲٢‏ : ۳۳ (۳) مت ۱۳ : ۲٢‏ 


۱۱ 


2 3 


مد و مر رش ل 0ے ہے رت ۳ 7 ام 2 ا سس 2 وج ے رھ محر 
کانوا قل خدموا الله بمسکنة حفیقیه ن القلب ارود iN‏ اضعاف و ار بعه 


۳ اس 


0 
27 اکر وم 0ل هت 


ا ته كرون تحالیر وا ا لفقم بن اماي العالمية 0ئ۶ 
ذلك عطایا 0 ۱۷ ۳ ون فی ذَلِكَ وم 5 مدموا ہت 
الف اال 1 بل رت له کته :15 انعر اقول لک : لو علم 
عَم ها مضل قمیص الشفر عَلَى 7 ول عَلَى ادعب زم ی 
الولائم ۰ می هی حِسَابٌ الْجَمِيع بقول ل الله سوا انظر یا تحليلى ما کان 


۰ 


و ۳ ری بره 3 م ۶و 1 ور 
مس سین ںی ای أنا يم سح کل لمخلوقات لجذنتهم انى فى 
کل تی ۲۲ لعل ل کل اذل إذا أ أن لا عنم + جیب سول الله : حقا 
ها ارب لها الْمَجِيدُ له لا مر اعد ین عاك وَعَبِيدِكَ أن سا رخمهة بهم 
36 غ246 0 دز ری 
۲٤‏ ور عَبْدُكَ اطلب قبل لجع اذل بهم ۱۰ وَيَنْد أن یقول هذا اكلام 
تصرح ضردهم الملائكة 7 بجملیها 3 مُختّاری الله و كلهم RSE‏ 
میں ۲۹۰۲ و أقول لَكُمْ : إن ايلات وَالّبَابَ وَالحخارة وا 
کہ وود ۳ 2 2 72 0 7 


و ہے مور 4 
لقصرخ ین جب تک إلى التراب کل نفس حی 


: رم > شه ۶ 
ای من الإإنْسَانٍ ۲۸ عل إلى الججیم اف ناوت یرون هرة اخرى فی إثناء 


سيرم ذلك التُرَابَ نی یود اه الْكِلَابٌ 30 و هاش انس نان النْجسَة 


۳ عاو + 5ق 2 
۹ فجي E‏ الب الإله اعدا تحن ایض إلى هَذَا الراب ۳۰ ولکن 
رظ می 


١‏ وَيَيْئَمَا کان بت َم يموع بک الابیذ بمرارة ۲ واذرف وع عبراب کييرة 
رو و الک ا تہ ہہ 


سول الله وهو سو رخمه آن لا تليق على فز کرو فى ذلك البوم وهم من قد 


6 ور وو نے 730 2 
الطين الذى هو مِنْهُ ؟ ه والاخر : ما المراد من کون ثقإ ل سیف قد كنس عاك ؟ 


۱5۲ 


4 س‫ مر و و 7 8ھ ۳ و 
. الْحْطَاةٍ 7 ی ب تال ء بهذه 07 7 1 رای الانسَانَ الذی 7 ۳ 
یه وَعَتَاهُ وئس الله ۷ فالحق اقول لکم : ان تراهم سَيَسكَهْرىء بأبيه رادم 


تردن كلهم ۸ ونم ك4 ص00 کاملین ومتحد تج 


و 


۹ ئی اله لا الج عم أذثى فکر ضیڈ عَذله ٠١‏ ویک سب کل ملهم اقا 
3 
یر رت ر اد ای الات کی 


ی لطن فى دبك ارہ الا يلون شف اہ ای 


و و الا 


بُحتقرُونَ كلابى ؟ ١‏ 0 وليك لین حون انجیلی . 


0 
سَبْعٌ طَبَقَاتٍ 0 ا اوَاحتَة ينها ا E TE‏ إلى ١‏ تو 
نا امن ل ري وو کلابی تیف فی سب الاب بیکایل لا 


ى .۶ 
۱ 


- 3 د 3 هھ ه و م2 و 
١‏ یا تلامیذی إن الجَحِيمَ وَاجِدَّة وَفِيِهًا يُعَذْبٌ وت إلى الابد ۲ إلا 


من لا ترتکب لا حليفً اجه يجن ججِيماً ون يركب يكين یئ 
تب هی بر ال منبُوذُونَ وه فى جيم وج جد يقصاص كَنهُمْ يہ فى غَظر 
شس مات وق سا ےش ای ٦‏ وان امار عَلَى كل شی ء سيَجعل بوت بل 
اطا یکابد دابا كانه فی | ی e‏ ات 
رم م و را و وت جرگ 

م ل ل ا ا 
٠‏ لِك تمترع بد أذ تستريخ وف رهق خی بنا لہ ۲ جن 
ہو و 27 03 دی ٠‏ 1 
الما کلمت که ۱۱ ال رل :رن اماع فى خلا فا نا ون له 

0 رم 8 وو لراك وک ره ۹ 

وی و الا الی کا ل کل صالح ۱۲ السك اذا کیف أن ليان بي الله وسار الا 
(۱) مز ۵۲ : ۷ 

(۲) فی النسخة الانجليزية : غرفات أو جهات . 


۱۰۳ 


قَدْ تدُدُوا کرو ل ال 
سل فى الصف ١6‏ لديك ف : کل ما قير يد على له فافع پلون راحو 
E‏ وب ابر اخلاء الله : كما ان ۳۹ ولو للطيران+الإانستات .م لود 
للم( ۱۰ الْحی اقول لكُمْ : ی اعاف الرَاحَةَ اکتر من کل شىء 


2 ور ر ری رط ۳ ری ا و 

١‏ الْجَحِيمٌ واجدة وهی يد الج کمَا أن اه ُو ضيدٌ الصيف وارد ال 
۲ فَلِذَّلِكَ يَجبُ علی مَنْ صف یُمیف 2 الجن أن ہے و جم 
نان تون يعذل الله اج لكافرين زین ؛ ان قل عله عنه 1 یوبل(*) 
د الله : یس من لغ نظام ها ۳ توف اش ٥‏ و وی ف فى 
الود 7 هیَهم لا ینطفیء وَدُودَهُمْ ‏ لا يدرت 5 وَقَالٌ داو اونا ایا 
نز بمر سس وت تو محطاة تَعَسَاءَ 
ما اعد کرام حیتیذ للخوم ال وَالقاب الم وَالْأَرَائِكِ الْوَييْرَةٍ وَالحَانِ لاء 
اترتا ار تار يُسْقَمُهُمُ الْجُوعٌ وَاللهَبُ الناعَة َالجَمر الْمُحْرِق وا نب ای 
مع الیکا لر اليد ۹ چم أن لوغ ال اتف قابا : حََا حير مزلم یکوئوا من 
ان يُعَانُوا عَذَا العَذَابَ الْأَلِيمَ ۱۰ تصوْرُوا ا يعاق اعذات فى کل جَارحَةٍ 7 
تب وس لم من نی بل نس شی 3 زونه ۳ روني ا 


رر 


ئا کی أل تک باعل :او وضع لذ فى باو کل مني اد 
اس فی دا لالم وَالتی سَْعَائُوهَا کی زم الین وفی الكفة الأخرى اع اع 

رن 2 ۶ ور م2 وت 3 
۱ ون الم الجحیم 1ر دون بئون ریب ال لالم ۵ لان العالمية تاتی 
ید الانسانِ ۳ الأخرَى فعلی ید الشیاطین الات لا شفقة شفقة لهم عَلَى الاطلاق 


صد 


(م) آم :4 (۲) جا ٩‏ : ۱۰ (۳) أيوب ٥‏ : ۷ 
(ع) أيوب ۱۰ : ۲۲ (ھ) إش 55 ۲۶۰۰ (1) مر ۱۱ : ۰ 


۱3 


۱1 ما لح الى :2 لو الخطاه لاف ۱۷ ما اشد د برد ارس الى لا يفف 
7 0 1 ۰ 7 1 ر ہے ور ” رز ار Eya‏ 1 
هه ۱۸ ا کک لان بات ...و 
eT‏ 


وس + 


التصل الحادی 001 


و 2 ديه وا رو اك رم کو د چا ل ل للم وت و 

١‏ ولما قال یسوع هَذا اغتسّل هو وئلامیذه طبقا لِشَرِیعَة الله المَكتويّة فی کتاب 

9 ۳9 7 ی 9 7 2 اک یج کات َه یی کا ہی ۳ و 
موسی ثم صلوا ۲ وَلما لیت وی تس سح تس مُطلقا 


ل بث کل ينهم ُوعا من کلابه ۳ متخ یوخ اه فد صلَاو مشاه ژقال : 
7 أبى اسر ينام وََد عرف أن يض عزم على تقب یه ؟ 4 لا أحد ال هبل 


م ماهبا لقن ل الس ٦‏ اق َعْلْمُونَ إذاً آن ات اد رت يحول طايا 


۶ 


تن نتسه هو ۷ فو حول أن وع الإنسانَ فى وة ۸ الح أقول لَكُمْ : إن 
OE 5‏ ا و سك 0 7 
الإِنْسّان اذا تَحَدَّى الّاجر لا يَخَاف فی ذَلِكَ الوم لان یکون عام دا 4 كان 


5 


7 


رجلا" أعطّى چیرائۂ ودا جوا بها وا لح على يس عاو ٠١‏ خسن 

هم اشجازة ت خی هم ضَاعَمُوا ود نک نم رحد قر بيع عار 
ن ام ود ونوا فيه بالسوء ۱۱ فقولوا لی : کف تکون الال متَى 

حاسب EE‏ ۱۲ 1 بدُونِ ریب لا یخی او یلک لین و لجَارة 
۳ وَلكِنْهُ يَشْفَى َيِه ین الآتحرينَ ن¿ بالٹزیخ ٤١‏ لم يفص مهم بحسب الشتريعة 


۶ لَعَْرٌ لل اذى تیف نفسى فى حَطارته إن اجار هر الله ال أَغْطَى ا اسان كل 


| مالو مع لحا تفسيهَا 1١‏ حَتَى أله ذا أ خسن الْمعِيشَة فی هَدَا لالم یکون لله مَجْد 
کون لاان مج ال ۱۷ لان اون برد المميشة یضاعفون تفرد 


س5 2 هع لد رو و 1 5 ET‏ 0 
بکونهم قلوٰة ۱۸ لاله متى راهم الخطاة قَلْوَة تخولوا إلى التويّة ۱۹ وَلِذَلِكَ یجزی 
(۱) لو ۱۲ : ۳۹ رگ ۱ بط » : ۸ (۳۲) لو ۱۹ : ۱۳ 


و ۵ ۱ 


اين ییون المهيثة جَرَاُ عظیما ۲۰1 نوا ی : مادا یکون قصتاص الحا 


لام الذية بِحَطَايَامُمْ بغرن ا ال فیما مرو من باتهم فى 0 


الشَيِطَانٍ عَدُوٌ الله مُجَدَّفِينَ علی الله وَمُسيئِينَ إلى الا رین ؟ ۱ قال اللامیذ : 


۱ ثم قال يسوع + من بر ان خسن ميشه عليه أن بَتذی بقل الاجر ای 
بقل له یخرس لا وَتهَارَاً بجد عظیم ۲ وَإنَمَا یم الم لی اشتراها ماس 
لا له از ام الا TIRE‏ پم كن اھ مت 
کم آن تفعلوا هَكَذَا لان تفسکم اما هی فى الْحَقِيقَة تاج ه وَالْجَسَدُ هُوَ الْحَانُوثُ 
٦‏ فلدللت كان ما ما بطق با من الخارج بواسطة الخواس بَا وَمُشرَى لها ۷ ولقود 
هی مو ۸ فانظرُوا ۳ ان لا تَبيعُوا ونشتروا بی 05 فکر لاس رت آن 
تُصِيبُوا مِنْهُ رِبْحاً ۹ بل لیکن اک وَالْكَلَام والعمل جمیعاً لِمَحَّة الله ۱۰ لانکم بهذا 
تون أثناً فى ذَلِكَ لیم ۱۱ الق افول لَكُمْ : إن کییرین ییون وَيَذْهَبُونَ للصّلاة 
۲ وئییژون يَصُومُونَ وَيُتصَدقُونَ ۱۳ وکییژون ايُطَالِمُونَ ورون الآتحرينَ 
۱ رعایتهم مَمَْوتَةٌ عند الله أ رون الجَسَدَ لا الْقَلْبَ ۱۵ ويَصرحون بالفم 
لا بالقلب ١١‏ ون عن الوم وَيَمْلَوُونَ الفسَهم بالْحَطایا ۱۷ و الاخرین 
اقا تاه له ْمُه م لِيَظهَرُوا بمظهر الصّلاج ۸ يُطَالِعُونَ ا كيف 
کمن FA‏ ۹ يِنْهُونَ الاخرین 7 الأشيّاء 3 یی یَفعَلونها هم دی شر 
۰ ودا باون باتهم ۲۱ لمر الله إن لا رفن ری ۱۲ 


20930۰ لللانسًا 


ہے د لإِنْسَانٍ هب من الله کان عَلَيْهِ أن صرف کل 


۱5۹ 


١‏ وف أي مر شوخ پجایب مب سار ی( فلع توا له أن بل اليب 
ولم يوا را تایه ۲ فقا قوب یوعد :الم لا ید أن تضرع 
ی الله یرل کار من السّمَاء على وم اس ۲ ۲ اعد بشع اک سیا 
ی زوج یذ کم نموا هَكَذَا ٤‏ اذکروا ن الله عَرم على الاك نیتوی لن لَمْ جذ 
احدا بخاف الله فى بل الْمَدِيئة( ایی بَلَمَ من شرها ان دَعَا الله وتان النبى لیرمیله 
إلى بلك الْمَدِيئةٍ ه فَحَاوَلَ الْهَرَبَ إلى طرسُوس تحؤفاً من الب فَطَرَحَہ الله فی 
لخر ۷ فامع سمَكَة وق عَلی مقر ین یتوی ۸ فا عر هتاك حول انب 
ی الي © رف الله بهم ٠١‏ ون لسن اة لأئها نا جل بهم ۱۱ لا 
کل اسان نِ یسح یمه الله ٠۲‏ آلا فقولوا لى : هل حَلَقَكُمْ هَذِهِ الْمَدِينَه مَمَ هَذَا 
الب ؟ إِنكُمْ نجاین ؟ ۱۳ کلا ثم كلا ١‏ إذ لو اجتتعت الحلا جمیعها 
نما یج لها أن تخلق ذيَابَةَوَاحدةٌ ية ین لا شىء وَهَذا ہُو الْمُرَادُ بالق ۱۰ فاذا 
کان الْمُبَارَكُ اذى ۹۳۹ هذه الْمَدِيئَة 4 با فلماذا ردو ھَلاکھا ؟ ۱5 لماذا 
م تقل SS‏ 
إن هَذَا لَهُوَ هر العمل الجر تمي تلمیذ لی أن یضرع إلى الله أجل الذي يلون شا 
۱۸ کا ع َيل لما ل اوه قاين الْمَلْعُونَ من الله 9 وَهَكَذَا فَعَل إِبْرَاهِيه9) 
لفرعون اذى ۳۹ منه رو جته ۲۰ فلت م له ما الب بل ری بمرض 
۱ وکا فقل کر لما فيل فى ليکر بامر الْمَِكِ الفاجر ۲۲ وَهَكَذَا فعل 
میاه وَإِسََعْيَاهُ وحزقبال ودانیال وداوة وَجَمِيمُْ اخلاء الله وَالْأَئبيّءُ الأطهار ۲۳ فووا 
ی ۱۱۰ ہے سی وله ا رت له ۷۸۰6 عم 
نکم لا تفعلون هَكذَا بل بِالحَرِىٌ ُحَاولُونَ 5 تَستَرْجِعُوا صِحُتَه بالأذوية الْمُوَاقِمَةِ 


(۱) لو ۹ : ۵۲ - وم )۲( يونان ۱ : ۳ 
(۲) تك ۱۲ : ۱۰ و تلك ۲۰ : ۱۷ ری[ ۲ آی ۲6 : ۲۲ 


۱5۷ 


E‏ عرز يم ر 
الفصل الرابع والستون. 


تمع 3 ۹4 7 9 7 ۳ 1 2 مر تھ © و 4 
انی ری سس GANG‏ سو و ہی 
کے کے أعد زاسته 3 ریق رذاء عَلوٌو؟ ۲ فکیف کون صجیح 


م هاس 2 2 


قل من فصي عن الله رس تفه لیر جس له ؟ 4 قل وو : من 
و و ؟ ‏ إن زبس وغل م تشه فك لذ كلت منج التق 
لت يد الذین رونت ۷ وَقَدَمْتَ هَدَايًا لل يَصنْطّهِدُونَكَ ف وع با 
۸ ذلك ها نان لاف كلما رت واضنطهدت فى هه الْحَاٍ أجل تمطائاك قل 
ذلك عَلَيِكَ فى یوم این ٩‏ وَلَكِنْ نا قل لی ايها الانسان : إِذَا كان العَالمْ قد اضطْهد 
ول صیت المدیسین وائیاء الله وَهُمْ ابراز فاد یفعل بك ايها الْحَاطِىءٌ ؟ ۱۰ وَإِذَا 
کائوا قد اختتلوا كل شىء ع ر لین لجل مصهدیین تال نت 
يه اناد کک رت 5 ۶ ی پا یی ا أذ 


ےر ~9 


2 و“ 


00 شای ۱۳ ا ور ۲ 
٤‏ فیلات هذا را اللہ اذى سکول هذه الله إلى برو ۱۰ وَمَکَذا کال 
لان الله رای صبر داد وله من اضطهاد یه ابسالوم ٠١‏ حَمَا لا تمحر وَرَقَةَ ون 
إرَادَِ اللہ ۱۷ فَاذا کنت فی ضبق فلا تک فى مقدار مَا احْتَمَلتَ ولا فِيمَنْ اب 
کرو ۱۸ بل کائل کم یل أن مت على ند ان بیاعم يسبب 
حََطَايَاكَ ۱۹ اک کم انود على هَذو ان وا لم تلا وم تبغ تا شرا ۲۰ قولوا 

: أهَوُلَاء مد کم ؟ ۲۱ أَوَهَيكُمُوهُمْ هذه الْمَدِيئَة ؟ ۲۲ أوَعَيْكْمُوهُمْ ِنْطَتَهُمْ ؟ 
د 0 
وَفقَرَاءُ ٦٢‏ هَمَا هُو لد الشّىء الّذِى تَفُولُ ؟ ۲۷ فاجاب ايدان : یا سید انا أخطأنا 
فليْرَحَمْنًا اللہ ۲۸ فَاجَابَ يَسُوغ : لیکن كَذَلِكَ . 


(۱) ۲ صم ۱5 : ۰ - ۱۲ 


۱5۸ 


١‏ ورب عي النفصج فیذیك صد بوخ ولابیذهپلی أوزشليم ٢‏ ودب إلى 
الب رک الت لا یت سا © ودعي لحم كَذَلِكَ لان ملاك الله کان یر 
مه کل یوم وَمَنْ دح الْمَاءَ الاب اضنطرایه بریء من كل تزع مِنّ الْمَرَضِ 

7 
۵ب کان یلت عد عير من ای بجانب الکو الى کان ا ا حَمَسَة اروقة 
ه فرای یسوع مُنَاكَ مُقَعَداً کان له هُنَاكَ تمان رون سَنَةُ مریضاً بِمَرَضٍ عُضَالٍ 
> فا کان َسُوغ عَالماً بذَلِكَ یام له تحنْنَ عَلَى الْمَريضٍ وقال له : ائریڈ أن 
م E‏ ھن اعد یی فى لاه جن رکه الماك بل 
نا 5 ثرل قبلی اخ ويله ۸ حیتیذ رفع یسوع ۶ عیليه عیليه نحو السسّمَاء تال : 
ا رب له لیا ام هذا اعد ۹ وا ال يَسُوغ هذا َل : پاسم له یر 


۳ لاخ قم وحمل فراشك ۱۰ حبذ ام لقع ادا لله ۱۱ وَحَمَلَ فراشه على 


Jor اه‎ 


كيَفَيْهِ وَذَهَبّ إِلَى بيه ايد لله ۱۲ صاع الَذِينَ راو : هم الست فلا یجل لَك 

بد ساره فک 2 E‏ £ م 

ان تحمل فِرَاشَكَ ۱۳ فاجاب : إن الذی ابرانی قال لی : ارفغ فراشل وَاذْهَبْ فی 
o‏ رگ و مر ۵ لام E‏ ہل ب ۵ بر و 

طرِيقك الی بيك ١4‏ فجیتیذ سالوه : مَنْ ہُو ؟ ٠١‏ اِجَابَ : ای لا اغرف اسْمَه 


رہ قد و 


١5‏ ًالوا يد ما یم 


کو دو 3 5 کے ہیں ود کے او كوف ديرق 6 ۔ تر نت سے 2 
لاله قذوس الله ما ای فعل مَذه فهو ائیم له کسر السَبْتَ ۱۸ وَذْهَبَ يسُوعٌ إلى 
اليكل فدتا مِنْهُ جم غَفِيرٌ ليسْمَعُوا كَلَامَهُ ۱۹ فاضطرمٌ الک لِذَّلِكَ حسّدا . 


عو ور 2 2 وڈ 7 22 
۶ لا بد ان بگون یسوع التاصرىٌ ۱۷ وقال اخرون : كلا 


7 ر یر ےج 
الفصل السادس والستون 


١‏ وَجَاءَ له واجد قائِلا : ھا الم لصیخ إِنّك عم سا وعقا ٢‏ بت قل 
ل تالكر الى يُعْطِيا ای الله فى الج ؟ ۴ اجاب يَسُوعٌ : لك تدعو 
صالخا وانت لا تلم ان لا صالِحَ إلا الله وَحْدَهُ كَمَا قال ایوب*) ليل الله : 


(۱) یو ۵ : ۰۱ - ۱۰ (۲) یو )٣( ٢٠٠٢‏ لو ۱۸ : ١9‏ ره أى ٠١-۱٤:۱١‏ 


۱9۹ 


7 می 2 ۳ 5 2 رگ 2 2 و“ لم عم 5 

الطفا الذی عمره 9 م لیس نميا با إن الْمَلَايْكَة ہہ هه هه عن الْحَطاً امام الله 
م E‏ کہ 

وقال ایض( : ان موہ یا الْخَطِيئَة وی مص الام كما تمص 3 الا E‏ 


ےو )ات و 


ه فصمت لك الکامن لاه فقل : SS‏ 
1 م س ےھ ان 7 

کے : ص اس ے 1 2 ۰ اپ 6 2 5 9 ا ہے 

اللسّاتِ ۸ والتفت إلى تلامیذه تال : احذروا الذین e‏ موک 


وا کے ۳۹ 


8# 8 اط ۳ 
۹ فباللسَانٍ بَارَكَ الشيطان ابوینا الا 3 لین وَلْكِنْ کائٹٰ اب کلامه شْمَاءَ ٠١‏ هکذا 


نضا ار ماه معتر فرعود ۱۱ ١‏ هَكَذَا بَارَكَ جلیَاتُ : ل 


7 
ری یی 


ج 
گم و 


ربع ِب کوب شاب ۶ ل کن تو لا فلت المَمْدُوحُونَ 


من المَاوِحِينَ ۱۶ للم بقل الله لا سب عَلَى ! بسا إشعيا 16 2 ان 


0 


لسن كوك جح ۵ ول لک ایها لته بے 72 ول لم 


١‏ لام تقولون لَهُمْ : اخضیروا من عنمکم یرانک وخنلایکم إلى هَیْکل که 
لا تأكلوا بیغ بل E E‏ ع 
ال الي ھا شهادة ال ی عم بها عَلَى اي با راهيم ۳ خی لا يُنْسَى 
إِيمَانُ وَطاعَة این ارايم مع المَوَاعِيدِ المُوتقَِ مُعه من الله وَالبَرَكَةٍ المَمْنُوحَة له 
ےنت لله على سان 9 ئ ۳ : ایوا عَئی دَبَائِحَكمْ هذو ان 
ضحایا کم مکروهة لبی ٥‏ لاه قرب الوت الى یم فيه فيه ما تَكَلَّمَ عَنْهُ الا عَلّى 
ینان فیح( اق قالط إلى أذغو الب ير امقر مقا ٠‏ وحم بول فی 


۳ َ‫ ۲2 2 م 2 7 
حزقیال ای : سَیَعْمَل الله میتاقا جدیدا مَعْ شغبه لَيْسَ تظیر الميكاق الذی اغطا 


5 : ۲۲ أى ۱۵ : > (۲) آم ۱۸ : ۲۱ (۳) ۱ مل‎ 01١ 
۳ : ۲ اش ۱ : ۱۱ 1 (ف) اش ۱ : ۱۱ و ار 5 : ۲۰ رت) هو‎ )٤( 
کی‎ 


مرا سر '" به ساح بنهُمْ لبا من عجر وَيُمطِهم لا جیید۳) ۷ و 


م اهس 


کا هدا کم لا سرون لن بحسب شرییه . وَعِْدكمْ الفاح ولا تفخو 
۲ ل بالق تَسدُونَ الطریق على لب یرون بها ۸ و الْكَاهِنُ بالائصیراف لِیْخبرَ 
ل 


ہے 


ریس الْكَهَنَة الّذِى كان وَاقفاً عَلَى مَقْرَة من الْهَيْکَ ل بکل شیء ۹ وآ لکن یسوغ 
۶ 09911۷9 
له : قف لائی أجيبك على سَوَّالِكَ 


١‏ سای ۱ ن یرل ما يعطِينا لله فى الجن ٢‏ ال اقول لک : إن ين َو 
رها رڈ صَاجبَ اْعَمَل ۳ فالّاجی الى عِنْدَهُ قَطِيعٌ من لنم می رای 
رب مُقبلاً لْمْحَامَاةٍ عَلهُ ٤‏ وبالضدٌ مِنْهُ الأجيرٌ الّذى مى رای الذَّمْبَ ترك 
عنم( وَهَرَبَ ٥‏ لَعَمْرُ الله | الى آقف فی خطتریه لزان له آبائتا إِلَهَكُمْ ما حطر فى 
کم ان و وا : مادا ينی الله بل بل کشم تة تقولون کما قال کاود ی : اذا 
أغطى الله من أجل جا ما اغطانی ۷ ی اضرب لَكُمْ مكل" وا ۸ کان ملك 
عكر فی الطریق عَلَى رَجُل جرد اللصوص این اوه جرّاحاً حَنَّى الْمَوْتِ ۹ فَتَحَنَنَ 
له وم یه أن يَحْمِلُوا ذلك رل إلى الْمَدِيئة ویو به فمَعَلوا هَذَا یکل جد 


بس ی تر رةه رو 


٠‏ وب الْمَلِكُالْجَِيحَ حا عظیما تیاه وج من اب له وه ۱۱ فلا را 
فى أن هَذَا الْمَلِكَ كان روف جدّا ۱۲ ولَکنَ ار جل باعي د وَامْتَهَانَ بالأذوية 


رو ناه کر اوہ فی امَك رَحَمَل مال على ماه ۱۳ وان طَلَبَ 
الْمَلِكُ مِنْهُ ذم قال : ما ھُو الْجَرَاءُ اذى يُعْطِينى یاه الْمَلِكُ ؟ ١4‏ عَمَاذَا فَعَلَّ الْمَلِكُ 
یش ذا سبع هذا ؟ ۱۵ تو ويل ل أن لتك تزع بن 
كن ء وَنکُل به تنكيلاً ١‏ فَقَال جيذ يَسُو غ ها هت الكت والفزسیود 
9 9 ملي 5 َال الله لَكمْ عَلَى لِسَانِ نی 


٥٢١:١٦ لو‎ 5 ۲٢:۳٣ حر‎ )۲( ۳۲ - ۳۱ : ۳۱ O) 
۳۰ : ۱۰ یو ۱۰ : ۱۱ (م) هن ۱۱۰ : ۱۲ (<) لو‎ )٤( 


۱ 
. [إنجيل برنابا - م ۱۱ ]۰ 


۶ ر مه‎ ١ 


إِشَعيّاء(' :ري فا رنت تأت ا م نی ٠١‏ رن لتك وى 


وَجَدَ إرائیل فی مَذا لالم مُفعَمَاً شقاء ۱۸ قاطا لعبیده وف وَمُوسَى ورون 
لین تزا ہو ۱۹ واه لا با ديداً عثی أجل ور یہ 
٤ھ‏ ۔ 


00 فرعون وهزم مِعَة وعشرین۱) ملكا و PS‏ ۲ ۰ متسین ۲۰ اغ 
9 2.00 


و 2 8 
ول ۶ ٠١‏ حم كل ين لا ۲۲ کمن لو ؟ 14 کا نمی شرح 
e‏ ار یک 


لک ۷ تكد یل تا مار أ ناس نک اذ رڈ و 
جم ؟ وَمَادَا يجب علیکم يله لأجل ۱ الب الصادقَة لیر مگ الله ۸ ۲ فهذا 


عر و 


ما وله کم و لهذه الاب 097 اگم 


با 
اقول کم : وبوا وَارْجِعُوا ای الله كما فَعَل آباڑتا بَعْدَ ازیکاب الال اڇ 
ریک ۳ فَاحْتَدَمَ الْكَهَنَهَ حَتقاً لِهَذَا الطاب و ا 
الشّغب ٤‏ ار ر يسو فى کلابه فلا : ها امه لک 7 ۳ 
كه له 090 تک راون في الیل کالفوارس تكم لا ترَعْبُونَ فی 
لمیر ی ارب ٦‏ کم لَرَاغِبُونَ فى الْألبسَة الْجمِيلَة كاش وَلكِنكُمْ لا ترغبون 
فى الْعَزْلِ وبي الال ۷ الک اعرد ف ۳ الْحَقَلٍ وَلْكِتّكُمْ لا يَرْعْبُونَ فى 
سے ان ہش ۸ کم رفون ف ا بحر وَلَكِنکُمْ لا ترغیون فی صَیْدَمَا 
۹ کم لَرَاغِيُونَ فی الْمَجْد کالجنهوریین ولکنکم لا ترغبون فى عبء الجْمْھُورن 


Yê 7 


(۱) اش ۱ : ۲ () یش ۱۲ : ۲۶ 


۱۹ 


اولك ابعر فى ااعضر اك تو ليور فى لقو اه 
بالق ق ١١‏ إذا ماد فل ال مت ان هتا فی کل یر ون نی شر 
۲ عق ی اقول لک : إن الله کم مکاا کون کم فيه کل رز ون نی عنم 


۳۳ 4 اق مَذا کے ىک ہس فيه شمان( و وه و | وا يضر 


ا 


3 


نا اڑئ هَذا کو نے ردم 000+ 
َسُوغ هذا مر الرُوحَ ان یتصرف قابلاً : بفَوٰةِ اسم الله رتا تصرف أَيهَا لير خن 
الرّجُلِ ٠١‏ قالصترف اروش کلم ارس وابمتر يميه ۱۷ فارئاع لت الْجَمِيعُ 
ون له الوا لاخر رع الم طِينٌ بقَوة بَعْلرَبُوبَ ریس الشیاطین ۱۸ جيتوذ 
قال بل کا ہر یں تح 
کان الشيْطان خرج بقوة الشَيْطان فکیف نَت مَمْلَکَتْهُ ؟ ۲۰ واذا کان کم 


یر ون السَيْطَانَ بالکتاب الّذِى أَعْطَامُمْ إِباہُ تمك ان هم نئو ای اشر 
البطانَ بق الله ۲۱ لمر الله إن دیف عَلَى الروج لقنس لا مغر هلا فی هذا 
لالم ولا فی الْعَالَمِ الاحر ۲۲ لأن ١‏ ری یل تفه عَالِما مختارا ۳ وَلَمّا قال 
يَسُوعٌ هذا حرج من الیل ۲۶ فَعَظْمَنہ العامة له وا ای الا 
توا من جیهم صلی وع وَمنَحهُم جیهم مهم ۲۵ لت اعت لو 
سن شير یر عم فى دبک الوم َائلِينَ : إن يَسُوعَ له 


باق 


١‏ وارب ينوع من اوزشليم بغ الفمنج ود 827 قیْصرِیَة و ا 


۲ فسال تَلامِيدَةُ 5 ا الماك خی بالشّغُب الى نجم بین العامة قَائلاً : مَاذًا 


(۱) مت ۱۲ : ۲۲ - ۳۱ (۲) مت ۱۳ : ۲۰-۱۳ 


۱۳ 


تقو قول الاس عی ؟ ۳ أ جابوا : یقول البغض نك ابلیاء پر اک وت إِرْمِيَاءُ . واخرون 
5 لوه ی 2 کو لسك و كوه 7۸ 4 )42 2و 
اعد له ۽ اجب برغ : وما کم ام فی ؟ ه جاب بطرس : إِلك ایخ 
هو ربا ۳4 ۳ ۰ ۳7 3 
ابن الله ٦‏ مضب جيئيذ بسع ور عضب فائلا : اذهب والصترف على لا 
نت الشیعان و اولان شبیء الی ۷ تس الْأَحَد عَشَر قابلاً : ويل تکم إذا 
9 هذا لای زت ب کر ی ن الله علی كل من يُصَدق هذا ۸ وا راان نت 
بطرم ن ۹ تع جينيذ لاه عر إلى يموع أجلو هلم رده ٠١‏ وله اھر 
ایض قائلاً : حَذَارٍ ان نه می 0 ری أن الله مَلْعتْلقَ ۱۱ یکی 
رھ 008 : يا ر مرس ۱ ۳۳ 


۳ 


2. 


ل 0 سه ٹوس عبد ذا اه و 
ولا یی ما او ن أن الله بُظْھر تسه دا الجیل الماد الإِيمَانِ ؟ ۱۳ بل ات 
ن الله قد > تلق كلم واجتة کل شىء بن عم ان مشأ بر جمیمهم من كثلة 
ین ؟ ۱6 فکیّف إذاً یکون الله شبيباً بالانسان ؟ ۱۵ ول لِلّذِينَ يُدَعُونَ الشَيْطان 
َخْدَعهُمْ ١١‏ ولا قال وع هذا ضرع إلى الله ال بوس ولد عتر وبطرس 
تکیت راون : ییکن كَذَلِكَ ھا ارب ال جات ادرب بحرن وت 
وَذَمَبَ ای الجلیل |حماداً بدا ارای الباطل الّذى ابتدا أن يَعْلق بالعَامة فى شاه . 


8 عم ے لرگ ہو رم وه 0 2 
٠١‏ ولا نع يموع يلاق" ذاع فى جهة ال کل أن برع الي قد جاه إلى 


اا ا عِنْدَئْذِ اس بجد اَم یه مو ا لَه أن ل 
يدنه ؟ وک لجع هوا جنا یآ يا نا بل كمال يكين ال فى 
لباب خمل إلى سَطح البْيْتِ الى كان فيه تسو وار الوم رف اسف دی عَلَى 
و کی ین دق پان کی ار و و کا 4 1 5 
مادء امام وع + کر برغ یف كه قال : لا تخف ایا الأ لأن حَطَايَاكَ د 
(0۱) مت ۱5 : ۲۳ (۲) مر ٢٢-٠:٢‏ 


1٤ 


وي افر ع 0 م22 ره ی وو م ااه 
غفرت لك ه فاستاء كل احد لسماع هذا وقالوا : من هذا الذى يعفر الحَطايًا ؟ 
۲ و مع kor‏ 2 8< 8 6 8 یپ اگ 28 
٦‏ فقال حیتیذ يسوعٌ : لعَمْرٌ الله نی لس بقار عَلی غفرَانِ الحَطایا ولا احد ار 
8 کے رو و و اھ و ہ مل رو ۵1 ۶ ا 5 3 ۳ ٠ے‏ 
و لکن الله و حه لور ۷ ژلکن کخادم الله اقدر ان اتوسل إِليْهِ لاجل خطایا الاحَرِین 
۸ لهذا تست له لاجل هذا الْمَرِيض وَإِنّى موق 0 الله قد اساب دعالی 
۹ وَلِكَىْ تَعْلَمُوا الق اقول لِهَذَا الائسانِ : باسم إِلَهِ باينا ال له اهم وَأبَائہ قم مُعَافَى 
رت رح و تہ 
یسوع ريت )إلى الله لجل ری ای اوا ارجا ۱۷ حرج حینگا يذ سو 
مم تم رع هوق : ۱۳ أيه ارب ُو الال حي لا یی قوس 
ای لا موت ألا فَارْحَمْهُمْ ۱4 فاجاب کل اد : امین ٠١‏ وین قیل عذا وطتع 
یسوع بده على المرضى الوا نمق كته ۱ ٦‏ فحیتیذ مَجَدُوا الله قائلین : لد 
فتقدئا الله به فإن الله اسل آنا نیا عظیماً . 


سے اه گر بل ہے همم 
الفصل الثانی والسبعون 


57 5-57 و و ۳ نز 2 8 2 
١‏ وفى الليل تکلم بَسُوعٌ سرا مَع لایو لا : ۲ لح أفول کم : زنطن 
رید ان بلک الط ا ۳ ولكتى ترس لی الله اجک فلا يَهْلّكُ منکم 
إلا الى یلقی الْحَبَائِلَ لی ٤‏ وَھُو إِنَمَا قال هَذَا عَنْ بَهوذا أن الا جبریل قال له 
كيف کائث لِيَهُودَا ید مَم هة راهم کل ما تكلم به سو ه فرب ای 
يكنب هَذَا إلى يَسُوع بدموع قَائلاً : الم قل لی من هو ای یسمل ٦٦‏ اجب 
يسُوعٌ قائلاً : يا ًا َِسَتْ هَذو الساعة هی الى تفه فبا ها كن يعن الشرير تفه 
قریباً ا کی فان لالم ۷ فبکی جیتیذ سل فو یا معلم لماذا تثرکنا وان 
E‏ گر رو 7 3 ٠‏ دهع سر 1 ۳ رر م اک ہر 2 0 لاوساہ 
الاحری بنا ان 2 من 5 تت رکتا ۸ اجاب یسوع : لا تضطرب قلوبكم | 
پت دبا و سے 4 ہیں 7 ر و 
فا الق حَلَفَكُمْ بل لله ای لمکم یَحْمیکمْ 


(۱) لو ۲۲ : ۳۱ (۲) یو ۱۶ : ۲۷ 


۱۰۵ 


۱ اما مِنْ حصوصی فإئی قد اتيت لأعتىء الطريق لِرَسُولٍ ل الله اذى سبأتى بخلاص 
لالم ۱۱ ولکن اخذروا آن تمشوا لاله سای لاء کا کیرون یاشنون کلامی 
حون إلجيلى ١١‏ حبذ فال راوس : يا عم اذك لا علامَة ره ۱۳ اجب 
يَسُوعُ EE‏ فى ریک بل اتی کم ید ستین نیما يطل إنُجيلى 


ره ماو ع كام 


ولا باه موک تلاوت میت 4 فی ذَلِكَ اوقت برخم الله الغالم فیْزمیل وله الى 
ہے یهد نختاری اط سی ام ۱۵ نی 
قرو عظیمة لجار کت عِبَادَةَ م 5 7 و فآ 9 لل 
201111100 یه وا ی نی کی هه 
و مر و ر 2و of‏ 7 

کفیه ١9‏ فلیحذر العالم ان ده ی نت الأصتام ۲۰ فان موستی عَبْدَ الله 
22 ارم وت ھی ا او و مد رو 4 3 و ك مي وم م 
قتل اکٹر من ذلك كثيرا ولم يبق یشوع على المدَنٍ التی احرقوها وقتلوا الاطفال 

+2 ا ى اأ ی رتو رھ ۳۹ ا ی و 7 ۶ - 3و 

۱ لان القرحَة المرمتة تعمل لها الگیٰ ۲۲ سیجی؛ بخق اجلی ین سر لیا 
ےر عم بره o‏ م رور 


کر من مم او فی العام ۲۳ وستجی طَرَباً یراج مدينة اا بعضها 
۲ فمتی شوهد سلقوط عبادة الأصتام إلى ازس واعترف ا کا 


١‏ احق اقول کم عر ست ‏ رھ اخلاء الله ومن من 
لوغ مره نکم جو ہے بحسب اهر رت 
۲ لک لا كان يلم الك اغداژه ےت وت هکم ۳ ؛ 


نش هنک کب 6 وت حًا 
اقل شیرتا کیت سن ال کت اش لھا لکنا بج مات ۰ 


۱۱ : ٢٢ مت‎ )۱( 


۱۹۹ 


ع 23 ل و 20200 7 گے پر کائی ع ا ار زوس و یہ ا ل ار و و 
بل لال الذین سیوینون بالإلجيل(") بغ م مت ذلك الشرير يُجَرْبُ 
وم می لے اض 


دس وروق ھ۔ پ مس اا“ 0 

بانچ طرق ٦‏ ااولی عنتما جرب هر تفه بلانکار ۷ والانية ما یرب بالکلام 

وَالْأَعْمَالٍ بواسرطة خم زاقاقة لا ےرت بالتغييم الکاذب ۹ وَالرَابعَة عندمّا 
جرب یل الاب ۱۰ إو يحب على اکر أن لن E‏ 

پا و زر هو و ک2 2 
رہ یتوھ ری ہت 
لُكُمْ : اِلَهُ إذا تحاف الانسان الله ار عَلَى کل شىء كما ينول او يه 
۲ میم الله إلى عتاية مَلائِكيه الّذِينَ يَحْفَطُونَ طَرٌقَكَ لکلا بر ان 
a‏ 2 ۳ ۳ 8 ف اق راق عر عي مر 3 

۳ قط الف عر شالك وف الاف عَنْ يَمِينِكَ لكيلا يَقَرَبُوكَ ۱6 وَوَعَدَ ایض 
الا حا اش e‏ ای کش ۳ ا ول ا RR E EE‏ وو 
لها بمحبة عَظِيمَةٍ علی لِسَانِ داد المَذ کور أن يَحفظتا قائلا( : نی امتخلك فهما 
و22 2 سو ف ا سے سی ...0 E‏ در o‏ ا ا ره ا دا 
سر وت ےد مہ 
٦‏ لفذ قال على لِسَانِ اشَعیاء(*) : شتی الم فل زجیها ؟ وَلكِنْ اقول لَك : 
من کیپ فی لا اس ۱۷ 090070 
حراسَه الله ا حَامِيهُ ؟ ۱۸ و م ذلك ف ن الضروری تك جو ای 
یا ان تمد انك بای انی سرت كاف ال شاب 18 الق ول 
کم : اه عَلَى الانستانِ أن : يَحْتَذِىَ یتال الصَيِرَفِی الى يَتَحَرّى الْقود مُمْتَجِناً افکاره 
لِكَيْلَا یخطیء إلى خالقه . 


۱ كان ولا یرال فی | 
٢‏ قروا لی : کف أخطأ لبط ؟ ۳ له أنخطأ جرد الهکر باه اطع شاا من 
اسان ؛ واحطا یمان لاه فکر فى ان يَدْعْوَ کل تلاق اللہ لِوَلِيمَةِ قأصلحخث حطاه 


لعو 6۵ گ سم 


: بلا باع ما بقول ار 5( ابوا‎ SEL 


(۱) یو ۱۷ : ۲۰ (۲) مز ٩۱‏ : ۱۱ و ۱۲ و ۷ (۳) مز ۳۲ : ۸ 
(4) اش ۶٩‏ : ۱۵ (۵) جا ۲ : ۱ ےر ۸۶ : و - 5 


۱۹۷ 


ہہ و 011,0 0 رو 0 1 ۳ 8 یں ۷ م ا 
استعلاء الانْسانٍ فى تفسه یهبط به فى وادی ا الذموع ٦‏ كذ تر یت اقه علی ساب 


۵ (۱) م9 و کے ر RE A‏ 
جا وت سس ٹڈ رک ان غَايَة 2 يرمى لان 


إذ يَقُولُ : الحفظ لبك کل 2+9 ٹر الله الى تقف سی فی عطترته بقل 
کل شىء فى لافکار الشريرةٍ الى تكو بَاعئاً عَلَى ازتکاب الخطيئة له لا نکن 
یاب الحَطیة دون فَكْرٍ ‏ ألا فووا لی : متی رس لاع الكرْم ألا رالات 
ی عُمْق غار ا لی هلا فا ل الط الَذِى إِذَا زر لطبت لا قف مد 
لین أ ادن بل ی إلى قلب اذى هر سر لو ٠١‏ کتا تكلم على 

لب ار ٦‏ ۶ ۶ھ" 
کم هیروذس الْمَلِكُ نظ را ا وڈ نا یعون لبیلاطسن عدو ان له 


1 


کو بيك من د 


ڈنل قلوبکم از يَضَمَ افکاره فیها ۰ لان الله اعطاکم ۾ بكم محفظوه وه رھ 
E ۹٣‏ 
وق یت ا رر رر ےش 
فى توو ۱۸ الا رن امک و لاف تی اك فى اليم الاخیر بح 
و تحکم عا sS‏ يم ل اه 
8 قولوا إن ادا + من سح نکر كنا ج الشف تن تفرد نت ؟ 
٢‏ لا اد مطلقاً . 


ہے ر,۔ ور پو ر 
الفصل الخامس والسبعون 


7 ہے دن (۲) ام : ۲۳ (۳) TY‏ : ۱۱ و ۱۲ ر٤‏ لو ۸:١٦‏ 


١ ۳‏ ن هع 5 یرم ا ا سو ہر ہہ 2 ہے وہ 2 
ام سم ےتوہ الذكر را هی سو رت پوت ان كل موجه 
و 


کل شىء ه ود یاتی ار إلى متاك بانکار تافی التّقَوَى مُطَابقَة لالم ليفسيد 
اک O‏ مات رو اکن :الم كيف لفك 


کو ا کاو 1 یی ای ا ہے 7ں 1 ےر رم و 
یلا حتی لا لقع فی نر 5 ؟ ۷ اجاب سو : لمکم ميان الارل ا 


كن ۹ والگانی : أن لوا یلا ۱۰ لاد الكَسَل مخاض بجع فيه کل ملک 
نجس ١١‏ وَالإككارٌ من اكلم اسِْلجة قط د لانم ۱۷ یرم أذ لا يکود تک 
قاصيراً على تشغيل الْجَسَدٍ فقط بل يجب بت ان َكُونَ انق أيْضاً مُشْتَِلَةَ بالصَّلا ۱۳ 
أ تبث أذ لا تقیع عن الاق با +۱ إلى أرب لم تك : ١١‏ کان رخ 


سی ءَ الْأدَاء فك لَمْ بل اعد من این يَعْر فوله 9 مرن حقوله ۳ فقال ل 


ئا 


2 


۳ : إلى ادعب ی سد وت تہ 
۷ فرج هدا رل من َه وَوَجَدَ رین من ربا الْبَطَلِينَ ایس ۱۸ کلم 
موا تم 1 رت ۹ اما الذي :خاو ف ا ت و م ل 
لم اعذ إلى ما ٢‏ یہہ را بی شناد یکرت 


سر سے 


1 اسان فى خدميه الثیران الأبدية ۲ فهو لِذَلِكَ قذ حرج کات 01 


لاس اھر فعلة ۲۳ وهو ۶۶۶72۶ةص افخ 
ای ۲4 ولا تکفی رہہ 7 ان ره اسان مر هل مت 


یم ھ ےر 


۱ 00 السلاس والسبعون 


‫َ 2 دور خر بو ر 9 و سی کی ا‎ E 
۳ ہے مھ ےہر‎ 

کت موه of‏ وف و ۳ گے 1 کو کے 
لتاق كات كل باز 

ف 20 لجرت 7 ٥‏ ۳1 كلانه وت كرمَه کما ار شده 


(۱) مت ۲۰ : ۳ مكل أبوكريقى (۲) مت ۲٢‏ : ۲۸ و لو ۱۹ : ۱١‏ وهو مکل ابوکریفی 


۱۹۹ 


و 


N 2 2‏ ل وحم ت ت EE‏ کت جو و 
فائّى کرم الاب یم كثير ٦‏ ولکن الَانِىَ اهْمَل جراثة کرمه صارقا وه فى اک 
LS‏ پ 0 1+ ً0 ام و یئم 
قط ۷ ملا اد وت دع اجره زایپ الكزم قل الأول : تا سئي إلى لا خرف 
E 0 3 27‏ ةك EE ١‏ 0000 
كيف يخر ث کرملق لِذَلِكَ ۲ لکن فى تت قده السته ۸ فا خاب السید ۶ ای عل 
2 2 ۵ , ه ای ۶ 7 وہ 7 ۶ 
ك ۳۹۳ وَحَْدَكَ حتی ای 8 تستشر کرامی الثانی الذی یعرف جیدا كيف 
هم ون ری یو کو ا کی و E‏ ہے E‏ 
حرث الارض ؟ فحتم عَلَيِكَ اداء حَقى ٩‏ ولمّا قال هذا حکم عليه بالاشْتقال فی 
هم کل هی امش بھی ره یی ا و اد و کر ا ھا می گا اوک یر وا 
السجن إلى ان يدفع لِسیدہ الذى رحم غرارته فاطلقه قائلا : انصرف فالی لا ارید ان 
0 ەل © َه E‏ 2 4“ عو أل هم م2 ہے ےھ 0ھ 2 کیہ ا ۶۶ و 
لي ب ا ل ہت 


و 


مَرْحَبا بکرامی ١‏ أ انار الى الک ميود لى یه ١‏ وش الم كد اك لما كنك 


2 ۳ مر 0 3 2 2 

2 يدا کف تهب الکروم لا بد یکون کرم ای اجزئك له قد آئی مار 
ھ رل و 2 ا وت 7 0 5 4 33 مج 

کیره ۲ ا ای 2 يا سيد إن کرم اخذ فی الا تحطاط لإنى لم إشذب 

ی با 7 ِ 0 ر سر 

الشجر ار رم من کنر بیش لا أقبر | ا ار 


السَيْدُ القّالٹ وَقااً ل لَه بانْدْمَالی : أ قد قلث لی : إن هَذَا الْرّجْل الى اک ارم الانی 
قذ ام 2 7 ای 4 یاه ١4‏ مكيف ینکن أذ لا بر و الک 


ه رار ساي 


اذى جز له مر تع أ نَ الرْبَةَ وَاحِدَةَ ؟ ۱۵ اجاب الا : يا سید إن ارم 


لا يرت بالکلام فَقَط ٦ء‏ ينطح نه كل يوم عرف قميص 
5 وکیف یاتی ایا اد کرم کرامك مر وم لا یفعل میوی إضَاعة الوقتِ 


۳ مر مهرم 


ری 12 40 4+ 0 و ره 

بالكلا ۶ ۱۷ ولا زيب اها لس فی اله أو عمل بما قا جو موہ 
ھی “ار شرس و 

مین لائی انا الذی لا اق ژ على الکلام كيرا أغطیك أخرة سین ۱۸ فحة سي 

وَقَال للکرام باژیراء : اذا ات قد عملت عَمَلاً غظیماً بعتم زبر الاشجا شجار و تمهید 


0 7 0 و وی “٣‏ 
ہجو رہ وو ری تج 
وو وو ےر و مز لاف قا نت ا ھا او ا تو الل سوم 
وضعه فى السجن تحت سیطرة خاد جاف کان يَضرِبْهُ کل يوم ۱ ولم یرد مطلقا 


۱۷۰ 


کے ل سی ا رب لقذ با 
وتا ريتك ۲ ولکن الججازة تفا ستصترخ صَدهُمْ َال : ما كم و قذ بشرتم 
الْآحَرِينَ و ب ایک قد ادا كم سکم یا فَاعِِى الائم ٣‏ وقال يَسُوعٌ : مر الّه إن من 
یرف الق وَيَفْعَلُ عَكْسَهُ يُعَافَبُ عقاباً لیم حَبّى تَكَادُ الشْياطِين أن ترٹی له ٤‏ ألا 


وه لی :للم نز لل أغطانا اله التريعة ؟ ه الق افو نکم : إن عاب كل عي 


7 رر تہ .3 3 ٥ھ‏ وء 7 و و 5 د > ری 32 ۳ ۰ 

وو رت 5 دعل كن وت : اذا "٣7‏ 
موه ۳ 7 َو ای ای 

رای بيه طَعَاماً شهیا وَلکنه اختار بیذیه ایا قذرة كله اپ 2 a‏ 

۷ فقال یی : بی أل ۸ حبذ قال لوغ : رت لانت اشذ جونا ِن کل 

کک الإنسان الى 9 نت 000 ولاز لازض كيك ٩‏ ال 

بأغتالك شقاء الجَحیم ۱۱ 1 لجندی باسل يا من تنبذ ال لحسام وَتحما 


0 


یله شارب ! ۱۲ ألا شون أذ من ہے 9 اطلام مشتهى او ره قفط 
ل لبر راط اقيم مر تا إلى ای ۱۳ ما أشقاك آبها الْعَالَم ا ع 
ان بر وا الف مره ون لها أرَا زه تدا لته خر دبس ی 
لاطهار سی إلى وَطَيْه وَرَاحَيه 4 ١‏ وَلَكِنَكَ ١‏ ها اشر لَمْ میم کت 
اھ ب ع دا . E‏ 5 لذ صح ما مَل ۳۹ اک لا 

تب لان لل ني ل رون قح ٠١‏ هك ل امال 
الٰذی یف الک ۱۷ لالہ یکره اور لكل رف تہ ان هن ار كد 
ولا کی بان لا عنمل ختشا بل يفعل شرا من ذلك بان تو بدشر زت ننه 


۶ 
۵ و 


8 1 5 
سم و ۵ 9 7یب نم 
من يستعمل الهباتٍ ادواتٍ لقتل الواهب . 
رم لو ۱۳: ۲۹ - ۲۷ 


۱۷۱ 


- ۶ گر ضرف" 4 ره ور ا ام و َه > ہی ےت او مه کر لے‎ sé 

١‏ الحق اقول لكم : ی وہ CSE‏ تو رسس 
عَلی سقوط آم ٢‏ وکام أن رفوا سُوءَ حال من یرف احبر ويفعل الشرّ ۳ نقال . 
جي راوس یا با مت بل لیام توف مر ن الستفوط فی يل هذه تخل 


۽ جاب یسوغ : ذا کا لالم حستاپلون الا اد بِدُونٍ عيتين واللفہ 
بلون إذْرَاكيَكُونْ عَكَم ت2 دا سا ه الق اقول کم : إن 0 ينيد ال 
iE 3‏ + تم 0 
لمي كما یذ الم اَي الأبوية الا تعلمون أن الله لله آمر بالعلم 
راع رف 


شی ك ورم (٢(1‏ ا 2ھ 9 2 9 ا 7 
بقل لش ا خی گ یعلمولگ ۸ ويقول الله عن الشم لشريعة خوسر ےہ 


ماع عَيْتيِكَ وَالْهَجْ بها ين ؟ تخس وین شی وفی کل جين ٩‏ کم الا أن 


۱ 
9 ۶ ٤ے‎ 


نوا 3 کان عم الم حساً ٠١‏ إن من يخير الہ مه لشقّی لا لا بر ان ل یخسر 
37 ۳ ے۔ ت مه 59 ور 7 کو 7 e‏ رو کے 7 و زج 
الحَيَاةَ ا ١١‏ ات رت يا معلم تم ان ايوب لم يتعلم مر معلم 
۳ ۳ م o‏ 7 26 7 کر 

١ ؟ اجات يسو ع : الحق اقول‎ yy 
إن من کات فی آهل ری یی لے الس لاله سی الاد في ا بل‎ 
نش مرو متت ۱۳ لو سا ا وف یس نشمة ال ور انه‎ 


۳ 2 


ی ار و إن شريعة 
7 رح ەه و 52 1 ُه 7 ہے َ‫ 
(لهه فى قلبه فلا یر طَرِيقَةُ ۱۵ ال اه ٤۵ھ‏ لما تلق :اتان 


م يق ا فقط بت فى به ره يق یہ بت ٠١‏ ف ال 
هذا الور بد الْحَطبعة مهو لا لطهی* ۱۷ لاد ِكل او هذه الرعْبَةَ فى مه الله مع 
هم د فَمَنُوا الله وَعَبَدُوا الهة باطلة و كاذبة ۱۸ لدب وَج أن یلم الإنسّان عَنْ 
لاء الله أن اور الذى يُعَلَمْهُمْ طریق الذهاب إلى اله یا بحدمة الله وَاضْيح 
۶ کم يجب 5 يُقَادَ وَيْتَاوّى مَن فى عَیليه رما 

(۱) یو ۴ ۲ (۲) تث ۳۲ : ۷ 

(۳) تث ٦‏ : ۷ رم 2:۳۷ ۲۷۲ 


ا رھ کت و سمل پھر سے 
الفصل اطع والسبغود 

١‏ ات قوب ۳۳ E‏ نا ولق اموات ۳۴ و کیف بقل من لا قمر ف 
1 0ھ ا يَسُوعٌ : ان ن يمهم ون فتَجبٌ ماله لان الْكِتابة مكاي 


و و تس دك سی ]21 رو رو 8 
ی لَك ٤‏ الح الق اقول لك : إِنْ من یهن لير لا يمعو ای فقط بل یهن 
و وج ن لا رو ای إلى او 


ر ۳ 


20 الأقَطّار لړ‎ ٥ 

۳ی ہہ سے ۳ ۳ ۵ وم ۳ ے 5 057 
ما لا یود اد ال لحرن ناقری تا او له بی وین فاد تكلى رشن 
۳5 8 0 هذا 215 مر مر ام سو 8 م2 5 بر رل ٥‏ 
الله ن مثل َذَا رل ٦‏ فلت یه ] ہہ کت 
کو رد و ۶ 2 کت م0 ھ ہے 
لم يكن قف ل ذلك د له بط فى بال أن الله ای ال يعة حبا فى الشريعة 
۸ فا ان ہَذا ال بل متخ الله ری یفقل ۰+ . تا يا فى اله ۹ فا وج 
تو و 7 ي و 32 3 
الله إنْسَانا بعل خسنا با | له افون اله یمه ؟ ٠١‏ كلا ؛ م كلا بی يبه تر 
7 گم رو 32 ا 2 رم 0 

11 الث عة ۱ | ۳ تلم ۱ 
انذین اعطاهم لشريعة ۱۱ ی أرب لک مق : کان رل ا ملاك کييرة و کان من 
€ 3 35 5 2 2 2 
املاکه ارضن قَاجلة لم ثبث إلا ایا ا ا كان ادت رع رط 


۹ 


ِو الأزض القاجلة عقر ين هدو لته غير رة علی لب ؤى نما شه 
۳ فقال هَذَا ااا جیئیذ E‏ ای لهذا الات ا هذه النمَارَ ر الشهية 


2 + 2 بای تاه دز 
ہے ےت قد 
ا ےھ ق سر و 


بقایه ووضیو ذ بات ا إلى اقول لكم : کُکذا بخفظ 


لها 


من الف الججیم من 
هم عير 7 1 
7 وچ 


۱ فو لوا اسک ايوب فی غر اض وص تی عَبَدةِ الاأصتام ؟ ۲ و کیْف 
تک نی ظز کی اط فان ۶۶ فرازا لی اله ول ات تونعا ود شا 


72 


(۷) لو ۱۰ : ۱۶ ۶ ۱:۱ 


۱۷۳ 


از لأ مس و 9 مع در رخ 
ال ٥‏ كان لابينا ابر اهیم اب لا ایمان له کٹ كان توعد 7 3 متا لَاطِلَة 


7 


ل گم 


لوط( بن شر ئاس علی اض ۷: وق یود تعر قانيال سرا َو 
e‏ وتیل این ن لم يك کن هم یی من مر ن مر مرو 
وربا ین جع من انم سے الثَارَ كما حرق إلأشياء اليَابسَة 
لھا ار بون ر د ين الو و و وال هَكَذَا يحم | 
پرا غَيْ مُميرٍ بين هی وال س ورن والاسماعیلی( ۹ وَلَكِنْ لا یف قَلَبِكَ 


و وم ر 


ج 5 7 اود وی ر و خی ا o‏ ° وه 
و زث ای دو و خی گ و 


یی ٠١‏ لا أن تقول لما یکول هذه ؟ مادا ری ۴ ۱۱ بل قل : كا رید 
عو سے ۰ 5 ھ2 گے a‏ 6 مم م و 0 2 ۳9 5 2 و 
الله وک را ا ۲ ألا مادا قال الله تی سا ان هن إمرائيل موسی ؟ : إنهم 


ل جار ولکنهم ا الك اقول لک سر اسان أن 
من یه فی على کلم و فى تلم کیف شف عدا 


مر ۸ رو 


۱ لا ولوا : وت خاوع لهیرودس لا يُحَاوِلُ مرضائهُ ان يَخْدُمَهُ بكل جد 6 ۱ 0 


ِلعَالم الى بُخَاول أن يُرْضِىَ جسَا لس , سوک طین وسرقين و باول شی 
اة الله الاخ كلق كل الْمَجِيدُ ا لاد . 


01 08 
التصل الحادى والثّمانون 
e E IS‏ اوققوا عَلَى الأرض تابوت 

شهادة لله وهم تیلو ۲ فار َجَفَ اميد ما تیا هذا لام كانُوا عَلَى جلم 
ب انه کل ع له م كابوت اله كط ٣‏ ره ۱ إِنْهَا لَحَطِیثَةً کبری 4 غَقَال 
وع : لَعَمْر الله إن نتان كُلمَة الله التى يها علق كل الأشْياء وای بها یتم لك 
لحب الدب لحو ری ه وال برغ عذا صلی وقال بعد صلاته : لا يَجبْ 
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5 2 پت ہا 2 لاع و م 
ا ۳ 1 2 1 7 2 ° و ا یں ا #7 حر م مس کی 
أن عبر عتا إلى السام رة لاله قال لى ملاك الله القَدُوس ٦‏ وبل يَسُوعٌ باكرا صباح یوم بشرا 


(۱) تلك ٩‏ : ۸ (۲) تك ۱۳ : ۱۲ (۳) ٦٦5 ٠١‏ 
(۶) کو ۳ : ۱۱ (۵) ۱ صم ۸ : ۷ و خر ۱ : ۸ (ت) ۲ صم ‏ : ۷ 


۱۷ 


لد صَتعَهَا يَعْقُوبُ وَوَهَيَهَا وف ابي“ ۷ وَلَما یا سوغ من اسف سل 
لاله إلى ات يترو ماما ۸ فلس بجانب البثر عَلَى حجر ال وَإذَا بامراة 
من السامرة قد جات إلى" ال مد ل شوغ لامر اھ لا شرت 
۰ قاجا ال ألا تخل وأنت عبرانق أن لب بلی شربة ما انا مرا 
سايرية ؟ ۱۱ أجاب یسوم : ایا ا لو كنت تعلمین تن یطلب او را 
لمات الت عله ا ات ام و : وکیف غطیبی لاب ولا اء ولا بل 
عك لذت به اما وا تمیق ؟ ۱۳ أجاب يسع : ها لاه من شرب ن 
مَاءِ هَذه البغر ياوه الْعَطَشُ شا من رب ین الا نی اغطیه فلا يَعْطَشُ ابا 
بل وی امش ریا ب ِحَيْتُ ییون لی ایا ادي ۱١‏ ققالب مرا : يا با سيد 
اغطنی ا هذا ۱۵۰ ات یسوع : اذْهَبى وادعی ره جك وَإيَاكُمًا ا ۳ 
٦‏ قالت ت الْمَرةُ : یس لی رَو ۱۷ اجاب يَسُوعٌ : سنا قت ال له كان لب 
تحنس ازاچ وی مَعَك ان س و روج ۱۸ فلا ممعت الم هذا اصطریث 


3 
تھا 


0 : تا سد أرَى بهذا أك لی ۱۹ بل ضرم یلق أن تطبرنی هنا بای ون 
کس مم کر ہیں مق 9 2 , ۶ و ی 7 
لعبر انيين 0 على جبل بون فی اليكل اذى بناه سليْمّان فی اور شلیم 


دو مس ۵ r‏ لاس o,‏ 


د يفم الله ورختته وج هتاك لا فی مؤضيع از ۰ ما قوسا هم 


تون هذه الخال و اش ما يجب ان یکون EE‏ 
السَامِرَةٍ فقّط . هَمَنْ هم السّاجلون الحقیقیون ؟ 


2 


0 )ےت 
زر 2۳ مر ءِ 


١‏ حِيتيذ نهد یسوغ 00 لا : ۲ وَيْلَ لَك يا بلاد وب لئ َفحَرِينَ 
0 ا : نارف و تعيش انه لا ال منْعمسة فى لمات 
ےت ۴ هی :1 ن هن 


0 
ر 


(۱) بو 4 : 2 - ۲۰ (۲) پر ۷ : : 


Ve 


رر 8 م 


المراة تطلب أن تغرف کف جد عة ورحمة عند الله ٭ ثم اتف إلى ا 0 
رل : اه المرأة کم نم السامرین حون ما لا تفرفون ما خن الین 
تسج من تغرف ٦‏ الحق اقول لَك : إن الله روخ وحن ویجب أن يسنجد له بالرروج 
وَالْحَقّ ‏ لان عَهْدَ الله اما اعد فى آوزشليع فى یکل سلیمان لا فى موضیع آخر 
۸ وکین میتی له نی وفث يُغلى اله فيه زختته فى مدي ری وک السجود 
له في كل مک بال لح ويقبّل الله الصّلاة اه فى كل کان برَخمیه ۹ جاب 


الم أذ ات ا 572858 )۷ 
تنا لا بد ان ٣‏ جات :عم يا سڈ ١١‏ جيئيذ هلیسو وَقَلَ : لو 
لی ينها الْمَراة أك مُؤْمنَة ۱۳ فاغلمی إذا اه بالایمان میا سیخلص کل مکار الله 
14 إذا وت أن تفرفی مجیء ما ۱۵ قالت المزاة + لعلك اٹ سيا ايها الد 
ات ُو : إلى عف لت إلى بت إسرائیل نی تحلاص ۱۷ كن جا 
دی ميا المرسل من اھ لك ِكل اعم اذى أجلو علق الله الْعَلَمَ ۱۸ و 


مي ودر 


ام 


لھ فی کل الْعالم ول لخت على ا ست اويل ی دج 20 کل ۳ 0-:] 
جا کت کو جیئیذ رك الم ET‏ واسرعث إلى 


۳ 


eS 

امرأؤ") ۲ وَمَمْ لگ ا م يقل له : لِمَادَا کلم هَكَذَا مَعَ ا e‏ ۴ فلع 
و بر 2 2 2-۰ 1 7 کا ےر 1 2 - 
الصرفتِ المراة قا! وا :یامعم ال و کل 4 اجب یَسُوغ : بب أن كل طَعَاماً کر 


مھ ۔ 


٥‏ فقَال لاب هم عض ری ی طعام 
۹ فسالوا ای يكل هذا قائلیت : ن نا احذ کان كه أن خض اما 
(۱) یو : ۲۱ - ۲۶ (۲) یو 4 : ۲۷ - ين 


۱۷۹ 


ا و عوج رسو و اھ میں با ۶ ہے 1 سو 
للم یا بات ؟ ۷ قاجاب ای یب رکش لم یگ ود لو سیت 
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أو نی 7000 هی 31 7 7 ی + و29 
رايتموها 51 ا هذا الاناء الفاغ املاہ مء ۸ فوقف الَْلامید مندهشین 


۳ 


تعر و نے لیذ قال يَسُوغ : إِنَكمْ لا تعلمون ن الطعاع و 
ا و وہ گر و || و ۱ و E‏ 
کر ید ٠‏ لاله لیس )انیت الالسان ویعطیه حَیَاة بل بالحَرِیٔ 


۶٩ ۳" ° 7 7‏ می و U‏ 2 ۳ 
كت الله بارادته ۱۱ فلهذا ا لسبب لا تا کل المَلائكة ١‏ الأطهار بل يعيشون وَيَتَعَدْوْنَ _ 
بارَادة الله ۱۲ وَهَكَذًا حر خی موی( زب وَوَاجد و 7 جا تا 


ا 
۶ ا 


ْله بون شىء ۽ ِنَ الام ۱۳ فم رف تو لي ال کی تو 
و GE‏ ه 
٤‏ اجات اللَلامید ؛ بعد ثلاث آشهر ۱۵ قال یَسُوغ : انظروا الان كين ان الجبّال 


۔ھ 
1 مر سے سم قو 


کت لق اقول كم :له ُوجد ايوم ا 


ا" ۶ 


ےہ تم 0 ۳ 
أشَارٌ ۳ ال لہ 00۶ ۴ ارہ ۱۸ لن | نم لم دل امد لمدينة ة اثارت المديئة 


£ م امس 3 2 
۵ م اما“ + 7 ا ى 3 7 - 0“ ۳ or‏ 9 
باسرھا : ا از الوا وانظروا نيا جدیدا رسلا ون الله إلى بيت إسرائيل 
مر و ۳ 


۹ رفص علیهم كا کل ما سيعت من یو ۲۰ فلا ای ناك و الى 
لح فمل الْمَدِيئَةَ وه مک هل تین افيا كل جال ین 


1 


و 
2 لکوت الثم ۲۲ - يتهذ قال | هل ایی ماو :زا اکتر إيمانا 


میم 5 وه لفيا 


بکلامه yy‏ الد و لن سد 
به ۲4 وید صلَاةٍ يلف ال ارب المي من بسع ۲۵ 0 ایکون مت 


م2 رو 2 .0~ 


ا وت لله اويا ےت بے ۱ کت 


رد ره و“ 00 ۳ 
رو إلى اليد ۲۷ فلتقل کا 0 : شرف بك تلع یی ےت 
۳ - ۲ 22920 سی مر © مس 72 و 22 7 o‏ 
رن نگ من نهایه ۲۸ لان بر حمتك غیت کل ای بدایتها وس طی 


بِعَدْلِكَ بلکل نْهَايَةَ ۲۹ لا شه لَك بین بت ۲۰ لت وجوج عبر نمی لت 


م م وم مي قا م2 


اه الخد ولا يِعَارض ۴ 9ھ ا بل 


(۱) تث ۸ : ۳ و مت 6 : ۶ (۲) خر ۲۸ : ۱۸ (۳) ۱ مل ۱٩‏ : ۸ 


مس “رک 


التصل الرابع ولو 
0 9× 
عا ارم ای یرم یر فی هه اد قذ صا بلانخاد مغ سول الله ۳ ود 
سمفث مه ٤‏ لما سمح اثلامیذ هذاتهللوا كرا وال 29۳ 
مایا هذه الله ه فقال يَسُوعٌ : هل رایشم مره اراز مَمْرُوجاً ببسم ٦٦‏ فَأجَابُوا : 
لا اس لاله لا يُوججڈ مون یفعل نا الشیء ۷ فقا یو : ای شرع الان اله 
ام مد جثوناً من ذلك لائهم يرون جلمَة الله بحْمة العَالَم 
ئی أن كبيرينٌ من ن الم تشون بلا وم قذ یو ین ا وا هم 
تون مُرجوا بصلاتهم الال الخال اص ات ہیں یہی وین فى لطر 
سح ی ای ھت 
2 ل کی ۱۱ وَلَكِنْ مادا تعن عنما ُصلُونَ ؟ e‏ سکم ون 
الخطايًا بوامطة رحمَة الله ۳ ريون إا را تُصلُونَ ان كَكَلْمُوا عن ای 
الال ١‏ اروا ان علا هذا ۱۵ 5 کل كله عالت تصییر ڑا 
لشیطان علی تفس المتکلم ٠١‏ فارئجف اللاييذ لاه كَلْمَهُمْ بِحِنّةٍ الروج 
١‏ وقاوا : با عم للا نعل ذا جاه صتديق يكلا لخن صلى ؟ ۱۸ ات 


بر قداو 2 مور ره یا ماو هم ۳ 1ل 75 ره تو مر 
یسوع : دعوه ينتظر ٩‏ زا کیلوا الصّلاة ۱۹ قَقَال و ون ری سس 
رھ گر ور و هه و وی ۳ سے م 5 

رای نا لا نله اغتاظ کاو قروا ات يسُوعٌ : إذا اعتاط تئرقی لیس 


7 و کوک ا 
بصديقكم ولیس ہم ي بل کف ورف لِلشِطانِ ۲۱ فولوا لی : ذا 0 


اح مان اصطبل ٠‏ چیرودس وَوَجَدْئُمُوهُ بیس فى اذتی هیروس اظن لد 
جَعَلَكُْ تنْتَظرُونَ ؟ ۲۲ كلا کر د 
u o‏ ا 
یس : الق اقول لَكُمْ : إن کل من صلی انا یکم الله ٦‏ افيص أن کٹ رکوا 


1 


وس گی و 5 سی 
کلم م اله لتْکَلَمُوا اس ؟ ۷ ایح ادق أن يَْتَاظَ لِهَذَا السَبب لائُکم 


۱۷۸ 


ررق 3 سه بابر 


حْترِمُونَ الله اکتر له ؟ ۲۸ صندقونی ان اغتاط لان جَعَِمو بطر فَإنّمَا هو حادم 
ید بایان ۲۹ لان هَذا ما تما کات أن کا الق لاجا ل لاس ۰ مر ال اه 
لل لي او َال لالم لکیلا 


وار رھ ہے 


سے 
افصل الخامس والشمانون 
کر ہے سے نت 9 2 مقر و بر یا ۳۹ هرم ےو م8 
۱ قال يیَسُوغ : إذا فعل اسان سوءا او تكلم بسوء وَذهب احَدٌ ليصلحة ریسم 
ڈو میں مھ ریا رک ا گی 2 2 72 3 ص اوھ م و هی 
عَمَلا کهذا فمًاذا یفعل ھَذا ؟ ۲ اجاب التلاميذ : له يفل حمسا له يحم لله الى 


يَطْلْبُ عَلی لام مَنْمَ اشر کما أن التتّمسن تَطُلْبُ عَلَى الدَّوَام طَرْدَ الظلام ۳ نما 
وع : وا اقول کم : إل بالضد من ذلك متى فل اعد حسما از کلم خسنا فكل 
مَنْ یخاول مَنْعَهُ بوْسِيلّة لیس فیها ما ہُو أفضل مه فا هُوَ يَخْدُمْ الشیطان بل بصیر 
رف ٤‏ لا الشتيطان لا بم پشیء یوی عنم کل شىء صالج ٥‏ ولکن ناذا فو 
کم الا ٠٦‏ نی قول لَكُمْ ما قله مان الى قوس وتیل الله : من كل الف 
توم کون و احدٌ صدیقکم ۷ فقال منّى : أل ۷۳ ۳ ان تس اعدا ؟ 
۸ اجب بسع : الحق اثول لک : ره لا يجوز لک أذ تكزخوا ضا إلا لخبیة 


د عثی لکلا تفیرون أن تفضا السبطانَ من کی هو کلسم عبت هر 
عدو الله ۱۰ تشون با ۱۱١‏ یاک : ۷ ل ليق لله وس ماسقا 
هر حَسَنٌ و کامل ۱۳ فَبدَلِكَ کل مَنْ یکره الحَلِيقة یکره الخایق ١6‏ ون الصدِيق 

شىء حاص لا هل وَجوده ولکن يَسْهُلُ ده ٠١‏ لان الق لا یسم بایراض 


هی ١5‏ اخذروا وَالْتبِهُو رام کر ون 


صديقاً ۱۷ فَعْلَمُوا ما الْمُرَادُ بالصّدیق ؟ ۱۸ لا يُرَادُ بالصّديقٍ إلا طَبِيبُ التفس 
1١8‏ وَهَكَذَا كما أله کہ آن یج الالسان طبیبا ماهرا رف اش دنه مها 


۲4 : ۱۸ آم‎ 0١ 


۱۷۹ 


۶ ۶ و 


الأدوَة فیها هُکذا يندر وجود اصندقاء یرفن ارات نیرت کیت شون 
لصللاح ۲۰ وَلَكِنَّ ملق شرا ورن بکیرین أصدقَاء ون الطرّف عَنْ هراب 
صدیَهم ۲۱ وَاحَرِينَ نریم ۲ رآخرین يُحَامُونَ عَنهم بوسيلة عَالمیّة 
۳ ویوجد صنیقاء وک شر مما تم يعون أصدَِءَهُمْ روم فى ازیگاب 
الْحَطَاً و رم بر مهم ٤‏ اخذروا ون ندرا امقال هَولاءِ القَوْم 
أَصدِقَاءَ ٥٢‏ لاه اغذاء وف اس حَفًا . 


ا 72 اي هر 
الفصل السادس والثمانون 


١‏ يكن صدِيفك صقا بل الام لاح كما رید هو 
۶ رەو رود سكم اہ 0 03 
أن تثرلة کل شىء حُبًا فى الله فعلیه أن یرضتی بان ترک لاأجا خذمة الله ۳ و 


o 
۳ 


۳ ان 2 
52 و ۔ 7 بس سے اس و 2 


لی : إِذَا کان الانسان لا يعرف کیف یج الله فَکیٔف یعرف كيف يحب تفه ؟ 
4 کف یرف کف یُجبٍ الآتحرينَ إِذا | کان لا یقرف کف یب تفه ؟ ه عم 
إن هذا لمحال + نمی اشترت لله و 0 من لا سن ی له مطلقا هو فقیز جا 
bb‏ .ےت لے 


کہ لے كه .- و و وا وا لاو 
7 2 75 اا لي عي 0 2 3 1 
١‏ الث ین تحاف ےج اک سة وجيف بحت المنال 


0 7 ٥ 2 را اسراو مت کر کت کے‎ o 
لصَالِحَة وَعَلَى وع اص کف عض جَسَدة هل عَلَيِكَ جيتيذ وشتان الدیی‎ 


۱ ۶ ہس سے 25 
ماوق ۸ ال على زع کم a‏ لعالم وإذا كان 


71 


ل ما مه مر ری رو 1 1 7 
و ۳ یت جَسدَه كعدو عات ۹ ولا يجب ب عَليِْكَ ایضا 


7 ل با م رو بای ار رو کک 9 7 رف 2 از 

أن تحب صدیقا کھٰذا بحیٔث إن حبك ینحصیر فيه در 0 
ا امام ا ور ا 5 
هبه وهبك ی يريك ال یف عم ٠١‏ التق ول لحم :۱ من وجد 
71 7 8 27 ۳1 


صدیقا وَجَدَ اخدّی ۰ مس انش ادوس بل هو مفتام وو ٢‏ جات نذا 


وَلَكِنْ إذا لفق اسان وجود صد لا ينطق عَلَى ما قلت یا مُعَل عل مادا َج عله 


یق 


۱۸۰ 


ره رم 


أن يَفْعَلٌ ؟ يجب عَلَيْهِ آن کر ؟ ۱۳ أَجَاب يسو : بحب عليه أن يفم نانفل 
الو بالمرکب لاو ما رای مثه سا رھ را فیه عبار وت 
٤‏ هگا يَجِبُ أن تفقل يصديق شر ۱۵ اترک فى الْأشيءِ الى یکون فبها عترة لك 
إِذَا کنت لا نود 0ھ" 


مس ۲۳۳ زر از 


النصل السابع والشانون 1 


١‏ یل لالم من امترات( ۲ لا أن نی مزا لان او یم فى ام 
لکن وی لذیت اسان الّذی به تاتی ال 4 > خير للانسان ان یعلق فی عنقه 
حجر الرحى ونترق فى لجو بخ بنیز جار ه انا کائٹ ك عقر للك 


فاقلغها ا ير لك أن تذل الجن ور ین أن تذل الْجَحِيمَ وَلَكَ عَانِ ٦‏ وان 

رك ی از رل فافعل بهما كَذَّلِكَ لاه یر لک أن تدش ل لکوت الستماء 
و 5# روو 

نمرج او فطع من ان تذدخل الججیم ول یدان ورجلا ۷ فقال ان ا 

رن : یا کیف مرج ہے یا ابقر فى رمن ویر ؟ 


4 ان وع ا بر اشلع الْحكمَة الجَسَدِيّة ؛ دال ا لان من يلمك 
هو عَيْنَكَ وَمَنْ يُسَاعِدُكَ عم هی رِ ٦‏ کی شىء ما هو به 


7 o 


و 


کک ما ہر الْحَطِئةٍ فا کها ۱۱ لان یرت أذ کل 
لح جَامِلاً فَقیراً ذا ُعْمَال قليلة م پان تذل لعجي نان عَظِيمَةِ ا 
TT‏ ما َك عن جم ال کنا يطرخ الا کل ال 
مره ۱۳ وَلَمّا قال یَسُوغ ها دَعَا بطرس إلى جانبه وَقال 0" : لذا اط او 
الیل فَاذْعَبْ وَأْصْلِحْهُ ١4‏ فَإذَا هُوَ اصنطلْح هلل لا قد زیت اتاك ۱۰ وان 
لم يَصْطَلِحٌ فَاذْهَبْ وَادْعٌ شامدین وامنلحه أَيْضاً ١١‏ قان لَمْ طخ فأخبر الكَيِيسَةً 
لك ۱۷ فان ل مم تيقد فا کافراً ۱۸ وَلدلكَ لا تسکن تحت فف 


(۱) لو ۱۷ : ۱ و مت ٩-٦:۱۸‏ (۲) مت ۱۸: ۱۵ - ۱۷ 
کی 


۱۹ 


ات ای یسکنه ۹ ولا اگل عَلَى الْمَائِدَةٍ ا 1" لتى یجلس إِلَيْهَا ۲۰ ولا تُكلمَهُ 
١‏ حى أَنَّكَ إن عَلِمْتَ این يَضَمُ قَدَمَهُ أنْناءَ المي فلا نم قَدَمَكَ اك ۔ 


3 


ِ ل مه ۲ بل يَحِبُ عَليك أن تقول 
فكد بطرس . موی الك كز آم اعدا ا لک شرا منه ۳ اجاب زان 
کف يجب على أن أملِحَة ؟ ۽ قاجاب یوخ : بالطريقَة یی ثحب انک تفلك أن 
وت ه َكَمَا رڈ أن اَل بِالْحِلْم هَكََا عابل الْآتحرينَ ٦‏ صلقتی ا 
لأئی اقول لَك الق : رن كل مرو صح أحاك بِالرَحْمَة مال رَحْمَة من الله بر 
كلمائك بض ام ۷ ولکن إا علب ذلك بالقسوة يُقاصّكَ غذل الله بو ولا کات 
مر ۸ فل لی يا برس : اسيل لفق م مكلا موه الور الْفحَارية الى ون فيها 
طََامَهُمْ الججارة وَالمطارق الْحَدِيديةِ ؟ ۹ كلا ؛ لم کلا با ل اء سح ۱۰ فقو 
بس بالخدید وله الْحَسْبِيّة َحْرِقَهًا ار یا الانسان فان يُصلحٌ بالر حمَة 
او وا ی ی 
ما فقل ازع ۱۱۲ اجان در : کم مر ار لی يا عم ؟ ۱۳ جات بوخ : 
ےت ا ا يوم ۱۵ اجاب یسوم : 
لا اقول سسبعاً فقط بل تفر ره كل َم تعن سّع مراب ٥١‏ لا من یز بل وَمَنْ 
7 0 یتین قال من يكشت ها : ول لاروساء لالهم ا الی سے 
۸ فوح يموع فابلا : لقَد صبرت ًا با َنبا إذ َكلت هکُذا ۱۹ لحن اقول 
ك : إن الم یس بضروری للجم ولا اللجَام لس ولا ید الف لسن 
کضرورة ارس للبلاد ۲۰ ولا سب أذن الله موی یو ع ومتویل وا 
وتان وَلكْثِيرِينَ ان یصدروا اخکاماً ۲۱ نما اغطی الله الب ! پل عم 


7 سا 


2 2 ل of‏ ۳ 
١‏ ولکن اخذر من دن كيت سای O‏ 


(۱) مت ۱۸ : ۲۱ - ۲۲ 


AY 


لاسیعصال ئو ۲ فقال جيئيذ مَنْ يكب هَذَا : کف يَحِبُ راز لخکم 

بالقصاص افو ؟ ۲۳ اجات sS‏ رابا لان للقاضى 

تک کت وَعَلَى القاضی أن يَقَتَصّ من الْمُجْرِمِ كما یام الاب بقطع 
سید من اه لکیلا یس لد الْجَسَد كله . 


7 
۰ 


١‏ قال برس : کم بب علی أن انهل أعى لوب ؟ ۲ جات يسع : بقذر 
ما رڈ أن نهل ۳ اجَاب بطرس : لا ود بت س44 
۽ فاجاب یو : أنهل اح ما ولف الله ۵ ال تن ین هذا اليا 
٦‏ جات یسوغ :امه دام له 4 وفك یں نے سس شش دس 
راد ۸ عِنْدَيْذْ قال یسوم : و كان عِنْدَكُمْ درا صجیخ وَعَرَفكُمْ اكم ام ا 1 


خطاة ما مر ز نیباک مطلقاً أن روا من قلویکم الرَّحْمَة بلْخاطی: ۹ ولد 
اقول لگ ما :ره يَجبُ نیمه الخايلىء شوت تا دام لَه فس تفس ین وَرَاء 
تابه ٠١‏ لاه مَکَذًا يُمْهِلَهُ هت لمیر اریم ١١‏ إن اله لم یل يمل : إنّى اغفر للْحَاطىء 


فى الساعَةٍ ای يَصُومُ وَيَتَصَدَّقٌ وَيْصَلَى ریخ فيا ۱۲ وخر ما تلم بو کییرون وم 


وون لغ بدي ۱۳ ولک فال : فی السا الى ندب اَْايلىء حطی ا 
مه لا کرد . م قال لوغ : هنكم ؟ ١4‏ آجاب الم : فَهمْنَا عضا دُونَ 
يض ٠١‏ أَجَابَ ينوع : ل 
او ارا مع ليام موی ۱۷ جيتيذ فال بسو : ای اقول كم ان اڑا 
لام مُصَلُونَ ويَعَصدّقُونَ وَيَصُومُونَ اکتر ِ ین اخلاء الله ۱۸ وَلَكِنْ ا نكم يكن له 
یمان لم موا ء ف فريك ونين کا مر 5 عذال سكي يوق ظا ما و 
اایتان حا فى اللہ ۰ أَجَاب یَسُوغ : قذ حَانَ لا ان صلی صلاة الجر ۲۱ فَتَهَضُوا 
وَاعْحَسَلُوا وَصَلُوًا هتا ار إلى لد . 


(۱) رو ۱۳ : ۶ (۲) خر ۱۸ : ۲۷ 


7 


AF 


طط 
32 


کل" لصّلاة ا ھک : ۲ افترب پا یوخنا 


یی وس 


أَعْطَاهُ لا الى أذ کل ار il‏ لابنانُ اڈ ما 


؛ لت لا علق لله قب كل شی سول وه قبل کل شی: یمان ای هو با 


2 
4 یی و و سے ۳ رشن ۳ 7 
صُورَة الله و کل ما صَتَعَ اللہ وَمَا قَال ٥‏ فرَى الْمُؤْمِيينَ بایمانه 06 شی يراه يإيمَانه 


و ٠‏ 7 3 6ه 24 0061 

هو اجلی ین را لا بی لأن العیتین فد تیان بل تكادان لخطمان على الو 

۷ اما الایمان فلن ی 0 0 اللہ و کلمت ۸ صذقنی انَهُ بالإِيمَانٍ یخلص کل 
7 مم 


2 ۳ رس چر یت د 9 ۶ 4 6 اه ۳ 
مُخَْارى الله وَمِنَ ا ا اه بدُونٍ إِيمَان لا يمک ہر 3۱ 


رم م .2 


لا اول الخيطان 5 بطل الصومٌ وَالْصَّلاة وَالصّدَقَاتَ لحم 3 هو يحرض 
الکافرین لها لاه یس 5 ری الانْسّان يتغل بدُونِ لسرن ل اة ١‏ اه 
یال جهْتَهُ أن یل الإمَانَ ذلك وَجَبَ بوجو اص أن تخرص علی لایمان بجڈ 
۲ امن طريقة لِذَلِكَ ان ترك لفطة ا لان ماد ارت الکن ادوس 
حولت ادم من مَلاك جَمِيا جمیل إلى شيْطَانٍ مریع ۳ فقال يُوحَنًا : كيف رك لماذا 
ومی باب الم ؟ ۱۵ اجب يسع : بل ما ی بَابُ الججیم ٠١‏ فصتمت يوحن 
٦‏ آنا يسُوع فاد : مت عنت أن الله قال شيا ممن ات أنه الانستان حى در 
ماد لك یا الله کذا ؟ لمَاذا فلت کذا ؟ ۱۷ و الانَاءُ 1 احرف لصانعه تلا : 


ر 


مادا صتفتی لاخوی ناء لا لأخوى بلس ۱۸ ال ی اقول کم : له يجب فی كل 


ا رها بهو الكِمٍَ این : ما الله قال کذا . إِنَمَا الله عل کذا . إِنَمَا الله 
ُریڈ کذا ۱۹ لت إن فَعَلْتَ هَذَا عشت فى امن 


٩ : ۱۱ عب‎ )۱( 


A 


افص ہ 4 ور دا ,و 


ال الحادى و التسعون 1 


یسا الژْمَنْ اضطْرَابٌ عَظِيمٌ فی هر كلها لأا ل یسوم ۲ لان 
نود اوقا ارت يعمل الشيطانٍ اک سا این : ان یپسوع ء۶ هو الله قد جاء 


هم ۳ فَحَدَنَتْ ث يسبب ذلك فة کبری خی أن الهودِية كلها ججث با ملاح 
مه ارتین توف . فقام لابن على اب ی 4 5 فريقاً قال : ان 


وع هو لله قد جاه إلى الْعَالَمِ ٥‏ وَقَال فرش اخر : کلا بل ہُو ابْنُ الله ٦‏ وقال 
ارون + کلا لاه 4 یس لله شب رئ وَلِذَلِكَ لا ید بل إن يسو ار یی الله 
۷ وق شا هَذَا عَن الْآيَاتٍ الْمَظِيمَةٍ ای لها یس ۸ قرب عَلَى ريس اله 
کا الت أن ر کا فی موکب لابسا يانه اکر ية وام الله القوس راما 
ی جَبْهَيه ٩‏ وَرَكِبَ كَذَلِكَ الحاکم بیلاطس وَھیرُودُوسُ ۰ فا فى مره على 
إثْرِ ذلك تلائة یوش کل نها متا الف رَجْل مُتقَلْدى لوف ۱۱ نکسم 
یروس ما م فلم يكوا ١١‏ تم تكلم الاک وريس الْكَهنَةِ لین : ایا الاخوة 


إن هو الفثنة ما قذ انزها عَمَل اسان لان برع خی واه يَجِبُ أن ذهب 


ال ان اه قن ر وت سی فسکن لهذا یرهم 
پان ۳ کا دک اق اللو و ۹ کو 1 ور رت 
توا لاه تاقوا قائلا بَعْضْهُمْ لِبَعْضٍ : اغفر لی ايها الأ ۱ غَعَقَدَ فی ذَلِكَ 


مرو 2 ف ار ای و کو ایا زی یی رہ وھ و او و اط 
+ھ اد ا من صو کاو سر مت ۵ وقدم الحاكم رس 
ےط و و و و 7 رز ار و 


ند جوا کبری د ان ویخبرهم اين پسوع . 


3 
1 
/ 


ا 


ص 
لیا 


التصل نی والتسعون" 


١‏ فی هَذَا الزّمَنِ ذَمَينَا وَيَسُوعَ إلى جيل سنا عَمَلاً بكَلِمَة الماك الطامر 


تسه وخ الْأَْبعِينَ ماع تا ویڈو ۲ فما القت افتزب يسع مِنْ 
نهر ادن د إلى ررس 4 فراه أَد د و بان پسوعغ هو اللہ 


۱۸۵ 


32 7 2 f ۰ 7 7 - 93 - ۴و‎ ۳ ES 
N Ss 
#۷ یر و لماه 92 و جر ق ی ر ی و رز که و‎ 
إن إِلَهَنَا آت یا ارزشلم تھی وله ۷ وَشهد أله رای يسنو على مقر من رد‎ 
یت زا 0 و 2 و لک ا اوت مر ۰ و ا ا‎ 
فرع من المي اور مه ہت‎ ۸ 
a Eo 
لماعم ھا خی وی اکھت کر رجا زاین ورسلا سول إلى هیوست‎ ٠١ 
فَحَرَجَ مر ایض زاب ری يوع ككينا لته التغب ۱۲ فَنسَنُوهُ یمین فى‎ ۱ 
2 وو رع ار رز و۶ ۳ از 3 کر راو او عن‎ 
بريه عَلَى مَقربة من الازدن ۱۳ وَفِى الوم القالث وَجَنُوهُ وَقَتَ الظهیرة إِذْ كان هر‎ 
وج اا ق 0 جر ا 2 کو سک و و کو گے گی و‎ 
هو وتلامیذه للصلاة حسب کتاب موسى ۱ فانذهل یسوع لما رای الجم الغفیر‎ 
0 متا وو یں سا تی جم ۲ ر رو سح رورا‎ 1 
الڈی غطی الارضن بالقوم ۱۶ وقال سی لعن ات ا حدث فة فى الیهُودِیَة‎ 
رع اله مى الطاب الستبطرة 3۳ له على الحا ۱۷ وَلَمّا قال هَذا اتب من‎ ٦ 


مر و و لا 2 1 


الْجْنَهور ۱۸ لما رو انوا بر حون لضا پل با رها عار یسجلون له 


كما دون له ۱۹ تفس بَُوغ الصّغداء وال : الْصَرِنُوا 2 عن انها الا لا 
انحشی ان کت و تبتَلِعَنى و کم ِكَلَاكَم ا م00 ارتا 


‫َ 


الشعُبٌ رفا 8 


۱ جبتيذ رفع تسلو یه بلمكنت ۲ ول : الک 2 دم لال عَظِيما 
ما انایو لاک دعَْئمُونى هکم وأا إنسان ۳ وی أتى لدا أن رل ال 
ِالْمَدِيئَة E‏ كريد سس ِيّاهَا لاستَعبّاد مرب کہ الشَيْطَان الذی 
فان بهذا أل لو | ولا َل نوخ هذا مقع وجه يكلا َه + دت 


ری إبماء ممت ۸ وَلَمّا هد نحببُ انوم َكَل مره آغزی : ٩‏ آشهذ أَمَامَ السَمَاء 


8 و2 
۶ 7 و a‏ 


3 ار 7 E‏ کی ۔ # ۱ 5 3 7 


مہ و اف مب ها ره و لا وا ۱ 9 0 2 7 5 

و ا فانية بشرية وعرضة لحکم الله مكابدٌ شَفاء الا کل والمنام وَشْقَاءَ البردٍ والحر 
ہر ے‫ 
م أن قیمع جوت ن وَرَئييسِ جر 1 بسوع :مق 
صاروا مجانین أنضاً ١4‏ فَلَمّا صل الْوَالى مَعَّ یرُودُسَ وَرَئِيس الْكَهَنَة إلى ال 
ی َ‫ 5 کا 7 ےر بي of E i”,‏ اع و وک “دور 7 
ترجلوا جَمیعا ۱۵ وَاحَاطوا بِيَسُوعَ ختی ان الجنودٌ لم يَتَمَكنُوا من فع الجمهور الذین 
ھ2 ا ا ہی تب مر و م2 مب ام 7 کا رو و مه 7 ۰ 
کاوا يَوَدُونَ ان يَسْمَعُوا يَسُوع یکلم الکاهن 1١‏ فافترب یسوم نَ الگاہِن بابرا 
ری کو د ااي وی و اا ا 
ولکن هذا كان يريد ان تخد يسح ۱۷ فصرخ سو کے نانك فاعل 
يا کامن الله الْحَىّ لا تُخْطِىء إِلَى الله ۱۸ اجاب الْكَامِنٌ : إن الْيَهُودِيّةَ قد اضطْرَيَتُ 
اک رشع على انق باون بل الت ال قاط تب لعفي إلى أن 
2 اضر ا ۔ رج و ور ہم و اھ جس ی 
اتی إلى هتا مَعَ الوالی ری والمللك چیرودس ۱۹ فترجولة من كل قلبنا ان ترضی 
يإزَالَةِ الْفٍَْ الہ لی ارت سيك ۰ لان فريقاً 1 ول : ال الله . ور : لک ابن اللہ . 
ال دا بل ل زک زین هب ی 
كله ۳9 


5 اويه الَيّة 4 ای له صَلْلَهًا السَيْطَان ؟ 


رر ا رم 


التصل 77 والتسعون 


١‏ وَلَمّا قَالَ يَسُوغ هذا عَاد ال : إلى هدن سنا ا كل اين غلی 
لارض آئی برٍیء من كل ما ال لاس عنی مِنْ یم من بر ۲ لای بسر مود 
من ارو وَعْرْضَة کم الله وَأعِيشُ كسار ابعر عر ١‏ ضَةَ لاء العام ۳ لَعَمْرٌ الله ۳۹1 
قف تفسى بِحَضرتہ نلك اه وی تک 
٤‏ يلف الله بهذو الْمَدِيتة الم الاي ل بها يمه عَظِيمة هه الکن 


قل یذ امن : یز کا لل ما أك 7 لجلا ٦‏ نم قال الوالى 


۸۷ 


9 7 0 0 زا ی ۳ لو ات 7 
ومرودی : يا سيد له من المُحَالٍ ا بشر ما انت تفعله فَلِذْلِكَ لا تفقه 
وھ 


اول ان يلوح : ان ما تقول تمیلق لان ن لله یل صلاحا بالاسَانِ ما آن 


الشَبْطانَ یفعل شرا ۸ لاد الانسان اة او من يَدْحُلَهُ برضاهُ جا یی فيه 
ون قل لی اه ای رانت ایا الْمَلِكُ : ألما تقولان هذا لائکمّا اجنيا عَنْ 
شریعیا لِأَنكُمَا لو راما هد وییکاق (لهت۱) ترایْما أن موسی حول بعصاه البَخْرَ دما 
ابر غیت وی روبع اشوز لاما ٠١‏ ازسل سدع وَالْجز٥َانَ‏ على ہمز 
عط نقطب الارض رل لابکزر وش ابر واغرق فيه فرع ۱۱ ولم افعل شيعا من مَذہ 
١‏ کل رف بان کروی امو ا ا وق يشر ع الشمس 


2َ 7. 


ی نها مما لم اَل حى ی الان ٤‏ کل يرف باذ شرع لما و الآن 

0 یت ۱۵ وَانْرْلَ إِيليّاءُ الثَارَ من السّمَاء(۳) عِيّانا وال الط وه . مما لم أفعَلهُ. 
2 ری یں تق روم 

٦‏ وکل رف ا ہو بشر ۱۷ و و يرون ارون فن الأبياء وَالْأَطْهَار 


واخلاء الله لوا 26 الله ١‏ أشيَاءَ لا تلم کنهها غ لین لا يَعرفُونَ لها الْقَدِيرَ 
۱ ع ا اام VE‏ کے 


۳ وَعَلَيْهِ فان الَو و الک وَالْمَلِكَ لوا إا ان مکانا‎ ١ 

والکاهن و و يوع رهی مر 

3 

وکا الكت ا لق ۲ تنعل ارتم یسوع غٴ أحد الْحجَارَة الات عَشَر الى ام 

سس و ی امس گور ری 

یىی اذى عَم ينلا أن ارا سے ادن عِنْدَمَا عَبَرَ إسرائيل کے 
و ا 2 ۔ همه 7 

دون ان تلاخد ۳ وق پمرت عا ال وت 


و 


کر ی اح سر ME‏ َسُوغ پوضوج 
کک كل وید من مع نه کیب فی عرد س الک" E‏ یس لاله 


14 


1 سر r‏ ار ی ا ٤‏ 7 53 کہم 3 200 ہے 
بدَاية ولا یکون له يَهَایَة ٦‏ اجاب الکاهن : لد کیب هَكذا هناك ۷ فقال يسوع : لته 


۳۳۹ - ۳۸ : ۱۸ خر ۷ (۲) یش ۲۰ : ۱۲ 2 ۱ (۳) ۱ مل‎ )١( 
٢۲:۹8۰ مل ۱۸ : ۶۱ (ھ) یش ) : ۸ (") مز‎ ۱ )۶( 


AA 


0 


کیب هنال أن لها قذ بر كل شىء یکلمیه( فقط ۸ قاجاب الْكَاهِنُ : | َه لَكَذَلِكَ ' 
۹ فقال يَسُوغ : ال مَکتوب هنال اھ لا ری اه توت غم فل نا 
حا كت وغیر متفیر ۰ فقال الْكَاهِنُ : ای کدی عقا 

۔ ال لے و و رر کي ل دشري ا ا 
۱ قال س : :له موب متاك : کف أن سما لمات لا ئس لأن له 


Jo.‏ دل ور 


غير محدود 0 : کال سليِمَان ہووت : له 


الْكَامِنُ :۱ کید مق بر ہت أن هتا فى كل ان و 
له سرا اذى یرب ريطف وَيَفْلُ کر ما رید 15 قال الْكَامِنُ : هَكَذَا کیب 
مله یسوم یه وقال ؛ ایا ال ت اهنا هذا هر ایمانی الل ای به إلى 
یتیک شاهدا عَلَى كل من ین بخلاف ذَلِكَ ۱۸ ثم تفت إلى الب وق : 
وبوا کم تفرفون تکمین کل ما ال اکن موب فى سیف مُوسى مد 
لله إلى لد ٥۹‏ فإئی بعر عنظوز و كنل من طبن ننشى علی الارض وان كسا 
اشر ۲۰ وئه کان لی بايةً وَسَيَكُونَ لی بها وى | لا افدر ان ادع تعلق ذبابة 
۱ حك رفم الب اضرا باکر ین الوا لف أخطانا يك انها الب له 
اشنا ۱۲ وتفرع كل منم إلى تشع سن لأجل ان امي اة کی 
يَدْفَعَهَا الله فى غطته بسا الم ۳ رف یس 5 لأجل الْمَديكه ' 
مدمه ولاجل كفب الله وكل ص : لیکن كَذَلِكَ . 


7 


۱۷ حینیذ رفع د 


1 ور رو ر 


ال السادس والتسعون 


7 ام 


١‏ ما اهب الصّلامُ قال الکامن ِصَوْتٍ علي : قف یا یس له يَجِبُ علي أن 

7 گر اه > 22 فو 
رہ ےت تی تس کے 
۳ امت سوہ هه اطلے و جو کی وو 

بت ویخاف الله واطلب ان لا یغطی الاکرامٌ وَالْمَجْدُ | الا لله لله ۳ اجاب الْكَاهِنُ : | 

(۱) مز ۳۳ : 5۶ (۲) ۱ مل ۸ : ۲۷ (۲) تٹ ۳۲ : ۳۹ 


۱۸۹ 


j 


ر ۵ س م 


كوب فى کتاب مُوسى : أن لا سیل نا ييا الى سای یر یا یرید الله 
وسیاتی للم رَحْمَةً من الله ٤‏ بِذَلِكَ ارجولك آن تقول نا ال ی : هل ات تسيا اللہ 
نی ره 5 ۰ اعت ينوع : عا اھ ود عكذا وی نش هوق 
ی وسیاتیبغیی(٩ ٦‏ جات الکامن : تفت بن کلامک وَآيَاِكَ علی کل ال 
ك بي قوس لله ۷ ِلك أزجولة پم هو كلها یل أن یتنا شا فی 
: لَعَمْرُ الله الّذى قف بحطرته نُفسى 
ای لَسمْتُ ما اللہ الٰذی نره كل قان ل الازض كما وعد اله اباتا باهي" فَائِلاً : 


و 7 
0 ی۹ 0 


۵ م م 


کلت 0ر3 کل ال الارض : ٩‏ رلک عندما یا نی انه من الغا سییر اتاد 
ره ری مَدو ات وة أن یل عام ای عَلی الغا بای الله وَاُِ اله 
می وت تس می لا یکا بھی ئون مین ۱۱ حيتيذ 
برخم الله ام ا الى تلق كل ال ا ال سان 2 
ارت َوه وید الْأْصنَامَ وَعَبَلَةَ متام ۱۳ وَسيَّْتِعٌ مِنَ الیطان سُلْطَتَهُ عَلَى 
و تا وسیایی رح له ی الاو توددية 18 کر من ان كلايد 
مُبَارَكاً . 


7ر لا 3 


الفصل السابع والتسعون 


IgE oF 


شماه و وف تل و و ره شا ۳4 
ملع ا ا .ےت 
بلط ف رت أ رى ۲ لک سكت إلى عیبر شر 


2 


الرو مان نی اس پإصذار مر مکی آن لا أحد یو فما بد ال أ ابْنّ اللہ ٤‏ فقال 
!۱ ور َ‫ ار 7 
سو يسوع | ی نی لا نی تی الور :ولک 


7 عم 2 و روط 


۷ : ۱ یو ۱ : ۱۵ (۲) تك ۲۲ : ۱۸ (۳) مر‎ )١( 


۱۹۰ 


يه ی 


الله ف صجیحاً ۷ اجات الا من : آیاتی سل اون sS‏ 
ا بسوع ابا له لِيَاءُ صَادِقونَ اللو ین ال ٩‏ وک یاتی هده 
غفیر من الْألبيّاء اة وهو ما یخی ۱۰ لا الط رهم بخکم الله العادل 
یرون بدغوی (جیلی ۱۱ اجَاب هیرودس : كيف أن مجیء هوّلاء الکافرین 
رر ۳ ور ا 29 ٤‏ ۳ 7 8 گے GE‏ هم 0 9 

یکون بحکم الله العَاوِلِ ؟ ۱۲ اجاب يَسُوع : من العذل ان من لا يومِن بالحق 
1 7 7 با ور ا و ردو و ا تم ا کو جج 

لِخَلاصِهٍ یوین بالکذب للغْتتهِ ۱۳ لذلك اقول لکم : إن العَالم كان یمتهن اليا 
ی م ی رر 4 دعن و و ۶( ور ره و 
الصادفین دائما ویحب الکاذِبین كما يشاهد فی ايام مع وزيا ا لإن الشبية يحب 
هه ٠٤‏ فَقال جيتيذ الگامن e‏ وو ا 


هس م 


E‏ ا وت 


عم پا و لاگ فک وغد اڈ أبن رامخ + و ترم هو أذ لا يهاي لو لان 


و 2و +6 J,‏ 


ووضعھا فی بهاء سَمَاوِىُ 5 قال الله : امبر یا مُحَمّدُ لی لِأْجْلِكَ أرِیڈ ان اخلق 
لجن وَالمَلمَ وَجَمّا غَفِيراً من اللا لخلایی ای ابا لك ی أن من ارك کون 


9 و7 ویر رط کن ب اد روا رر 
مارکا وَمَنْ یلك یکون مَلْعُوناً ۱۷ وَمَتی ارس إلى الْعَالم اجْعَلكَ رَسُولی 
5 1-7 پھ و ہت ر ےگ ے 21 د یر ۹1 تس 2 ۳ َ‫ 
ےی ا ل ےت ل او ور 
ra‏ و رت 


بدا ۱۸ إن اسْمَه امرك مُحَمّد ۱۹ جیتیذ رَهَمَ الجمهور اصوائهم فَاللینَ : 
ا سول با مش تقال ریما لخلاص ا لالم . 


5 


سے 
لیا 


التصل امن والتسهون 


8 سے 


ا هَذَا لقاال مع الكَاِنٍ والوالى ع رو وهم اجو 
وع وَتَعْلِيِِهِ I‏ كله إلى رومِيّة 
ی مس رع ف عل الْوَالى و ہج سی اشوخ علی الیل 
2 مرا هى ووعد بمب کل اد یڈٹھو يَسُوعَ التَاميرَىٌ بى اليَهُودِ لها 


(۱) ار ۲۳ : ۱۸ 


۱۹۱۱ 


£ وز ۳ ۳ 2 4 1 فا رھ و ر 2۔ ور 1 در و 
: ابْنَ اللہ ٤‏ وعلق هَذا الامر فی الهيكل مُنْقوشا عَلى النحاس ٥‏ وَبَعْدَ اي الصرف 
7 و 3 Eo‏ هم ۔ 
لق کر ی اله ع بقی خو حمُسَة الاف رجُل كلا النْسَاءَ والاطفال) 
1 2 مياه oyy‏ دو رم رہ A‏ 
مس من الاتصيراف كَالْآحَرِينَ ۱ ٦‏ لان اغاهم لاه لبئوا یو مین بدو 
وه 28 7 ره وی 2 ۰ 5 کص ہے 
بز اد له تقوفهم ردن 0 ور 5 کے ےت 
ا تو ترس 
لغب لا ك اف سو الح حیتیذ قال راوس : هنا غلام معة 
ا و رس ا ی ید بی و وود مر از تو ٤‏ 
لسار وَسَمَکتانِ ولکن ما عسی ان ین هذا العَدَدٍ الجمْ ؟ ۱۰ اجاب 


7 و 3 


۳ 


3 
: اجلس الجن ۱٩‏ فَجَلْسُوا عَلَى مشب خمسیین ن تحمسيين وارتیین آربیین 
0 روس ۔ 2 یھ ےر لو رقع حر 
کہ ےت کت روہ و اعطاه 


۰ 2 2 م32 1 هم نے‎ 0 e 

لّلامیذ وَالتَلامِيذ اعطوه للجم ١‏ وَفعَلُوا كَذَلِكَ بالسمَکتین ۱۵ فاكلوا کلهم 

رم و Ra‏ مه و َ‫ سر سے تق 8 دب و و 

وَشَبعُوا ۱۰ حِيتيِذٍ قال يَسُوعٌ : "00 الباقى ۱۷ مت د 
can,‏ ری ع 2 َ‫ 2 3 E Ew‏ 


ان عَشرة قفة ۱۸ جيتيذ وضع کل اخد یده علی عبتيه قائلا : امستيقظ انا ام حالم ؟ 


قام 22۸ وه رر 


۹ وَلَبُِوا ا مه ده ساعة كَائّهُمْ مجانین يسبب لاب الْمُظمَى جک 


شاع ل 3 or‏ ر٦٢‏ 1 
لو غ الله صَرَفَهُمْ ۲٢‏ إلا این سین( رجلا لم يَشَاوُوا تا ۲ 0 
راو و سملم اقمع مه یں _ 
يسوع إيماتهم اختارهم تلامید 


ETT ETE 
الفصل التاسع والتسعون‎ 


١‏ ولا حلا بملوغ ِكيف فى ار فى يرو على مقر مِنَ ادن دعَا الاي 


J‏ ورگ 


والسبعین مَعْ | الا ی حجر اجلسَهم بجانیه وف فاه مسا 
الصعداء وقال : لم مذ راا اوم إنماً عظیما فى ال مود وفی إمرائیل وهو انم يَحْفِقٌ له 


a‏ اا : إن الله عَبُورٌ علی کرام وبحب 
(۱) يو 5 : ۵ 2 ۱۳ (۲) لو ۱:۱١۰‏ 


۱۹ 


۳ ور و ساوک اہ و اال ھی 
کو ي ٤‏ ام عون ال مکی کلف شاب بارا لا جب بل ثحب آحر 


حتقه ول ہ إلى رل لک : هَكَذَا فل اله ٦‏ لاله نكما اب إرائیل ۰ 
ستيه سن اف أل الله ذلك ال ا ی ی اخب ای 77 یی" 
الکو ولیک الم بن 26 دو و الكل الله فير مَنِ إِرْميَاء الى 
و فاخروا بالكل فَقَطْ2") لذ لم یکن ا 4 نز فى العام کل ار اڈ راید 
ُوحَذ صر میب بابل مت ف الا لات فار قها رارق هکل 
لن 20 ۹ تی أن الأشية مت سا ؛ اه الل رون سا ی 

تخت افتام ان امین نات و اعت رف ا اف کر يلا 
0+ 0008098ھ+0 رم أ برع کا قل لن لأا فى تہ a‏ 

کو ال انالوم ما شندیداً لت سَمَم الله أن 
کور لی على ار يه لعل بنتغرو وله اب ۱۲ ما 0 ××" 
حب شر اکر بن کل یء ول الق به ۱۳ وَأَوْسَكَ یوب ابر أن 

فرط فی حب اتائ السبعة باه الاب فَدَفعَهُ الله ای ید الشَيْطَانٍ هلم ياح منه ابتمه 


2 


وه مع 11 ارم و سر َ‫ رز ی ےه e‏ 

وَتْروَتهُ فى یوم وا 1 حد فقط بل ضربه ايضا بداء عضا ختی كانت الديدان 0 
۳ ر و كر یو مرو و کر 0 ھر 

جسنده مد سبع سينِينَ 4 ١‏ اب ابو قوب اه وف اکن من باه الآڪرين © 

و ہے dE‏ 

ء اسهم حّی ال صَدق أن 


مه مس مر 


یل قضَى الله یه وَجَمَل وب يدع من لاء الب 
اوخ افرش اب فلے عضر رات ایحا . ۱ 


١‏ لَعَمْر الله اه لوان ِئی أمشى أن يَعْضَبَ الله عَلَىّ ۲ ذلك وَجَبَ عَلَيكُمْ أن 
یروا ف فى رال مين ال سبط إرائیل الانئ شر ی شیف 
. الْجْدَاعٌ عَنْهُمْ ۲ فاجاب التَلَامِيدُ خَالِفِينَ بَاكِينَ ا 
)١(‏ بر ۷ : 4 (۲) ار ۳۹ : ۸ و ۵۲ : ۱۳ (۳) مرا ۱ : ٠١‏ 

(4) ۲ صم ۱۸ : ٩‏ ۱ رف أى ۲:۱ و ۸:۲ رت تك ۳۷ 


۱۹۳ 
[ إنجيل برنابا - م ۱۳ ] 


ار سل از ۲ و ا و م ا ای ر ف ا ۳ 
حیتیذ يَسُوعٌ : لنصل رصم ثلاث ایام وَمِنَ الآن فصاعدا لِنصل لله ثلاث مراب مَنَى 
a Î‏ ڈو لت رتا ووو ره اه 3 8 کہ الت 3 
دح النجم الاول كل ليلة اد دی الصلاة لله طالبین م و .سس ححمَة لاٹ رات لان 
i 2< ALL‏ کہ الثم Sene‏ کہ ما ال ۹ , ہے 
تَطِيئة إسرائیل ترید علی الخطایا اللآأری ثلا أضعاف ٥‏ اجاب التلاميذ : لیکن 
كَدَلِكَ ٦‏ فا هی ام الث وعَا يَسُوعٌ فى ماج اليم لایع کل الامیذ وَالرسُل 
وَقَال لہ یکفی 5 ھت معی پرتابا وَيُوحَنًا ۷ ۳ ام فجوپوا بلاد السامرة 
رو ی داز 271 افا ا وه اوت جف اع رما در بو فان ہے يك سمي 
وَاليَهُودِيّة وإسرائيل كلها مُبَشْرِينَ بِالَويَة لان الفاس مَوضُوعَة علی مَقرية من الشَجرة 
۳ و 2 ھ رو کیو و FE‏ کے ره مه رك رس ۳ م2 
م۲۱ ۸ وَصلوا عَلَى ری لان الله قذ یی عَلَى کل مض ۹ حیتیذ قال 
یک امعم دا سل ابذك عن الطريقة ای يَحِبٌ بها هار الوبة فا 
ات یسوع : ادا أضَاعً جل كينا ای ت2 O‏ 


2 


3 50 زر و 9 رھ بير نے 5 ری رو و 
او لسا یسال فقط ؟ كلا ثم کلا بل يمف بکل جسلمہ تعمل کل قوة و ا 


اا 


وط رکا ت مگ دوہ کے و یو 3 
لِيَجِدَهُ ١١‏ اصحِيحٌ هَذَا ؟ ۱۲ فَاجَابَ الذى يكب : ان نْصّحِيحٌ کل الصَحة 


و و گر و ہے گرم می و خی 
الفصل الواحد بعد المئه 


م قل یسوم : ان ا ی فا ی أذ شرت لكات 
رت د هى لیت الشينة »تیب الخ وها عن اس 
٣‏ وا عضاً غن الضٌجكِ ٤‏ وَالصومْ ضا عن ار هواس هر وضا عن الم 
٦‏ وال عِوَضاً عَن البَطَالَةِ ۷ وَالْعَِة عضا عَنِ ےت کک إلى 
ملاة وَاْجَسَعُ إلى تَصدّق ۹ جيئيذ اجاب الى یب وم لو توا 

بی أذ کل بحت أن تكن 0000 0 
اه یف تجب أن صل رصق ی جزاب بطد ؟ ۱۰ كنف مود 
ام با مق له الم يَغرفوا یف يُوبُونَ ؟ ۱۱ أَجَاب يسع : لذ خسنت 


لال یا ترا وارید آن أجيب عَلَى کل ذَلِكَ بائفصییل إن شَاء الله ۱۲ اما ايوم انی 


5 


۸ : ۲۰ مت ۴ : ۲۰ . (۲) مت‎ )٩( 


۱۹ 


لے ۶ و سر ہچ ا یرک ه نو ےکنا فو سن و ار )١(‏ و ی 68 
اکلملگ فی التوبة وجه عام وما اقوله لواحد اقوله للجمیع" ١‏ ۱۳ فاعلم إذا ان 
ا 58 سی ہر ار م 7 ب ك تو کٹ رو گے یئ ا اك 
التوبة يَجبٌ ان تفعل اکٹر من کل شی لمجرد مَحَبَةِ الله وَإلا كائت عبثا ۱۶ وَإئی۔ 
#2 وره یہ 8007 م 8 م ۶ ر 0 مم د پ ی ر “بي “رحد 
اکلمکم باعل : ١١‏ كل بناء إذا ازيل اساسة تساقط كرابا . اصّجیحٌ هَذَا ؟ 


7 جم 


08857 و و "۱۰۶۹۹ 58 2 
٦‏ فاجَابَ الثلاميذ : اه لصجیخ ۱۷ فقال حیتیذ يَسُوعٌ : إن اسا خَلاصنًا هو الله 
م 2 7 سس ۴ 1 7 3 5 ۔ 
الذی لا حلاص بلونه ۱۸ فلمًا اخطا الانسّان تسیر اسَاسَ خلاصیه ۱۹ لِذَلِكَ وَجََبَ 


ا کے دا 1 مرگ و م2 کل سو ور جو سهد ده 
ما مر رو ان وان اال او اوھ پا و و و ای دم یچ رت ا 
اغاظ و کم بل خزنوا لانهم خسیروا جزاءهم اتغفرون لهم ؟ ۲۱ لا البتة ۲۲ نی اقول 


2 یرہ 2 وو 


ہے 8 رف ار رص روف خی رر و جو 2ک ر رو ات 3 وو و ا رود 
لكم : إن الله هکذا یَفعَل بالذین يتوبون لانهم روا الجَنة ۲۳ إن الشيطان عَدُو کل 
5 یہ د ری یه مش وو ره مس و تا ۳ ۶ +0 و" 2 
صلاح لتادِمٌ شید الم لاله سير الجنة وربح الجَحِيمَ ۲4 وَمَعَ ذلك ن 


مر از مر و مرج 
یجد ر حمه 
1:7 رز اوھ مر اب و رو ہی و ری از 
© فهل تعلمون لماذا ؟ لائه لیس عنده محبة لله بل ییعض خالقه . 


التصل الثَّانى بعد المئة 


ا 


صر وس ه سي 
- 


١‏ احق اقول کم : إن کل َيون مَفْطُور غلی از لد ما یھی من لطاب 
۲ لِدَلِكَ وَجَبَ عَلَى الخاطیء انم َدَامَةَ صَادِقَة أن يَرِعْبَ کل الرَغْبَةِ فى ان یت 
نتسه لما صن عَاصيباً خالیقه ٣‏ ئی أله می صلی لا جر أن يجو الج من الله 
او أذ سای عو 4 بل ا بسنجد هم مضطرب الیک ول فی صلاته : ائظز 
ا زٹ إلى الأ ای لتك ينون نی سب فى وب ی کا ہب عل ان 


ل بع 


و یی E‏ اعد E‏ و لوال یو اله ل ور تيه ع 
یحدملک فيه ٥‏ لذلك يطلب الان ان مص مئه لِمَا فعله بیدا لا بيد الشيطانِ عدو لا 


2 


72ے که مس ھ۔۔ 2 و2 7 کیم ا وو hy‏ سے 8 گم 
١‏ ختی لا يشمت الفجار بمَخْلوقاتِك ۷ اذب وافتص کما تُرِيدٌ یارب لائل 
و 


ن۔ و و کات ای پا کیا ا کی و 0 رن م و شس 2 
ا تعذبنى كما یستحق هذا الاثيم ۸ فإذا جری الخاطی۶ على هذا الا سلوب وجد ان 
و و سے لو ا وک مو م رج 0 بر وو ر رت کے سے و رو ھا 
رَحْمَة اللہ ترید على نِسبَةٍ اعد الذى یطلبه ۹ خقا إن ضَّحِكَ الخاطیء دنس مكروة 


٦: ۸٤ مر ۱۳ : ۳۷ (۲) مز‎ )۱( 


۱۹ 


of 


و20 2 بم ارس زر و 
نے ہیر ےس یت بِسَعَايَة ماكر بي أن 
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وَقَمَ هذّا ایس تخت عضب الْمَلِكِ ۱۲ فَأَصَابَهُ شمه عَظِيمٌ لا فى مياه فَقط 
تع عطيم د فى 


ق ۶ 5 ۶ ۶ 8۶ و - 0 
بل اختقر وَالٹرع مِنْهُ ما کان يربح کل يوم م مِنَ الْعَمَل ۱۳ ائظتُون أن مثل هَذَا ال 
SS‏ 


و 7 


إذ ری أله لحك مِنْ عضرو ۱۵ وَلَكِنَّ | ارجا کی تهار ولا 1١‏ نم یکی 
وم قائلاً : ویل للْعَاكم لاله سَیَجل به عَذَابٌ أَبَدِىٌّ ۱۷ ما اك ايها الجنس 
و ی و موس 
تخت عضب الله پعمل اسان وَطرذت من ال ةِ وحم عَلَيِكَ بالاقامة فی الْمَالَم 
اجس عیث تال کل شىء یکدی کل عَمَلٍ صالِج لَك يخبط بتوالی ازیکاب 
الْخَطَّايَا ۲۰ و لالم يَْحَكُ وی هُوَ شر بِنْ ذلك أن الخاطیء ا 
أكثر مِنْ عو ۲۱ کی کی إن الله يَحْكُمْ بالْمَوْتٍ دی عَلَى الْحَاطیء 
"الذي فف ا و تكن علها 


هي ك 4 


6 الث بعل المعة 


1 ا 7 یتم 2 وم 1 تس ۳ 5 7 ٥‏ 
۶ و جج ےہ در 
ما اظم جوت الأتسان الى كن على اْجستّد الدى قارع تفس ولا یکی عَلَى 

اف الى فارقتها رَحْمَةُ الله يسبب الْحَطِيعَةِ ۳ قُولُوا لی : إذا قير ای هه 


هس نت 


کسرت القاصيفة یه على أن رپیاه کل ما ناک نكاد لهل کو 
تس ہے لک فا ان ہو اكور 
22 7 2# و ۳ 2 0 


5 
7 


بعلا عل بہت عل لذ ل ہولح لتا ایب ت الشِطان لع 
3 
0 خرن اانسان عَلَيْهَا ۸ حقا کم لا لذ رکون أن-الإنسَان اما لب هتا 
سو ۶ و فا سو و ل ا ا و 
ساره لا رِبْحا ٩‏ قال نت کت كاذ کت أذ عمل ع لذ وت ام کی 


۵3 


۱۹۹ 


ہی ا 0 ےر ۱۳۳۹ ر گر ری می ےہ و لان لق چ و وت 

لان قله غریب عن البكاء ؟ ٠١‏ اجاب یسوع : لیس كل من یسکب العَبَرَاتٍ یبال 
ق 1 أ ور إلا #ر رو هه lego‏ ھە ر و و ل ا 3 
یا برئولماوس ۱۱ لعمر الله یوجذ قوم لم تسقط من عیونهم عَبرة قط بکوا اكثر من 
& 0037 ی ہا ا 1 سوہ 7 ۳ و بے ۳ 
الف مِنَ الذِينَ یسکبون العبَرَاتِ ۱۲ إن بکاء الحَاطِىء ہُو اخیراق هَوَاهُ العالمی بشِْدَةٍ 
گے سر م گر و 7 5 ر لار وإ و > َ‫ و مر ام 

الاسى ۱۳ وکما ان ور الشمس یقی ما هو موضوع فی الاعلی من التعفن هَكذا یقی 
2 و 2-2 ہی و کے لق الع موا سے O a‏ ۵ 2 وو ما 

هذا الاحتراق النفس من الخطيكة ٤‏ فلو وهب الله النادم الصادق دموعا قدر ما فی 
سو و 2 سی گے ہے ۵ وم م کی 2 لے ا مر به 0 2 
البحر من مَاء لتَمَئَى اکتر من ذلِكَ بكثير ١5‏ وَیفیی هَذَا التَمَئى تللك القطرة الصغیرة 
72 پر و تفر 7- .8 0 ۶ رو و و ۶ وق ۳ مہ و ہے 
التى یود أن يكوا كما سے تفت قرو ی ماه ۱5 الا یفن 
یکاءٌ بسْهولة فکالفرس الذی تَزِيدُ سُرَعَة علوه کلما حف جِئْله . 


1 وج قرم تمحرد بن ای الا و الات الكارجئة ۲ ولكن من 
PR ۳ NEE 7 : 2 7‏ 2 يخ وه رد 0 و 
عَلَى هَذِهٍ الشاكلةٍ کون ۱ ۳ هی الیکا يرن الله الُْرْنَ اکتر يما يرن 


ای کی ےھ مقر ا و اب ہو اود بر ا اوس ر موہ 
الغبراتِ ٤‏ فقال جینیذ یوخنا : يا معلم كيف یخسر الانسان فی البكاء علی غیر 
2 00 کی او رو مو ون 7 ا ہے وھ سو عو لان ھا و ۳ 

الحَطيئةٍ ؟ ه اجاب يَسُوعٌ : إذا اعْطاكَ هیروذس رذاء لتخفظة له ثم احذه بَعْدَ ذلك 
E‏ وم ك 7 م سے ۳ - رم 7 و و 
مِنْكَ ايكون لَك باعث عَلى البكاء ؟ 5 فقال یوخنا : لا ۷ فقال یسوع : إذا يكون 


و 7 ص۔ 00 9 ۳ 337 َ‫ E‏ 
7 غ ١‏ ےر ے و ت ۵ مه 4 وہ سے 6 ال # Ni‏ 7 ام 
باعث الإنْسَانٍِ عَلى البكاء اقل من هذا إذا خسیر شيئا او فاته ما یرید لا کل شی یاتی 
وا 3 م 9 7 اگوھ و د و۳ م وم م یر ر 2 ع2 
مِنْ ید اللہ ۸ ایس لله إذا قذرة على التصرف باشْيّائه حَسبَمَا ٹریڈ ايها العَبى ؟ ۹ اما 
وام و رد کے ایپ َ‫ 2 یں وہ 7م PE‏ ۳ 2 روم د ہے 72 n‏ 
الت فلیس للق من ملك ميوّى الحَطِيئة فقط فعَلیْھَا يجب ان تَبْكِىَ لا على شىء اخر 
. ره 5 2 شم 2 ور گج که ی تن و ر ۴ ھا ہو م 0 
۱۰ قال مَتّی : یا معلم ال لقد اغترفت امام اليَهودِية كلها بان لیس لله من شب 
می ا م کک ھا ای و ا ون اک و مری ل بش وہ وو بر وو ہیں بوصم 
كالبَشَرٍ وَقلتَ الان إن الإنْسان ينال من ید اللہ ١١‏ فإذا كان لله يَدَانِ فله إذا شب بالبشتر 
٢‏ يجَابَ یسوم : ال آفی ضلال يا متّی . وَلَقَدْ ضّل کبیرونَ هُکذا اذ لم يَفْمَهُوا 
جال السو ر 2 بي یا می کر ہم 1 1 
موم ام کو > 7 6 ہم ۔ 3 ۲ 9 کے ہے ی يك ہپ 
مَعْنَى الکلام ۱۳ لاله لا يجب علی الإنْسَانٍ ان یلاحظ ظاهر الکلام بل معناه 


(۱) مر! ۱ : ۱۲ 


۱۹۷ 


سے َ‫ رور ر ER 21 2 e‏ را 
رز الْكَلَامُ الْبَسَرِىُ ِمَكَابَةِ ترجمّان نا وین الله ١‏ ألا تغلم أله لا اراد اللہ ان 
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با عَلّى جبل اه مرخ 1ا لكا لك اتد اكد اموا ا 


۵ وا ال الله علی ِسان شغ ای : لسن > كما عكرت الف عَن الأرض 
هکذا عدت ى الله عَنْ طرق الاس فا الله عَنْ افکار لاس ؟ 


وچ رت او رن مه وه و 
0 ركه ہہت وَلَكِنْ يَجبُ ان اذکر 
ای یم ۳9 لی ا و و َ‫ سعد 


: إن السَمَوَاتِ یلع وله فلا رجف کت بو 
کی رت رت تج 
سْماءِ مسييرة أزبعة آلاف وتحمس بنة سك ٥‏ فم على ذلك اقول کم : نها بانسب 
إلى السّمَاء الأولى كَرَأْس إيرَةٍ ٦‏ ويها السّمَاءُ الأوتى بِاللّتَة إلى الاب وَعَلَى هَذَا 
کا ا ا اقا هنا يها وک کل ا ئن 
عنم کل شتات بائستة إلى لو لفط بل نو رش مس هذه العطنا 
مما لا قاس ؟ ٩‏ قاجاب اللامید : بی بی ۱۰ جيتيذ قال یسوم : لعتر لله | ۱ 

تیف تلسی فی عطریه إن الكَوْنَ اَم الہ لَصَغِيرٌ كحي رل ١‏ وال می 

بمقدارٍ ما بل من وب الرَمْلٍ مء كل السسّمَوَاتٍ ولج بل اک ۲ فانظروا الا 
إذا کان تاک ية ین الله وَالإنْسَانٍ الى لیس وی کل صغيرَةٍ من عي وات 


۳ 
انك 


ر 


عیاض ۱۳ هو رد انوا ای لا مجر الکلام إذا ارم أن الوا الكياة 
دی 6 ۱ فاجاب اميد : ان ال إو ان غرف تفسه واه فا كما ال 


7 ای و 9 الخرا وو یسوم : إن هَذَا لَهُوَ 
لح لِدَلِكَ سَتَغْرِف ١‏ اق کی عو ا فى اله كنا يدرت ها هتا البخر من فَطْرَةٍ ماء ماج 


(۱) خر چک ۱5۹ (۲) اش ۵ ۰ 4 )٢(‏ اش 8 : ١6‏ 


۱۹۸ 


۱ وا ی ود إلى حدينى فاقول کم 4 يَجبُ عَلَى الانسا سَانِ ان يَبِكِىَ عَلَى السخطِيئة 

قط لاله بالخَطِيئة یرل الإنسَان له ۱۷ وَلَكِنْ کیف ینکی من : ت EE‏ 
الطرب وَالولائم ؟ ۱۸ له یکی کما يُمْطِى ال لح تارا ۱۹۱ فیک أن ؛ و لوا تخانش 
الب إلى صوم إذا حم أن يَكُونَ لَكُمْ سلطة عَلَى خواسکم لاد سُلْطَة الهنا هَكَذَا 
۰ فقال ترس : TE‏ 
ود 5 مول بان الله دا وان . هَكَذَا ؟ قولوا لی : اللانسَان حَاسة ؟ 
۲ أجَاب الللامید ت ٢‏ َأجَابَ یوم : أيُنْكِنٌ أن يُوجَدَ لان فيه ية 
SLT‏ : کم تَخْنَعُون: 
و رھ ےھ رز وھ راو رح ور و گر مگ مایا کو از ےو و 

۶۶ ل وی ی "×ظ 
غَيْيُويَة ؟ ٦٢‏ فَتَحَیّر جیتیذ اللَلامِیدٌ ۲۷ اما َسُوغ فَقال : تالف الانسّان من تال 
ا : اللي وج ولس . کل مِنْهًا مسقل باه ۲۸ وق لق لها اللْفُسْ 
ولک كنا شر ا ولیک لز تعفر اح الآن کف خلق ان۰ لن 
تجو ق ك 


دكن ١‏ وَلَمّا قال يسُوعٌ مدا شکر الله وصلّی بخلاص 
. کل یا يمول : 


۵ سس 4 


انل السادس بعد المتة 


1 5ھ الع ع کو تس نی 2 
دی و ا شس مہ 
ےر وس ر72 1 او 2 و ار گ و و ٤‏ 3 
O O‏ 

می رہ وم و ا مه و 

نز تن شی تاه دنق 0 
اس هی شىء سوہ ه ما أشدٌ عَبَوَتَهُمْ ابن یجلون اس العفْةَ يُونٍ 
۳ ع و رو E‏ وق وو و ؟۔ ا و 
حیا ؟ ٦‏ لن یجدوها ندا لکن يهل جود الحَيَّاةٍ بدو وق یں كا تاه 


‫َ 


۷۱۹۹ 


ہک ,ھ2 بير 


a a‏ رہ رھ 

"رب رت ہے 7 2ئ 
الاه فلا ي اسان اة خاب یسوع : ان َذا یس بصّجيج لأن اسان 
لا اي کی رق ادن له ال لد جع إلى الْجَس إلا ياي ۱۰ وَلکن 


الخد 1 سے الكرت الذى رض له أو سیب ام الشديد لی ررض 
للتفس ۱ لن الله علق الح Ny‏ رر ہت 


اطعا الف 7 کی نیش بالعلم و ال ا نهذا اک سا حالف الس بس" رت ۳ الى 
َم به بجزمانه ین ماج سب الويف ۱۳ لك وعب دوجوب وه 


عَلَى من لا يريد تَفْدْيِتَهُ بالمدة ال 92 سا بالْملَذَة اوس ١‏ امت ۲ 


° رھ و مر 


اي اقول لكم : إن ا نا له حك علي اجيم والح والجیید ادن 


لا يُطَاقَانِ ۱۰ لاه قال : اه هو و اله ۱۷ وَلَكِنْ لا مه ِن A‏ 


گے و Jo,‏ 


قر آله عبد الله عمل یه ۱۸ ولان فووا لی : كيف يعمل الح فى الْفجَارِ ؟ 
٩‏ عقا لله َم بات لل لام يعون الج نَّ مُعْرِضيِينَ عن العقل وَعَنْ شَرِيعَةِ الله 
۰ فَيَصِيرُونَ مُکرومین ولا يَعْمَلُونَ صَالِحاً . 


ر مہ 1 گر و س ۾ شن 
التصل السابع بعد المكَة 


ول شىء يت تب الْحْزْنَ عَلَى الْحَطِیئَةِ الوم ٢‏ لان مَنْ بری أن وعاً 
لأ ار ع ا زب رن على اکلہ رض عَلُْ ی 
یم ف الا رر وت و سی 
E ۳ 3‏ 
تم باتَاعِهِ الْحسّ فى طَيبَاتٍ لالم هُذه فلیخن ن لاله فَعَلَ مکذا ه لان هذ 
حرم نامیاه ویفطبه مت الْجَحِيم ی لئ اقا نطاب 


Jo 7 


وهو عَائش إلى مُنَاوَلَةِ طَيْبَاتِ لالم - و وَجَبٌ عليه هتا الصوم ۷ فَليَاحَذُ إذاً فی امَانَةَ 


گے هم ۱ یں و ۱ 2 
الس وان یرف فا له ه ومين رای أن ١١‏ لجس يَمْقَتُ الصّوم فلیِضم قبا خال 


الجَجيم حَيْثْ لا على الاطلاق ل الوقوغ فى حزن عبر تاو ۹ وضع قب َال 
شرت الجن الى می عَظِيمَة بحیث إن َب من وف ےت 
پاسرها ٠‏ هدا لهل تملك ۱۱ لا القع بقل لتيل الکیر حيرم من إطلاق 
مان فى اليل َع الجزمان من کل شىء وَالمُقام فى الْعدَابٍ ۱۲ وَعَلَيكُمْ أن کرو 
ای اجب | الولائم یی تصُومُوا یا ۱۳ ١‏ لاه لما اراد نا على الأْض أن يتنم 
35 ل یوم حرم ! ى الأ مقر وَاجتو من اما نا أن زر نع بات هتا علی 
الأزض سعیش إلى ای فی يَحْبُوحَةٍ من تلا ال ۱6 لک یکن الاب ا 
۵ لان السَبْطَانَ يُحَاوِلُ أن بل کل عَمَل صَالِج وَيَخْص عَمل ایب ك اي 

١‏ لان الا بت قد قل وب عل ع یا ف أجل نا ایا ٠٠‏ ره 


ول ل الشَيْطان أن بح علی عنم الصّوم فى حال من الْأَحْوَالٍ بسْبْهَةِ الْمَرَضٍ فد 
َم ين هذا اعرا لو ف فى الوم خی یقاب مَرَضّ قیمیش بعد ذلك نما ۱۸ قوذ 


رھ۔ ‏ مس 


ےد eo‏ تر العام الْجَسَدِیٗ حٌى یکون 
لا یاکل شا وله نکب الححيليئة على الوا ۱۹ مر ال توت أن 
يحرم م المَرْءُ الْجَسَد من الطعام یلافس كبري مُحْتَقراً این لا يَصُومُونَ وَحَامیباً 
فة أفضل بِْهُمْ . فووا لى : :یار ایض پطغام الم الى ره علب ایب 
رغ این لا یمرو ع محل ال عفاي ۱ ا ا کرت 
لس الا اضطر پستتبہ إلى . الاقتصار عَلَى طَعَامِ ال اش اقول کم E‏ 
لا یجب علی ایب آن فار سر ویر الذي لا یَمنومرن ئل عله 
3 خرن یی موم لیا ۲٢‏ ولا جب عَلی الاب الى يموم أن بل 
طَعَاماً هی بل يفص علی الطعام ان ۲۵ فَيْْطى الإنْسَانْ مِلْغاماً هیا لكلب 
ال مس الى یرفس ۲٦٢‏ لا ال بل الأمر بالمكس ۷ ولك فی هَذا 


کہ e‏ 1 
کفاية لكم فى شأن امو 


یا 


2 و 7 70 2 و س 7 2 یھ و و ھر او رج 
سو مت يجا ی لس مو سی مو 
1 مره م و ی وس و جو So,‏ 8 و لہ ےک یس 2 0 یب 
لجس ونوم الف و عات تحذروا فى السهر کی لا تتام اللفس والجسّد 
« ۳7 رار 5 إن رج 
سار ۳ إن هذا کون تحط اجا جا 4 ما کم فی هدا امكل ؟ یماکان سا 
ماشیا اص صطدم بص حر فل َنب 95 تصدم به رجله أككر مِنْ ذَلِكَ صدمه 27 
ه نا من حا زلف ؟ + ثعاب الب :ره تین فان رجلا هنا نب 
بالجثونِ ۷ فقال جيذ يموع : سا ام قلی اقول کم حقا ی 
ِالْجَسَدِ ويتام بالّفس لَمُصابٌ بِالْجْنُونِ ۸ وکما أن الْمَرَض الرُوجیٗ اش خطرا مر 
کت > وو رق ور ر E‏ اوج ا رر رم كن اه 3 0 2 
الجَسَدِىٌ فشفاژه اشد صعْويَة ۹ افیفاخر إذا تس كَهذَا ا بالجسّد الذى هو 
وجل 0 و نت ا لے اش نت 
وم اف ي هو يان اللہ هارمه ۱۱ فا تفس الى تسه إا بي الى تَرَى الله 
را ری 4 
فی کل شی ء فی كل مَكَانٍ وکر جَلَالتَُ فى کل شی ء وَعَلَى کل شی توق کل 
سج 2 272 
شىء عالمة انها دائما فی كل ا م تہ 
مر 9ب و ہے وو ماو 5 2ت مر 
فى اذنها تحشيّةٌ من جَلاليهِ ذلك الق ا مَأ یی ایتها المكلوقات للد توت لان 
ا ب وف ہے رک و سر و و میت اط 1 
ہا مر و اک ما اٹ على لاف له ۱٦‏ رو 
گرے رظ م و 
ااۓ 


اللفضلون ان ۳۳ شور جم أز یور انس ۴ ۱6۵ E‏ : پلور الشعون 


لور الح اذ لا تقیر نُورِ التَجُم 5 صر الخال المُجَاوِرَة ووو امس تفر 
جو نے 3 وھ ي »۳ ر و ۔ کو و 62 کے اف 
اصْعَر خبوب الرمل ١5‏ لِذْلِكَ تسيير بخوف على ور النجم وَلْكِنا بنور الشّمْس نیز 
باطوعتان / 


7 
7 ‫َ 


مر مار و 7 وتا اه سی و روص و ہی 7 o‏ 
ا : هك بيك ملك ن ره بالتفس يشمن 
4( 


اذل لی هی هتا ولا تماعروا ب ا شور الع وصجيخ كل اسم الم ان يحب 
۲۰۰۲ 


نَجَنْبُ الرقد سب جَهْدَ لاد إلا أن نمه اب محال لأن اجس والجسد نان 
بطم الق ال ۳ بل يجب عَلَى من بريد أن برفد قليلاً أن يجب فرط 
تاغل وکترة الام ٤‏ لعمر اللہ الى فى حَضترته تہ قف تفسیی له يَجُورٌ الرقه تلا 
کل كله ا هل جور بدا مله عن الله وَدَيُوَيهِ الرّهِيبَة وَمَا راد انس الا هذه 


6 سا ار خی 


اه هتفه اجان ام بح 7 کف یمک 0 الى ادرو 
7 یوځ لنا آذ ها محال ۷ فقا ينوع مدا : إن هذا لام شقاء كاده 


و 


اسان ا یا برتابا 5 الائسان لا ق هنا 


7 


تا عیاض أذ پل کر اه خالقه عَلَى الوا 
2و ه ےہ of‏ 


۸ لا الأطهَارٌ ام کر ون لله على الم لا موز َمْمة اللہ ی لا یرون أن 
تر ا 4و اکن وو لزا لی :رای لین شتفلون بالججارة المُسَخْرَجَةٍ من لالع 
كلف ردا ارہ الستمر ان بغريو نی هم يَكَالَمُونَ وَهُمْ طول اقب 
يَضْرِبُونَ بالالة الْحَدِيدِيّةِ فى الْحَجَرٍ دُونَ أن ینظروا لها وم ذَلِكَ لا ییون 
هم ؟ ٠١‏ فافعلوا اذاً الم کدی ۱۱ اربوا فى أن ٹکوٹوا أطهارا إذا يكم أن 
لیوا تماما عَلَى شقاء الق ۱۲ ین الم كد أن العام بَا ای انکور ما 
وَاحِدَةٍ نکر وُقُوعُهًا عَلَيْهَا رَمَناً طويلاً ۱۳ اعلمُون ماد لم فلا عَلی هَذَا الشقاءِ ؟ 
٤‏ لاک لم ثذر کوا اه حطيعة ۱۵ لك اقول کم : ان بق الحطاً انها اسان أن 


‫َ 
2 


تولك أ ةشيع كله تله رب 4 ظَهْرَكَ 1١‏ هَكَذًا بشطیء الّذِينَ يَعْفلونَ عَن 
الله ۱۷ لأن لئان تال کل جين هبات وَنِعْمَةَ من الله . 


> چھ رھ هاس 


١‏ ألا تقولوا لی : ألا یم لله ایک کل خن 3 ۷ بل حا فا بو عَلَيکُمْ 
7 به ٔ الى لح ال اقول لک : له يَجبُ عَلَى فلکم أن ول 
کا تفن جَسدکم : الْحَمْدُ ۵ بل + نجیتیذ قال يوج : ان ما ول لھی الق کل 
رما سا زر موقر لو ه ایب يسو : الق اقول لَك : 


ef 


مو یر کا 


2 یر ر ار ہم ور كوه 
له لا بخ لحب لوغ هذه الال بقوی بر : ل بِرَحْمَةٍ الله ربا ٦‏ وَمِنَ المؤكد انه 
5 رتو ںا و ر او 3 یں لو ددر موه اك 
جب على اسان أن : 3 ھی الالح یه اه ۷ فا لی : اون وم علی 

2 کی رت رص ۔ اھ 7 رہ اہ 
الْمَائِدَة له ایی اود ین ار رها ؟ ۸ لا اه ٥‏ کیت اٹرل کم :رک 
27 ے وم و ەور و ۶ 5 کس 7 
لا تتالون ما لا تشتهْر و لله قاور إذا اَم الطهازة أن يَجْعَلَكُمْ طَاهِرِينَ فى 
فی ن رة عبن ۱۱ ولك لها رید أن تنتظر وتطلب لک يشر الإنسان باه 


7 ر 


الاب ۱ اراش الث رکم وٹ غل ری هذف ؟ ۱۳ ۳۹ إِنْهُمْ له راز 


ر ا o‏ 7 لق ان ره 
دة عبتا ٠١‏ وکیفما کالب الحال يم ھک ان روا عا رلکتیم 
ون دَوماً أن يُصييبُوا ادف . افعلوا كا ام لین 7 تشتهون وم أن ذکروا الله 


رہ ر و مرح مر گر و 68 2 


۵ وَمَتَى عَمََكُمْ فنُوحُوا لاد الله كم يفم يعوا كل تا قذ قله 15 إن الوم 
اسر الرُوجیٗ مُتَلَازِمَانِ حَتَّى اه إذَا 5 اط اعد انت کل ما را لان 
الإنْسَانَ بازیکاب الخطيئة يُبْطِلُ صَوْمَ اس وَيَغْفْلُ عَن الله ۱۸ وَهَكَذَا قان اسر 
والصوم من اعت ای لازمان وما نا وَلِسَائر الئاس ۱۹ و وھ لحد ان 
us‏ موی سو ا کی کل جر 
ولا لكل شخص ۲۱ لاله يُوجَدُ د مَرْضى شیوخ وَحَبََى وم مقصوژون علی طَعَام 
الْحِنْیَة واطفال وغيرمم من اصنخاب ال الضّعِيفة ۲۲ وَکمَا أن کل اد یس 
بسنب فا نانک یت تي أل ب صَوْمَهُ ۲۳ لاله كما 7ھ 
ری 2 ین سه مه لا يملح موم أحه وَسَهَرْهُ کر 


ہر پر اص ف ا ہپ 


الل الحادی عشر بعد المعة 


کے هل 


59 ليطا أن یرجه کل فوته لأن هروا فی ناء ال م تامو 
عل د دش تمس ل سل وام یو لہ أ 
PEPE‏ پاکل اع اتک | الحم وَيْمْطِيکُمْ لام ؟ ای ل 


ا یا لا يا مُعَلَمُ لن مثل هذا لا یجب ان سی صبديقاً بل هرا ٤‏ قاجا نوع بهد : 


۲۰ 


رت اذ تطقت بان ار لن تن بر پا حت نا يم ور کب 
او مل رغاس علی جين يَحَبُ علي أن يُصلىَ او يْصفِىَ إلى کلام اللہ فيفل هَذَا 
انیس فا زىء بالله ححالِق وَيكون مركا مَیو الْحَطِيئَة ٥‏ وَعِلَاوَةَ على ذَلِكَ فهو 
لص لا رق الْوفت الى يَحِبُ أن يميه لله وَيَصرفه عند ما وئر ما بريد + ىك 


موہ 


رَجُل یسقی أَعدَاءَهُ من إناء فیه ایب خمره إِذْ کَائتِ الْحَدْرٌ عَلَى أجووها تم لما 
صازت الْخدر حال سَقَى مه ۷ فا نون الس یَفقل دو نكما غرف کل 
ی ء ول اه ؟ ۸ حَمَا له یضربه وَيََْلَهُ بقیظ عاول جریا على شرائع الْعَالم 
۹ قَمَاذًا يفْعَلُ الله إذا بااژُُل الْذى یمنرف أفضل وَقيِهِ فى الْمَشَاغْلٍ وَأَرْدََهُ فی الصّلاةٍ 
مع ل نے 
۱ لِذَلِك لما قلث لَكُم : له د ہی سس سر رت 
ترفك فى لماي دن م ما قذ سوه 1١‏ وهو أله يَحِبُ عَلَى رم هنا 
عَلَى الأرضي أن یبکی دَوَاماً وَأن البْكَاءَ یَجبُ أن يَكُونَ من القلب لأن الله تعَالی خلت 
ما يجب جب علیکم أن تَصُومُوا یکی کون کم سلطة عَلَى الس ١6‏ وان 
هروا یکی لا تُحْطِعُوا ٥١‏ وان الْبُكاءَ الْجَسَدٌِّ وَالصوْمَ وَالسّھَر سيين يجب أن 
۲گ 7 


بے کی 1 
اہم 


سے سج“ 


20 تال يك لك أذ فلت بنذ فا الى يها وم 
عابتا لام ناولم تال برا ٠‏ »فیک أصلَى 7 وا کم مح بر 
۳ فَالصَرَف التَلَامِيدُ والرسل كلهم ارب َرْبَعَةَ وَس مه الطلقوا فی الطریق حَسَبَ 
كلم سو غ٤‏ وبق مع نوع الى کب ٥‏ فقال لوغ بای ا 
اكَاشِفك پأسزار عَظِيمَةِ يجب عَلَيْكَ مُکاشفة شن اتام بها تند ری با + ناب 
کیب باکیا ول : اسع لی همم وى سا لأا َة ۷ وائت با من 


۰8 


ہے کا رو ورپ الال پا ہے 922 کر یی وس کرو کے ا حت رهش 
هو طاهر وَنَبی لله لا ي من بلق ان تکیر من البکاء ۸ اجاب یُسوع : صدُقبی یا برئاب 


e‏ نان ما را ار وی یا ےو ا کے و ۵ 1ه رو و وپ ا سای و ار رو و 
ِنَنِى لا اقدر ان ابکی قذر ما يجب على ٩‏ لاله لو لم یذعنی الناس إلها لکنت عاینت 


لام تی سي عا ہر کا ۳ راتكه ود امار مر رو و ف24 کی ره و تي 
هُنَا الله كما این فى الجَنْةِ ولکنث امنث تحشيّة يوم الدّين ۱۰ بيد ان الله یغلم الى 
َ‫ 5 4 9 و ۰ 5 ۳ 6 3 م2 ر ه ره 5 7 27 0 
بریء لانه لم یخطر لی فی بای ان احسّبٌ اكثّر من عبد فقیر ۱۱ بل اقول : إِنْنِى 


۳۹ ۰2 ف ر ۶ه و و ° ۳ 8 ٤ i‏ 8 5 ر ۶ انیت ترس ر و 
لو لم اد لها لکنت حملت إلى الجَنْةِ عِنْدَمَا الصف من العالم اما الان فلا اذهب 
2300٦‏ 5 ابن خر 24 ۶ و رج e‏ ہھے۔ كوم 
إلى هتاك ختی الدينوئة ۱۲ فتری إذا إذا كان یحق لی البكاء ۱۳ فاعلم یا برتابا انه 
۹4 ره ھی ےق کیک پل میں ی عو و فا مه ۲ ومن کرو و م و 


ofr”‏ 0 سے 3 2 سو ر رک ر2 3 2 یو وو ےھ 
٤‏ وَعَلَيْهِ فإنّى عَلی يَقِينٍ من ان مَنْ یبیعنی یقتل باسمى ٥١‏ لان الله میصعذنی من 
ے وو رو کر گے بے رميو رلك رم ۔ و یب E‏ 
الأزض وسيعير مُنظر الخائن حَّی يَظنهُ کل احد إِيّاىَ ١١‏ وَمَعَ ذلك فان ما يَمُوتُ 
مارو 


شر مِيقة امکث فی ذَلِكَ العار رَمَناً طَويلاً فی الْعَالمٍ ۱۷ ولك مار فد ول 
الله الْمُقَدَسِ تال عى هذه هه ی الله مدا ۳ اغْتَرَفتُ بِحَقِيقَةِ میا 
الى سيین هَذَا جرا أئ أن آغرف آئی خی وائی بَرىء من وَصْمَةٍ لك اي 
۹ فَأَجَاتَ من َكب : يا لم قل لى من هُوَ دک ایس لائی وَدِدْتُ لو ميه عطقا 
۰ اجاب یسوم : ص فان الله هَكَذَا يُرِيدُ فهو لا یدرز أن یفعل غَيْرَ لت ۲۱ وک 
متی حلت هَذهِ لاله بائی فل لما ال یکی نی ۲۲ جیئیذ أجَابٍ من یب : 


ليجع 


سام 


ق یا ا کک عات ی هن ا ا ا 
إنى لفاعل ذلك يا معلم إن شاء الله . 


7 


١‏ ولا جاء لميا اخضتروا حُق سنُوتر وَوَجَدوا بإذْنِ الله دارا یس يقليل من 
لوط ۲ وَيَعْدَ صَلاۃِ الظهر أكلوا مَحَ يَسُوعَ ۳ قَلَمًا رای من تم الرسل راید مَنْ 
ربکت كالخ اوه راان کر فد وت غلی رع الالصیراف من الما سرع 
٤‏ راهم من تم يَسُوغ قائِلاً : لا تخافوا لان ساعبی لَمْ تجن خی ان یکی الصترف 
نك قسانت مع وتا سیا بعد ه يديك َج أذ اغیمکم الا ما كذ 

١51:4 بو‎ )۱( 


۲۰ 


لت وَسَط کل إِسُرائیل توا باوبة لِيرْحَمَ الله حطيعة إسرائيل ٦‏ وید کل اعد 
الكل وَمُصُوصاً من يتل الْعُقُوبَة اة ۷ لاد كل سجر لا ٹیر مرا صالحاً 
ثقْطم وی فی اار٥‏ ۸ كَانَ لاحب الأهالى کرم فی سوه بان فيه شَجَرَةٌ تین 
۹ لالم يجڏ فیها صَاجبها ترا عِنْدَمَا کان بجیء مُذَّةَ لاب مينينَ . وَلَمَّا كان يَرَى 
أن کل شَجَرَةٍ أخرى مرت قال لِكَرّاِهِ : اقْطَمْ هدو الشَجَرَة ارَدَِة لها قل على 
الارض ۱۰ تاجات الکرام : لسن عذلك با ری لالها شجرة عيلة ۱۱ فالالا 
صاجب الأزض : صة إل لا همی الْجَمَالُ بعر جَنْوَى ۱۲ وَأَنْتَ يجب أن تغرف 
ان الكل وَالْلْسَانَ هُمَا أُجْمَلُ من اة ۱۳ وَلکئی رس سابقاً فى صَحْن ذاری 
فلا مناخ وین اسان وَأْحَطُهُمَا بِجُذران ئفيسةٍ ولا لما َم حملا ترا 
بل أؤراقاً رمث وافسَدت الارض امام الا مر بتقلهما كِلَيْهِمَا ٥١‏ افاغفو ادا 
عَنْ شَجَرة یں بَدٍَ عَنِ الدَار لقل غلی بُستانى وَعَلَى کرمی حَيْتُ کل شَجَرَةٍ ری 
تحمل لخر کال لا اختملهما فیما ید ۱۵ فقال جیئیذ ارام : یا ید ان الَرَيَة 
الترْبَة الْمُسَمُدَةَ وضع رة فقِيرَة وَحِجَارَة فلز ۱۷ اجاب صَاجبُ الْأَرْض : فَاذْهَبْ 
إذا وافعل هَكَذَا فَإلی معط وَسَتَحْمِل اللْنَةُ مرا . 
تاه 


کے 5 رز >> مو کہ 
التلاميذ : كلا یا سيد فقسره لتا . 


0 


گام 
او 


و و و 5 4 34 ۶ 
فهمتم هذا المئل ؟ ۱۸ اجاب 


ما سے سے و ص و 


التصل الرابع عشر بعد المئة 


ا لسرلا 


ا ا اق الو ف ور را سواہ تو 9 ول الث ماه ر وو 
١‏ اجاب یسوع : الحق اقول لكم : إن صاحب المِلك هو اللہ والکرام شریعته 
رس ۳۹ و ٩‏ ر م2 یم رو ھا رس 7 یم 2 2 ور ور 35 - 8۵ یرم 
۲ فکان عِنْدَ الله إذا فی الجنة النخل والبلسان لان الشیطان هو النخل والانسان الاوّل 
و شوہ کے کو عو اد e‏ کے و لے وار اھ ای 2 02.0 و یرب ےگا ا لم 
ہُو البلسان ۳ فطردهما كِليّهِمَا لِأنْهُمَا لْمْ يَحْمِلا مرا من الاغمالي الصَالِحَة بل فاها 


0 7 وج فا را ا کے ا و کل فان اق 7 ر 232-27 
بالفاظ غير صَالِحَةٍ كائث قضاءً عَلَى مَلائْكَةٍ وَاتاس کییرین ٤‏ وَلَمّا كان الله قذ وم 


(۱) مت ۳ : ۱ و لو ۳ : ٩‏ (۲) لو ۱۳ : 5 - ٩‏ 


اسان فى وس علایقه ‏ هی تب لا بحسب ره فد کان كما قت لا تخیل 


کت لله يَقَطَعُهُ وَيَدْفَعَهُ إِلَى الججیم ه هم یف عَن الماك الام او 

للملا تنكيلاً با بالانستان ی جين ٦‏ فتقول من تم شريعة الله :ناوتان ١‏ 
ر و 2 + بت کی ع وک و کے ای و ام م رو 

اب اکتر یکا يجب فى هذه الاو ۷ فوجب عَليه دا أن يمل الق وَيُسْرَمْ يِن 

لیات الْعَالمِيّةِ ِيَْمَلَ اغمالاً صَالِحَة ۸ وَعَليه فان الله يُمْهِلُ الإنْسَانَ ليوب ۹ الْحَقٌ 
4 7 سس و ٩‏ 

اقول کم : إن الا قَضَى عَلَى الِإنْسَانٍ بالْعَمَل عرض الذی قَالَهُ ايوب خلیل الله 

ونه كما أن الط مَؤلودة للطيرَانِ الما لبَاحة مكنا الانسان مولوة العمل 


۰ وھگدا یقول ایض داو ابوا ی الله : لاتا إذا ی 
ير ا ۱۱ ذلك یہ بچب عَلَى کل او أن يعمل بحسب میفیه ۱۲ ألا فقو وا لی :| 
کیا وت دار ۳ سْلَيْمَانُ اشتملا يدها قَمَاذَا يجب عَلَى الحاطیء أذ تل 
7 فقال يُوحًَا : ا ملم إن العمل , شیء حَسَنْ وَلَكِنْ يَجِبُ عَلَى الفقراء أن يَقُومُوا به 
ار : تع لاملا يرون أن یلار دی ٠١‏ ولکن ألا تغلم أله 
يجب عَلَى الصّالج لکوت ماله ان کن ردا عن الضترورة ٦‏ قالش مس 
والسیازات ری درق زمر الله ی ها لا تقر أن تَفْعَلَ غَيْرَ دلگ فليس نون 
فل ۱۷ ونوا لی : قال الله نكما مر بل : یش الْفَقِيرٌ ین عرق وَجْهِهِ ؟ 
EA‏ را كما أن لیر مولوة بیان مَکذا متیر موود عم ؟ ۱۹ با بل 
ل : برق وَجهِكَ اكل بر ۰ ول اب :اسان مولو َمل 
۲١‏ یه فان من یس سان مُعْفَى من هذا لمر ۲۲ ا لا ات لاک شام 


ېو و رو و و۵ لو ك or‏ .ربج 


صر جد يور عير بن اسای ۲۳ فو اشتفل, َرْلاء وَعمل بَعْضُهُمْ فى 
الأرض رون فی ميد الْأسْمَاكِ فى الْمَاء لَكَانَ لاله فى أعظم سَعَةٍ 4 وَيَجِبُ ان 


وی الْحِسَابُ عَلَى هَذَا افص فی یوم الڈین الرّهِيبٍ . 


(0أى ه : ۷ 


(۲) مز ۱۲۸ : ۲ 


۲ ۰۸ 


ی ۳ و م کت 2 7 72 کر ہیں عن ۳ 5 ور و دواد 
نز أله وید عزنا رق قي على شوم نز مایت کل تجهب 
تصرف به ۳ وَعَلَيِْ أن يعدم جساباً عن فى ذلك ام میب ٤‏ وَيَجِبُ ان يَخْشَى 
كيرا مِنَ الشهوة نو ة یی صر اسان شبماً بِالْحَيَوَانَاتٍ غَيْرِ الَاطِقَةِ ٥‏ لأن عد 
لر من ال بيه حَتَى أ هُ ایک لاب إلى مَحَلَ ما لا رف او > وما اکز 
لن لگوا پیب الشهوة ۷ تنب اي نی الوا( - حَمّى أن لالم امام 
بس ممم ۰ ۱ 9 ,م ۶ نی 
رَحْمٍَ الله و يج إلا وخ ماود شخصاً به شرا فقط ۸ يسبب الهو الک الله 
ت مو ند ری ہش بس الستهوة كاد یط 
. ییامن یفنی(٩۲‏ ۱۰ وی اقول لک الى :ای لو عتذث 1 تج 
هة لا فی مه ڪس أي ۱۱ آعاب لقث :باس 0 مع مَعْنَى السْهْوَةٍ ؟ 
۲ فَأْجَابَ ينوع : إن الشّهُوَةَ هي عشق غير مكبو ع اجاج ا لم و اق 
م2 27 ٥‏ 2 2 
اور لاد الس هو الو اون ۱۳ عثی أن اسان لما لم كن غرف تفس اب 
ما يَحِبُ عليه بل ۱۶ متلفونی مق اب اسان شيا لا من حَيْتْ إن الله أغطاة 
م مس و لوق رک ای و نو و ا َ‫ ۶ بو 
هذا ال ےو وان ۱۰ لاله فل انس ئة بالمخلوق ھی التى يحب أن تبت 
وى ر۶ بت 7 0 ۳9 گر ۳ سو ا عر 2 1 َه ممه 
مُتّحِدَة بالله مالقا ١١‏ وَلِهَذَا قال الله تایبا علی لِسَانِ شَعَیاء الثبی : إِنْكِ قذ ریت 
و ت 2 28 e‏ 1 ما 2 7 م 2۵ 
بعشاق کشبرین ولکن ازجعی إلى اقبلك ۱۷ لعمر الله الذی تَقِف تُفسبى فى حخضرته 
EE a ®‏ یں a‏ ر کے ہاو 7 ی 
لو لَمْ تكن فى قلب الالستَانِ شَهوة داخلية لما سقط فى الخار جية لانه إذا اقتلعَ الجذر 
و وہک َ‫ E‏ 3 ۶ 7گ 4 6و 20 DEES‏ 2 
تی e‏ ااا کت 
7 و9 ٤‏ اوہ و و ۶ سا 
ہے یں تھی 0+00 با کرای عق إن السکتی فی 
لت نر لان التديئة کالاسِنجة تمتص کل الم 


(0 تك ٩-۱:‏ (۲) تك ٩‏ : ۱۸ و ۲ بط ۲ : و (۳) تك ۱۹ 


(4) قض ۱٩‏ : ۲۰ (ه) زر ۳ 
۲۰۹ 
[ إنجيل برنابا - م ۱۵ ] 


مر ا صت ا سی 


اد 


۱ يَجبُ علی الإلْسَانِ أن مہا لته كما بین الى ۳ كان حول له اعداء 
بيطو الجمن ذافعاً عن نفسيه کل جوم فا علی الم عو ول : 
عکذا بحب عَليه أن يدقع كل إِغْرَءٍ خارجی من الحطبة وان بط ا ان 1 
شکفاً مُفْرطا بالأشیَاء لیس َة ۳ وَلَكِنْ کیف یاف عَنْ تفه إذَا لَمْ يَكْبَحْ جمَاخ این 
تی می اصلل كل ححطية َس ٠ EE‏ 
مت ما كان إلى الَرَكَة الاك ة عَلَى آن من 
عا یل به 2020710370 حتّی ال کة السّابعَةِ ٥‏ حَدَتٌ فی رمن الى یِیّاء ان 7 
رای افا حَسَنَ اسر یکی ٦‏ سل ای ما ٹٹکی ابا الأ ۴ ۷ أَجَابَ 
الضر یر : کی ای لا اق ان اف ایلیاء ی قوس الله ۸ فرح يلاء قَائلا : 
كف عي الیکا رل لك بكَائِكَ تخيلىء جات الضریر لا فقل نا 
تہ موی ویر تارا من السا تحليقة ؟ ٠١‏ اجب له : نلك 


و 


قول الصّدق لاد إِيلّءَ لا يقر أن ای شا کا قلت علی الاطلاق إل رَجْل 
یك لِأنْ ال الْعَالم بِأسْرِمِم لا يَقدِرُونَ ان یخلقوا ذَيَاَةَ وَاجِدَةٌ ١١‏ فَقَالَ الضرير 
الك قول هذا ايها ال جل لاله لا بد أن یکون قد وا بك بيه على فض عطَيا 
َِدَلِكَ نکر ۱۲ اجاب یام : عَسَى أن کون قد نطقت بالق لألى لو اض 
تہ مو u mM‏ ۳ 

لير لِذَلِكَ عَيْظاً شديداً وَقَالَ : لَمر الله ات لفاجر کے متا بح اه وه 


جع 


| 
٦ 
3 


ی 
3 
7 

لله 


ی ؟ العترف من الى كن ا مو اک وو فو 
یا الم إِنَْكَ رى ان بعقلک شلَة ۳ شر ايمر ای لك 5 ےت 


لوانت خض إياء بتفسيك فنا تاجات الضرير : ألا اصرف لت ات ال 


و وحم 


الى یرید أن یجعیی احطیء إِلَى قوس الله ٠١‏ فد جیکیز لاه وَقال بدمُوع : 


۲۰۰ 


7 ۳ ۹4 ۶ ار ار 4 £ کپ 0 ۲ 3 
نک لقَذ قلت الصسذق ها الأخ لان جسّبی الْذِى تود أن تر موی عن ام 
۷ فقال الضرير ا ور a‏ ارَاكَ 
۸ جیتیذ قال إِيليّاءُ : اغلم ها الم ئی أنا یه ۱۹ اجب الضریر : إئك لا تقول 


و 2 چم م2 ۳ و ۳ £ 
الصذق ۲۰ حبذ قال تلامیذ یی : ايها لاخ إِلهُ إيلِيّءُ بی اللہ بعَییه ۲۱ فقال 
الضریر : فا کات ای فلیقل لى من ا رة أنا ؟ ركف صبرت ضريراً ؟ 


اه و بعل المع 


ات إيلِّاءُ : ثت من سبط لاوی ولاك نظرت وات داعل فیکل اق لی 
ناو بو علی نرب بن ا جیتیذ الضَرِيرٌ بَاكياً : 
یز لى ما تیار الطاهر لای فد طاث رليك فى لام وزی لو ج لا کت 
۶ او شش دس مور یں 2و 
احطات ۲ اجان اتا : یز لَك لین با الأ 4 لأئی أغلم اك فیا یی قد 

لك المللق ٥‏ لأثى كلما اعذث فضا لتفسى ازددث مَحَبّهُ لله + ولو رایتی 
لت رَعلكئ الى یش نا ضيه يد لله ۷ لأن إ لاه تسش هر عافد ال الل مك قال 
َء باکيا : إلى أا الشَيْطَان فیما يَخْتَص يك لأنّى حول عَنْ یقت ٩‏ فاك إذاً 
ها الأ إذا لم کن َك ور يريك الْحَق ین ابا لا لو کان لك لك لَمَا اتَقَرتَ 
تغییمی ٠١‏ لِذَلِكَ اقول لَك : ان کیرین َوَن آن يَرَوْنِى وَيََنُونَ من بَعِد لرژنی 
َهُمْ يترون کلایی ۱۱ لِذَلِكَ کان حيرا لَهُمْ لِحَلَاصهمْ أن لا کون لَهُمْ یو 
۲ لان کل من ييل لد فى لوق أي کان زا يطب أن جد دة فى الق 
صَنَعٌ صتمأ فى قلبه ور الله ۱۳ ثم قال يسُوعٌ مُتتَهّدا : افهنثم كل ما قله باه 
١٤‏ اجاب اميد : حا لذ مهما واگ لحیازی من الهلم بأل لا یوج هتا على 


رو و و ۵ وم 


الأرض 0 لیلون من لذبن لا يَعْبُدُون الأصتام 


ةا 


١‏ فقال حیتیذ د ےت رارك الي له إسرائیل كان لان راغبا فى إِقَامَة 


عبادة الا م ای فى رین | 3 تحسیو نی لها ۲ کییرون منهم قد سرت لان 
اپ 2 8 0 7 للم 5 ۰ 2 

تعلیمی قائلية : إل نى أن اَل تفسبی سيد الْيُهُوديُة کلها إذا اغترفث بای له 
۳ ۶ £ 5 و گ 0 م و 4 7 

۳ وی مود اذ رييت ت ان یش فى الفاقة فی الا البرية دون ان اقيم علی الم 


ار ؤْسَاءِ فی کت 4 ما امت ایا اسان الى تحترم لور اذى شرك 
فيه اباب وَالنَمْل وَتَحْتَقِرٌ اور الى تشر فيه الْمَلائْكَة وان واعلاء الله الْأطْهَارٌ 


حاص ٥‏ أل شق ال ار ای اقول کت : إن عنم الانْغِمَاس فی 
Mo‏ و ےھ 3 


الشهوة حینئل حینید من الال 1 ذلك قال ما۶( ای گیا بشیدة : عين لص یسرق 


و 5" ۹ خرق ده ينا ان يُحَوّلَ ینیو کی لا یری 
ابال ۸ لن کل ما له نِهَاية نما ہُو باطل قطعاً ۹ قل ى إن :نا کان و تا 


َ‫ و ]هه 


هم کے موق ھا جم ہو 0ھ وام * و 7 
يشترى بهما خبزا افيصرفهما مشتريا دخانا ؟ AEE‏ لان الان يضر الْعيْیْنَ 


1۳۳ 1 گے 2 ہے سو ار الوم ۔ ھ 
ولا یقیت الجسم ١‏ على الإنسانٍ أن يَفعل هکذا لاله يجب عله بعر تیه 


سه 


الخار جی ویر ۳ خی أن يَطْلْبَ یرف الله له وَمَرْضاةَ مشيئته وان 
ا عْرَضَهُ الْمَخْلُوقَ لی چک ھا يخس الخال . 


اہی سے گے و ارب 


: المَصْل التاسع شر بعد المئه 


سے ك 


و 


ار اہ میم و مره مه سم سو کے ا 1 مر و وا 
١‏ لانه خقا کلما نظر الانستان شيئا وی الله الذی خلقه لِلإنْسَانٍ فقذ اخطا ۲ إ 
که ہے سو سے 7 ی روا ا یں و یی ر 7 7 ورو 2 اوت 
لو وَهَبَكَ صديق شيئا تخفظة ذکری له فعته وَنَسِيتَ صدِيقكَ فقذ اغظت صدیقل 
و ا 4 مق 1 a‏ پا کے ا ا ا ا ا و 
۳ فَهّذًَا ما يفل الائسان ٤‏ لاله عِنْدمَا ینظر إلى , المَخُلوق ولا یذ کر الخال الذی خَلقه 
ے‫ 1 0 2و 2 ۶ہ ہے کر رو ذو 2 
إكْرَاماً للانسان یخوی* إلى الله خالیقه بالْكفرَانِ بالَعْمَة ٥‏ فمَنْ يَنْظر إذا إلى الْسَاء 
ھ۶ لمراة لال حثر الائسانِ کون قد ها واشتهاها + ول من 


(۱) مرا ۳ : 6۱ (0) مز ۱5 : ۳۷ 


۳۹ 


د ملافا ا روک 4 قد ١‏ :4 رر نگ کس َ‫ so‏ في د فج ا 
وس سو بس جو ور وھ حيو لس او کت 
5 
۳ 


۳ جل من درم ۷ فاذا و انان 22 لعینیه يصبير ار 


ت۳ 


۳ 


57 


كَحَرّكُ بلون ريج لا يَقْدِرُ الْجَسَدُ أن یخطیء ون اج ٩‏ م ما يجب علی 
ایب عَمَلَّهُ بعد ذَلِكَ من تخويل ارت ة إلى صلاة فهو ما ول به الْعقل حى لو لَمْ 
يكن وسر اش ۱۰ لان الإلسان. بخطیء ء فى كل كَلِمَةٍ فيح REE‏ إل 


حَطِيعتَهُ ۱۱ لان الصّلاة هى شفِيمُ النفس ٢‏ الصّلاة ی دوَاُ لس ۱۳ الصلاة هی 
یال الب ۱4 الصلاة هی من ملاع الإيمانٍ ٠١‏ الصا ِى جام ا 


می بلج اد الى لا يَسْمَحُ بفساوه بلطي ۱۷ أقول کم : إن الصلاة هى يدا 


7 


حَيَائَِا اما يُتَافِعُ بهمًا بها ای عَنْ تسه فى وم الڈین ۱۸ إل حفط نفس من 
الحَطِیعَة هتا تا عَلَى الْأَرْضٍ وَيَحْمَْظ قَلبَهُ حَنَّى لا مه 4 َه المنی العريرة مفضياً تیان 


01 


. لا یشتهی ما لا دم له فک کر فعه لك منم نک أ یه 
لا ؟ 


له حفط جسه یمن شريقة الله وَيُسْلِكُ جَسدَهُ فى ار تالا يِن اللہ کل ما 
۹ مر الله الى نحل فى عفر ناسا شود صل لا رو وه 


8و ير 


5 أَعْمَالٍ صالحة ة اکتر معا یدز نز علی الاخیجاج عَنْ تفسيه ما ضرير أو اکر 


من إِمْكَانٍ برء ار دون تم از مُدافعة رل عَنْ تفہ بلود ا سر ا 
ار یڈونِ سلاج از إقلاع فى سفيئة بِدُونٍ دَفةٍ از حفظ لِلْحُوم الم دون يلج 
۷۵ فان من المزکد أن من لیس له پتان لا بقیر أن یاعد ۷۱ فادا کسی الاو 
تخويل السترفین إلى دعب از الطین إِلَى سکم فماذا عل ؟ ۲۲ فَلَمّا سكت یسوم 1 
اجابِ الَلَامِیدُ : لا يَتَعَاطَى اعد تلا خر موی صنع الذَّهَبٍ والسکُر ۲۳ جیئیذ قَال 
یسوم : ألا فَيْمَاذَا لا حول الْمَرْءُ رر إلى صلاة ؟ ۲۶ أَعْطَاهُ الله الْوَقْتَ یکی 


و 7 


میب ا ۶ ۲۵ ای نوع تهب کاب مدي لک یر حا عو عَرباً ؟ 17 مر اله 
و عم الْمَرْمُ إلى اي صُورَةٍ حول اقفن بالکلام اباطل مضل عض لاہ باه 
عَلَى کلم ۲۷ ما رم عَسَ الْعَالَملأنَ لاس لا حر رم بلملاة بل رن انان فى 


۳٦۹ : ۱۲ مت‎ )۱( 


ا تفسيه ذَبيحَة الْكَلَام الباطل بل ما ہُو شر مِنْ ذَلِكَ من 
ور الهى لا منک ال كلم عنها ترو حجَل . 


غصد و ,7 سر ان مر و 


ْمَل العشرون بعد “التق 


١‏ ا تم الکلام الْبَاطِلٍ فَهُوَ َذّا : اه يرس ال الی ة لا بمکنها منة أن 
تکون مُستعِدّة لِقبُول الْحَقی ۲ فهی کفرس اغقاد أن يَحْمِلَ رطلاً ین الْطن فَلَمْ يَعُدْ 
قادرا أن يَحْمِلَ َة رطل من الْحَجَرِ ۳ وَلَكِنْ شر من ذَلِكَ الرّجُلُ الى یمنرف وفته 

فى الْمْزاج ٤‏ فَمَتَى اراد أن يُصَلَىَ كر ہر سیت رة ّى 
اه عِنْدَمَا يجب عَلَيْهِ أن نکی على عَطااهُ لِكَىْ يَسْتَمْيِحَ الله الرّحْمَةَ ولیتال غفران 
حَطَايَاهُ ير بالضحك عضب | الله الى سَيْؤْذِيهِ وَيَطْرَحَهُ تحارجاً ٥‏ وَبْل إذا الارن 


یریم 


تب 7 ولکن ےر ےئ پل مكيف 
رمک تن ون كرون وَيَعْتَابُونَ جیراتهم وق اع زرط يكن ال نون ار کات 
خی تا ین اجه لى َة هروه ۷۶ أا مام ین یز تور 


ان صَرَامةٍ يَققَصُ منك الله ۱ ۸ فعلی مَنْ يُجَاِدُ نفسّه أن على کلام يكم الذَّمَبِ 
٩‏ جَابَ تلامیه : وَلَكِنْ مَنْ یشتری کلام المرىء بش ادعب ؟ ۰ لا اعد ط 


ارد و 7 کو 0 بصي اغا ٢‏ جاب برع : إن فیک 


7 7 


یل جا > حَنَى آئی لا أقْدِرٌ عَلَى رَفْعِهِ ٠١‏ ا كل کلمة 
٠‏ ون ار ابی و بکم یَعْمَة لتَعْرفوا اسر ر ا ٠١‏ لا ول إن على 
ایب أن نیع کلام بل اقول له تی تكلم وَجَبَ عليه أن يَحْسَبٍ له بط دما 
٦‏ حَمًا إل إا َل ذلك فک 77 می کان لام ضرُوربًا فقط کنا يَصْرِفُ 


الذَّهَبَ عَلَى الأشيّاء الضروريّة ۱۷ فَکَمَا لا تصرف 0 ' على یی کون من 


محر ےه ول 0 


مص بجبؤ + ,+,+ 9 A N IE‏ 0 
وَرَائْهِ ضَرَر بِجَسّدہ کذلك لا يى لَه ان يكلم عَنْ شىء ة قد یضر نفسه . 
(۱) مر ١‏ : ۱۱ 


۳۲۹ 


پر بس وص 00 


ال الحادی و والعشرون بعد المعة 


۱ إذا ۳ جن خاکم مس نا اه يم مه و ر و و تا قولوا لی : کی 6 
رل کهذّا ؟ ۲ اجاب اميد : اه کلم بخوف وفی المَوْضُوع حَتّی أ 
نَفْسَهُ مظن ؛ هة ربكو على عثر من أن ول شا له الحا بل يُحَاولُ 
رل را یب ید اعت تشرع ‏ نیت اف 
اب عملهٌ لک لا خر تف ٤‏ لان الله اغطی لکل ساب لكين مسجل 
عنم لكَذوین الْکْرا الى یَعمَله الانسان ولاز لِتَدُوِين الشرّ ٥‏ فذا ا انان 
ان یتال رَحْمَةَ فيزن کلامه ی ما یور به لب . 


الفصل نی و العشرون بعد المعة 


7 ین لخو إى 10ت 
الشَاقول الم کر کذللت الججیم غاية ية لبخي ۳ له بن المْحَال 5 تال ال خر 


فى اف ون لا هی رک از اذى تل نپ فى خر 
إن البخیل وان کان یس صامتا لَيَقُولُ باغماله : لا له غَبْری ۷ لاله صرف کل مَاله 


على مه لحاصة عير تار إلى بدائيه از بات اه رید رانا وعتی مات رك کل 

7 50 و و مر و روط و 

وو راو إذا اغطاکم هو وس باه ختظره وحم أن تمرف 
قرو رین 

فيه كان م اصنجاب الْمِلكِ فلا رسود مرا مله لهیزودس وَمْتَى ازسل هیروس 


وو 


بل تفر رط رس قووا لی : آلا تَكُونُونَ بِذَلِكَ قذ جَعَلكُمْ الفم مل کا غلا 
ساب ؟ ۹ بلی الب ٠١‏ فاقول لكم :| َه هَكَذَا يَجْعَل البخیل تفسة إِلَهاً عَلَى اروة 


یی وَعَبََا إِيّهُ الله 5 یل معط الجس اى لا قد ل بلح لأ تن 
اہ ولا لم يَعْدْ قادرا عَلَى الابتهاج باك الم تیه ا اما 


(۱) ی ۱ : ۲۱ و ۱ تیمو 5 : ۷ 


۲۹۱۵ 


ہرم گم مر ۵ و 


الى يَحْسيهَا ره ۱۷ وکا رای تفه مخروماً ین الله اذا و ۱۳ وَمَکَذا إن 
کو ما هُوْ من اللہ اذى ينيم عله توب ٤‏ كما قال نا و۳۵ : 
هَذَا اه یر تین ین اللہ وم و اض وری آن افید کم مر EEE‏ الانسَان إذَا 
كم ريون أن تَعْلَمُوا کیف يجب فعل الب 2 ۱۰ ونشکر یوم الله الذئ وهی نة 
بل رده بکلمتی ۱۷ ثم رت یدنه وصلی الا : ی ها ارب الاله القدير الرّحِیمُ 


الذى لفیا خن عَبِيدَكَ لك برَخمَة مخت مره الب ووین رولك الحقیقی ۱۸ إا 
تشكرلة على کل نقامایك 8 و إن تا وکا از ییا ۲۰ ادن 
حطایانا ۷۹ ف راو ۷۷ صا وط كلت ۲۳ متقفین الین 


یجهلون مَشِْيئَتَكَ ۲۶ مکابدین الالام من لالم حافك Yo‏ ےکم 
جم لَك ٥٢‏ فَتجّنَا الت يا رب من السیْطان وَمِنَ الْجَسَد وَمِنَ الْعَالَمِ ۲۷ کَمَا نَجَيْت 
مُمْطْفَاكَ اکراماً لتفسيك وَإِكْرَاماً ِرَسُولِكَ الى ات زکرم لکل سيل 
راثا ۲۸ فَكَانَ يُجِيبُ التَّلامِيدٌ دما و يكن سك يكن ذلك يارت بک 
كَذَلِكَ ایا الله رم 


فص ۵ 1 ور 2 پر بر غ ا ي 


لقصل الٹالٹ والعشرون بعد | المئة 


۱ لما کان صبَاحَ الْجْمْعَةِ جَمَمْ يَسُوعٌ ئلامدهُ باکرا بعد الصلاة ۲ وَقَالَ ی 
و وہ پچ ر کچھ ۴ کے٢ INT‏ 7 1 ۳ ۰ 3 0 
خلس لاله كما اه فى مثل هَذَا ايوم خی الله الإنْسَانَ من طين الأرض مَکَنا أفِيدكُمْ 
۶ و 7 مہ 0 ا 70ل 2 - 1 - ک سے - 0 
ای شىء هو الائسان إن شاءَ اللہ ۳ فلما جَلسوا عَادَ یسنوع فقال : إن إِلْهَا اج ان 
کے PP‏ لر مر ہےر و ہ۔ پر و را 07 ۳ َ‫ للم گر 
ور یہہ مع کرم وَعَذلهِ صتَع مرک ِن 
رع ایام مُمَضاربَةٍ وَوَحَدَهَا فى شج واجد تائ هُو الانسان وهی لاب وَالْهَوَاءُ 


و الا کل کل مها له 3 وص من هذه لخد البق إِنَاءِ وهو جسد 
اسان من لحم وعظام وَدَمِ ونخاع وجل مَعْ اغصاب واوردة وسابر أجْزَائہ الْبَاطِية 


۱۰ : ۷۷ مز‎ )١( 


۳۹۹ 


ه وضع اله فيه الس رحس مكاي يدن لهذه الْحََاةٍ ٦‏ وَجَعَلَ مقوی انجس فى کل 
جُزء من الْجَسَدٍ لاه اشر هتاك كَالزّيْتِ ۷ وَجَعَل مَنْوَى اللّفْس الب حَيْتُْ جد مَعَ 
اج مسلط عَلَى الْحَيَةٍ کلها ۸ وَبَعْدَ أن علق الله الإنْسَانَ هَكَذَا وضع فيه ور 
می الق لِيُوَحَدَ الْجَسَد وَالْحِسَّ واقس لِمَقْصِدٍ واحد وَهُوَ اْمَل لِجْدمَة الله و 
لا وضع مَذو الصَييعَة فى اج وَأغْرَى الجس اق َمل السیّطان فق اجه 
رَاحَتَهُ َد الجس الْمَسرَةَ الى يَحْيّا بها وَقَقَدَتِ اس جمَالَهَا ۱۰ ما وق الاشتان 
فى هم الط وَكَانَ الجس الى لا یمین فى العمل بل يَطلْبُ امسر غير مكبو حة 
الماح باعل ائبع اور ای ُظَهرٌهُ له اعياب ۱۱ وَلَمّا کَائبِ ليان لا بیان شيعا 
یر الال تدع تسه وَاَارَ الأشياءَ الأرضييّة فاحطا ۱۲ لِذَلِكَ وجب بِرَحْمَةٍ الله أن 
ور عقل الانستان مِنْ جد لِيَعْرِفٌ الْحَير ِن ال واه ال *1 فَمَتَى عرف 
الْخَاطِىء لك تَحَوّل إلى القَوْبَِ ۱6 لِذَلِكَ ان كم ئا له إذا َم يتور الله تا 


م ين 


ا و عیے 7 رر چو ۰ جو نز ہو 8 
6 و وعیے سی ا و و و و مه وه 4 ٰ9 سر اود هو ی یه 

کلام الإنْسَانٍ ؟ ١5‏ فاجاب يسوع : الإنسان من حیث هو إنسان لا يفلح فی تحویل 
عون یں پک مر ا 8 ار ی 7 بج ور و 0 2 
إِنْسَانٍ إلى التوبة ۱۷ اما الانْسان من حيث هو وميلة يَسْتَعُمِلھا الله فهو يَجَِدَد الائسان 


0 7 رھ و و مس کے ال ل ا د أ أو ا ار توا ہے روم 9۶ 
۸ وَلمَا كان الله يَعُمَل فی الانسَانِ بطريقة حَفِیة لخَلاص البْشْرٍ وجب على المرء ان 
این 4" ۵ 2 27 ہے و i 5 o”‏ ۳ رم و نی ۱ 
یصفی لكل إِلْسَانٍ ختی يبل من بين الجمیم ذلِكَ الذى یکلمتّا به الله ۱۹ اجَابَ 
مو امال لوگ دوف ام و را ی در 8 ےو الام سو واه و امون لو 
يعقوب : يا معلم لو فرضنا ان ائی تبى دعی ومعلم كذاب مدعيا انه يهذبنا فماذا 


ر و زمره 
يجب ان تفعل ؟ 


ار ھ ی مو 0 ,ھ27 سسا و سا ےو سيو 
۲ بب ۰ 2 
الفصل الرابع والعشرون بعد المثه 
١‏ جاب مَسُوغ بمكل : يَذْهَبُ رَجُلْ لِيَصْطَادَ بِشبَكَة يسيك فیها سَمَکا كثيرا 
بب 2 ەم ر ار وھ ار اک رک و لن و 
وَالرَدِىء مِنْهُ يَطرَحْهُ ٢‏ ذهَب رَجُل يرع وَإِنّمَا الحبة التی تع عَلی ازض صَالِحَةٍ هی 
e 1‏ ۰ 2 ا رو و ا و 1 0 9 
. ابی تخمل بُذورالا» ۳ فهکذا يَجِبُ عَلیکم ان تفعلوا مُصنفین إلى الْجَمِيع وقایلین 


٩ - ۳ :۱۳ مت‎ )۱( 


۲۰۱۷۰ 


ری او ا کا ھا ر پت E‏ کو رر رھ 
الح فقط لان الحَقّ وَحْدَهُ يحمل لِلحياة الأبَديّةِ ٤‏ فاجاب جیتیذ الدراوس : وَلَكِنْ 
os o‏ 7و ا ع دق 7ھ I‏ 7 ےر کھ۔ ل 
كيف يعرف الحق ؟ ٥‏ اجاب یسوع : كل ما يُنطبق عَلى کتاب موسى فهو حق 
عم و 2ھ ۶ 2 ہس ا 7 2 2 ار ت ۴ o‏ و o‏ 2 20 
لو ٦‏ لاله لَمّا كان الله وَاجداً كان الق وَاجداً ۷ فينح بن ذَلِكَ : أن اليم 
7 مگ عله 0 2 و تک و لكك ا ٤ھ‏ كك أ ٹہ اه ]هم 
واجد وان معنی التعليم واحذ فالایمان إذا واحذ ۸ الخق اقول لكم : انه لو لم يْمُ 
oR‏ 0 و ا ا ای ور ہے ل هر 0 ره کو رگ فو ص0 
لح من کثاب مُوسى لَمَا اغعی الله داد انا الکتاب الان ۹ وَلَوْ لَمْ يذ كِتَابُ 
مرگ ام of‏ مور اذ 0 1 2٤‏ و و ہے :مر لا یں کے و رو 
۳ .ےر 0 یا اہ ہی و رس ا ا 2 ي و 0 
لکل ابش ۱۱ فمتی جاء سول الله یُجی* له کل ما افسد الفجار مِنْ کتّابی 
ع ل ی ا ر و و ا ا 1 یں ۰ھ 2 2 
۲ جیئیذ اجاب مَنْ یکتب : يا معلم مَاذا يَجبٌ على المَرء فِعْلهُ مَتَی فسَدّت الشريعة 
صر ف دوه مه و 5 و و اراي لد و یگ 
وتکلم ای المُڈعی ؟ ۱۳ اجاب یسوم : إن سرا لیم يا یربا 4 ١‏ لدب أفِيدُكَ 
ا د سو کی و و و ی نس وسقي نی وی کوک 
ان الذین یخلصون فى مثل ذلك الوقتٍ قلیلون لان الناس لا یفکرون فی غایتهم الى 
5 کی کے مھ 7 ۳2 ھا تی 5 سو ا 2 2 رو ورو مر ار 
هی الله ۱۵ لعمر الله الذی قف تفسيى فى حَضرَتِهِ إن كل تَعْلِيم یحول الائسان عن 
E‏ 1 رجہ کا ا تو م اہ or‏ 
غَايه التى می الله تشر تعلیم ٠١‏ دك يَجبُ عَلَيِكَ مُلَاحَظة ثَلانة أمُور فی العْلِيم : 
2 ا ر E‏ ا o2.‏ وه 9 E‏ یت بت روه وو دة 
اي المخبة لله وعطف المرء على قریبه وبعضك لِنَفسِك التى اغضبَت الله وَتْعْطيبَةُ کل 


رو 
72071 


يوم ۱۷ 


جنب کل تعْلیم مُضَادٌ لِهَذهٍ الرّووس لا لله شیریر جذا . 


راص و سا ف4 سين 
27 


4 گر مه ,ےھ 
الفصل الخامس والعشرون بعد المثه 


سے ص 


١‏ انی لاو الْآنَ إلى البُخْل ۲ فيد کم ا عَلَى شىء 
ار الجزص عليه يَجبُ أن یقول ال :لاب من هاب لد الشیء ۳ وین لک أله 
إا کان لَه اة ین اون أن يُحَبٌّ ٤‏ بت وَجَبَ عَلَى الانساب أن يجب وَيَسْمَطَ 
ما لا نِهَايَةَ له ه هَليمَحَوّلُ بُخْل الإنسَانٍِ إذاً إلى صَدَقةٍ مُوَرّعاً اذل ما قَالَهُ بالظلم 
٦‏ لیکن عَلَى اناو حَتَّى لا تغرف الد ایستری ما تفعله الد الت ۷ لا الْمرَائِينَ 


2 


و تم و 8 > ۶ ۵ رم فا ا و ور کو کاو کے :2 4745 2م ه تر و 2 2 مه 
إذا تصدقوا یجبون ان ینظرهم وَیمدخهم العالم ولکن الحق انهم مُمرورون لان مَنْ 


۳: ٩ مت‎ 0( 


۳۹۸ 


0-7 کے > هم او #هور* می کے 0بی وو می رو راہ و لو ما کو ا 
يَشْتَغِل لانْسَانٍ فمئه اذ أجْرة ۸ فإذا تال اسان شيعا من الله وجب عَليهِ ان یلم الله 
ے2 17 37 ره ره ۶ وا ره پچ ۰ 1 7 دی کی ھی 7 و : 7 
یق مو وس سس یں کسی وا E‏ 
07 وى يبر 7 و 2 
0 بطر بي الْعَطَاء واعطوا یز ما عِنْدَكُمْ حُيًا فى اللہ ۱۱ قُولُوا لی 0 
ان تنالوا شيعا رَدِيئاً من لله ۱۲١‏ لا أله ها راب وَالرمَادُ ۱۳ فکَیف یکون عِنْدَ 
ےم ل وت زج 
و وی ی ف 5 ام کا 
ما کون 090 شىء لا وین ا لد انش اشک ؟ ۷ ومد 
وھ ر لے و #» 2م د رم 3 8 e‏ دا 
کل ما امْلِكُ ان اقول لکم فی شاتِ اب ۱۸ اجات ابا : کم یَجب ان دوم 
28 تع رو ی تو لك اي لون اماه مم وی وا َ‫ EEC‏ 
اڑب ؟ ۱۹ اب يوع : يجب عَلَى الالسان ما دام فى حال الْحطِيئة أن ينوب 
زار س 20 و ۲ مت اه و 0 7 وه بای رن of‏ 7 7 
واف ا سیر سیف وہ a‏ 
بجهاد الس عَلَى الم ٢٢‏ إلا إذا کشم 4+ ارہ ی ا کا 


یو رو J‏ 


كلما الق حذا کم ا 


سس وص سي 


لنصل السادس والعشرون بع بعد المئه 


: وغد أذ جَمَعَ يسُوع املسم ّى م تی٠ إلى اطع سرائیل قائلا‎ ١ 
جيتيذ ات مب على اسهم ال : ۳ پاسم الله‎ ١ ۲ َو یروا ما سم‎ 
ابروا الْمَرْضَى احرجوا شیاین وَأریلُوا ضلال رال فى شأنى مُخْرِيهِمْ ما لك‎ 
لوا فى‎ ٥ لفاحم حلا منیب عقوت وَيُوحَا‎ ٤ تام رئيس الكهَت‎ 
ختی‎ ٦ کل هد مین الو كما ارم 32 غ ری كل تع ِن الْمَرَضٍ‎ 
بت فى الیل کلام بسع أن الل اعد و وع کی ارب رأؤا ها اج ای‎ 
مع سے لت ى ۷ وَلَكِنْ اه الشيِطانِ وَجَدوا طريقة‎ 
: آمری لاضطهادٍ يُسُوعَ وم هم الْكَهنَهُ ولك ۸ فَشرَنوا من َم يَقولونَ‎ 


(۱) مر ۰ : ۷ - ۱۳ 


۳۹۹ 


م و 


کپ تو ا وو ات تھے ف ۔ مس ے ا ےھ ار للع e‏ 
إن ينوع طمَح إلى ملكية إسرائيل ۹ ولکنهم خافوا العامة فَلِذِلِكَ ائتمروا عَليهِ سيرا 

هگ ل ہے ہک وق کھت لوو کے اه دی نت ود فاح کک دق وا ع و کاو 
۰ وبعد ان جاب التلاميذ اليهودية عادوا إلى يسوعَ فاستقبلهم كما یستقبل الاب 
یر راو ا ۴ و 5 سم کم 3 وا رگ eo‏ رگم و ام وہ 
ابْنَاءَهُ قائلا : اخبرونى كيف فعل الرّب لهتّا ؟ خقا ای لقذ رای الشیّطان بَسقط 
0 می چاه ےو ھ يم سدع دم و اد أ عد ا کے 
تحت اقایکم) واتم تدو سونه كما یدوس الکرام العتب ! ۱۱ فاجاب التلامیذ ۱ 
ع ورو oct‏ و عم وو ر 7 رو و 2 0 7 50 ص۸ 
یا مُعَلمْ لَقدْ ابراتا عَدَدا لا بخصی من المَرْضى وَاحْرَجْنًا شيَاطِينَ کثیرین() کائوا 
ور او وم ہا رہ مم اام و رو و عد اھ عوج و" یئ ۶ه لوه ٤و‏ 
يُعَذْبُونَ الاسْ ۱۲ فقال يَسُوعُ : لِيَعْفِر لكم الله ايها الاحوة لانکم اخطائم إذ قلتم : 
ل دن لا ول الم و رمد ہوا شر کت ی را که وسوس ما اه 
ابراتا وَإِنّمَا الله هُو الذى فعل ذلك كله ۱۳ فجیتیذ قالوا : لقذ تكلمنا بِعَبَاوَةٍ فعلمتا 
و ہے و ار و 4 رر 7 و ES‏ 07 ۶ رر 
کیف تتکلم ۱6 اجاب یسوع : فی کل عمّل صالح قولوا : الرب صح وفی كل عمل 
7 رك کو کشر ا ا و ا سس سو ہہ وم 2ئ پا وق و ار 
رَدِىء قولوا : الحطاتا ٠١‏ فقال الّلاہیذ : نا لفاعلون هَكذا ١١‏ ثم قال یسنوع : مَاذا 
00 ا وو وت ا ا “و ہر ووم a“,‏ ر 7 بب یم 
يقول إسرائیل وقد رای الله يصتع على ايدى جمهور من الناس ما صنع الله على بدی ؟ 

رٹاو و ده ار ہے کچھ وو ر رع کف ٥‏ رص ےول ہ 2 رأ سا او ادك رو 
۷ اجاب التلامیذ : یقولون : اه يُوجَدُ له اد وَإِنْكَ تبی الله ۱۸ فاجاب یسوع 
E‏ و عع عل عد و رد 9و او رو و ھا کو او و کے Er‏ ی 
بوجو مهلل : تبَارَكَ اسلم الله الْقَدُوس الذی لَمْ یتفر رَعْبَةَ عبیو هَذَا ۱۹ وَلَمَّا تال 
ذلك انْصرّفوا لِلرٌاحَة . 


سر و سا فو ہی 
2 


الفصل السابع والعشوون بعد المعة 


کے 


رو عر کا بر او و ر وف د وب العم مه لو 
١‏ والصرف يسوع من البرية ودخل اورشليم ۲ فاسرع من ثم الشعب كله إلى 
الیل لرا ۳ فَبَعْدَ قرَاءَةِ الْمَرَامِيرِ ارْتَقَى يَسُوعٌ الذّكة التی كان يَرتَقِيهَا الكتَبَة ٤‏ وَبَعْدَ 
ی ا 02 2 13 ۳ رر ا ا رد ا م ق ۳ 3 
ان اشارٌ بَعْدُ إِيمَاءُ لِلصّمْتٍ قال : ايها الإخوة تارك اسم الله القدّوس الذی تَحلقنًا من 
گج“ 0 0 ہے ۳3 2 ٤‏ غ در ی م ~o‏ >ھ 
طِين الازض لا من روج مهب ٥‏ لاله مَتَى ا حطاتا وَجَدَنا رَحْمَة عِنْدَ الله لن یجد‌ها 
و 2 اسف هو 1 0 0 5 .۔ و رھ ره © كم 
الشیطان ابدا ٦‏ لاه لا یمکن اصلاحه بسبب کبریاله اذ یقول : اه شريف دوما لاه 
و وور مھ 2 وف و کے جج و وی اک سو ر7 7 ہے 
روح ملتهب ۷ هل سمعتم ايها الا خوة ما یقول ابونا داود عن الهتا انه یذ کر انتا تراب 


(۱) لو ۱۰ : ۱۸ (۲) لو ۱۰ : ۱۷ (۳) مز ۱۰۲ : ۱۸ = ۱۷۲ 


۳۲۰ 


E‏ و ر کو کو ره ره 7 یو وو رھ 
وان روختا تمضی فلا غود ایضا فلذلك رجمنا ؟ ۸ طوبی لين یعرفون هذه 
الْكَلِمَاتِ نع إلى تا ی وت 0 ورن فذت 


ل 


یو 


Ee 
E ویو مو نوم‎ 
و‎ 7 ۳ AS ۳ >7 2 7 ۳ ۳ کر گے و ۳ 22 و و ہ۔‎ ۳ 
لا الب لائَهُ کَمَا يقول وو اله رت كل ما تخت الس لباطل‎ ۲ 
وکین إِذَا كَانث أَشْيّاءُ العالم لا وخ لتا العطرسة بقلبنا الْأخْرَى أن لا مُسَوَعَُ‎ ۳ 
سرت ۳ و وم م و‎ 
یا ۱6 سے لت یی ی دون اسان قان‎ 
o ا ۳2 کرس و 9 20 ووه 2 ۳ گر َ‫ تلهم 1پ‎ 
توق بت كلو حو مسر اہ با ہر وش کے مسر الصقيع وبرد‎ 
ار ہیں و وو‎ 
الشتاء ! ۱۷ ما اکٹر الذين قلتهم الوا وا ! ۸ ما اکتر ین غرقوا فی‎ 
خر به بقصلف ایح ! ۱۹ ما اکر الین ماُوا ء ین الوب وا لجُوع از لن الاو‎ 
الضارية قد تسم . هَسْنْهُم م الْأقَاعى 6 سم ی الانستان‎ 
اه 20۰09 ثقف قف لَه فى کل مَؤْضيع جع الْحلائق‎ 2 
رصا ۲۱ وَلَكِنْ مادا اقول عن الْجَسدِ ولح ال لا بط( 2 ۲۲ رَعَن‎ 
العام الى لا یلم 1 الل ۳ وَعَن الشریر الْنى لَمَّا كَانَ ن یلم الان‎ 
SE ۶ لس 2000-7 7 ع‎ 
بَضْطّْهدٌُ کل من بیش پخسب شريقة اللہ ؟ ۱۵ وم الم كن ايها اوه ان‎ 
و مرا سای کو‎ 8 ۶ 2 ۵ 
لو کامل ای كه لما احطا ۲۵ لیس کفطرس‎ E الإلسَانَ - کَمَا یو‎ 
و 2 2 ۳ 27 ء2 ۳ کي م ڑا ہے ۵ ھ € 7 سے‎ 
الإلسانِ بقلبه سیوّی إققال رافة الله وَرَحْمَيِهِ نی لا یمود يَصْمَحُ +" لان اباتا داو‎ 
ا ا ہر وہ وڈ 5 و 4 ام و و‎ 
تقول(" : إن إِلْهَنَا يذ کر انا لسا موی تراب وان روختا تمضیی ولا تعود ايضا‎ 
فَمَنْ تَعَطرس إذاً کر الب وله ما کان لا یفرف اجه َو لا یط‎ ۷ 
عونا کیب الله مو 14 عر الله الى تو ي ِف تلسی فى حطترته إن اله فو عن‎ 
. السیْطان لو عرف الشَيْطان ان لب رَحْمَةٌ رن حایقہ ابا إلى الاد‎ 


(۱) جا ۱ : ۲ 


(۲) مز ؟ 
(۳) مز ۱۰۳ : ۱۶6 - ۱۵ 


۲۲۱ 


ہے گا مه کش و ی ل ۶ - ا او رکا او و 
۱ لِذَلِكَ اقول لکم ايها الاخوة : انیی اتا الذی هو إِنسان راب وین سیر على 
E °‏ میں ۳ ۳ و رو ر2 را ا ا لہ : 
الأرضٍ. اقول لكم : جَاهِدُوا الفسكم واغرفوا خطایا کم ؟ اقول یا الا حوٰۃ : إن 
۰ ۶ 2 ےئ َ‫ 5 رو ون و ل عم و 0 ۶ 7 
لبان کم باط اجنود واه لتاق : إِنّى أن الله ۳ فاخذروا من ان 
مدقو تی وافعوت تحت مد الله و الالهة البَاطِلَةَ الْكَاذْبَةَ كما اسر 
یوک دود" لَعْنَةَ عَلَيْهُمْ قائلا : ان اله مضه ودب عَمَل اه لھا ان 
لاف ۳۳ ادان ولا تم لها ماخر 0 لها فم م ولا اکل 2 سان 
رت ها ازل ولا تنس 4 للت قال دود ۱ ابوتا ضارعا 
2 ه سنا و وم و 
ى إلَهتا الْحَىّ لا کون صايُوها بل كل من یلع ٥‏ پا راء یسم 
اك الى سی لو آن يصع الا بحسب واه مع أن الله 
چو ر 
بے جو ہے ہے لبق ل : لا فائِدَة من عِبَادَةِ الله 
و رو ته ٣‏ ° ور و گو۔ 0030-0 
لان هذه ما تُظهِرٌه َعْمَالَهُمْ ۷ إلى هَذَا اراد الشَيْطان 0 وک ايها الاحوة إذ 
لحاس اي ییآ + نلی کاو خی دبابة بل 9 زائل 
و لا در أن کم ما تما لای أنا تفبى فى حَاجَةٍ إلى كل شی ۹ َكيف 
قر إذاً ان یتک فى كل شىء کا مو شا الله ان يفل ۱۰ افستهریء ادا واه 
ہُو لاله الْعَظِيمُ الى عَلَقَ بِكَلِمَيِهِ الْكَوْنَ ولمم راهم ؟ ۱۱ صد رَجْلانِ إلى 
؟ وس کہ ا ری OE‏ 0 . 
الھیکل هتا لیصلیا(۳) اخذهما فریسیی والاحر عَشَارٌ دہ یی نادس 
وَصَلّى َافعاً وجههُ الا : اشكر ابُھا الب هی رو اقا سر 
ا کر کون کل إِنْم ۱۳ ولا مثل هَذَا العشار وض لانن ا مَرَتیْن فی 
الأمبوع وأعشر کل ما یه ١‏ آما امار قبث وَاقفا على بعد ملعا إلى الازض 
ما و 2 Jor‏ 3 
۵ و قال مطرقا راض ناريا EE‏ إئیی لَسْب الا آن ال ی السّمَاء 
ولا إلى مقدمیلق لائی احطاث كيزا فازخمیی ۱5 الخی ی اقول کم : إن امسار تنل 


(۱) مز ۱۱۵ : 4 = ۸ (۲) مز ۱۱۵ : ۸ (۳) لو ۱۸ : ۰۱۰ - ۱ 


۲۲۲ 


مِنَ الْهَيْكَلٍ افضل , ِن ایس لا له بر ره تحط نها ۷ 
رل وَهُو علی حال ادا + من اسر ۸ لأنَ إِلَهَنَا رَقَضَهُ مَاقِتاً أَعْمَالَهُ . 


3 
a 
سے‎ 
4 


1ک ولاه I‏ ےرھپ و سے 4 


التصل التاسع والعشرون بعد المئة 


١‏ افر اما علا لاه تلقث عجن متخ ناخ نا ۲٢‏ ل ت 
۶ 3 
لان الائستان صت کل شىء بیدیه حتى القاس ا الانستان ائفتخر ال فَعَلْتَ 
عق گا ہے سے رم کر خر ع ل 5 وه 5 9 ۳ ع 5 7 


7 


سےھظ اس مره گی وتو اور وك> .24 35 ۶ ۳ 2و 2 ر 7 
تختقر قَرِيبَكَ ؟ ه الا تلم انه لولا حفظ الله یال من الشَيْطانٍ لکنت شرا من 


لان ؟ + الا موجه تتخث ال ملا شیطان شر مُکرُوو ؟ 
ماق قد ولت أکْمَل نساب جَاءَ إلى للم وم اد ا وک ا رو 
لِمَا تکابد كن وسار د ليد یه ۸ فا إِذْنٍ لَكَ حول حى المَمِيشَةِ بعسّب هواك دُونَ 
ای خرف ۴ ٩‏ ول اف گن کا ك على اظ فی ان کو 
تخت قَدَمَي الشَيْطَانٍ الى هُوَ وَاقِفْ لب بالْمِرْصَادٍ ۱۰ وَبَعدَ أن قال يوع دا صلی 
رَافِعَاً يَدَيْهِ إلَى ارب ١١‏ وَقَالَ الب : كن کَلَلِكَ یکن كَذَلِكَ ؟١١‏ ولا أكْمَل 
می رل من الثکة ۱۳ اضر اه جمهوراً کییراً من مرزضى فَأَبْرَامُمْ وَالْصَرَفٌ 
ین الیک ل ١4‏ فَدعَا يسُوعَ اكل ۳2 ینان الى کان ابر مق َسُوغ 
٥‏ ما الكَهتة وَالْكَعَبَة الذي کالوا يُبَغْضُون یسوع فاا الْجنود الرُومَانيّةَ ما ال 
س فى الهم ١١‏ أن فة می ام الوا ون نم وم يدوه 
ای خانوا الات ۱۷ رکال رع يت عاد جل إلى المايدة 
ون كان 3 ل لد بامراة اسلمُهَا مرم وهي مُومسة دلب اليك وَطَرَحَتْ 
تفسها علی لازض وَرَاءَ قلمی سو زیت بدموعهّا ودهتهما بالطیب 

رَمسَحنهما بشغر راسيا ۱۹ لِم سِمْعَانُ وکل الّذِينَ كَانُوا عَلَى الطَّعَام ۲۰ وقالوا فى ٠‏ 


۲ : ۱۱ إش ۱۰ : ۱۵ (۲) مت ۱۰ : ۶۰ (۳) لو ۷ : ۲۰ - .ه (؟) ہو‎ )١( 


YY 


سے ۔ 


2 °, 7 ع عي وه بك ا رھ سه رم 2۶ رر ا ہی سے ع سے کے 
قلوبهم : لو كان هذا الرجل نبا لعرف من هَذْهِ المراة ومن ای طبَّقَةٍ هی ولما سمح 


رگ گا ا و 2 ر و 0۳+ ی ا 


کہ رھ و کور رر و ہے ہہ لع و 0 :و ری 
١‏ قال يسوع : کان لرجل مدينانٍ احدھما مدین لابه بخمسیین فلسا والاخر 
ا لك ا للك ا رت لفق مت لقالا اقلا و حاكن 
بخُمس مئه ۲ فلما لم ي ن عند احد منهما ما يدفعه تُحْنن الداین وعفا عن دين کلیهما 


f 
وور ها كك یرو مه 5 جو پا وو شر کر و رعه 3 5ھ 7 مك موه‎ 
فایهما يجب دائثه اکٹر ؟ 4 اجاب سمعان : صاحب الدین كبر الذی عفا عنه‎ ٣ 
م و ر 2 عه 0 ۳ رھ هم 3 5 و‎ 
e eh i N Û ولا 7 ی # ك نی‎ 
انی اقول لك إذا : انظر هذه المراة و تفس‎ ٦ فقال یسوع : لقد قلت صوابا‎ ٥ 
6 سے ا هام سر ہو مق یں و ای ا ۰ مر فا انزع‎ 


۳9 کی 
مر لو مر 


3 از ,گر و ۳ £ 2 6 f‏ 0 
یب ۳ هی اش 28 انل جات هنا 2 وص مه ۳ ۶ 2 ۰۱ 
هو الخطيئة ۸ فتحنن الله ربتا بسبب صلواتی واراد شفاء جسدك ونفسها ٩‏ فانت إذا 

lS و‎ 


مق حم ی ی ۰۶۰۰ھ ا که ری ماد مود 0+ 9929 9+ 
تحبیی قلیلا لانئلق نلت هبة صغیرة ۱۰ وهکذا لما حلت بيتك لم تقبليى ولم تذهن 


۶ حر ارے 25 12 یمیمص و یگ عاد مس و ی م2 عم 2 
راسی ۱ اما هذه المراة فلما دخلت بيتك جاءت توا ووضعت تفسها عند قدمی 


0 س07 9 ير # من و مق مد ہے ی هو ي 2 
لير غسلنهما ِدْمُوعِهًا و دهم بالطیب ۲ ذل اقول لك الق : اه قذ غفرت 
٥ 7‏ 3 


70 ا کے ا e‏ 7 
لها خطایا کثيرة لاتھا اخبت كثيرا ۱۳ ثم التفت إلى المراة و 


قال : اذهَبی فى طريقك 


وس 7 7 ۰ 2 ۱ ع 3 e. ef‏ 
١‏ وَبَعْدَ صلاة الیل ارب التلامیذ من یِسوع وقالوا : يا معلم ماذا یجب ان تفغل 

۳ د لفل‎ sor ر گوو و گر‎ ١ رم 7 ۳ ا کر اا اا و‎ e 
لکی حلص من الکبریاء ۲ فاجاب یسوع : هل رایتم فقیرا مُدُعوا إلى بيت عظیم‎ 
5 orf 


ر وه ا ر وو ° وھ ۔ 3 سض 
لیاکل خبزا ؟ ۳ اجاب یوخنا : إلى اکلت خبزا فی بیت هیرودس ٤‏ لائی قبل ان 


2 


(۱) یو ہ۸ : ۱۰ 


۲۲٤ 


كلك كنك وج اس رايغ ہو ٥‏ فجتتهم يَؤْماً إلى هُنَاكَ 
وهو فى وليمة ية بسَمَكة تسه وو بان ابْقَى اك ل ہا اب 


ي ره 
پوت 


یف اکٹ حرا مع ار ؟ فك الله با يُوحَنًا ۷ ولکن قل لی : یف تصرّفت 
عَلَى اه ؟ ۸ اُطلبْتَ أن كود لكالل زم ؟ ٩‏ أطلنت اشهی اللعام ؟ 

١‏ أتكلنت عَلَى الْمَافدَةٍوَأَلت لَمْ ل ؟ حيبت بت تفستلت ا 
وه لین ۱۱۶ ات وت :نز ری نس ألم على کی 
میا سب فير مرب تب له وجایس عع حَاضية به الم ۱۲ فکنث می یی 
العلل اھ حال الال قبط على راس لعظم ۱ اة التی 3 خسن بها لك ی 
۳ وَالْحَی اقول تق سیت یا حَيَاتى ۱4 قاجا 
یو ع هو ا گی اتی 5 بر نا الله فی الْهَاوِيَة ية لکبریاشنا کایرام 
۵ فَارْتَعَدَ لام خوفاً من کلام يَسُوعَ فَعَادَ وَقال : لنخش اللہ لِكَىْ لا يَطرَحَتا فى 
لهاي ایا ۱۰ استمشم اه لاوة من بوعنا ما صتع فى بت أمير ؟ ۱۷ وبل 
ال لو آئوا ای العالّم لاني کُمَا یمرن فی کته سود فی الا 


0 لدف »ون نو کا مم و 


یعون ی لاضطراب ۱۸ فَإنَ هذا الما یت يولم لله فيه بعر حيْث اکل کل 


ےگ يي مره 


هار اه اللہ ۱۹ وَالْحَق اقول کم : ان کل ما یال الائستان إِنّمَا یال من الله 


شرع و وم رک بر ی مق مر 
و ال اجب على الانْسَانٍ ان يتصرف باغظم طَيعَةٍ عَارِفا خقارئه وعَظمة الله مع 
2 ۷ او راد ا ا و ا 7 
كه دم الْذِى يُعَذْينَا به ۲۱ انلك لا يجوز ار ا مہ رليك 
و قیل هَذَا و فى الْعَالّم ؟ بل يجب عَلَيهِ أن یب تفه كُمَا مُو الْحَقِيقَة َه غير اه لا 


اوھ وو وط 
الشّىء الذی یله اإإلسَان من اللہ فی الْعَالَم صغيراً لَه يجب عَليه فى مقابلیه أن 
یرف خیائه خبا فى اللہ ۲۳ لَعْمْرٌ الله ان لم تل حول ۶ با بوعتا ات توا کات 
یروش فإك فعلت ذلك تذیر اله کو ملا تم ول من بی ال 4+ ف 
قال یسوم قلامیزه : هَكَذَا افعلوا لِتَعِيِشُوا فی الْعَالّم کَمَا عَاشَ يُوحَنا فى یت هیرودسَ 
عِنْدَمَا اکل مبزا مَعَهُ ٥٢‏ لام هکذا تکوئون بالق خالین من کل کرام . 


۳۲۵ 
[ انجیل برتابا - م ۱۵ ] 


هه 
وص و با صر لل ف سے ھپ 


التصل نی والكّلاثون بعد المعة 


0.0 


١‏ ولا كان يَسُوعٌ ماشباً عَلَى شاطی* بحر الْجَلبل حاط به جُمْهُورٌ غَفِيرٌ من 
الام ي ۲ ف رکب سفیة() صَفیرَة مُنْفردَة كَانَتْ عَلَى بغد قَلِيل من الشاطىء فَرَسَتْ عَلَى 
مقر نار بِحَيْتْ یمک سَمَاغ صَوْتِ یَسُوغ ۳ فَافتَربُوا جوبعاً من البَحْر وَجَلَسُوا 
رن َبتك ۽ نع سید : ها هو ذا قذ رج الزارع لیزرع © فَبيَْمَا 
کات بزع سقط شض دور علی الطريق فتاه سنه اقام الاس وک ا 
غل لو کات الشركة السَمس إذ لم يكن سط رط مس 
عَلَى السيّاج فَلَمًا طَلَعَ الوك تق ادر ۸ وَسَقط بَعْض علی الارض الْجَيدةٍ فَائمر 
لان وم وب ضيف ٩‏ وقال یو ع یضا : ها هو ذا اس قرغ و 
جَيُدَة 31 حَقلِهِ ۱۰ وَيَيْنَمَا کم للخل | الصالح نیم جَاءَ عدو الج سَيدِهِمْ نب 
رون فوق ابو الْجَيّدَةٍ ۱۱ قَلَمّا نت الحلطة 5 2 من الزّوَانٍ ات ها 
۲ فَجَاء الْحَكم ری سم وفوا : انك ألم لوز کور اة فى عقللت ۲ تمن 
3 اطع یه يفتاز وا من اژوان ۶ ۱۳ اجب السید : الی ئن ور یه 
و لک بَیْنَا لاس نیام ره اسان ورُرء رانا فوق الْحِنْطةِ ۱6 فقال الْحَدَمٌ : 
رت ھت وت الطة جا CEE E‏ 
کم تون انط عه ۱۰ وَلَكِنْ لوا حى أت رن اْحَصّاد وجیتیز َذْهَبُونَ 
فلمو روا من بين الْحنْطَة وَتَطْرَحُوئهُ فى ار رف اما الْحِنطَه فعَضَعُوتهًا فى 
مخرنی ۱۷ وَقَالَ یَسُوغ ایضاً : خرج أثاسن كرون لیوا بین ما وا السُوق إذَا 
اناس لا یلو ین دا بل ورف ويلا ۱۸ فلم یکمک اقم ن بنع ټیب ۱۹ نا 
رای ذَلِكَ اد الْأهَالِى الاشرار قال : ی لایر علی ان اصییر عا ۲۰ مدعا اه 
وَقَالَ : ادعب إلى حول وَاجْمَمَا مقذاراً كبيراً من الْوَرَق مَع تین ردی* ۲۱ فَبَاعُوهَا 
بزئتِهَا دبا لن الاس سوا كيرا بورق ۲۲ فَلمًا اکل لاس این مَرضُوا مَرَضاً تحطراً 


(۱) مت ۱۳ :۰ ۱ - ۸ (۲) مت ۱۲۳ : ۲۶ ¬ ۳۰ 


۳۳۹ 


وہ ا ار 9 - ص64 )۳۷۹۹۹ لو ا وا ل وھ 
٣‏ وقال ايضا يَسوع : ها هو ذا ينبو ع لاحَد الاهالی يَائُذ مِنْهُ الجیران مَاء ليزيلوا به 
م oa‏ سے ت 2 ام o‏ مھ ےہ رع پر و و مو 7 
وَسَّحَهُمْ 1 ولکن صاحب الماء يرك یاه تن ۲۵ وقال یسوع ایضا : ذهب 


۰ 
و وک ص ص ی اھ مرو سم 


اع سط ال SE‏ الي ع كع و وط و و رو 6 و اف 
رَجُلانِ لِيبِيعَا تفاحا . فَارَادَ احَدُهُمًا ان يُبِيعَ قشر التفاح بزئیه ذهبا غير مُبَالٍ بجوهر 
2 ۱ ۳ مر و سار ۳ ۰ و 32 ر سے 7 و 8 و 
افاج ٦‏ ھا الا جر فاحب ان يهب فا وَيَاحْذ قليلا من الحبز لسفرہ فقط 
007 م ورم و ۳ و ۳ ان ا 00 2 ٤‏ ی ٩۶‏ ار سس 
۷ ولكن النّاسَ اشتروا قشر التفاج بريه ذهبا وَلْمْ الوا بالذى احَبٗ أن هم بل 
0 و ہو برک ۳ ری وا کی کی و 5 کر و رها 4 مهم 2 لم هه 
اختقروة ۲۸ وَهَکذا کلم يَسُوعٌ الجَمُم فى ذلك اليَوْم بالامتال ۲۹ وَبَعْدَ ان صرَفھُمْ 
عام ےک ۹ 1 2 2 مه گے 2 رک ۳ 2 او رز و و 1 


سے 
ا ص في سے هم 


ET 
والثلانون بعد المئه‎ 


١‏ قرب تلا بسوع بل الوه فَائِينَ : يا معَلمْ قل نا مغتى الأمكال ابی 
کلمت بها الب ۲ أَجَابَ يَسُوعٌ : اقتَربَتْ ساعَة الملا فَمَتى المَهَتْ صلاة الْمَسَاءِ 
ی کم مَعْنَى الم ۳ فَلَما هت الصلاة ارب اميد من يسُوعَ فال لَه : ان 
الرَجلَ ای يَْرَعٌ اور علی الطَّريقٍ او عَلَى اْججارة از علی الاو علیالازض 
الظُریق مى جَاءَتْ إلى آذَانِ الَحارَۃ اجار الَدِينَ أزآل السْطان كَيِمَةَ الله من 
ذَاكرَتِهمْ بسیّب الْأَسْمَارٍ الشاميعَة الى يُرْمِعُوئهَا وَتَعدّدٍ الم الى يَنَجِرُونَ مَعَهَا ه ول 
ی الْحِجَارَةٍ مَتّی جَاءَتْ إِلَى آذان رِجَال بلاط لاه بسبّب شئفهم بجلمة شخص 
خاکم لا تنقذ البهم كلمة اش ٩‏ علی ال ورن كات لھم شي من تذكرعا حالما 
يم شد ترح كَلِمةٌ لله من ذاکزتهم ۷ لام وَهُمْ لم يَخدُمُوا الله لا یقیرون أن 
جوا مَمُوتَةْ من الله ۸ وَتَمَعْ غل الف فقن باوث إلى اذا الذي یسیون اه 


اھ. ہر پم و یی ےم داه کر 0 ( ور و ۳ ےڈ 8 و ہے پر ار 5 
۹ انهم وان مت کلمة الله فیهم إذا مت الاهواء لجسدية حتفت البذور الجيدة من 


ص o‏ ب مره ب و ل تم مرا رھ ساب وپ سو تھے کپ گی 2, َو 
كلِمَة اللہ ٠١‏ لان رغد العيش الجسدى یبعث على هجرانٍ كلِمَةٍ الله ١١‏ اما الذى يقع 
(۱) مت ۱۳ : ۱۰ 0 مت ۱۳ : ۲۳٣-۱۸‏ 


۲۷ 


«الامى .قم ن عماس 6 ۳ ۳ 1 ا © 4 
.. على الْأرْض الْجََّةٍ َه ما جَاءَ مِنْ كَلِمَةٍ الله إلى اذتی من یاف اللہ حَيْتُ لیر مر 
اة اة ۱١‏ الق اقول کم إن كَلِمَة الله تر فی حال متَى تحاف الالسان اللہ 
2 وط ۳ چ ۴ لم ہے پت ھی وج عجو 
۳ ا ما تختص بأبى الاو الق اقول لک :اه را رب کل الا شیاء لاه 
حَلَق ليام كلها ٠٤‏ وَلَكِنَهُ یس أباً عَلَى طریقة | أ غ قدر ال 
یی لا يُنْكِنُ الََاسُل بونهَا نها ۱۰ هر رد ریت اذى يحم هذا اَل 5 ال 
الى يَرَعٌ فيه ہُو الجن ری ۷ وَالبِذَارُ ہُو كَلِمَةَ الله ۱۸ فَمَتَى أَهْمَلَ الْمُعَلْمُونَ 
5 7 و وہ یش او کر ل 2 و 9 و رق را 
اشير بِكَلِمَةِ الله می جو العالم ے سی ضللا فی قلب ابر ا 
هم پر مغ و و و م و گی o4‏ 
عل يع لا لخصى بن ام ار ۱۹ یصاخ از له : ب سيك ألم نيا 
o ۵‏ ی ٣‏ 0 
تغلیماً صَالِحاً بش فَمِنْ این إا هذه الأضالیل الكَثِيرَة 1 بيت ھا إلى | 0 
بر سا صالحا لین یا كان اضر مُْقَطعِينَ إلى الباطل 27 الشَيْطَانْ ادلا 
بطل ری ١‏ فقول الْأَطْهَارُ : یا سید انا نہ هذه الْأُصَلِيلٌ ۳ 
۲ فجت ال : لا تفعلوا هَذَا لان ہے ر پلگافین ادا بدا لاب 
کی إن الحو یر پل کون مغ الگافرین ۲۳ وَلَكِنْ تَمَھَلُوا إلى الیل ۲۶ ی 
ذلك سے الکفاز فيمَعُونَ مَعَ الشَيْطَانٍ فى الججیم وَالمُوْمِنُونَ ا 
2 ور وا ا ا رو ہے ہی ر ر مير رش اہ گر و 
إلى مَمَلكيَى ۲٢‏ وَمِما لا ریب فيه ان كثيرينَ من الابَاء الكفار یَلدُون ابتاء مومیین 
جیهم انهل الله لالم وب . 


ك 
ينا صر صر هپ سے ۵ 


التصل الرابع والنَلاتُون بعد المئة 


کو کور سے رو اوج کا 0 مو ی لو ق وا ا و او 2 00 
١‏ اما الذین یثمرون تینا خسنا فهم ام الحقيقيون ال ییشرون بالتعلیم 
الصاح ۲ ولکِنْ العَالم ای سر بالکذب يَطْلْبُ مِنَ الْمُعَلمِينَ اوراقا من الکلام 
اك ادقن + فتتى زاین يك اف نع لت لن زی 


ِمِقَدَارٍ وافر من َّ الوا 2 مقذار من ع الأشياء. ا نے ۳ یغطی بها الْحَطِيعَة 
۱ (۱) مت ۱۳ : ۳۷ - 1۳ 


YA 


رھ روہ وک فا د و ا عو رم كمه 2ے گم جو ۶٩‏ 
3 فمتی اخذھا الائستان اعتل وامسی علی و شلی الموت الابّدی ه اما احد الاهالی 
1 ملم د مس ره 5 م شيعه مسوم عو و غو ار وپ کو2 
الى عْكه َه يى ماه ارين یلوا وَسَحَهُمْ ور اب تن فهو المعلم 
یت ھ۔ 5 وو ره م iE‏ 
الى یر رین بالتوبة ما هو لہ بث فى الخَطيعة ٦‏ ما امس هَذًَا الائستان لان 
رو هك تس ے ا - مر مر 
لسائه تفه يَحْطُ فى الْهَوَاءِ اَْصَاصَ الى ہُو أهل لَه لا المَلائِكة ۷ لو كان لحد 


6 مس م 


سان فيل وکا سار جسیّدہِ ہکا بقذر َمْلَةٍ اقلا کون دا الشّىء من-توّارق 
لطع ؟ ۸ بی الب ۹ قالش أو تم : إن من يشر ارين بِالويَةِ ولا یوب ہُو 
رو رت سو ل اه 


رم # 


َب الله ۱۱ نهر نك لا یدامن اعدا بل لت يشر بالق طالب مَعِيشَة فقير فَقَط 
۲٢‏ ترا اذى تیف شو بل رل تهنا لو خر 


با یره ۱۳ ولکن من بیغ الفٹر برئيه دبا وهب الاح ماما مو من یکر 
لیرضیی الناس 4 ١‏ وَمَکذا مکی دان لالم اف اس انیت ماع ٠١‏ او کم 
کم من ااس هلکوا لهذا ات ؟ ۱٩‏ حبتید اجاب الکایب وق : کیف يوك 
على اسان أن یی إلى کلم له کیت يدن لأحد أن تغرف الى ٹر لأخل 

مح لله ؟ ۱۷ اجب يَسُوغ :44 جب أن يُهِىَ إلى من لیر متی بعر تیم 


7 ه 


ماج لن لمکم ہُو ال كه يكلم قم ۱۸ لک من برك زیخ غلی الخم 


فی 2 


مكايا بعر ماهتا اتا حصو صِِيّينَ یب تجنبه کافقی موه لاله لحم 
سم القلت البغری ۱٩‏ افون ؟ ۰ عق اٹول کم : وه کنا لا حَاجَة بالجَرِيج 
إلى عَصَائْبَ جمِيلَةٍ لعصلب جراجو بل يَحْمَاجُ با ور و 


الخلیء إلى کلام مرو بل ار إلى تزیخاب صح یک یلقع عن الط 


انك الخامس والتلادون بعد المعة 


. راو و 0 0 ف ين ووه رات ور وو سے رہ وہ کے ہے ا 

١‏ فقال حيئيذ بطرس : یا معلم قل لتا كيف يعذب الهالکون و کم يبقون فى 
2 رہ ,وه سس و د رو گا ا وی و کے 8 

الجَحیم لکی يَهْربَ الإنْسان من الحَطيعة ؟ ۲ اجاب يَسُوعٌ : یا بطرس لقدْ سالت عَنْ 


م 


۲۹ 


2 5 ری اب می 5 7 برد تح بر ۳ e‏ مھ کا 2 
شىء عد وا ذلك إلى و الله یس الس 
ومع لِك فان ها سب کات الواجدة مِنھا دون : الأخرى ٤‏ كما أن لِلحَطِة سه سیا 
وا 1 انماها الشیطان تظیر سبِعة اباب للجَحیم كَذَلِكَ بوذ ناس ألواج بن 
وی مب کو ہے ی٦‏ ۶ کا ہ6 ا ا را 23 جك سے وت كمس ای اش ا 
العذاب ٥‏ لان المتکبر ای الاشد ترفعا فی قلبه سيرج فى اسفل در كۆ ممارا فی سائر 
وو سے ۶ اا او اگ رو ہو ل کے 0 2 7 را وو ر ی و 8 
لد کات الى فوقه وَمُکاہدا فِيهًا جَییع الالام المَوجُودَة فيها ٦‏ و كما انّهُ يطلب هنا 
جع و و وم کو قلع اا من جا بر تشد 
کون ام من الله لاہ يريد أن قعل مان له با اف ما ار به اله ولا توف 


نلك ۶ 


بان أَحَنَا فَوْقَهُ فَمَكَذَا یوضع حت اقام الشیطان شاه ۷ فيَدُوسُوئهُ کما باس 
امِب عند صلع الكمر وَس ن اک ومحري ِلشيّاطين ۸ وَالْحَسُودُ اذى 
يح حدم طا للاج قري وی ِلَاياهُ یط إِلَى الدّرَكَةِ السَادسَة ‏ وَهْتَاكَ هشه 
یب عدو غَفِير مر ن آقاعی الْجَحِيم ۱۰ وَبْخْل له أن کل الأشياء فى لججم تهج : 


شان را كن ماعط نر نو 2 ۱ ذَلِكَ بان عڈل اللہ بحي ا 
اليس ذلك على إغواز اَی ارح کنا بخ لعز فى حلي أن تخصا رم 
دب ۱۲ يلك هی الكاية التى امام السو رت وب لاس 
على الإطلاق أن كل حو تبيخ م لله اسف أن نکیل به لَمْ یکن اذ ۱٤‏ سدع 

یط ای الْدرَكَةٍ الخايستة حَنْتْ لیم به فقر مُذقغ كنا الم بصاجب الولائم ای 
٠١‏ رمآ این زيادة فی عذابه مَا یشتهی ۱5 فإذا صَار فی یَدَيه اطفه 
شَيَاطين | زی ین تین بو کیب : لعز ك لم ثحب أذ ثفن بش 


گوم 00 


ولیک فلا بريد الله أن تتا ۱۷ ما أْعَسَهُ ن ساب ۱۸ فَإنّهُ سیر تفس فی يلك 
الخال فد سَعَةَ الیش الْمَاضِى وَيُشَاهِدُ فَاقَةَ الحاضیر ۹ وان خيرات ی 
لام لی این ثول عَلَيهَا جيتيذ کان که نیتال ام لاد ۰ اما ال کة 
الرابعة قبط إليْهَا الشَهْوَانِيُونَ حَيْتُ يَكُونْ الّذِينَ قذ غیروا الطریق ق ای اعطاهم او 
ها كَجِنْطَةٍ مَطْبُوحَةٍ فی براز ليطن لمحت ۱ وَهُنَاكَ تُعَانِمَهُمُ الاقاعی الْجَهَتمِبّةَ ‏ . 


28 


رگ 3 جو ۱ 
۲ اما الذین قد رتوا بالبَعايَا نستتحول کل اعمال هَذْو الجاسَة فیهم إِلَى غين 


اس 


7۳ لل "20 ووت و گہ گور او عرف ھی گر 
جياتِ الْجَحِيم الْلوَاتى هن سَيَاطِينٌ بصور نِساءِ شعورهن من افاج واعینهن کبریت ملتهب 
۳۳۰ 


يلوم ۔ برع ره ار ۔وھ Nt‏ 
رفمهن ام 00 عم وجسدهن نا ےھ وھ ار 27 بالتى 
28 ھی .ےھ ہے موه و 2 

اغضایهن اه ۳ نمع ا ب یتَمَتمْ مشود عیفر - الى 
سس سرا له :۲ هط إلى لد رکه ال الکسلان ۳ و 
۵ هت من وَصُرُوحٌ فَحِيمَة ۲۰ ولا کاڈ جر علی هنم توا لاله ليس فيا 
حجر موْضُوعٌ فى مه ۲۷ وضع مه اْحِجَارَة امه على کي الکسلان ای 
, ارد ل ر اله مر فا و۸ 6 ام رت ده 

لا کون ملق لین يبرد سوه ماش ولا یف الجفل ۲۸ لا ا 
1 ۱۳ ر وس ® ih‏ ا 
ارال قوة ذراعیه ۲۹ وساقاه مُکَبلمَان بافاعی اجيم ۰ والکی من ذلك ان وراءه 


ام 


الشَيَاطينَ تَدْفْعَهُ وترمی به ا مات متعددة ة وهو تحت الْعِبْء ۳۱ ۳ یسَاعِده 


اکل فى رھ ۲۷ بل لا کان ال ِن برقع وضع غله بفتاز ماع ۳٣‏ ريهب 
لی الدّرَكَةِ الان الهم ۳4 فَيَكُونْ هتاك قَخْط إِلَى حَدٌ أن لا يُوجَدَ شیء بو كل سوّی 
الَقَارِب الْحَيّة لا فاعی ال E‏ افا سا سی الم آو لولم لور کان 
الم أن یاکلوا مثل مدا لام ۳۰ رت من بسب الجر أظَهِمَة 
بي وکن لما کانث ديهم َارجلهم مَغْلُولهَ باغلا من تار لا یرون ان 


و 


موا يدا ذا دام اطع ۳۷ ای ین ذَلِكَ اه ما کائث هَذو الْعَقَارِبُ تفا 


۳ یاکلها 2 بَطْنَهُ غیر قایرة عَلَى الخْرُوج ۳ نان رف سوءة انوم 
۸ وی رمث تجسة وَقَذِرَةَ علَى ما هی عليه کل 2 مره ری ۳۹ وَيَهْبطُ 


ror o 5‏ ور 1 > م2 سر رھ 0 7 
الْمُسْتَشِيط عضا إلى الدركة الاولی یٹ ته کہ کل الاين وسار المَلعونينَ الَذِينَ 
و ۴ و۶ TT‏ 4 مر ۵ و رر سو ا و ے رر ما 5 
بے یت 
يديه ور جلي مرْبُوطَة 4۲ ۳ ین ذَلِكَ أ غير ادر ضس إِظهَارِ - الاتحرین 
لا لِسَائهُ مربْوط پشیص شبيه يما تفیل ابو الْلحُوم ٣٤‏ فَفِى هَذَا الْمَكَانٍ الْمَلْعُونِ 
يَكُونْ عِقَابٌ عم یسمل کل راب کمریچ ین بوب عبیتة بم بل زغیف 
كد لله وی و 0 
6 لاه سڈ بعڈل الله الَّارُ وَالْجَمَدُ وَالصَوَاعِقُ والبرة ق وَالکِْرِیٹ وَالْحَوَارَة 
۲۲۱۹ 


یره لزغ ونوا على طرَِ فش فها ابر ار وا شژ ید 


سیم 
لیا صر ر ها ماد ۵ 
٠‏ 


لقصل لسادس والنَلاتُون بعد المعة 


تہ ا 2 یم کون إلى الا حت لذ فرش أل الْعَالَهَ م مُلىء 
سے ات د 20 یر واد تیا كه واج مھا کل مئة سَنَةٍ !أ لى انقضاء العَالم 
کت ۷ص 7 و 


و ہے یم 


و 1 وو ہب و او ہو سے وہہ 2 
° لو ھ2 هم تَعزية 3 7 نهاية ٦‏ فذعر التلاميذ لما سَمعُوا مَذا 
ر 7 
و ہے ا را نے 
وقلوا : اعت اذا وت ٦ھ‏ 9۶ت ال عي ال حد 
گی شام of‏ 6 تیم ۳ ال 7 ر3 3 


انا ون ای تا یی اش تب ا اک ا لا باون 
مر E‏ 


إلا الحَوف ٠١‏ وماذا اقول ؟ ادك م لئ تی سول اللہ و | هنال لیشاهد 


رج 


عَدْلٌ لله ۱ مَتَرْتَعِدُ نَمّةَ الْجَحِيمُ لخضوره ۲ وَيِمَا اه ذو جس بسر برقم الاب 
عَنْ کل ڈی كته شرف من الْمَقَضىٌ عم پالمقاب فَيمْكْتْ بلا مُكَابَدَةِ جقاب مُت 


وم 7 


قَامَةِ رَسُول الله لمضَاهَدَة الْجَحِيم ۱۳ وَلکنه لا نقیم هنال الا طرفة ع 5 


۵ مر و 


9 یم 7م و 2 5 گی 2 ۵ ۶ 
يَفعَل اللہ هَذَا لعف کل مُخُلوق ائه ال تفعا من رَسُولٍ الله ٥١‏ وَمْتَى ذَھَبَ إلى هنال 
ولولث الشياطين راو الا متا تحت الجَمر تمد قائلا بَعْضَهُمْ لِبَعْضٍ : اهْربُوا 


۳ 


ربا ان عدوا مُحَمّدا قذ أتى ۱۰ فعتی یع الشبِطان ذلك يَصمَعْ وَجهَهُ یک 
له زیقول مارح : ذلك برغم عى لأشرف يى وعذا ما فل ظلماً ۱۷ اما 


e‏ ۵ م م۵ 


ما يح تختص باون ینم ان وسبمون َرَجَة نع آصلحاب الدر جت ج 

ا کان ايان بذون اعمال صالحة 1 کان الفریق الاو رتا ۳ تال 
8 و م ہے اق و 7 0 7 رو ہو :2 7 7 کے 

الصَالِحَةٍ والاخر مسرورا بالشرٌ فسيّمْكئون جمیعا فى الجَحیم سَبْعِينَ الف سنَةٍ 


۳۳۲ 


۸ وَبَعْدَ هذه لسن یجی ۶ ماه جبریل ی ال مج سم ولو : یا مُحَمَد 
بن وغ أن من كَانَعَلَى ديك لا یمک فی اج جم إلى ال ۱۹۲ فيعُودُ یذ 
ملاك الله إلى الجن نا رت ین رل هط امه له 
کاو لکل ول ا ار ولي از وغتله لی تہ 


" سے 


ین فلا دی فى الْجَيع إلى الا ۲۱ لیب لله : الب ما ثري يا 0.0 


١‏ فَحِيئَيذ یقول سول الله : يا رب يُوجَدُ من الْمُؤْمِينَ فى الْجَحِيم مَنْ لت سین 
اكد جو رت جو نے ال از سی 
امتررات ا ٤‏ مر الله جیتیذ المَلَائِكَةَ الْأرْبَعَةَ المُقَريينَ لله أن ها إلى الجَحیم 
وریا کل مَنْ کان غ او ال وکود ای الہ وهو ما اا 
٦‏ وَيَكُونَ من مغ جَْوَى وين رَسُولٍ الله أن کل من آمنَ به دعب إلى اد 
المقوية ية الہ تی کلمت عَنْهَا ختی وَلَوْ کل خی مالسا لاله مرت ۳ دينه . 


سے سے 
w‏ س سے ضر ي ص ي 
۰ 


گر سا 
النصْل امن والتلائون بعد المتة 


١‏ وَلَمّا طَلَمَ الصّبَاحُ جا باكرا ر كال الم 2 كله مَعَ ماه طقال ای ات 
۲ عر 8 م وس 


ی کان فيه بشوغ تایه ۲ تساه این با سید ارتا لا لین قد 
اث فی هَذہ الكّة الْحُبُوبَ ولا تخصل فی هَذِهٍ الس عَلَى حبر فی ازضیتا ۳ اجاب 
وع : ما هذا الحؤف دی ام فيه ؟ ۽ آلا تفلشون أن لاه ام الله لم بر حبرا 
مه اناد اخاب له ثلاث ہو ققدي ابول واتار ال البرية فقط ؟ ه وعاش داود 
وا فی للے مغ سن على اشنر رو قول ذ اضطَد ا 


الک سوق مرن ٩‏ اجاب اق رای کائوا ھا اليك اة الله ينون ال 


۱۳۳ 


وة وَلِذَلِكَ احْتَمَلُوا کل شىء ‏ وَلكِنْ مادا ميب هَرُلَاءِ المنخار ؟ نم اوه 
ور أَطَْلِهِمْ ۸ جيتيذ حيتي جیتیڈ تن یسوم على شْفَائِهمْ وقال نے ساد 
۹ فاجایوا : چشرون یوم ٠١‏ فقال یو : بجب أن تلقع مده هو الشرينَ ما 
لصوم والصاة لان اله رمک ۱۱ ۳ اقول کم إن الله قذ ات ها 
الْقَحط لاه ادا ها اجون الاس اعد ا ال 1 الوا 2 آنا الله وان الله 
۲ َبَعد ان صاموا تسعة غشر تا تو فی صباج ال وم یوم اکر 00 
وَالْهِضَابُ نا بِالْحِنْطَةٍ ليبس ٣‏ 0 إلى یسوع و عليه کل ش 
ات و و و : یو گھا الا ائمنٹرا ار اذى 
یه الله ٠١‏ فج e‏ من انت سر روا ان 
م1۹1 کان دك جي عة فی إنرائيل ۱۷ فتشاژر الاعالى الوا یسوم 
ملكا عَلَيْهُمْ ۱۸ مَلَمًا عَرَفَ ذَلِكَ هرب مِنْهُمْ ۱۹ وَلِذَلِكَ اجْتَهَد اللاميد حمسة عشر 
يوم لِيَجِنُوهُ . 


۰ ١ 


کی 
بها بس ص ن 
3 


الْتَصل” لمع والنَلاثون بعد المعة 


5 
بک 
0 14 


١‏ نا برغ رجته اذى یب وَبَقوبُ ويُحنا ؟ فقوا وهم باون : با تلم 
ہے ہے نش SNE‏ کم طبر ۷کین 
4 قاجا یسوم : انا فرش للی تروك أ نا یت 
سپ ےہ جیوه مسق لی رُوْسَاءُ الْكَھَنَِ شیوخ الشعُبٍ و سَيَطلبُونَ 
ثرا ین الام الرومَائیٔ تغل ٠‏ لام يَحافونَ أن أخقصيب ملك سراي ۷ وعلاوة 
غَلی هد فان واجدا من کلام می نی لی گتا ‏ رف إلى يعر ۸ لک 
الله العاول مق كما يمول اَی داو“ : مَنْ تصتب فخا لأخيه وفع فیه ۹ َلَكِنَّ الله 
ستخاصنی ین أده یی بن الم ٠١‏ حاف لاد اه ١١‏ ون یس ١‏ 
عَرَاهُمْ قائلا : لا تخافوا اگ لا يلقي اد نک فکان هم بهذا شَیء من العزاء. 


۳۳ 


۲ وَجَاءَ فى اليم لیس راون لین من لامي ل بسو مکی مکی ۱۳ وَمَكتَ 
في مشق مس یتظر الْبَاقِينَ ۱6 ورد کل مهم لاهم را يسع سیلعترف ین 
مان ٥١‏ لِذَلِكَ فح اه وال داقن بعر ی أن ينك إلى ارت يدهت یر سر 
١‏ وَأْصَيُ بل من هو قاور غرف كف يبل را حسسنا وَمَع لت بريد یکت 

فى لطي الْقَذِرَةِ وَلمَطر وسر اللمُوص ۱۷ ولوا لی ھا اوه : هل هَذَا العام 
طعا ؟ لا له نَ اسان الال طرة إلى الام من ۱۸ مهو كاب فيه وب خطأء 
۹ نکن أن يُوجد منفی لا الى وة إلى وطیه ال وقد وج نفس فى | اما ؟ 


ور 


۲۰ ما إن العقل ينر َلك وَلَكِنّ الاخيبار يبه بالْبْرهَانٍ ۲١‏ ا اا 
لا يُفكْرُونَ فى الْمَرْتِ ۲۲ یل عنما يُكَلْمْهُْ عله اعذ لا يُصْعُونَ إلى کلابه . 


هم ثم صر ص ف س 6 


التصل الأربعون بعد المعة 


۱ صَدّقونی ایا المَومُ انی جفث إِلَى الْعَالم اماز لَمْ يط إِلَى بشر حى أنه لفط 
سول ال هام خی اسان له + فی الم بل لِيَضَعَهُ فى اج ۲ وین 
لفق آن مَنْ لا مل له فى أن یال شا نارواین له من ريق غريتةعنه 
لا بريد أن يرك وَطَنَهُ و کل ما عِنْدَهُ وَيَذْهَبَ لِتوَطنَ رُومِيّة عَلی آن لا یمود ۳ وَیکون 
مي إلى ذلك اقل جدًا إذا ہُو اط قیمتر ٤‏ فاحل اقول کم : له هَكَذَا يَكُونُ . 
سيان تی اللہ تصرح تو ما ام ذِكرَاكَ ها الْمَوْتُ بلذین یمرن فى ترواتهم 


ه ئی لا اقول هذا ان عَلَنّ أن موت ان ٦‏ و نیعم ان سای إلى تخو هی 


الم ۷ وَلَكِنْ اکلمکم بِهَذَا ! کی توا کیف تموئون ۸ ترا إذا أسىء َمل 
شىء ولو مره دل عَلَى اه لا بد من التّمَرّنِ عَلَيْهِ ذا ری اه ٩‏ رم کف مرن 
نود فی رم الم حضوم مع بعصي كام حاربون ۰ کیف باح لِمَنْ یتعلم ۳ 
کف شی ارت آن بمرت مه صالحة ٤‏ قال ای دَاوذُ(١)‏ : مین فى نظر الرّبٌّ 


رد مز ۱۱5 : ۱۶ 


e 


5 


موث الطاهرین ۱۲ أَنرُونَ مادا ؟ ۱۳ ی یک ١‏ له ما كانت اه الاد درة 
مه وَكَانَ مَوْتُ الّذِينَ تون الْمَوْتَ اورا کان تمبناً فی د لظر الله اقا ۱۵ فمن 
ام که متى شرع ار فی أثر لا رید ان يُنْجِرّهُ فقط وَلكِنّهُ يَكْدَحُ 7 کک 
لفرضه َة حَسة ٠١‏ يا ك من رَجُل شقی يُفَضْلُ سرَاوِيلهُ علی فيه ۱۷ لآ 
عنما فصل لماش تسه جَيّداً قبل تفصييله وَمَتَى فصل حاطه باغتناء ۱۸ اما یاه 
1 تی ولت نت إذ 0 له من نول 2۶۰ھ ل 
۹ ارایشم ال قنك لا تسود ی ار اکن لفن ریس مق 526 


EE 00‏ رخا میسن بیان ان 
هد ا هذى شال ا إلى ان ارت 


التصل" الحادی والاربعونَ بعد المتةر 


جع و و 2 


و زان : کیف یلد الانتان مت وله ؟ ۲ فا له بوذ غزیاناً ۲ وی جَذْوَى 
له تی وس يتا تخت الری ؟ ٤‏ لیس موی جرف ة یلف بها وَعَذّا هُوَ الجَرَاءُ الْنى 
يُعْطِيه اه لالم ه إا کان يَجبُ فی کل عم ی أن تکون الله ی سب إلى البدَايَّة 
لثما نکن إبصال العَمَل ا نهایة > حسته فما عضي دہ 2 الانْسَاتِ الى 
يَسْتَهِى اللَروَةَ لاله ؟ ١‏ إ يموت کما قول د اود تب الله : إن الخاطیء ون 

عو ۷ إا حاو حياط أن بذجل جنوعا فی سر لین عمل قتا ود 
کے علو الاريك ال فنا زر زوه ده لانن نز ال عل هَذَا 


5-9 و 


7 


عَلی الدَّوَام هر بت رن اوک لان ارت هر الابرة لی لا ینک 


ادخال جنوع ا یراب الْأَرْضيّة فی سا ۱۱ وَمَعْ ذلك فو بجئونه بحاول عَلَى 
رن ۶ 


گ2 ۔ 6# یہ 555007 ۳ 5 اه 
لام ان یفلح فی عَمَلِهِ وَلَكِنْ عبتا ۱۲ وم ن لا بصق هذا فى کلابی فیس فى 
القبور لا هُنَاكَ یْجذ الْحَقٌّ ۳ فَمَتَى اراد ان بر فى ا ون واف فی 


۳٥٣٢٤٢ مز‎ )۱( 


۲۳۹ 


رف الله بط کناب ب الب ۱۶ لاه ماك جذ ام اققو لخلاصه ۱۵ فان 
می رای أن جستد الإنْسَانٍ حفط لیکون طَعَامَاً لِلدّيدَانِ تلم أن : يَحْدَرٌ الْعَالَمَ وَالْجَسَدَ 
وال ۱5 قولوا لی : دا کان متاك طَرِيقٌعَلَى حال یکون ذا کا سا ابی 
اس سار ایا اذا ترق لخر شخ راثا ۱۷ فتاه وت لاس 
بختصیمُون یاون ليكُوئُوا قرب إلى انب یلا اسهم ما اشن ما بكرن 
عَجَبْكُمْ ۱۹ خفا نکم تقولون : هم لَمَعتُوهُونَ وَمْجَانِينُ وَِنّهُمْ ذا لَمْ یکوئوا مَجَانِينَ 
اما مهم باون NT‏ 
إن عاق العَالم إا مم لت ۲۲ لام لو عاشو e‏ 


سلطا فى اسان نوا شريعة الله و لصوا من المت الأبدئّ ۲۳ ول جو 
فيصن اعد ؛ مہ سین بود الجسة الم هوین فى آن ین کن 


خر سر ع ر ى 


لصل نی والاربعون بعد المقة 


3 
۳ 


E‏ ت1 الیکا ا تو ےر پت 
٢‏ اه کان بَخیل كيس یَسُوعٌ حَيْتُ كَانَ يَحْمَظ فی کل ما کان یی له حب 
ھر لا وه تمي شرع تا على لزق اف تخ زغلا یر 
لها فک هذا ال اه فال ف تمه الل لی امكل ون 
ولکان عیق وطردنی من بهذم الى پر ا ار 
ین امد الى بر الله أن يغلي اه ٠‏ فَالأجتز بى إذا أن الق مَعْ رُوسَاءِ الْكَهنَة 
اه تسین وتری كيف امه إلى يديهم فَبِهذَا أَنمَكَنْ ین تخصییل شىء من 
افع فد أن عَقَدَ اليه ابر الْکتَة رین عَمًا حَدَتَ فی تین ۸ نششاوزوا مع 
ریس هة قین : مَاذا تفعل لو صاز اال جل ملكا © :جنا إن ذلك یکون 


ا ۵ ور و د ا م۳ ا ا ف و ا رد و 
وبالا علیتا ٠‏ .ھت یصلح؛ عبادة الله على حسّب السنة القديمَة لاله لا یقدر 


2 ۱ خی 


يضف 


أن یل تیدا ١١‏ فَكَيِفَ یکون مصیزنا تخت سلطان رَجُل كَهذَا ؟ ۱۲ حَقا إن 
لك خن وازلادت لا سے یت ال ہت ۳ 
ان فالحمد لله د الق کس رت ےیکت 2 E‏ 
خن يتما ٠‏ وليك یر فتل کل ا مذ ٠١‏ 
نكن | سیرضاوهٌ بالضّجيّة الم 1١‏ ولکن لا صّارَ هد 92-2 
ا زی چنا لٹ کت کلب موستی ۱۷ گی ين ذلك أل يول ھا 
اتی من تسل داد کم قال کنا اعد تلامذه الأعصء بل ول و لاق وشن 
إسْماعِيلَ ۱۸ ون الْمَوْعِدَ لیع إسْماعِيلٌ لا باق ۹ مََاها کون ار ترکن 
هَذَا الائسان ا الك كو أن الامسماعيليي 20 يصييرون ذوی وَجَامَةٍ عِنْدَ 


5 
3 
سے‎ 
86 
E 
کک‎ 
E. 


بی 


off لے‎ 


اومان سوم بدا ملكا ۷۱ وَعَكَنَا تمر اسرائیل غر هة مود كنا كان 
قدیا ۲ ۷ فلا ممع ريس اه هذا رای اعاب :له یجب أن تق مع هیژودس 
الا ۳ لأن الب كير الم بل تی کات ماج انی بدُونِ اند 
٤‏ وان شَاء الله َتَمَكَنٌُ بواسطة الْجْلد + ِن الام بدا العمل ۲۵ ود أن تَسَاورُوا فيا 


و 


مرو عَلَى إِمْساكِه اہ متی رَضى الْوَالى وُھیرُودُس بذلك ۰ 


ي ہہ 4 


التصل الث عون بعد المتة 


١‏ وَجَاءَ جیتیذ بمشيئة الله کل اللامیذ إلى مشق ۲ وَتَظَاهَرَ فى ذلك الیرم یه 
لین اکتر من غَْرو مْكَاَدة اْحُْنِ علی یاب تَسُوع ٣‏ لدب فال تَسُوغ : حدر 
کل أحد من بخاول پلون سب أن یم لك لائ ال ود اق سے تا 
لا تغْلم لا غرض قَل هَذَا ه وَبَعْدَ مُجیء ؛ کل الامیذ قال یسوم : لترجغ إلى 
0ء و وُعَليْة جاء يوع 
إلى الاصیرَة فی صبَاح نم سب ۷ فان الأهالى اله ينوع اب کل خی أن را 


7 2 7 
)١(‏ فى يوحنا ( ۱۱ : ۶۸ ) الرومائيون . و کلام برنابا هو الصحيح ؛ لان الرومانيين يحتلون اورشلم من سنة ٦۳‏ ق . م 


۲۳۰۰۸ 


Aa‏ م 
1 


7 وا ا ۱ ین كاك اع او ماک مره وی يه مق سای طط وپ۳۷" 
۸ ختی ان عشارا اسمه رکا“ كان قصيرٌ القامَة بخیث لا يقر ان ری يَسُوع مَعْ 
ص ٤ہ‏ را وهعمرك رع مش مهم وه دق > ل ا اوت ره سو ا کو اط 
كثرة الجمع تسلق جميزة ختی راسها ۹ وثربص هناك حتی يمر یسوع فى ذلك 


لمَكَادٍ وم مب إلى الْمَجْمَع ٠١‏ فما عیسو ذلك مزع عي وقال : 
ال يا زکا لأٹی ساقم فى بيك ۱۱ فتزل الرجل وله برج رصع یمه یه 
۲ مر الْمَريُونَ ای تلایذ يوع : لما ذَهَبَ مُعلمکم کل مَعْ عشارین 
ر سیب سیت ال کی المَریضی ؟ 
۱ قولوا 7 7 كم لِمَاذا ذَهَبْتٌ إلى هنال ؟ ۱۵ أَجَابُوا : لیشفی الْمَرِيضَ 
٩‏ اب يوع لد فلم ال فَالا لا حَاجَة بالأصحاء إلى طيتب بل المرضى 


0 00 ی و ھک لل ته 
الفصل الرابع والاربعون بعد المئه 


کے ۰و ہج 0 ہے ھب ھا رد عرو کا "وتوم و AAR‏ ات 
١‏ لعمر الله الڈی ثقف تفسيى فی حضرته إن اللہ یرمیل البياءه وخدامه إلى العالم ۱ 
سے E‏ 2 و وه 2 ہے م2 ا و ا 0 و گی 
لیتوب الخطاة ٢‏ ولا پرسیلهم لاجل الابرار لاه لیس بهم حاجة إلى الَوبَة كما اله 
۲ یی o‏ سای حا وو و و کی ٤ے‏ 6 ع 8 0007 ] ]سه 0 > ہہ ہرس او ۔ 
مسي ئن ع اه وه دادقم 1 گن گی 00 3 Es‏ او وہ و و رہ ںی 
حقیقیین لسررئم بدخولی على الخطاة لخلاصهم > قولوا لی : اتعرفون منشاکم ؟ 
م ل م 9ر مو ةلو کی و اد رو و وق رو 1 وض و 
وَلِمَاذا ابا الغالم یقبل الفریسیین ؟ ه إِنی لاقول لكم : انکم لا تعرفوئه ٦‏ فاصِيحُوا 
0 ع 6ئ خی و چا نت 7 5 عام ہے 7 ہے 9 : 
لاسْْماع كلابى ۷ إن المُوحَ تحليل الله الذی صار مَعْ الله بِالحَوٌ'' غیر مكترث 
ا ال وہ رہ رہہ رھ ا ا 0 ع مر ہے اھ ہے سم و ی 
بالعالم ثقل إلى الفردوس ۸ وهو يقيم هنَاكَ إلى الدیَونَة لانه مَتى اقتربت نهاية العالم 
9 7 بے کے ی 7 .00ت می اک 7 ف ٤ھ‏ 2 چم ۳ 
یرجم إلى العالم مَعَْ إِيلِيّاءَ واحر ۹ فلما عَلم الناس بذك شرعوا يُطلبون الله خالقهم 
ا :وله کر وی وا گا وھ وو 7 "رہ 7 وی 
طمّعا فى الفردوس ٠١‏ لان مَعْنَى الفردوس بالخرف فى لمَة الکنعانیین يطلب الله 
e‏ 7 9 ۰ 0 ۳ 8 ۵ 3 ۳ 27 دسم 
۱ لاه هُنَاكَ ابْتَدَا هَذَا الاملم عَلى سیل الاسْتَهْرَاءِ بالصَالِجِينَ ۱۲ لان الکنعانیین 
َ‫ وہ و لا 26 ور 2 1 ہو ر رز وا ہے رم في م 
کالوا مُنْعَمِسيِينَ فى عِبَادَة الاصنام التی هی عبادة ايد بَشَرِية ۱۳ وعلیه كان الکنعانیون 
وم م ر 0ئ جه کے ہہ e‏ 7 ۰ مهس مه ہے مر ا 2 و ۶ 
دما یرون اخدا مِمَنْ كان مُنفصلا من سَغبنَا عن العالم لحم الله قالوا سحرية : 


(۱) لو ۹۹ : ۲ - ۱۰ (۲۱) لو ه : ۳۱ (۳) لو ۲۰ : ۳ - و (4) تك ۵ : ۲4 
۳۳۹ 


۳ 


7 3 
ريس ا الله ١4‏ كاه نو لن انها اموک یس للك تعائیل 
با د ایح فالظر ہے ےت : الصو ی اقول الک 


و کو 


بلس اھ یه کار فریمییین لا بالاسم بثیکم بن يفل شید ۱٦‏ لگا فر 


1 


وره 


كل غمالهم طلبوا الله خالقهم وَمَجْرُوا مُدُنھْمْ وَنْقتتَيَاِهِمْ خبا فی الله فَاعُومَا وَأَعْطَّوْهًَا 
للفراء گا فى الله . 


خن مر م 


الفصل الخامس والاربعون بعد المئة 


۹ل مر الله لَقَدْ كَانَ فى رمن یلیل الله وه انا عشر جبلا يَقَطنُهًا ۱ 


لف فزیسی ٢‏ ول يكن یبن هَذَا اعد افير شود اڈ بل کائوا ججیعاً نختاری الله 


۳ ۰ 
سر لے ہےر مهس 


نی یل ي وَبنة الف فزیسی فَعَسىَ إن کا الله أن ود کار 


- 1 


1 7 7 2 1 2 7 2 روو هلا و 
ا متا ز وَاحِدٌ 4 a‏ ا بحنق : 0 إذا جمیعا ردو و تجعل 
مر 7 4 36 2 3 امو ک2 
دِیائتتا منود ٠:٥‏ اعت سوج 3 لا حيتت ديانة الْفری مس بے ل منبوذة 


ع عر م2 د سس هو 5 ھون ہے 
او وا مستعد ۹+ +0333 ای تر 
۷ إن يه ایل e‏ ل 


کر مر تم و ه 


نع شريعة الله ینا ۸ ارسود لا سَیموا | سم کتاب | یه لمع 
يتاين أذ لا أعد حفط ا اتيم »هرآ مر بو اي بج 
فضتاژها ٠١‏ جيئيذ قال بو : لو كنم َريسينَ کم کل شفل وَلاحَطُمْ هذا لان 
ری إِنّمَا يَطْلْبُ الله وَحْدَهُ ۱۱ لِذَلِكَ اروا بارتاك لوا إلى يسو ع الى عاد 
0 2ھ - لاه کاب ىء لیب تک هذا لب اق الذي یعون 


حاف ال بَا کو رت 
الله ای لا یل إلا تييح تمطَااا ٠١‏ علی مَنْ تهون أن یبا الله أن يُحْكِمُوا 


2 ۳ 


د 0 لق ای مت .می “ارسي درت 
ال آرب ته رقاب ۱۷ لس لا فى ی ان یوجک مارح ته حیث لا یجب 


۲٤ 


2را رن لمم 
الى یکره 1 عَلَى من يُرِيئونَ أن يعوا أغمالاً صَالِحةً أن يُلاجطوا لمهم لله 
لا یخی ار م الل و رس 
الاخرین آن یمیشُوا افضل ین الارن 4 لا بَا شیء مِمِّنْ یفرف اقل ین لخن 
١‏ تیف إذا بیع الخال عي و مغ من هو در نله ۲۲ على من 
ون الله أن ربوا من مات اشر ۲۴ لن موی لما كان وه علی بل - 
وج اله کل كما یکلم تخل یل ۲4 علی من بترن الله انب ور 

کل تلان یم | إلى ی یکون أل عم ٥٢‏ یه ینک ن أن بل فى بوم واج 
تال سن من تحصوص شغل ای يطلب | ظ٦‏ غل تی نم بر إلى 
دمي ۲۷ علیہ متى کلم أن لا یو إلا ما کان سورب ۲۸ عَلْهمْ نے کو 
صرفو ا عَن الْمَائِدَةِ وَهُمْ م دون الشبّع ۲۹ مُفَكْرِينَ کل یمام لا يلون ام ای 
۰ وصارفین وَقتَهُمْ كما فس الْمَرْءُ ۳۱ لِیَکُنْ توب وج( من جلد الْحَيَوَانَاتِ 
۳ ب أن نام عَلَى الیم ۳٣‏ لیکف کل یل سَاعَقَانِ مِنْ الوم 
EE‏ عدا لا تف ۳۰ عَلَيْهم آنیکوئوا واقفین اه الصلاة يف 
اا مام 27 الْآيَة >" فافعلوا إذاً هذا فى له اله مع الشريعة اتی اغطاکم 
یا الله عَلَى ید مُوسی ۳۷ لاه بهذه الطَرِیقَة جدُونَ اللہ ۳۸ وَلكُمْ سَتَشْمرُونَ فی 
کل زَمَانِ وَمَكَانٍ أَنَكُمْ فی اللہ وان اللہ فیکم ۳۹ هَذَا کیب یاه ها ییون 
۰ لِذَلِكَ اعود قافول لكُمْ : لو کنشم ريسن لمرزئم يدُتحولى ہنا لا الله يَرْحَمْ 


0 گم 


الخّطاة . 


ےھر اه صر 4 حم 


602 اسادس وآلاربعون بعد المئة 


سے کے 


رسع وه ۲ ن5 ۶ ۳ ۰ او مر ور 5 َ‫ ۳92 ر 

١‏ فَمَالَ حیتیذ رکا :يا سی الظز فإ اغى حا فی الله اربع أضعَاف ماد 

o ۰‏ روہ کے کے کو جک کرو و أده ٤‏ نک کے ۳ a‏ 

بالرّبًا ۲ جیتیذ قال يَسُوغ : اليَوْمَ حصل حلاص لِهَذَا ایب ۳ حفا حقا إن کییرین من 
(۱) مت ۲٦:٠٦‏ 7 ۲:۳۳ . () مت ۱۰:۱۰ ۱ 


1 ۲ 
[ نيل برنابا - م 1١١‏ ] 


ماري وَالژوانی الط نوہ ا مُلکوت ال ۽ وَسينْضى الذي حون 

لمهم ار إلى اهب الب ه فلا سمع رود َد الصرفوا ا 

قال سرع و نی محولا إلى الو ولثلاميذه : ۷ کان لأب انان قال اه ا 

ا ایب أغطيى تصببى من اما أغطاه أ 7 اعد عو لمات تر 

كُورَةٍ بعيدةٍ حَيْتُ بر کل ماله عَلَى الاب پإمراف ۹ فَحَدَتٌ بعد ذَلِكَ جوغ شدي 

ون اوک و نو کا کیہ ہیی می ہی وت لو مر وت وه وی ا سر مور مر 

فى يك الورة حى أن رل ویس ذَهَبَ یلع اعد الأهالى َمل رای لاير 

و و 0 

فى ملکه ۱۰ و کان وهو يَرْعَاهَا يفف جُوعَۂ باکل ؟ 0 0م 

۱ وله مرجم إلى تفسيه قال : کم فی بْب ّت آبی من فى س عیش وا ال هتا 

جوعاً ۱۲ لد فلاقع وَلْأَذْهْبْ إلى أبى واقل له : ۱۳ يا اب اشعاث فى السّمَاء 

۰٠ 7 7‏ 2 7 4 مر ا جع 

یلک فاجعلیی کاعد حَدَيِكَ ۱۵ فَدَب المسکین وَحَدَتَ ان اب ره قایماً من بمید 

مه ا ليسي ب المع و 

2 7 2 ر et‏ 9 و 5 8 7 و 20 7 

لا : يا ابب لَمَدْ أحطأثُ فی السّمَاء یلک فاجعلنی کاخد خدبت لأنى 

و اهم 2 5 هر مس ام ۳ 3 4 1 e‏ وہ 

مُسْتَحِقا ان أذْعى ابَكَ ۱۷ اجَابَ الاب : لا تقل یا بتي هکذا لك الى ولا اخ 

۶ ر ره بر 9 ۶و ر لن ۳۹ 7 

أن تكون عَبْدا لی ۱۸ ثم دعا مه وقال 7 ل 

سراویل گیا واععلوا لھا فی امه 0 واد مات ام المسیم 
و ا و 

فرب ۲۱ لان فی هذا كان میت فاش و کان طبالا مود + 


س سار سر ف سر ۵ 


الد لسابع والأربعون بعد المتة 


سے سس 


مر عم ر O TT‏ 6 ھک کے وا ہو کہ 2 سی مر فقو 
١‏ وینما كاثوا يَطرَبون فی البَيْتِ2'7 وَإذا بالبکر جَاءَ إلى البَيْتِ ٢‏ فلما سَمِعَھُم 
ی 32 ۳ وروا و را دی رما ضرے ری 2 4 
يطربون فى الدّاخل تَعَجَبَ ۳ فَدَعَا سو العاف وریہ وخ 
ا رو وو ےو مر ۳ لهاع شاه 2 
۽ اجاب الْحَادِمُ : لَقَدْ جاء أمحولك فَدَبَحَ له أبُوك المجل الْتَمنَ وَهُمْ فى طرّب ٥‏ فَلَمًا 
تمع البكر هذا تب عبطا تدیداً ول تخل ابیت > فرح ابوه لیے وقال له 
(ا) لو ۱۵ : ۲۵ - ۳۲ 


4۲ 


يا بلق جاء امرك شال دا اقرخ نع ۷ اجب لا يط : لذ تنك بر 

مو لم نی قط حملا قرح مع أمندقائى ۸ وَلَكِنْ أ لما ام هذا ویس الذئ 
اصرف عك مرا نص که علی یاب وبحت الجْل لسن ۹ جاب لاب : 
یا ی انت معى فى كل جین وکل مَالى فَهُرَ َك وک نذا کان ما عاس وکا 
ضالا فوج ۱۰ فَازْدَادَ الکبیر عَضْبا وَقال : اذْهَبْ وَفز فَإنَى لا آکل علی مَائِدَةٍ رُنا 
١‏ وَالْصَرَفٌ عَنْ أبيهِ دُونَ أنْ یا قِطْعَةَ وَاحِدَةَ ین الود ١١‏ ثم قال يَسُوعٌ : لَعَمْرُ 
ے سر تقو 
ت رید أن دعب إلى الوم ١4‏ فقال من َم الا یلم لب 027 مب إلى 
یه لالم أن لسن قد امزوا مَعَ ريس الْكَهَنَةِ بلک ۱۵ أَجَابَ یسوغ : 
ی عم بِذَلِك قبل أن يَفعَلُوهُ ١١‏ وَلَكِنْ لا اتحاف لِأنْهُمْ لا یقیرون أن شر اتا 
مُضَادًا لِمَشِيعَةِ اللہ ۱۷ فَلْيَفعَلُوا کل ما یعون ۱۸ فَإنّى لا أَحافهُمْ بل أتحاف الله . 


١‏ ألا فووا لی : عل تسیر ليم نیون ۶ ۲ ہل هم عم اذ ؟ + للا أ 
8 د تا ءَ وا گان ابو ہر کو ا گا راو 
٤‏ بل الحَق اقول لَکم ال لا بو هنا على الازض شر من أن یر اسان تفس 
یلم واج الع يهن شي + إلى أ لك یل زاجعا من تس الرّمَان 
لديم کی تغرفوا التَاضرين مهم : + تند سا تست شَمْل ما کا الم بي 
کسر الم بر ۲ 3 
٦‏ اک چا من باه هل 
اف كان على بَعْدِ ساعة وَاجِدَةٍ عَن الاخر ۰ فالظروا ذا كان تن 
Et‏ 


۱ فَحَدَثْ فى هَذِِ الجبال قبط مَسَرْعَا من تم كِلَاهُمَا معان عَلَى ماء فلا 


١٠١:16 ول)١(‎ 


مہ ا هر 2 و رو ارج ی "وا م رد رو ےن ب 
۳ مو یو - لا ان بن سر[ تكلم ہد قل كل اعد 
ره ورس لک يت کبزی - : این سک ايها الا 
١#‏ ات مزا امم إلى اله کو سپ من سکن 
الأصَر ٠٤‏ فقال الاکبر : لملك ائیت لما قتل حاب(" ناء الله ؟ ۱۵ اجاب 
Jo 26‏ 71 کی پک 7 ۳۳ ور رو کو گر چو مض ام ٠‏ 
الاصعر : ان لکذلت ٦‏ قال الا كبر : الم ايها الأ مَنْ هُو الْمَلِكُ عَلَى سابل 
جر 2 SE‏ 
کو نواعت ا : ان اله هو مك | سرائیل لان َة لامتم يسوا ملوکا 
JE ۵‏ ۔ 
بل مُضطْهدِينَ لإسرائيل ۱۸ قال الاک : إن هذا صجیخ و وَلَكِنْ ارذ أن اقول : ا 
هو الى َضطھد اتال لان 18 2 الامنکر : 5 ایا ارال تَضطّْهِدُ 
یل بآ ل ووا لم يُسَلْطِ الله عَلَى إمرائیل الْعُطَمَاءَ عَبَدَةَ الأصتام ۲۰ فَقَال 
جيتيذ الاکبر : من هُوَ ذَلِكَ الْعَظِيمُ الکافز الذی ارس الله ینایب إسزائیل ؟ 
٥ھ‏ 1 2 کا 0 
0 ل20 :یف ینکن أن أغرف وان لم أر نام هدو الخشن عضره 
2 کی م له 0 2 پا نرق ره ۲۸ رت 
هب نا وت و ی ما اد جرد العم 
شش اس نمه و ۱ 


صر مہ 


ان با ا کرو EEE‏ مه همم ی م ر E‏ 

١‏ اجاب الاصعُر : إن مَنْ حفظ یاب شب إسرائیل جدِیدة اربعین سَنَة فی البرة) 
اس 7 2 2 274 ا 1 اج ؟ رن 2 286 مرس 5 5 سب ۳9 0 ۳4 ھ 
حفظ جلودی كما تری ۲ جیتیذ لاحظ الاکبر ان الا صُغر كان !كبر مئه لاله کان 


ےر 5 گے م2 2 ۵ پ7 3 
أكمل ينه لئ کان كل ستو بختیط بالئّاس ۳ وت قال یکی بط بنخادته : 
رو ہہ 9 کپ ره o O‏ 

ايها الاح نك لا تعرف القَرَاءَة واا اعرف الْرَاءَةَ وَعِنْدِى فی یی مرامیر داود 


ہو ٤‏ 329799 دیس 7 ع ۲ 7ك 
sS‏ رس و مو یرہ یت 
کے یٹ ری یں 42 
لتذمب الان ٦‏ قال الا كبر E‏ 0غ انی ند يلم رب ماء فلنفته لق إذأ على 
4 و 6ت ۳ 
قلیل من الماء ۷ قال الاصغر : ا لام ای کر شهرین ی اضر ما سدق 75 


(0) ۱ مل ۱۸ : ۶ و ۱۳ (۲) تث ۸ : 1 


۲٤٤ 


e‏ دس لے ا e‏ ۳ 7 ےا رنہ سے و وہ و ا ا ہیں مر 
وََرَى مَاذا یقول الله عَلَى لِسَانِ لَبيّهِ دَاوْدَ ۸ إن الله لَقادِر علی ان یغطینا مَاء ۹ فعَادُوا 


در وو ليت خر و و لم اض او ھب نے و ورگ ہے زر 1 
. من ثم إلى مُسْكن الأكبر فوَجَدُوا عَلی بابه ينبوعا من مَاءِ ذب ٠١‏ قال الا كبر : نك 


کیا لا نٹ اق لاهن وع وت قوف هلال ہت ات اه ره 
يها الاخ قدوس الله لانه من اجك قد اعطى هذا الينبوع ١١‏ اجاب ااصغر : إ 
ھر ۶ و ا و وام EE‏ بر سر و کہ ہو قرو کم اس ر سے ا 
ايها الاخ تقول هَذا تواضعا ۱۲ وَلكِنْ من المؤكد انه لو فعل الله هَذا من اجلى لكان 
ہے ره نے روف 07 ۳ مه 7 8 9۹ أ 4 2۱ 1 
صَنَمَ ینبوعا قریبا من مسکیی ختی. انصرف تفت عليه ۱۳ فانی عترف لك بانی 
گج و EY‏ و کے وم eco.‏ کو ۔ هد و ور و هر مد کر ع 
احطاثُ یلک لما قلت رت مُنْذ يَوْمَيْن لم شرب و كنت تفتش علی المَاءِ ۱۶ اما انا 
WT 7 04‏ و 0 a‏ ا ا سروه وپ ۱ د ھی 5 72 وا تہ 
فإنّى بَقِيتُ شهْرَينِ دُون شرب وَلِذَْلِكَ شَعْرتْ بإغجَاب فى کائی افضل مِنْكَ ٥١‏ فقال 
* درو تاو م موث ياس Nor‏ 9 - هام وه ےہ 
الأكبر : ها لاخ قلت الصّحِيح وَلِذَيِكَ لم تخطیء ٠١‏ قال الأمكْرٌ : لت قد 
۳ ا ی ھی الو ہے ار ام 8 یا بے a‏ رئا را ع2 5 ۳ 

تسییت ايها الاح ما قال ابُونًا إيلياء وهو : إن مَنْ یطلب الله یجب ان یخکم على تفسیه 


جو ای 


و رم چو + ERE E EY‏ می e‏ و کوچ سس 
فقط ۱۷ وَمِنَ المُوُکد ان قال هَذَا لا لِنَعْرِفهُ بل لْعُمل به ۱۸ وَبَعْدَ ان لاحظ الا كبر 


وک اک ر اض ۳ و دجم ر جو 1 04 ہے م E‏ 
سنا صِدْقٌ وَبَرَارَةَ رفیقه قال : له لصحیخ غفر لت إِلَهُنَا ۱۹ وَبَعْدَ ان قال هَذَا اسح 
رر ا 1ه ۶ رو 7 6 رم یر م2 ۳ 
المَرَامِيرَ وَقَرَا ما یقول ابوا داود) : ی اضّع خارسا لفمی ختی لا يَمِيل قلبى إلى 
کے 1 7 111016+11 +1 ؛ و ور "و و ا ا 7 
كلِمَاتٍ الاثم منتجلا غذرا عَنْ خطایای ٠١‏ وهتا القى الشیخ خطابا عَلی اللسَانِ 


2 
سی رم مر ۾ مر م 


وَالْصَرف الاصکر ۲۱ فلا من نم مس عشرة ستة أرَى حَتّى اقب لأن الأأصکر غیر 
مَسْكَنَهُ ۲۲ لِذَّلِكَ عنتما عاد الک له قال : لماذا لَمْ ترجغ ایا الم إلى مسکیی ؟ 
۳ جاب الاصغر : لأنى لم أَتَعَلّمْ جیداً نی الان ما لع لی ع" فقال الاٴکیڑ : كيف 
ینکن ذلك وقد مرت الآن حمسن عَغلرَة سنة ؟ ۲۵ اجاب الأصكر : اما الْكَلِمَاتٌ فَقَد 
لها ساعَةٍ وَاجِدَةٍ ول أنسَها قط وَلکنی حَبَّى الا لَمْ اخفظها ٦‏ فما الْمَائِدَة 
من ان یلم الْمرءُ كيرا جتا ولا يَسْمَطَهُ ؟ ۲۷ إن الله لا يَطْلبُ أن تكون بَصیَثتا 


٤-۳ : ۱۸۱ )مر‎ 


۲ ۵ 


اب الاک : لا تفل مک ها الأ لاک رتم تخر امَف الى بريد الله آذ 
بر ۲ اجب الأمنتر : تیف الم بدا عثی لا اع فى الْحطبة ٣‏ لاد ن کلمت 
صادقة و کلمتی ابيا ؟ ؛ اقول إذا : إن من بغر وَصَاا الله الْمَكُْوَةَ فى الشتريعة 
جب علي العمل هذه ألا بنا حت أن يتل بد یت خر د ه ولیک کل ما یتمه 
الإنسَان 2۳ SS‏ : قل لى أيه الأ عم كلك 
هنم ات لَمْ عم كل ما کاو ات الم 3 كه 0ئ سی 
المع کل زم سے أن توا ا لان سه عن شی * زان عله 
الام فى خی يمن بر یی ۱۰ قال اكير : ما میدب اھ الخ الى ہُو 
کا : لا تقل هدا لأنى واوف ین ین کین ۱۲ الأول : 
إلى لا اعرف تی از ی اغظم الْحَطَأَةٍ ۱۳ والّانی : إلى لا ازع فی مُجَاَدة نفس 
يك اکثز من الآحرِينَ ١6‏ اجب ابر : كيف تم أك اغظم الخطاة إِذَا کنت 
أُكُمَل الاس ؟ ۱۵ اجاب الْأَملْکز : إن الْكَلِمَة الأولى ای لا لى معلبی عِنْدمَا 
سمت لباس الْمَريسيِينَ هی أله يَجبُ عَلَىَ أن أَفکر فی حبر یری وَفى إلى 1١‏ إا 
٣‏ ۷ٰ۹ کر ود تن کر 


2: 9 


َك على کیو ال 7 نوعط بد 14.8 اجب الا : يجب علی ان 
انکر فی طَاعَةٍ الس والسیارات ۱۹ لاه تب الها افضل می ۲۰ وَلَكِنّى اخکم 
لها اما لگا لا قطی لورا كما ارغب او لان بغرازتها اک مما يلقن 0 
لا يُوجَدُ مطر أقل از اکتز ا تتام اه ار ۲۱ فما َع مع الاک هذا ال :| 

الأ ا تعلنت عذا الیم ؟ ۲۲ هن مین سل مت با عضا 


سم سن وا فیس ؟ ۲۳ جاب الأملفرٌ : یه لاخ إن تقول مَذا تواصعاً لك 
دوس الله ۲ 5 بان الله اقا لا ینظر ای اوقت بل يَنْظرٌ إلى الْمَلی(۱) 


(۱) ۱ صم ۱5 : ۷ 


ای 


۲س شق شین ہے نے و ےر ےرایپ دك و اگ زا 0 3 
٥‏ وَلِذْلِكَ لما كان داو اب حمس عَشرَة سئة وهو اصفر إلحوته التو الْتَحَبَهُ 
ا مر الم 


(سرائیل لا وسار بی الله ربا . 


ےر سے صمح 6 


التصل الحادی والخمسون بعد المئّة 


بط رم 


١‏ وقال ينوع لتلاميذه : لقد كانَ هذا لجل ریسا حبقا ٢‏ وان شاه لله نگ 


أن لخن وله لین صتبیقا ا ۲ ثم دحل 36 ای مقي راسف تلامینه۱) لاه 
اقم 7 و 0 5 24 

تسوا أن بخضیروا را ٤‏ هرهم يسو تالا : اخْلرُوا ین حییر فزیسی متا لان 
تحميرّة صَغِيرَة مر يله مِنّ الدّقيق ه جیتیذ قال الايد بَعْضْهُمْ عض : 
ے سے ۴ مو عمسم کے 0 o‏ ع 

أن غير نت بان نا خر ؟ ” فقا لوغ : یا قلیلی الْإيمَانِ انسیتم إذا 
ما فا ا و ہے ےت 


و رر ہ۔۔۔ 
بل قد أنه اٹیل ٩‏ 7 ۳1 چ کل ی انوا و ما ما پرون الفريسيين 


سمل ےوہ ۱ م ه ہھ > 1 E‏ ل 
یلو لالم کائوا بوهم أطهَاراً ٠١‏ أَتَعلّمُونَ ما و ریسا ؟ ۱۱ هو 


0 ال رنه ۱۷ لأ اٹ کناب توق حل سال کنا و جد كل 
ريسي حقیقی توق کل ملاح بر ۱۳ ہُو کب عی یه اله لالم ۱6 كل 
نا قول از له نَا ُو بحسب شريعة اله ۱۵ فمن یل كما يفل هو يَْمَط 
شَرِيعَة الله ۱5 ان فیس الْحَقیقیٗ ملع لا يدع الْجَسَد کت 
۷ أن كَل من ير شوب ۱۸ اه ور“ یر طریق السائج لان کل من یقامل مره 
دی گلا یت خاي مع فل لته »زب 
اليك ا ويس الات یل املع مُئيداً وَيُطفِىء اور هر لي 

رت ١‏ ا لل E‏ کو رت LEL‏ 


اليوم . 
(۱) ۱ صم ۱۳ : ۱۱ (۲) مت ۱۲ : ۵ 2 ۱۲ (۳) ١‏ کو ٦:٥‏ 


(4) مت 6۵ : ۳ (ه) مت ۵ : ۱۸ 


۲۷ 


١‏ فا جع مَسُوغ إلى اويم 7 کل یوم سب اتب الْجْنُو زی 
یاوه ۲ وقالوا : یا ملم ايور اصلاء الْحَرْبٍ ؟ ۳ اجاب يسوم : إن ديت“ 
سل حَيَائنا زب زان على نے رت من ی 
دینك او تُرِيدُ أن تثرل جم الآلهَة فان لرُومِيُةَ وخها تَمَايَةً وَعِضْرِينَ أل إِلَهِ معنظور 
وان تیم هك اعد ؟ ه ولا کان لا رى َو راو دقرم وق لا کرت 
وى بط ۷ اجاب ھ0 أ کل کم كما کم لا لحاولث تفی کم 
۸ أَجَابُوا : إذا كان لاس أن ليك نكت فا خر نا اه نكن يَهُوداً 
۰ فقال جيتيذ ينو : لو کان ۲ کم عون لَارشْکم یاه وَلَكِنْ لک لم کشم نان فشك 
بقادر عَلَى أن اریکم یاه ۱۱ اجاب الْجْنُودُ : فا لا بد أن الاکرام اذى یعدم 
لالب قذ سَلِك عَفَلَك لاد کل با عبت فى ره وَألت تقول : نا مین 
۷ اب يسع ز ان الود الس لا ي لا الكت ژالخارجی 
۳ فلا ترون من 7 ما عَلَى رَؤْيَةِ آلهیکم الْحَشْبِيّة وَالْفِضِيّةِ الم الى لا تقد 
أذ طقل هيا ٠+‏ أن لخن فلت قرو من عزف إلا ود 
۵ وَلِذَلِكَ لا یمکن تار رُؤْيهُ زلهنا فى کل مان ۱۹ اع رد + شد کین 
کم بل رد و صك اخیفارا علی لیا سل ای ید هیروس ع ی یم لا 
القَادِرَةِ عَلَى کل شوه ۱۷ جات و : إن کانث فا عَلَى کل شىء كما 7 تقو اون 
فعفواً لأئی سَاعَيُدُهَا ۱۸ قفرح الْجَنُودُ ما سَمِعُوا هَدًا ونوا حون أصنَامهُمْ 
۹ فقال جيتيذ يمنُوعٌ : لا اج بنا تا ری الکلام بل نی الأغمال ۲۰ قاطوا دك 
من آلهیکم أن تحلق ذَيَابَه وَاحِدَةَ فادها ۲۱ فراع الْجُنُودَ مسمَاعٌ هذا وَلَمْ یروا 
ا ل ل 
لی لا اترك لأجبها ذَلِكَ الله الى حل کل شىء بَکِمَة وَاجِدَةٍ . الّذِى مُجَرّدُ اسم 


(0 آی ۷ : ۱ 


€۸ 


وراو و 20101 رار و شم 7 نے و لي تر 00 
وم جُيُوشاً ۲۳ أَجَاب الجْنود : ری هَذَا لا ريد أن ناشن ۲۵ وَارَادُوا أن 
رو2 گول رو نع اقا ری 00 پ کے رر اہ ق ل کی میا 3 2 

یملوا ایدیهم إلى یسوع ۲۵ فقال حینیذ یسوع : ادونای صباوت 5 ففی الخال 


و 


20 او وا روص ےو 8 عه او ھا کی و عو لضم 
تَدَحْرَجَتِ الجنود من الھیکل كما یدحرج المرء برامیل من خشب غسیلت لتملا بانية 
کو و بوكر تھے 0 ۰972ی و ا ا ا . ا ا 
O TS‏ رگ ور و 4 ا ركاه ہو و قرو مرو کے 

هم احَدٌ ۲۸ فازئاعوا واسرعوا إلى الهَرَبٍ ولم یعودوا یروا فى اليهودية قط . 


۱ تئر الك وة فیما ك ولوا لهذ اوي كه کل 
وَعَشْكَارُوتَ فَهُوَ نما عر هذا بُو السَيْطَانٍ ۳ فَمََحَ يَسُوعٌ فاه وَقال : لَقَد ار هن 
از لا ترق فریتا"" ٤‏ وَلَكِنْ قد انٹھکث حُرْمَهُ عَذو الْوَصِيّة حى انا مَلاتِ ام 
حول( لا تفر کَمَا تفر الخطایا الأخرّى ‏ لاله إا ندب الْمَرْءُ الْحَطَايَا الأخرَى 
ول یذ ی ازتکابها فیما بعد وصاع مَعْ الصلاة وَالصّصدُق صفح لها القدیر الحم 
٦‏ وَلَكِنَّ هَذْوِ الخطِيئة من تؤع لا بُمکن غفرائه الا إا رد ما احذ ظلماً ۷ فَقَال جیکید 
اخذ الْكََبَةِ : کیف ملات السْرقة الم کل حَطِيعَةٌ ؟ ۸ حقّا ‏ لا يوْجَدُ الان ببِعْمَةٍ 
الله ميوّى ال الیل من اللصوص وهر لا يَجْرَيُونَ على الظهور لان الجنود تي 
غلا 4 اجات یسوم :عن لا ير نون امول لا یرون أن یغرفوا الع و ۱۰ بل 
أتول لكل لعل > ر خرن ترون وق اھکر ا و ات کار 
أَغظمَ ححطيئة من الْآحَرِينَ ۲ لانْ الْمَرَضَ الى لا یرف لا يُشْمَى ۱۳ فَدنا جیتیذ 
یسیون م وع وقالوا : با معلم و3" كلت وغدك فى إستائيل قرف الحق مت 
ات وع : (لی لا اقول ی أنا وخی فی إسزائیل أغرف الْحَنّ لأن هَذْهٍ 


9 مر ® ماهر ب ا 9 ۳4 ہو گے گے 5 مر هم رو 2 
اللفظة « وَحُْدَكَ » تحص بالله وَحْدَهُ لا بفیْرو ٥١‏ لاله ہُو الحق الذى وَحْدَهُ یعرف 


۱ 9 


- ے6 کہ ۶ و مر سی و و ۴و پر ھک 2و 
لح دا ذا لك هَكَذَا صرت لِضًا أعْظمَ لأئی أكون مذ سَرَقْتُ 


(۱) مت ۱۲ : ۲8 (۲) خر ۲۰ : ۱۵ (۳) مت ۱۲ ۳١:‏ 


۷ ون قلت : لی وخیی عرفث الله وة E‏ مِنَ لجع ۱۸ وَعَلَيْه 
نکم قد ارتکبشم حطيئة فطيعة بقلم : إلی وخدی ارف الْحَق ۱۹ ٹول لک : 
لمعلا تون حبك ام رت ۱۰ تلا رای لوغ المع 
صمَيُوا عاد فَقَال : مَعَ آئی من الود فى استرائیل الْنى يعرف الحَقٌ فَإلی و حدی 
کلم ۲۱ فاصیخُوا السسّمْعَ لی لالم قذ سالُونی ۲۲ إن کل الْمَخْلُوقَاتِ حاص 
ان على أله لا یل يہ أذ خی شيا ۱۲ وَل لس اولجس 
والرفت وَالْمَالّ وَالْمَجْدَ جَمِيعَهًا بِلك لله ۲٤‏ فَإذًا لم قبلا الائستان كَمَا بريد الله 
متخ من ٠٠‏ وعذرك إن مها شا نی و ا بم ٦‏ وَلِذَلِكَ 
اقول لک کچ ہے ي قف تفسبى فى خرن کم عِنْدَمَا فود ای : 
سافعل عدا کا ساقول كَذَا سَأَذْهَبُ إِلَى الْمَوْضيع الفلانی دُونَ أن تقولوا : إن شاءً الله 
اشم صوص ۲۷ وَتكُوئُونَ اغظم أُصُوصية لد صرشم أفضل وَقْتَكُمْ فی مَرْضَةٍ 
سکم ون مڑھتاؤ ال بل تصترفون أده فى عم اللہ ۲۸ لام إذاً بان صوص 
۹ کل من يركب الْحولية مها كان ره وب ۰ لاله يرق الس وَالْوَقَتَ 


رظ 


وَحَیائَهُ انی یب أن تحلم الله وَيَعْطِيهًا للعیْطان علو الله . 


واس ہ+ بعد المكة 


ال رایع والخمسون بعد المئة 


١‏ فَالرَجُلُ الى لَه شرف وَحَيَاةَ وَمَال إِذَا سُرقث 7 شی ۴ ادا اخدّث 
ات و طِعَ راس الال ۲ وَهُوَ عَذل لاد الله مر بِدَلك ۳ ولکن می أتحدّ شرف قریب 
مك لا لب السار ؟ > ال ہر تل رت 
الما قاص و اد الحا امع الال ناض ولکن من ياد السرّف 07 
د لا لا ان ۷ لان آ0 بسیّب تلمرهم لم تاغل اوت الع ۳ وه 
۸ وه اْحطية لب ای تخر سین الما ِن شین۳) ۹ لعتر الل الى نا 


(۱) عد ۱6 : ۲۹ = ۳۰ (۲) عد ۲۱ : ه 


۲۵ 


سی فى خضرت إن من بسر الشرف ملح فوب اف ن برق رجلا ماله 
وه او يفت إلى ال فهر ذلك نضا ون اما بقل کان نظ 
ولاعر یله من اہ ۱۱ فلا سخ زیون دا اوه نط لهم َم فيرو أن 
يُحَطُوا يطابة00© ۱١‏ دنا حبذ اد الما من بَسوع وف : ھا لمعم الصاح 
قل لى : تالم تهب الله يونا جن و مرا ۱۳ فاه إذا كان یلم أله لا بد من 
سقوطهتا ا ف الم كن أله کان يَحِبُ أن يمح لها بلط کور وت 
٤‏ جَابَ 24 : رل اه رل ُونی الا ولك تخطیء لان الله وخده 
ہُو الصاح ٥١‏ وَإِنْكَ كر حطا فى سرا لِمَادَا ؟ إذ لا یفعل الله حَسبَ دما 
٦‏ وَلَكِنْ اجك عَنْ کل شیء ۱۷ فَأفيدك إذا أن الله انا لا باق فی عَمَلِهِ تفسیه 
ا ۱۸ دك لا يَجُورُ لِلمَخْلُوقٍ أن يَطْلْبَ طریقه وَرَاحَمَهُ بل بافحری مَجْد الله خالقه 
ِيَْتَمِدَ الْمَخْلوق عَلَى الْحَالق لا الْحَالِقُ عَلَى الْمَخْلُوق ۱۹ مر الله الى تقف یی 
فى حَضرَتِهِ لو وَهَبَ الله لاالسان کل شیء ما عرف اإلسَان تسه اه عبذ لله وَلَكَانَ 
حسیب تفه سید الْفْردؤس ۲۰ یت هاه الله ار إلى لاد ۲۱ الح اقرل 


۳ 
عم و 


نکم : إن كل من کان وز عه یه جلا ری کل شیم جلا وخ من الم تشیها 
ورا وک اا می لا يفل هَكَذَا ۲۳ لد اقول لَكُمْ : لو لَمْ بخطیء الائسان 
لم َِمتُ أا ولا اٹ رَحمَة اله ویر ۲١‏ ول لاله ااستان عبر یر على لح 
لَكَانَ ندا لله فى ذَلِكَ الأمر ٥٢‏ لِذَّلِكَ عَلَقَ الله الْمُبَارَكُ الانسان صَالِحاً وَبَارَا وَلکله مخز 
اا ما يُرِيدُ من حَيْتُ حَيَاتِهِ وخلاصیه لنفسيه او لته ٥٢‏ قَلَمّا سمح الْعَالْمُ ها 


ےھ رم 


ا ادهش وَالصرف نے ۱ 


١ ۳‏ جینیذ دَعَا رئيس أ سا اش طوس لى برع یی ند 
حرج منَ الیل کو السا فى روا © تفر تفا صلاۃ الظهیرة 


۲۳ : ۱۰ لو ۲۰ : 1 ۹ 00 (۳) یو‎ )١( 


۲٥٢ 


۲ کان بجانیه به لیب عم عفیر من ال لشب ۳ اقرب الْكَامِنَانٍ من يَسُوعَ وَقَالَا : 
E‏ 
لِمَاذًا اکل الانسان - نط وما ؟ 4 هل آراد لله أن يا اما ام لا ؟ ه وَإنْمَا تنا فالا هذا 
ربا لالہ ار فان : ان الله اراد ذَلِكَ اجب : لِمَاذَا تھی عَنْهُمَا ؟ ۷ وَإِذَا قال : 
ذل نر ذلك یذ بای قم من ا له تل مد دو اذ 
۳ 7 عي ۶ 
۸ اجب يوع : إن سؤَالَكُمَا کطریی فی جيل ِى جرف عن الیمین وَعَنِ سار 
را فى اس ۹ فا نیع الْكاهَِانٍذَلِكَ تحير لأهُمَا آڈرکا أن يموع قد 
هم ها ٠١‏ نم قال يسو : لا کان کل إِنْسَانٍ مختاجاً کان عمل كل شىء 
کی ۱۱ رن 2 نی یہ عمل بحسب مشیته ۱۲ وَلِذَلِكَ 
لما تعلق الانسان ن له حرا یشم أن لیس لله حاجة إِليْهِ ۱۳ كکَمَا یفعل الْمَِكُ الْذى 
ہہ ہر وی رس جورم 
و6 0 ع رم کر # ے؟ 2( سے 
ا یکی یکون اكد شد ہر یر له وهر ذه على كل عي 
اع إل این لو رکه خرا بجوده علی طَرِيفَةٍ 
كله متها اور یف اْخير ٠١‏ أن 2 على ره على تلع خی م برذ 
أن يُضَادّ جُودَهُ إِذ یس عند الله تاد فلا عمث قذرئه عَلَى کل شىء و جوده عَمَلَهُمَا 
فى اسان لم يقارم الحَيئة فی الانسان کی تعمل فى اسان رخمَة الله ور 
۱90 تس ت 0ھ م و 
۷ ويه صیذقی : ھی ان أقول لکُمَا :“إن ریس الْكَهْتَه قد قذ أرْسَلَكُما جربانیوَع 
هو کا مر كَهَنُوته ۱۸ فَاتصرّف الشيكان و فا كل شیء #على رسن | لكَهَنَة الى قال : 
وف دشن ان الى نله ل حوء ٠١‏ له نع إلى بل 


سرائیل ۰ وَلكِنَّ ار فى َلك لله . 


صر صر ف ص هم 


التصطل السادس 27 ن بعد المت 


0 رز و 7 گے ۳۳ of‏ 3 سے £ م 2 
١‏ ول اجْمَار2') يسع من الیکل بَعْدَ ان صلی صلاة الظهیرة وَجَدَ اكمّها 
2 ۳ ۰ عو رو عم 8ج #۶ ۶2 2 و 2 9 ۶ رم ۳۹ 
۲ فساله تلامیده قایلین : ھا الْمُعَلَمُ وَمَنْ اخطاً فى عذا الانسان خی ولد آغمی ؟ 
(۱) یو ٩‏ : ۲-۱ 


fe 


ئوہ امه ؟ + اجب يموع : لا اوه احطا فيه ولا امه ۽ ولك الله لق مكذ 
شَهَادَة للإنجيل © ود أن عا الک ی تقل عَلّی الارض وستع ی وضع علی 
عيتي الاکته ٦‏ وَقَلَ له : اهب إلى بک سوام وَاغْتسل ‏ مَلَعَبَ | الأكْمَهُ ولا 
اسل ابعتر ۸ فَيْبَنَمَا کان رَاجعاً إلى الب قال کییزون من الْذِينَ الوا به : و كَانَ 
دا لجل أنحمى لَقَلتُ بکل تاکید : له ہُو الى كان يَجْلِسُ عَلَى الاب الجَميل من 
الفيْكل ۹ وق حون : اه هو ولک كين ار + ۱۰ فسالوة فَائلِينَ : هل أنت 
لاه الدع كلذ سوا عل ایب تس رن الگا ؟ ۱۱ اجاب : إِنّى أنا هو 
یتاذ ؟ ۱۷ فَانُوا : کیف ینت بَصَرَك ؟ ۱۳ أَجَابَ : إن رَجلاً صح ينا لا على 
لارض وضع نا الط علی عیتی ٤‏ وَقَالَ لی :ادعب وتیل فى بزکے سوام 
٠‏ فَدَهَبتُ وس فصزث الا ابر ٦‏ تَبَارَكَ له إِسْرَائيلٌَ ۱۷ وَلَمّا عاد الرجُل 
الى کان کته إلى ألباب الجمیل من ال کل انتلاث آورشلیم کلها بالخبّر ۱۸ لِذَلِكَ 
آشغیر إلى ریس له الى کان كور مع که زین على وع 1١‏ سال 
ريس الکهَنة لا : عل ژلذت آغتی وا عاك : عم ۲۱ فقال زئیس 
الْكَهََةِ : الا فاغط مجدا لله واخبرکا ای تب طَهَرَ لک فی الخلم وائالك ورا ؟ ۲۲ أَهُوَ 
ابوکا إبْرَاهِيمُ ام مُوسّی حادم اللہ آم ی آکمر ؟ ۲۳ لان رهم لا یقیر أن یفعل شما 
نیز ها ۲۶ قاجاب الرَجُل الى ولد أغتى : إلى لم ار فى لم وم بشنینی 
1 ۵ رگم لاس ۲ 8« حرو و سق الو رم او و یا روص وب 

لا إبراهيم ولا مومى ولا تبی ار ۲۰ وَلكِنْ بیتا انا جالس علی باب الهیکل ادئانی 
رجل له ۲۰ وَبَعْدَ أن صتع طینا من ثراب بتفله وضع بغضاً من ذَلِكَ العین علی عَيْتَىَ 
وازسیی إِلَى بر کة میلوام لاغتسیل ۲۷ فَذَعَبْت وَاغَْسَلْتُ وعذث بور عَيَْىّ ۲۸ فسناله 
رئیس الْكَهَنَةِ عن اسم ذَلِكَ الرجُل ۲۹ اجب الرجل الى ولد أغمى : له لم یذ كز 
لی اسم ۳۰ وَلَكِنْ رَجْلاً را ادانی وَقَال : اذْهَبْ وَاغْتَسيل کَمَا قال ذَلِكَ لجل 
۱ لاہ وع اتاصری تب ال إمٹرائیل قوس ۳٢‏ فقال جيتيذ یس الک : لله 
براك اليم اي الست ؟ ۳۳ جاب الأغمى : اه آبرانی الم ۳۶ فقَال ریس الْكَهَنَةِ : 
انظروا الان كيف أن هذا الرّجُلَ کاطیء له لا يَحْفَط السّت ! 


Yor 


6 ک5 مر 6 000 ا 
2 2 233 
١‏ جاب“ الْأَعْمَى : لمت اغلم احاطیء هُوَ ام لا ۲ الما اغ ا نی 

کنب أخمى فَأئارنى ۳ فمبُصی یسیون هذا ٤‏ بت فَلُوا إريس الكَهَةِ: از 

ےو ۔ ا رو ب ہر 
راذع أب امه لاه ولان نا املذق ٥‏ فَدعوا أا رل الْأَكمَه وه فلا حَضترًا 
سالهما ریس الْكَھَنَةِ الا : هل خَذَا الرّجْل ابنْكُمَا ؟ ۷ ابا : ال ابا حَهَا ۸ فَقَال 

جد عم م مب ۲ م قال ا و کے ہو ۶ ل 1 8 
یذ رقیس الْكَهَتَ + يقول اه ولد اغمی والان ایر كيف خَدث هذا انس ء ؟ 

2 7 2 و 1 I‏ کور يو وھ و كس ه کک موف سه 
۹ اجابت ےر ل ہہت تہ 
کال اله ور ۱۰ هو کال لسن اسنألوةُ قول لک لص ۱۱ فصترفوشا + وعاه ارس 
فقال للرز جل الذى ولد أَعْمَى : د تشد لله 7 الصدق 1۲ و و بل 
گن و ركهم ر ۴ ر ام o” o‏ 
الاغمی وامه تحائفين ان يتَكَلَّمَا ۱۳ لاله صدَر نر من مجلس الیو یوخ الزومانی 1ہ 

كح دع و 8ئ ر اکر ا د E‏ م 
لا يجوز سا ان يخرب لیْسوع بی لیهُودِ ولا لاب مت ٠٤‏ وَمُو انز 
اسعَصدره الْوَالى ۱۰ لِذَّلِكَ قّلا : هو و اس سل نا ١‏ فقال حیتیذ رئیس ا کت 


- الى ولد ان عط فنا اند . قل لصف نا غلم أن هنا الرَجُل الى 
تقول له شفَاكَ کحاطیء ۱۷ أَجَابَ ا ولد اغمی : لس الع اخاطیء هو 


ل ا ی نت ی +1 ومن رن ی میت 
هذه السَاعَة عة بر امه ۱۹ واه ميخ الس إَى الحطاة ۲۰ تال َو : 
کا لكا ا ا سيق را وله احم من عَدم ایمانهم 
و می دورو ام رر مک ہہ گوزره کو و سا ايو رھ ےر و ضا ین جاو 
وقال : لذ احبرنکم فلماذا تسالوتيى ایضا ؟ ۲۲ اثریدون انتم ان تصيروا تلامیذ له ؟ 

ام ۵ عار عي ای کر ق انين TEED)‏ ۳9 ع و مال 
۳ فوبخه حه حبذ رئيس هه قائلا : تک وللذت بجملیل فی الخطيئة افترید ان 
وم أن : e Te‏ قم أ عاو وی تب ای ہو و 
مت" ؟ ٥٢‏ اغرب وصیر أَلْتَ تلِيذاً لَِنَا الرجل ۲۵ اما تحن فإننا تلاميذ موسى 
رو و 26 یں كر و ۳ سے 5-2 و >> Jor‏ و ور ھ۔ 1 0 
وَنَعْلمُ ان الله کلم موسی ۲٢‏ واما هذا الرجل فلا تعلم من این هو ۲۷ فاخرجوه من 
کے وہ ت یا ر و ا ا مرن در سر 9 
المَجْمَعِ وَالهَیْکل وَنَهَوْهُ عَنِ الصّلاةٍ مَعَ الطاهرین ین إسُرائیل . 


۳٣-٢٢: ۹ بو‎ )۱( 


ء ۵ ۲ 


١‏ دعب الرجل ای و لد آغمی() يعد ينوع ۲ قن اقا : لت لم ار فى 
تی ما كما نت الآن ۲ لأئك مار ین له الى تكلم على لِسَان اود ایا و 
فى الام انم الا : هم يلون وائا بار ٤‏ وَل عَلَى لسن بیشلا ای : إِنّى 
الع کت ٥‏ لاد اشراب لا يُضَادٌ اهر ولا الْمَاءَ ار ولا اور الظلام ولا لد 
سی ولا المَحَبّةَ البَمْضَامُ کَمَا تُضَادٌ إرَادَةْ الله [رادة الْعَالَم ٦‏ فسلُ لك الايد 
َائلينَ عو کرت مکی مسر تو شس 
۳ : متى عرش لالم رود ای فلت الح ٩‏ وَھَکَذًا ستَعْرِفُونَ الْحَنِّ فى 
کل ی ۰ فَاعْلّمُوا إذا أن تالک بلا ٤‏ نيع مایم مه فى اسم واج 
۱ الأول بشییز إلى السسّموَاتِ والارض مع الما وَالْهَوَاء ژر وکل الأشيّاء لی هی 
دُونَ الائتانِ يتم ها الْعَالَمُ فی کل شىء إرَادةَ الله کما یقول دَاود(*) : مذ اغطاها 
رال هل ۱۱ وق یز ی کل یر 1 
جرا بل إلى الاسر ۱۳ فَهَنَا لام بْب الله أْضاً ۱6 لام باطبيعة یوقون إلى 
57 ما سی کل او بثو بحسب الطَبيمةٍ إلى الله ون ضلُوا فى طُلْبَ الله 
١‏ رن ی رف الجر إلى اله ؟ 1١‏ لام فو جییعاً إلى صلاج غير 
متاو ون اذتی شر ۱۷ وَهَذَا هُوَ الله و ذلك ارس لله رح لَه إلى 
ذا الم لِخَلَاصِهِ ۱۹ اما الال فَهُوَ خال سوط الإنسَانِ فی الْحَطِيعة یی تَحَوّلتْ 
إلى شريعة2* مُضَدة تالق لالم ۲۰ فَهَذَا يُصيْرُ اسان تظیر الشیاطین أعْدَاءِ ا 
١‏ فَمَاذَا تون وَهَذًَا لعل یکره الله كزهاً شدیداً فى مصییر لاه و أَحَبُوا ا 
لم ۲٢٢‏ َم إن الل ماحد یلیم تم ۱۳ وَمَاذا افو ٣٤١٢‏ عدر اله الى يتف 
تفسبی فى حضرتہ به لو حامر لول الله حب هذا الم لیر تی جا هل اله 
نه با کید كل ما وَهَبَهُ عد تلق وَجَعَلَهُ بوذ ٥٢‏ أن الله بدا المقتار مُضَادٌ لالم . 
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(۱) یو ٩‏ : ۳۵ (۲) مز ۱۰۹ : ۲۸ (۳) ملا ۲ : ۲ 
(4) مز ۱۸۸ : ٩‏ () رو ۷ : ۲۱ 


هه 


ار ل سے ي 


28:372 - ل تفه ۲ فال 
برع : يكيل لع ا له قد حلق سول له ليَكُونَ نذا له يريد آن یجعل تفسته مُساوياً 
؟ ۲ کلا ثم کلا ٤‏ بل عنثۂ الالح الى لا بريد ما لا بريد الله ٥‏ وَإنكُمْ 
درون أن تفقوا هذا نکم لا تفرفون ما هی الط فأصیخوا لس بلامی 
۷ الْحَقّ ال اقول نکم : إن الْحَطِيئَة لا ینکن أن نشا فى إشتان إلا مُضادة لله 
۸ إذ ليست الْحَطِيئة إلا ما لا يُرِيدُهُ الله ۹ فان كل ما بيده ابی عن اه 
۱۰ لو اضطهّدنی رُوْسَاءُ الكَهَئَةِ وَالْكَهنَةَ م این أن شخب ٍسترائیل دعانی ال 
لمعلا يَْضَى به اله لام الله ۱۱ وک لله تم لام ہج 
ہے نے اٹ وی کو تی 
و کتاب داو ی الله ويله ۱۳ وَِنهُمْ لِهَذَا یکرموتبی وَيَوَدُونَ موتی ۱6 ان موسی 
قل اسا اب قل تسا 5 : ای هذا قثلاً مِنْ کلیهما ؟ ۱۰ لا اله 
٦‏ لٹ مُوسى قعل لاس , يبيد عِبَادَة الأصتام وَلِيْتََ عَلَى عباة الله الحقیقی 
۷ ول الات كَل تاسا ید عِبَادَة لاله الْحَقِيِقَىٌ وم عَلَى عِبَادَةٍ الأصتام 
4 لاق تق ل كل موس تاش 892 .و 
دات الْعَمَل اواج اخدت تییجَتین متضادئین ۲۰ لَعَمْرُ الله ا نی کقف ق 
خطرّیه لو کلم السَیْطان الْمَلائِكَة لِيَرَى کیف ابوا الله ما رَدَلَهُ الله ۲۱ وَلَكِنّهُ مود 
ل ده ی رای بو 0 
يفهم م ما قیل فى میا ای پشان الکذب الّذِى اء مر ال له الكديَة نیوا به 


۳ مو موب فی کاب ملوك اسرائیل ۴ ۲۳ اجاب بَلوغ : اٹل يا راب 
2 


بالا خيصارٍ کل ما حَدَتٌ ری الْحَقٌ جَيًا . 


۳ رود 


۲۹ 


و 


أ“ سے سے ن سے 4 


الفصل الستون بعد المئّة. 


۳۹ ۳ زع 26 ۰ 7 ہک کا )١(‏ 50 © 161 ہے ے 2 0 0 

١‏ حیتیذ قال الذی یکتب : إن ذانیال الثبی لما وَصّف تاريخ ملوك إسْرَائيل 

و کا و ی وف و ہہ ی 1 

ونیم کَتَبَ هَکذا : اتَحَدَ مك إِسَرَائِيل مَع مَلِكِ يَهُودًا لارا بى بَلعَال 
لا لا وو ہے ای ا ارامت وو لق 8 سے ا ال 2 وا و و زر 

ای المَتْبُوذِينَ الذین کالُوا العمونیین ۲ ولا كان يَهُوشافاط ملگ یهوذا وَاحابُ مَلِكُ 

وي ا ےہر سه ک ا۴ےہ سه ۰ ا رو رو گور وہ کی رفظ 0 
0 ۳ ۱ 5 کے ہس ک٣‏ سے ¢ 1 

#سرائیل جالسین کلاهما على عرش فی السامرة وقف امامهم اربع مثة تبى كذاب 


1 
ا 


:722 15 6۔ص > ور و © رق و۔ 22 u ® E DE‏ ہے شم سے رام 
۳ فقالوا لِمَلِكِ إسرائیل : اصعذ ضید العمونيينَ لان اللہ سيذفعهم إلى یدیل وستبدد 
زر + کہ مرک نی ا لقا و رو ہاو کا رو 
عموں 3 حینیذ قال يهوشافاط : هل یوجد تبى هنا لاله ابائنا ؟ ٥‏ اجات اخاب : 
و موه ار کے ؟ ھھ يوس ر ۲ 6 وو 4ه مه مهف ی اه ھے وس 
یوجد واحد فقط شرير لانه دَائْما يتنبا بالشر علی ٦‏ ولقد وضعته فى السجن وهو انما 


قال يُوجَدُ واجد فقط لان كل الذین وجئوا قبلوا بامر اخاب ۷ حَنَّى أن لا كما 
لت یامعم روا نی زوس الْجبَال حَيْتُ لا ینکن بر ۸ جییذ فال يَهُوشافاط : 
احضیره ای هتا ور ما یقول ۹ لِذَّلِكَ أَمَر احاب أن يُحْصرٌ میخا إلى هتاك ۱۰ فاتی 
ميود فى رِجْليْهِ وَوَجْهُهُ مُضطرِب كشخص يميش بَيْنَ الْمَوْتِ وَالْحَيَاةٍ ۱۱ فسأله 
اناب ابلا : کلم يا بیخا باسم الله . المع ضید امین ؟ أَيَذقَمُ الله مهم إلى 


و ظا 7 e» ~e‏ ۳ ا وا كه 7 
ایدیتا ؟ ۱۲ اجاب ميحًا : اصعذ اصعذ . لانلت ستصعد مفلحا و تنزل اشد فلاحا 

0پ وت و رو سے رگ 7 7 و مل مر ری بک بر و نے اھ 
٣‏ حیئیذ اطرى الأليَاءُ الْكَذَبَة مِيحَا فَائلينَ : له نىّ صادق لله وَکسرُوا القيود من 
ےم کو او ام و ا ا ا ا اک ق می ا و اک ہہ 
رجلیه ۱6 اما يهوشافاط الذی كان یاف لهنا ولم یحن ركبتيه قط للاصتام فانه سال 
رط وم درك و نے اوت ہے EY‏ کر رخ ر وو و 5 ور 
میخا قائلا : قل الحق یا میخا إكراما لاله باينا كما رایت عقبی هذه الحرب 
۱ کی ۳ ا 7‫ 1 که بر - ۱2۶ سی ے2 0202 9 ۹11 8 4 رگم و 
۵ اجاب میخا : إلى لا اخشى و جهل يا یهوشافاط لذلك اقول للق : إلى رايت 
8ز 50 24 گے PE‏ و وم و .م حو وم کک و ا یا َه 
شَعْبٌ إِسْرَائيل كمّتم لا راعی لھا ١١‏ حینیذ قال انحاب مسا ليهوشافاط : مد 
کرو و اھر رر و 1 رك 0 ع کسرییے و رد کے 0 م۰ 
ارت ان هذا الرّجل لا يتا إلا بسوء وَلكِنَكَ لم تُصدّق ذلك ۱۷ فقال جيذ 
لام س سد .19 سے 7 کر ہو کپ رک كك کی ا و او کا 
کلاهما : کیف تعلم هَذَا یا میخا ؟ ۱۸ اجاب میا : حيّل إلى ان قد التامث تذوة 
ا یہ مر e,‏ ا 1 رام اه ا ا ف ه رو و کی و 
مِنَ المَلائكة فی حَضرَةِ الله ۱۹ وَسَمِعْسٌ الله يقول مَکذا : من یغُوی الاب لِيَصْعَدَ 


(۱) ۱ مل ۲۲ : ۳ - ۳۱ 


باه" 
[ إنخيل برنابا - ۶ ۱۷ ] 


5-5 


سے میم کی م ده .سے 1 ا پر 2 -- ےل r‏ 
یڈ عون ول ۰ فقال وَاجڈ شيعا وال ار شیا ار ۲۱ ثم آئی ملاك فَقَال : 
أن اخاربٍ جاب قاذمب ۳ ای الْكَذَية 2 والْقی کذباً فی َفْوَاهِهمْ ؛ وَهَكَذَا 
يعمد ول ۲۲ فلا سمع الله هلا قال : اذهب وافقل هَكَذا فنك تفلح ۲۳ ی 


o‏ ااه لص ر 


جيذ الْأَنيَاءُ الَْذَبَةٌ ۲6 فصع رئیسهم کح میا قالاً : يَا منْبُودَ الله مّی عَبَرَ ملاك . 
الح من لا وَجَاءَ ی ؟ ۲۵ قل آنا مَتَى جَاءَ إليْنَا الْمَكَاكُ لی عَمَل لب ؟ 
۰ جَابَ یکا : لت ستفرف مى هَرَبْتَ من بت إلى یب كوا من المنل أك قَدْ 
روپ زیر لو ہر ہی کائٹ 
فى رجه علی ۶ نيه وَافصِرُوُ علَى حبر ویر وَالمَاء إلى جين عَوْدَتَى ۲۸ نی 
لا اغرف الان با ميئة الكل به ۲٢‏ راہ آاس حتت لق ORT‏ 
مَلِكَ الْمَمُونينَ قال سے دروا ان 0 ملك هوا از عُظمَاء إسرائيل 
تل الو عَقُوی أنحاب ملك إمزائیل ۳۱ جبتید قال يَسُوعٌ : قف هتا لاله یکی . 
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4 سد و 


الل الحادى والستون بعد اة 


مه 8 رلا 


م مھ۔ 


۱ فقال يَسُوغ : سیم کل شىء ؟ ۲ اجاب التُلَامِيدٌ : : َعَم ی 
نَم يَسُوغ : إن لدب ححطیقة و نع ام كِب میڈ دنہ 
ع تک« کی قث على که تخت یی کف تف بت از خی 
ل ماو الكَذبٍ بقول طيدٌ نا قل علی 

امه بقل لأ یس نكن من | َميّتِ حَياةٌ ۷ قولوا لی إذاً : هَل اما 
وض عن ليق عل اد لم ؟ ۸ اجب ابيد : خاش لله خاش لل أن َو 
تومي ند اشطا بطاعیہ له یأر قال جبتید تَسُوغ : نا افون : خاش لل آن 
ون قذ احطا ذَلِكَ الْمَلَاكُ الى تدع ياه حاب الب پالکذب ٠١‏ له کمن 


5 ۳ 7 


لله قبل قن الاس ذبيحَة فَهَكَذَا قبل الكو دا ۱۱ الكَن لح اقول لَکُمْ : ما بَغْلط 


۲۵۸ 


الطفل الْذِى يصع جِذَاءَهُيِيّاسِ رخلی جار هَکذًا یط من يَجْعَلُ الله تحاضيعاً لِلشرِيعةٍ 
كَمَا اه هرفس تحاضيمٌ لها من حَيْتُ هو إِلسَان ۱۲ فَمَتَى اعتقَدتُمْ أن الْحَطِیفَة نم 
هی مَا لا يُرِيدُهُ الله تجدُونَ جیئیذ الْحَنّ کَمَا قلث لَكُمْ ۱۳ وَعليه ما كان الله غَيْرَ 
مركب وغیر متتیر فهو أيِضاً غیر قاور آن رید وَأَنْ لا بريد الشىة الْوَاحِدَ ١4‏ لآ 
بذَّلِكَ یصیر ضا فی تفسيه رئب عَلَيْهِ الم ولا یکون مارکا إلى ما لا نِهَايَةَ له 
یو ےت ب قق قو ایی اموس( لا ُوجك شير فی 

ميو لم متفه الله ۱٦١‏ آجاب يسع : انظر ان ايل عا اکن لات 
یوما تو وہ وس وس 
على طرِيقة یسیو بت ےہ شس تس 
یی ستجل بهم ۱۷ لت آقول : إن عَامُوسَ تب الله یکلم هنا عن ال الى يُسسَمْيه 
ا ظ× مت ارك تیت قر ال كل نج تا 
ما حستة لها نظهر الگ ای معا ۲۰ رفا حستة لها کنتغتا عن ا کات 
ج ار رت مت وت وس ل 
7۷ ی 
ذلك وله قوط الْمْصَابِينَ متى را اسهم فى الْمِحَن وَالْحَطََة فى سعد من العش 
شمان ود تخلصاً من ارہ تَا ا غا اه اج 
ا رت کے 
إِرَادَةٍ وَمَصلَحَة وی الْنى لا یعرف ۹ 7 المبرائی 


فاص 4 04 رس ي اس 4 


الْفَصل” نی والستون بعد الم 


۱ و قال عاموس : لس فى امه من خير إلا کان الله صايمة لاد ن لَعَمْرٌ الله 
اذى تو مس ا 


: ۳ عا‎ )١( 


۲۹ 


7 رو وو ا ر ور و 1 2 أم وھ ہی 
جح وت ۰ فى سیل الال ۳ وخلیه يه ر کون الا ا توغلا فی 
گر ه ق ا۱ء ۹ ع" ا وهس هسمه إلى مس ل۔ و رو ہے سے 
.٦ 2‏ ی م ل ا 6 ۳ 
0 ملغ لا صل كوا ول عظیم لو لی خد سقط مَعَهُ کا 0 


70 ٰھ* تیا ٠‏ الوا الآ ا لك قد لك لخم الع 

کی همع خرس قوف 
ما تکلم ل ۰۰" ھت 

ا لی ٹریثوت آن تشرفوة وی ساکا عله غدا على مَقربة من الاردن 


6 ےج7 


۳ 0 0 37 بل . 
غلی الجانب الاغر ان شاء الله . 


١‏ وَدْهَبَ يسو مَحَ تلامیذه إلى الب وَرَاءَ لان ۲ ما القَضّث صلاة الظهيرة 


وی جو جاور سیت : اھ الخو 
ہہ سبق الاصطفاءِ آمبر عم حَنّى ئی اقول لم ان : له لا یمه جلا لا نسان 
حط تقذ قر نى شع إن لأ ۶۸ الذى مل ۲ له سار الله تجليا فطويق 
للذین سيُصِيخُونَ السّمْمَ إلى کلامه می جَاء إلى الْعَالّمِ ٥‏ لإن الله سَيْظَللهْمْ کَمَا طش 
ذه ال ٦‏ بلى رگا تھا قه لشجرة حَرَارَة الس اک تقى شمه 
اللہ الہ وین بت الاسم ِن الان ۷ جاب E‏ 
ذلك الرّجُلُ الى كلم عنه الى میتی إ ی العام ۸۹ اجاب مَسُوغ پااج قلب 

ور وو ہو ہر دو وت 
لیر بلرختة رة ایی يأتى با ۱۰ كما جل ام لازضن تُغلى كتراً فد 


الْقطاع الْمَطَرِ رما طویلاً ۱۱ فَهُوَ عَمَامَة بيْضَاءُ مَلای ِرَحْمَةِ الله وهی رَحْمَة برها الله 
۰ رذاذا عَلَى الْمُؤْمِِينَ كَاليِثْ 


5 (۱) حج ۲ : ۷ 


۰٠۰ 


ہر ےھر >> ار امس 4 رمد وب ؛ سه 
صل الرابع والستون بعد المّة 


١‏ ئی اشرخ لَكُمْ الا ذَلِكَ ار ایب الى وََببی الله مَعْرقيَهُ بعتن سبق ها 
الاممْفَاء تسه : ۲ یرم اوآ کل شىء مر علی طَرِيَةٍ لا ینکن مها من 
کان لتارا أ تمر وا ومن کان مثو لا کسی له ال یله کائٹ أن تعر 
مطعاراً 4 وائه. کما آن ا مر آن كرد سپ رو جس ریہ 
المُخْتَارُونَ إلى الخلاص هَكَذَا تَدر ان تکون الْحَطِيعَة « ِى الطریی الى ۽ سییر فيه 


سیت 


ا 


الْمْبُودونَ إلى الاك ٥‏ لح لد ی تطق ی ا بیس ان 
قطان ننک له على هذا أن يرف شاكلة فريس عذا العصلر لام 
َدَمَة الطاب متام ۷ هَمَاذًا ُمْكِنٌ أنْ يكوت مَعْنَى سبّق الاصطفاء سيوى اه 7 
مطل صل للنشثىء غاب وسيل لصو ها فى ید المَرء ۸ فَإنّهُ بدُونِ وسيل 
جار کےا حو تَعْيِنُ غَايَة ۹ فکیف یَنَسنٌی سی ل ا 
ود نها فقط بل یره مؤطىء ام من الارزض ٠‏ ۷ اعد اه 1١‏ سبقی 
الاصطفاء کرت شَرِيعَة الله بای إذا الع لب 00 الارادة لی وَهَيَهَا الله 
نساب بتخض جُودو ۱۲ قَمنَ لکد انا تکون إذ داك رر ۰ 
لا سبق اصطفاء ۱۳ ما کون الانسان خرا فواضیخ مِنْ کتاب مُوسّی لان لها عندء 
لی ی نة على بل سم قال 0 كدت میتی فى السَمَءِ یکی 0 
مذْرا قابلاً : من یدب لِيُحْطْيرَ لتا وَصِيّة الله ؟ ١4‏ وَمَنْ يا رى بُعْطِینا فة لتَحْمَطَهَا ؟ 
٠٠‏ ولا جی ور خر نید لفستلك کنات ۱١‏ بل مین قلبل 
" اتی تَحْفظها مَتَى شع شعت ۱۷ قولوا لی : و آمر هیروس شیخاً أن يَعُودَ يَافِعاً وَمَرِیضاً 
أذ بو نجیحا فإ هما لم بت بهم أكون ذا ذلا ؟ ۱۸ اجب 
التّلاميذٌ : و مر جیژودس بهذا لَكَانَ عْظَمَ طَالِ و کار ۹ جِيتَذ تَنَهّدَ یسوم وَقال : 
نا الاو ما عذه إلا مار شاد اشن ۲۰ له بقزلهت إن الله قر تقَضّی على 
مرو مور ا ا يُجَدّفُونَ عَلَى الله كانه طاخ وَطَالِمٌ 


لگش 


4 وو ۵ م مه 


۱ لا ير لخاطیء أن لا يُخولىء 7 على أن لالز برع 
من الخاطیء القذرة علی ترك الخطيئة فَیَسَلبْهُ و بالْمرة 


کو مر ا و الله على لسن یل" انی یت 


لا رڈ وٹ الحخايلىء بل 2 3 حول إلى التَوْيَةِ ٢‏ يدر الله إذا ما لا يريه 
کا کول أت ا بقل تر ُو الوم الْحَاضر ٤‏ قول الله أضاً على 
و ری ہیر ہیں کا اف " اسمَغوا ا 
000 هَذَا ای( تفه : يَسَطْتٌ نیدی طول اهر إلى شخب لا بُصدقیی 
ل يُاِبى ۷ ذا ال رسوا : إن َو لا يور أن يَصير مختارا فل یقولون 
ری یری رکفت وأتى ثبو تھا يعن ونا نس 
باصم کل فى ده ؟ ۸ أما کون انشختر نکن أن ناملا ما ول اهنا عَلى 
سا حِرْقِيَالَ0؟ ای ۹ یقول الله : لَمَمْرى إِذَا رَجَمَ لباز عَنْ بره وارئکب الْمَوَاجِشَ 
7 9 )۷ ۶ت امامی فلا پنجبه وَهُوَ مکل 
له ۱۰ اما یدام الْمَيُوذِينَ هَمَادَا یقول الله فيه عَلَى لِسَانِ هُوشع) سیوی هَذَا ؟ 
۱ ئی آذغو شا غَيْرَ مار ارم مُخْتَارِينَ ۱۲ إن الله صَاوِقٌ ولا 0 0 
کب ون لله لها کان هو الق فهو بقول الک ۱۳ ولكن فزیسی الق 
يَُاقْضُونَ الله کا ل الْمَْاقضَةٍ بتَعْلِيِمِهمْ . 


التصل السلاس و ستو تون بعد المعة 


2 و 
7 


۸ 0 و اوا ےت تو ھت رم 
۱ کت سک ا سار تو 


يع ملع 
2 


و مت ہی می و دا ره 
(۱) مز ۱۸ : ۲۳ (۲) اش ٦٦‏ : ۱۲ (5)إش 15 : ۲ 
(6) حز ۱۸ : ۲۶ (ه) هو ۲ : ۲۳ و رو ٩‏ : ۲۵ (5) خر ۳۳ : ۱۹ و ۲۱:۶ ورو ۰:٩‏ ۱۸ 


۲۲٢ 


4 چم بر 


- 


SE 7 7 0 7 ۱‏ ا وہ 25 1 
الائستان کو مو بفضيليه ۲ بل لیر أن الحياة وََحْمَة الله قد متها ا له الله من 


ہے و ے کا اف پیا و , و 


۱ وده ٤‏ وله لَب ار لاب إلى 7 کول له اشرق سواه © فاذا عو مدن 


فزعون فافع له كل تعن وال فی علد کل لمال الور ین 


۹ يه ھھ نے 2 71 گی و ہو ار‎ 727 e 
وَعَليه اقول لَكُمْ : حَقَا إن اَسَاسَ امد ما‎ ١ إِسرَائِيلَ خی کاد مُوسى یَحْسرُ حَيَاتهُ‎ 
و ا ام و 2 ك0 0023 5 5 عم ور 7 723 # ۷ کر 29و‎ 2 ۳ 

ہُو شريعة اللہ وَحْزَیَةَ الإرادة الْبَسَرِيّة ۷ بل لو قَدّرَ الله أن حلص الْعَالَمَ کل ی 
لا هل اعد مرادن بعل ذلك ۸ یکلا جرد اانسان من ار یی يَْفَطها له 
كيد یط عی کون نم الط التى انتهتها الروح اسان ون أخطأث کت 


رص ت 


فقل الروح قذرَة على الوم بة الاب للسکن فى ذَلِكَ الْمَوْضِع الى طرد بنه الوح 
۹ فاقول : إن ِلها ئ0 تَنْبَعَ رَحْمَتُهُ حرية إِرَادَةٍ اإإلسَانِ ٠‏ ولا بُریڈ أن ترك 
و مہ 9.9 E‏ 2 

قذرئه غَيْرٌ الْمتَنَاهيَة هی المَخْلوق ١١‏ وَمَکَذا لا یدرز احَدٌ فى یوم الڈین ان يَْتَذْرَ عَنْ 


خطایاه ای سی ماس وس ركم رك ہس سے 


فس ۵ عل | 


الل السابع والستون بعد المئة 


١‏ وعله مها کائث ناکم لا قطي بهذا ورگ 7 77 سا : ل 
فک ؟ إلى َع لب ۲٢‏ وهو نا : ولوا لی : مادا لا ینکن جر أن 
سز لی ستطج الا مع أن الأزض يها مسر ة علی سَطْح المَاءِ ؟ ۳ قُولوا لى : 
لماذا کان اب وَالْهَوَاهُ وَالْمَاهُ وَالنَارُ مُتْحِدِينَ بالائسان ومخفوظین علی وفاق ۹م 
| ان الْمَاءَ يُطَفِىءٌ ار ارات هرب من الْهَوَاء ی اه لا يقدر احد أن یرف هم 
سم نے هون مدا بل إن کل ار من عبیث هُمْ بعر لا یرود أن 

یرہ کین ا شىء ۶ بك مه وَاجِدَةِ ؟ ٥‏ كيف 
وَأ ل 5 + حا لا بخ لهم ایا أذ يهو ا له نا خن 
کرد لی و اع ای هو کناب قول ای سیْمَانْ( قابل لاد 
بضّعْط النفْس لا كانت اغمال الله متا مُنَاميبَةَ لله كيم مکی لِلإنْسَانٍ إِذْرَاکُھا ؟ 
() حك ٩‏ : ۱۰ ۱ 
۳ 


x 


۸ فلا زی تیا“ كين الله هلا صرح تا : عنًا ات لال مُحْتجبُ ۹ وَيَُولُ 000 
عَنْ رَسُول الله : کیف له الله ؟ ما جيل فَمَنْ یمه ؟ ۱۰ وَیقول'' عَنْ عم الله : 


ن کان مير فيه ؟ وعن ۱۱ لك ول الله ِلطِيعَة له EE‏ 


۶ 


عن الارض هَكَدَا تغلو طرقی عَنْ طَرِكُم و آنگاری عن آنگارکم ۲ لِذَّلِكَ اقول 
کم : إن كيف ادر یر وَاضحَة پلانسان ون اد بو حبقا كما قلت کم 
٣‏ أَفَيَجبُ إذا عَلَى الإنْسَانٍ آن یلکر 
إلى لم جذ اعدا تفش الملخة ون ل نكن إدْرَاكُ كَيِْيَّهَا ۱۰ لای لا أذرى حَتَّى 
الا کیت يفن الله المرصی بواسطة سی 


1 راقع لاه لا در آن یرف كي ؟ ۱6 حَفًا 


سے سے 4 سے لا 


لْفْصل ا من والستون بعد المئة. 


١‏ حبتیذ قال التَلَامِيدُ : ما ان ان تكلم على ناک لاه تم جک سان“ قط 
كما کلم ٢‏ جاب یسوم اتوي انا غتاری الله لرا فى إلى تچ سو 
أغطانى کب یه مرا تت إلى قلبی سی أن كل و مک بل 
الاب ۳ وَمَتّی ای صُدُورُ ذَلِكَ الکِتاب بِنْ فمی اعد عن لام + حت 
س : يا ملم هل ما نا تلم الآ به موب فی ذلك الكتابٍ ١٥‏ جاب بسو : 
7 ما اقول لِمَعرِفَة الله ولخْمة الله وَلِمَعْرِفَةِ الالْسَانِ ولخلاص الجنس الْبَشَرِىٌ 
نما ہُو جَمِيعُهُ صاوز عَنْ َلك الکتاب الّذِى هُوَ إِنُجيلى ٦‏ قال بطرم : اه كرب ف 


فاص 6 


التصل التاسع والستون بعد المئة 


کو 2 + اصيكرا السْمم اما نکم كب ال كع أن اطا 
امین يُقِيِمُونَ هتاك إلى عَبْرِنِهَاَة یه ۲ وَهَذَا يَرَكة من اغظم ب کات الْجَتَة لن کل شىء 


(۱) إش ۵ : ۱۵ () اش ۰۳ دم (۳) إش ٣۹٤‏ : ۱۳ 
(4) اش ۵۵ : 4 (ھ) بو ۷ : 15 


"555 


مهما كا یمان كان ياي بصي صتا بل لا کی٥‏ ؟ فلج ِى الت الى 
رن فبه اه میاه نی می ء َو جدًا ٤‏ 5 آن الارض الى ور ادا 


ا 


گ2 ا« ت 
الط کو یت بح ان وزهما لها ان ن من اليف عالم ٥‏ ولقذ رای 
هَذْهِ اسراب وا دا ی اله * قن ا ره و ها سر له ان تفت E‏ ارم 


وت جو ييه بكلا یه وقال بَاكياً : لا تنظری فيمَا بَْدُ إلى 


دود 


و عن لان کل شی* فه باطل ولس فیه شیء لت ۸ وف قال عن هذه 
زا شي" هو لم تر ا کا و تمغ ده ول رظ قلب شر 


و ھ ره ور و 


ما اه الله ۲ یحبوئه ٩‏ 0 لِمَاذًا 4 يروا وَل سر اولم در کوا هذه 
الات ؟ لا ما داموا عائشین هتا فی الام ف وا الا ل هذه 
لاق ۱۰ ولد اخبرکم : ان رد على کون فد ور رت 
شون ۱ لأن الله اد تفه اہ ركذا لاا متّجداً مع الله رَآهَا تو لی 
۲ لعن الله اذى تقف تفسبى فى عضترنه نا کائٹ شرا ال رز ية وان 
الالسَانُ مُتتاهِياً فلا یقدر الالسان ان يَعِيَهَا کما ان جره صَفيرَة لا E‏ 
۲ اروا ما جم لام فى رمن الصيف جین تخي کل شا ترا ؟ ۱ حى 
ان الاح كه تسیل من اور بالعصاد الى آئی فَيَجْعَلُ الْأَؤدِيَةَ والجبال ترجْم 
رہ رر رای تر رر 0 

رز کل الأشَءِ شمارا علی قَذر الى خر خرئها ۱۷ مر الله ان هَذَا كاف ِمَعْرِفَةِ الجن 
ین عث ان الله خلق ال بت یراتو ۱۸ الا تشون أله یکون للجردة غين 
المَحْدُودَةٍ لاس ا دو فی ال ۱۹ ۲ ا کون لان اذى 
لا یقاس يا جَمَالهَا بوق اليا ؟ ۰ اخْدَرُوافَإنكُمْ تبون كبر رد کم تون 


وم و 


انها لَيْسَتْ عِنْدَهُ . 


٩ : ۲ اش 16 : 14ر١ كو‎ )١( 
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سے ص ف اص ي 


التَصل ال هون بعد المعة 


رو ال زر و 


١‏ يول ال مک رل ای يخلاص فو 
۳ لَعَمْرِى أا الْأَيْدىٌ إن بل لا يريد علی جُودى ٤‏ فا نی إِلَهاً عالقا لك 
عَالِمَاً ال صلنمی ه ولا تطلب مثی شنا میوی اة الحم لإنخلاصيلك فى عبادتی 
أك لا تمتخ عا کور رع ان کنبدنی اتا کت أفعل أنا فی ریک 
له وید ی ۷ یلاع فی لت رات اج قط بل أغليك تفسبى هبه 
۸ وَكَمَا ال لک ريذن تكن دی ایماً اجعل ار إلى الاید . 


ر ص و سے ۵ 


الْفَصل” الحادی ول عون بعد المعة 


eS 
و‎ 7 2 00 ٠۰ 
اتی وَالیرٌاتِ ؟ ۲ قعلی الالستان ای بریك أن يعرف ما ری اله أن بعل لبد بيده‎ 
۳ 58 ر‎ ۶ 
ان کون مغر عَظِيمَة علی قذر مر فة الله 3 رذا قَدّمَ رو مت لحد شا‎ 

2 1 ۳ 7 ۵ مه رس مق ره گے 

الأخخصّاء رون بای ره يُقَدّمْهَا ؟ ه اجاب بوتا : لد رايت ذَلِكَ مرکین وَأوْ كد 
2۸ یا ٠‏ َ‫ ر 

ان ۶ عر ما يليه یکون فيه الكمَاية لبر ٦‏ قال ينوع : وَلَكنْ لو هم قر لهیروشس 
فمَاذا يُعْطِيهِ ؟ ۷ اجاب يُوحَنًا : فلس از فلس ہی یو و تس 
الذى تُطَالِعُونَ فيه یھ لأجْل عفر ال ۹ لکلا أغطى لله للالستان فى دا العالم 
۳ : ۳ ۶و 4 Oe‏ 9 م وه لمات 
الحاضير لِجَسَدِهِ هُوْ كما لو اغطی هیروذس فلسا لفقیر ۱۰ وَلكِنّ ما یعطیه الله للجسد 
جح الفرتزس مر کم یرون سر از سين 


هامر شمو وی اه 


ول امھ تن يحبه و یعبد هُ بإأخلاص مَکذا صا ای 
۵ ۶۶۷۶ی ا ۳ بی ال 


١‏ ب 
ابی 
سک 


اک 


55 رر ا ڈ و و و ا او ۴ وق 2۰ ل کرش 

٤‏ لعمری انا حَالِقَكَ إن كل ما اغطیث لكل عظمّاء وَملوكِ الأرض لاقل من حَبّة رَمُل 
5 ار رە م ۰ لق و مك عاق لان و ۶ 

یعطی إياها البحر فی ری مل الا الا 


-ه 
۲ ۸ نعل المئة 
لیڈ 


ال ال والسبعون بعد المعة 


۳۹ ی کت ره کر 8ج بو ره ۴و ۶ 2 0 ۳۳ ہے 
١‏ قال سرع : املو إذا یراب الجَنةِ ۲ إِنَهُ لو اغطی الله لِلإِنْسَانٍ فى هذا العالم 


14 9 بچ ہے کم ۳ رھ 3 32 
او من سَعة الیش يليو فی اجه آلف الف جنل ۳ تالا دار اللمار الى فى 
۹4 4 ے و و و و مس و و 
هذا لالم و مقدَارَ الط وا مار مقار الا شیاء ای تخدم الانسّان ٤‏ لعمر 
لح 2 رعو ر سه این 
لھ لی تیف تفسی ً9 9 حر ا 
وڈ ین الجن فی جَؤْدتِهِ وَبفدارو علی تزع الین ای اكل هتا ه کک 
شئء ار فى اج ٦‏ وَلحِنْ اقول لَكمْ أنْضا 0202 TT‏ 
مو ان ین طل لو هَكَذَا تون را اله اع دہ یب سے 
وم یی كَانَتْ وستکون لَهُمْ ع حتّی دَيُنُونَةِ الله جين ین ينْقَضى الْعَالَمْ ۷ قال بطرس : 
E‏ ا 
9۰ 3301 4 هد ٣‏ و ھھ 6 قرا رر یر2 و کې ۶ ركهم بو رو 
تی سرت فان الصَدُوفیینَ یقولون : إن الجَسَدَ لا یَقومُ ایضا واه لا ُوجد 
Za”‏ ۶ م م کے سس رم سمس 
ملایکة( ٩‏ ۹ لك رم علی جَسدِِمْ وژوجهم الحو فى الَو وم مَخْرُومُونَ مِنْ 
EN‏ کے ى” ہے۔ 
کل خَدمة ET‏ ب ای وليل الله کیف ب قول : 
لم ن رلهی عی وآئی وم فى الیم الأجیر پجسندی وَسَرَى یی الله مُحلْصى ؟ 
۱ وَلْكِنْ صدّقونى إن جَسَدَنًا هذا طهر عَلَى كيْفِيّةِ لا يكون له مَعَهَا حاصة وَاحِدَة 
ر رر او و مر و سے ا 2 روا و و چو تم 
من تحصائصيه الْحَاضيرَة ۱۲ لاله سیر ین كل رو یرو ۱۳ وله الله ی 
الال ۳ کان يها 0 قل ان یخطیء ۱6 رجلان بَخدمات:میدا وَاحِداً فی عَمَلْ 
واحد 8۳ 08 صر على َر فی العمل وَإِصدَارٍ لایر نی م یکل 
۳ رگوو و ا 9س 2ھ 
۳۳ ره به الول ۱۰ آقول ين العدل أن بش السید بالجرّاء مَنْ ينظر ويامر فقط 


(م) آع ۲۳ : ۸ 0 أى ۱٩‏ : ۲۵ - ۲۷ 


¥ 


وَيَطْرُدُ من ت من انك تسه فى العمل ؟ ۱۷ لا ب ۱۸ كيف يحمل عَذْلُ الله 
هذا ۲ ۱۹ ان تفس الالْسَان وده وة تم الله ۰ فَلَفْسْ تنظر وکامر بالْجِدمَة 
قط لان انس لا کانث لا تأکل حبرا ھی لا نوم ولا تذشی ولا تخر برد 

موب جو و 


أو الخ ولا مرش ولا تفيل ڑا | خَالِلَةً ۲٢‏ رم لا کاڈ شیا من الالام ال تن 
یی يُكَابِدُهَا الْجَسَدُ بفغل الْمَنَاصِر ۲۲ فاقول : هل من ال إذاً أن تَذْهَبَ ت 


مر هم ê‏ 


وَحْدَهَا ا إلى ال ون لَجس الى له تسه بدا مقار فى ها ؟ + َال 
رس رتو سس لياسر ہر ٹن 


2 


.یی ۱ ملف مد 7 8 و ا ق و 
کت 0 کک ےھ پر روا رای , 4 2 39 2 ین 
هذا مخال ۲٢‏ فاذا نزعت رحمة الله من الجَسد قضى على النفس بالججيم . 


بعد المئة 


ال الرابع هون بل 


۱ عر ال الى كن ْ قف تفسبى فى حَصئرتهِ إن اله بيد الخایلی* رخ خمیه قال( : 


فم یی أن السا ایب یا الخاطیء ية هی الى ألْسى نیا مه إلى 


۹ 


ال ۲ فای شئء یاکل إذا أَطْهِمَة الْجَنةِ إا كان اس لا يَذْهَبُ إلى هناك ؟ ۳.هل 
8 5 - ور و 7 گار رز وتو کر ع رو ¢ o‏ لژ م 

؟ 4 لا اليه الما زوخ ٥‏ اجاب بُطرْ : أيأكل دا ابا کون فى هروس ؟ 
و و سروه روف و تا ۶ عد ضرق رر 6 So‏ م 
ولك کف الط دون NEE‏ کو : ای بَرَكة یَتَالهَا الجسم إذا 
اة مره هه 1 و ا 2ه ع« ¥ f are‏ 
لم یاکل ول یشرب ؟ ۷ من الم كن له من اللائق ان يكون التمجيدٌ باه إلى 
3 اور ل ری و و ۶ ررو ۲ ہے ویر ھ ھا وان ا او و ۶ 
الشٌیء المُمَجّدِ ۸ وَلكِنَكَ تخطیء يا بطرس فی ظَنْكَ ان طعَاما كهذا يرز تَجَاسَة 

o 2 4‏ و 7 ۳ قر 3ئ سے ے ہے 9 7 ا 7 و و 
۹ لان هَذا الجسم فى الوقت الخاضیر یا کل اطعمة قابلة للفساد ولهذا يحصل الفساد 

7 7 ا ار و ا 7 ی گ2 کو ا ون 6ت‎ r 
وَلكِن الجسم یکون فی الجنة غير قابل للفساد وغیر قابل للالم و خالدا وخالیا من‎ ٠ 
ہی وا و ٰپٰ 9 ۳ ند ے‫‎ E 2 و و‎ 
. کل شقاء ۱۱ والاطِمّة التی لا عَيْبَ فِيهًا لا تحدث اذى فسا‎ 


() حز ۱۸: ۲۲-۲۱ 


۰٦۸ 


١‏ هكا 37 علی بیو هقی ساكباً ۳ وین : بعلن 
خدمی عَلَى مَايُدَتَى فى 5 و باجهاج ج مع خبور ومع صوت الْأعْوَادٍ وَالْأَرَاغِن 
ولا دهم يَحْتَاجُونَ شیا ما ۲ اما ام أغدائى مَتَطْرَحُونَ تحارجاً عَنى خی تَمُوبُونَ 


فى الشْمَاءِ وکل حادم لی يَمْتَهنَكُمْ . 


ETS ۱‏ کلم جلا 


۳ ولکن ما یت الا ارت امن ل لين ا اد وت تما و افرة جلا ؟ 
و 2 و و و 0 رٹ ع رو 


۲ پور ور رھ 
بت ےی یس 
بیان سول الله اذى و ری بالأشياء من کل مخلوق لان ال قد ی کل ی 
فیه ۸ قال برئولماوس : یا معلم ایکون تخد الک لک تر 
E‏ وذ لج بن على الگزاء تَا فا 
اطع ۱۱ اجاب َسُوغ : لا یون ۳ را ۱[ 


7 0 رز او‎ J 


قُوعاً اذ لا حَسَد ماك ۱۳ قل لى ما روا : مسق ہے 


2 


الْحَدَمَةِ وس جَميم تح خدمه مه هَؤْلَاء لاس وعدا ١5‏ ات ۳ الْفلمان اون باس 
الْلمَان أله لئس لَهُمْ یب الْبَالِغِينَ ؟ ٠6‏ بل الک بو را الاو أن سوم 


7 


ا هم الْكَبيرَة ۳ الاك م لم تكن الْأنوَابُ وه لِحَجْمهم يَزعُمُون ام سرن 
ل کو روج 
يَكون کییرا لواحد وَقَلِيلاً للآخر فهو لا یل شيعا من الحسّد . 

1 (۱) اش 1۶ ۷۳ 


4 


وم و ا > ھر۔ کی ام مر مسر 6 پر 4 صي 
الفصل السابع والسبعون بعد الم 


000 0 00 ور 7 ر رت واس 7 ری نت 7 ا کہ .2 3 
١‏ حیتیذ قال مَنْ يكتبٌ : یا معلم الِلجَنْة ور من الششّمْسٍ كما لِهّذا الا ؟ ۲ اجَابَ 


يَسُوعٌ : مَکَذا قال لی الله یا رابا : إن لِلْعالم الى تسْکُنُونَ فيه ایا ابر الْخَطَاة 
الس وم جوم الى ري اديك وَحُبُورِكُمْ ۳ لالی لأخل هذا فا 
٤‏ اتخسيوت إذا ان ات الذی كن فيه الْمَؤْميُوْنَ ہی لا یکون افضل ؟ ه حفا نکم 
تخوفون فى هذا الاب ٦‏ لای ا هکم مو شم الج ۷ وَرَسُولى هر ار اذى 
سم می کل شىء ۸ جوم نی این قذ بعرو کم بتی» ۹ فَكَمَا اعد مود 
ہی کلمتی من ایائ متا ساون كَذَلِكَ مسر وَحُبُوراً بوَاسِطَتِهِمْ فى جَنةِ مُسیڑاتی . 


وس هام ا وک ار مر و ما ہو ی 
الفصل الثامن والسبعون بعد المثه 


4 ۰ 2 30 فو و را ۳ ا كه 7ھ کچ 
۱ ثم قال یسوغ : لیکیکم هذا فى مَعْرِفَةِ الجَنَةِ ۲ فعَادَ من ثم برئولمارس وقال : 
۶ رز ۲و 2و بون * - يي پ۸ - 7 ا ریجنز ع 2 مر 7 ۲ 2 7 0 7 22 
و تھے ھے ر کو و سی ہے گا TD‏ کے می می میں لد ١‏ ل يك ار و ار 
يرنُولَمَاوْسُ : حَقَا إن الْجَنَهَ لَوَاِعَة لاله إذَا كان يها حَيْرَاتٌ عَظِيمَةٌ هَذَا مقتازها 


فلا بد أن کون وَاسيعَةَ ٥‏ اجاب یَسُوغ : إن الجَنةَ وَاميعَةَ جا ی أنه لا يقر اعد 
أن يَِيسَهَا ٦‏ الق اقول لَك : لاسرا بسع مَوْضوعَة ییا سرا الى تم 
دا عَن ری صسيرَة رَجُلٍ حطس عة سل ۷ وک ار عَلَى مسیرة حمس 
َة سل ین السماء الى ۸ وَلَكِنْ قف عند قباس السسّمَاِ الأولى الى تيد عَن الأزض 
مها کما یڈ الْأرْضُ عَنْ حَبّةِ رمل ۹ وَمَکَذا کریڈ السسّمَاءُ الانية عَن الأول وَاقَالِقَة 
عَن اة رهم جرا حَبّى السّمَاء الأخيرة کل منها ٹریڈ عَمّا يَلِيهًا ۱۰ والح افو 
لَك : إن الجن اكير من الأرض برها والسمواب برها كبا أن الأزهن برها اكير 
من حب رمل ۱۱ قال حیئیذ بطرس : يا مُعلم لا بد آن کون اجه ابر من الله لا 
الله بُری دَاعِلَهَا ۱۲ أَجَابَ یَسُوغ : صتة تَا يُطْرْسُ لا جد علی غَيْرٍ هُدّی . 


¥ 


و ت گے 0 0 ۳ ر و وا ل نی 0 4 
اجن فسوی اسلو رہ برافة ا رای يها هام 

ام ره ر ا ا ات م 
الكلِمّاتِ مَکتوبَة : لَعَمْرِى ا كنا ان اه اک من السمَوَاتِ برمیها 
والازض وکا أن الأرضن رها ابر من خی رمل عکذا أن كير ناه © بل اک 

ررر و گر وقطر ۳ 5 یں بل و 3 2 

كيرا ِن ذلك عَددَ وب رفل ار و قطراتِ المَاء فی ابر وعغشب الأرض وَأَوْرَاقَ 
را 80 و 7 7 0 0 ۳ 32 َ‫ 
الأشْجار 1 لات كيل ا من ذلك كيرا هده خرف ان ان ئل 


رز ل ا 0 و اي رز وه ê E‏ 
لے لت بل اکھت ۷ جيتيذ قال وخ : سنج لالهنا الْمُبارَكٍ إلى 7 
م م8 م4۸ 


۸ فطاطاوا من نم رُؤوسَهُمْ مه مر وَعَفْرُوا الأرْضَ بوجوموم فى الما ٩‏ 

هب الصّلاة دعا يوع ساره مر و کل اقلا + 0 

إن تفس الى عم من از نا ی يقني اجو شش یبن رب 
رض وف من لزا ۱۱ نات بطرس : إن ذلك لَصّحِيحٌ ۲ غفقَال حینیذ حینئ 
يسو مک ری ال حافك اط لجل ٠+‏ تق أن قل نوع خلا كرا 
۱ را میا أجل یت سابل وَالْمَدِيئَة الْمُقَدّسّةٍ ۱6 فَأْجَابَ کل واحد : لِيَكُنْ كَذَلِكَ 
با مس 


سے سے ف مت ۵ 


التصل اوعد الممّة 
ہےر ص 
پا سے یا داع وہ اہ ہیں قيال ل اجر کا یا کو روت تا 
١‏ ولا کان یسوم ذات یوم فی رُوَاق سُليْمَانَ دا مِنْهُ اد فرقة الب وَهُوَ أَحَد 
گے یا ی 5 ود امو و و اود ر و دا 4 
الذينَ يَخْطْبُونَ فی الشّعب ٢‏ وَقَالَ له : یا مُعَلمْ لذ طبِث فى هَذَا الشّغب برَاراً 
َ‫ اك - کر وو ا 3 وس > سك e‏ 2 ےر رل عي 
رف سے یہ ہا تس سو رر ۲ اب یی رٹ 
4 قَالَ الْكَاتَبُ : هی ما قَالَهُ الله لابراهيم أبيئا : نی أكون جرا میم () . فَكَيْفَ 
م22 ۲ ے7 
تيب اسن هذا لاء ه ال جیتیذ بوخ بزو ول کت 
تعیداً عَنْ مَلْكُوتٍ الله ٦‏ أصيخ السَمْم ال لأنَى أفيدك مَعْتى هذا الیم ۷ ما 


(۱) تك ۱5 : ۱ (۲) لو ۱۰ : ۲۱ ۱ (۳) مر ۱۲ : ۳۶ و دا ۷ : 2-۰۳ ۱ 


۲۱۹ 


بھہ رھ هم سك 


7227 ر مخلوم ولانسان مخلودا َم يس الإنسا له فل هذا موی یت ھا 
لاخ ؟ ۸ اجب الكَابُ بای ا ميد کو ی ۱ 


رام ارم عجرم : مر ہو۔ ا arr‏ 2 رد وم A dd‏ 

أن تلمع صنؤتك ٠١‏ تال ید برغ :ترا لله إن الانسا ن لا يستحق الثفی 

الیل الذى 0 کل دقيقة ۱۱ سیم ال دا کاد 25 ولق كَذَلِكَ 
م ام سم 


الايد یم ذکروا ما قال ہی تهج ما شرا فى حبٍ الله باون بو 
ا هه O‏ 
یں 8 تو کےا یةے عفد 7 
أسْتَحِقَهُ ؟ ۱۳ 4 ل 
گرم ا شی و 
YS‏ ما تفم وَرَقَةٍ فَاسِدَة ؟ 


ور و ره سا 4 س ہ 


الفصل الحادى والتّمانون بعد ہچ 


١‏ اجات شرع ES‏ الأ ۲ فقل لی ۱ من خلق الائسان من 
لا شَیٰءَ ؟ + من ا لموک أله هو الله اذى وَحَبَهُ العم ينعيو ٤‏ ون اسان 
قَذ مره كله پارتکاب الخطيئة ۵ نے لے الب لا ضا للإِنْسَانٍ 
ول ا شقائه شی ينيد الله لله میوی اما افسدئها الحَطيئة ۷ لا 


پارتکاه الْحَطِيعَة کل دم تج عَمَلَهُ ۸ لت قول ا اس : إن برا هو 


2 


کخرقة حَائض َكيف یکون اسان اسْتِحْقَاقٌ و 
۰ ال 2 وس ےت َو كد أن لها يفول غل ان تیه ذاود(۳) : 


4 


ان الصندّیق یسقط سم مراب فى الوم ۱۲ فکُم مر سمط الْمَاجِرُ إذاً ؟ ۱۳ وَإِذَا کات 


e 


2 


٦ 
چم‎ 
- 
ا‎ 
ےم‎ 
1 
ا‎ 
e 
"01 
0 
0 
ہے‎ 
7 


ار اقا ۱۰ حَقًا ان 5 کت رت نسان 


(مػ) مت ۱۹ : ۲۹ (۲) إل ۳۰ : ۲۲ ص آم ٦٦:٢٢‏ 


ضف 


ا ہھ ۔ 7 ری 3 8 


5 ور من م2 SE‏ ل 8 ا رت 
وی جوو ا رو رجہ جج 
ان بخالف اه ویرتکب الكل الى لا يتبعل عو 0 بل ان 


Eg‏ ےھ ےو 


الثانى والثمانون بعل المئه 


وص 4 


الْفَصل | 


تھی 
يا 
۰ 


کی N‏ سي( کاو کے ؟ خأ کچھ سے ی ں Ne‏ و 
نو وان و اس فو سس بشع الي كرف تن وس و 
0201 پر سے يم مر سم مه رو و 


مسا ۳ وَبَعَتَ لَه ایام غ وَمَنَحَهُ الشْترِيعَة ه وَمَتَحَة الایمان ٦‏ وید کل دم 


ہے 9 2 گرگ ہک <p‏ ار جج کے 2 . سے ل 
بن الان ۷ وبریڈ أن يبه أ رس پوس ور aS‏ 
کر 9 


ِلإنْسَانٍ ۹ الوا إذاً فیمّا ذا كَانَ الدیْنُ عَظِيماً ٠١‏ فیمخو مَذو وَجب عَلَيْكُمْ ان 
نووا أن قد ملاسان ن اقم ١١‏ تلع یه ند 2 ما بت 


الله مع حل الم وج ۱۲ بل اکتر من دنك مح تعلق له عظیم وَجَوَامٍ كَلَهنَا ۱۳ وان 
رغ اهالت ای لذن ی و رس ا 


2 زر و 


كن لما كلم غير ورين على لو( ذبابة و وَاحدَة وَلَمّا کان لا يُوجَدُ 1 1 وا 
7 وو ۳ 3 مر of‏ ره و 7 م ۶و 5 
وهو سید شیّاء فکیّف تَقَدِرُونَ ان تمْحُو کم ؟ 1١‏ حَقا إن اقرضکم اعد 


س90“ ےت 
۳ ۰ 7 لا م و 
ل ٹڈ وت شىء یز ان يقول جو تا 


۳ 
ل 


وَيَهَبُ کل ما يَشَاءْ ۱۸ لِذَلِك لا قال لابرَاهِي(١‏ إلى آکون اوہ می لم يقر 
و و ۰۶ م بو 
رای أن یقول الله جَرَائى ۱۹ بل الله یی وَدنَى ٠‏ دك يجب عَلَيْك ايها | الأ 
سا ہے ا مق و 7۶ و 2 ۰ 

ملا طب فی الب أن تفس میم الآية مک : ۲۱ إن الله یب انان کنا 


ك 


۳ ۱ ۳ 
ركذا من الاشیاء إذَا عَمِلَ اسان حسناً ۲۲ وت لله ايها الانسان وقال : نك 


سر و را ہے بر 0 

یا عبدی قد عملت خسنا حبا فی فای جَرَاء له می أنا إلَهك ؟ ۲۳ فاجب ات : 
ا دی و ار م 7.71 م 
لك کٹ یا رب عمل يديك تاد يليل أن يكرت في حطبعة وهر ما نة العیطان 


فده عل كك ۹ ا ر e‏ 2 
۲ فا رحم یارب الاجل مَجَدكٌ اعمال یدیل Ye‏ فاذا قال اللہ : قد عفوت عنلگ 
(۱) تلف ۱۵ : ۱ 


VY 
] ۱۸ نيل برنابا - م‎ [ 


وَأرِيدُ ان أن اجریت فاجب : يا رب آنا امتتحق العقوبة ةما له وانت كلتق ما 
' فلت أن مج مَعَاقبِى یا رب عَلَى ما ما فَعَلْتّ وَخَلصْ ما قَدْ صتفت 55 فَإِذَا قال الله : 

ما ہُو الْعِقَابُ الّذِى تَرَاهُ مُعَادِلاً لِحَطِيمَتِكَ ؟ فاجب الت : یا رب بقذر مَا سیکابله 
کل الْمنْبُوذِينَ ۲۷ ِا قال الله : لِمَاذَا لب يا عبدی امین عُقوبة عَظِيمَةَ کهذو ؟ 
ےتا ہت 
حَدْمَتك ۲۸ ذا قال الله : متى رید أن مك هه الْعُقوبَة وَكَمْ تکون مُدتُھ 
فاجب أت 21111110111 
و کون سا لله اک د كل ملاتکته الاطهار ۳۰ لان ا ب الانضّاع 
لقي یکره ایریا ۳۰۱ حيتهذ کر ایب مَسُوع وال له : يا سى یب 
ی ت خحاومك لأن ایتک ینم ولثلاییذ طعا ۳۲ أجَابَ یو : إلى 
اذهب لن إلى ها متی وعدتنی ان تُدُعُونی 2 لا سید و [ ای 
لا حادیی ٣‏ فرع الزثمل وذعت يَسُوعٌ إلى ن . 


پرپر و ہے جو 


ال نات اون بعد المعة 


ا علا علي على ا تل لكوك ا ملم لت ا 
الانضاع الْحَقِيقَىّ ۲ فمل لا : ما ہُو ؟ وَكَيْفَ یکون حَقِيقِيًا از کاذباً ؟ ۳ أجَابَ 
یسوم : الْحَقّ ول کک : ب عن لاتم میق صفیر () لا یذ وت 
کرت سو اعون اه وق ۴ مھت 
بات نی ی رج 
یسوم : ترا اذى تیف تفسبى فى عضرتہ إن کلامی لح ۸ إلى قلث کم إل 
جب تر ےر ال کرت 
ےر کا گر اھ بلقن ها ورد گار نے اوت 


(۱) مر ۲۰ : ۱۵ " (۲) دا ۱-۱۳۰۷ و مت 4 : ۷ 


۲٤ 


الى ہُو فيه ؟ ول بت ایی ۱۱ وَإذَا سوه : من یلک بتاكل ؟ يجيب : أبى 
0ئ : من لك امش وم ؟ بُجیبُ + أبى ۱۳ ولکن ذا قم له : من 

شح جَبْهتك فان جَبْهَنَكَ مَعْصُوبَة ؟ يُجِيبُ مك تخت زاس ۱١‏ و فقن 
1 یط زنك ؟ یب : و آئی سير عثی لا وة لی على المي 
وَالامراع الغ ؟ عئی اجب أن یذ ایی بی إِذَا کنث أمشى بتبات قدم 
۵ وَلَكِنْ رک ای کہاگ ی را امت ا ئک ۱31919۳ 
ّم : وَمَاذَا قال ابو ؟ یجیب : لِمَاذَا لَمْ تدش بطء ؟ انظ أن لا ترك فى الْتتقَبل 


ا 


5 


ؤصٌد 4 رہپ ل سے ہ 


القصل لرابع والتّمانون بعد المئة. 


۱ قال سو : قولوا لی : أَهَذَا جح ؟ ۲ فَأَجَابَ اللاميد اتب : له 
َصَجیخ کل المح ٣‏ فقال جيذ یس وت 
مت * کل صلاج وا ہُو فة سىء الخطبتة يون ما ۽ ولکن من يتكلم 
پیسایو كما کلم الود اه ْمل هو با کید و تواضئع کاب وکا حَقِيقِية 
ه وَإِنَّ الكِبْرِيّءَ کون فی أُوْجِهًا مى اسخدمّت الأشياُ وضع ِكيلا بها اس 
وه ٦‏ فَلانْضَاعٌ الحتیقی هر مسلكئة النّفْس الى یعرف بها الالستان تنس 
بالْحَقِیقَةِ ۷ وَلَكِنَّ الصّمَةٌ الكاذبة پور خیم تخل یں ۳۳ 


م یسب الالسان ی الله ما بخ عَلَيْهِ أن شب شه إلى یه ۸ ول 
فان لربجل ۳ ١‏ لأاع الْكَاذِبٍ 1 ان تغل فی الْحوبة لکن زذا ال له اعد 

3 تحاطیء یار مه عي واه ۹ ذو الائضّاع الاوب ۳ : ان لله أغطاة کل 
ماله وََكِنّهُ ہُو من جهة لَمْ ینش بل عَمِلٌ أَعْمَالاً صَالِحَةٌ ٠١‏ فقولوا لی ایا الإخوة : 
SG‏ رودو الزن الات رن بها + با معلم ہہ 


چ سم م رهم ام 


ر ° ۱ 2 4 ا 
الرَمن الحاضر بِيّابَ الفريسييين واسمهم وما فى قلوبهم واغمالهم میوی کنعانیین 


۳۷۵ 


۲ و لل لم يقر اما جوا ا نقد اکر الما لها الم 
هک و اع عا ات فقوت و۶ كك قا كاذو : 


2 یسیںن و عو ا 


سے صر ص ي اص اهم 


ال انخامس واشّانون بعد المعة 


کس ےم 


ری 5 ۴ ۳ سے 2 ٥ a‏ ۵ , 
١‏ اجاب یسوم : يها الم ع لس الم ہُو الى دہ مھت 
2٤‏ 1 ل 5 سس 2 f‏ 2 
۲ لان خذمة الله بالخق تک فى كل رم ۳ ولکن الّاس ییصییرُون ارویاء بالاختلاط 
ور ۹ و 5 م7 و ۶ dE‏ 5 عو 
بِالعَالَم ای بالْعوَائِد الرَدِعَة فى کل رَمَن ٤‏ آلا تغل أن جیخری!') عام الیشتع ای َم 
e~‏ 1 3 2 
کلب وَأَحدَ قود فان السرانى ولو از رٿ سيه لجل ٥‏ وَمَعَ ذلك کان لإلِيشم 


قد اف من رین جَعَله الله له با هم الق اقول لك : له قذ بَلَمّ من ميل 
الاس لِعَمَا داش من زغراء الالم لهُمْ بدَلِكَ وَمِنْ إِغْوَاءِ الشَبْطَانٍ هم علی الشر مَبلغا 
رض مع ريسيو ان اضر عَنْ کل تل تاج ول دوع طارَة ۷ ون فى 
ال یخی بو تردن من اه أت تکیت ب : ان ذَلِكَ لمحي 
۹ فقال ین ثم مَسُوغ : | یذ أن تقص عَلَنَّ بقال خی ووش تی اللہ یری ایس 


ہم E‏ قر 2 


۳ 2 

لكف > جات کات : مادا قول یامعم ؟ ١١‏ حَقَا إن کثیرین لا يُصَدَّهُونَ مَم 
ېو رساو 5 عو و ر و ارق ااا وی اتن اماه 2 2 ہی ا و 
اله مَكتوبٌ فى دانيال الب وَلكِنْ إطاعَة لك اقص الحقيقة : ۱۲ كان حجی ابن 


7 2 شع م :22 
هام مه م9 ی 8 م م ۳ ۳ 9 ۳۹ ورم و اس 23 مهمه تو ٤ھ‏ 
خمس عشرة سنة عندما خرج من عند اثالوث ليخدم عوبدیا النبى بعد ان با ع إرثه 

8 , £ 
ہے ہے ظ اٹ 3 ر م 1ہ و يا ساس وھ J‏ خر 5 
ج 2 ۳ 
َ‫ و 


به د مِيذَّهُ ۱ لد کان کت لواب ا اع 2 
سو لک کج كان ایا دار سرا ل فالا : اذهب وعد إلى ابیت لاب ١‏ اتک 
عأ ۱٦‏ ازس لی وب شا هذ ؟ ۱۷ لا بل با یرف ألى لا ملغ تی 


ہے 


بل اما ارد کب الْحطیَةً ۱۸ وَمَتَى كان ند عُوہڈیا شىء ری اعطاه اشن وی کی 


لکی یراہ فکان إِذا را اس ول الى ۳ : ها هو ذا غُوڈیًا قذ یی بلا ریب 
(۱) ۲ عل هم 
خض 


رتا a‏ كو اس رم بے س رو ہاگ 
الان هذا الشىء لا یصنلح إلا لی لائی شر من الجمیع ۱۹ وَمَهُمَا كان الشىء رَدِيئا 
ی ۱ 


مصی لے م سے ۵ 


ال السادس و الَو ن بعد د المت 


می راد فو أن بقل اخداً كبن سی دعا حكن وقال : اثل الان مات 


و د کلاملگ ٢‏ فقول حَجّى : ھا الب سای انظر إلى عَبْدِكِ الى 
يدعو لاك فد حلفت ۳ ھا ال و ب الله بر ای کر برك فاص عَطَایا عبد لک 


2 ۔ شا 


.9 م سح رم 2 مر و او 
لا اجس عَمَلكَ ٤‏ ابی ۲ آئی لا اندر أن امالك شراب ای × ها دا 
ال كن ال إل مب لت يا رب با عبيدلة 3 


فاذ کرنی ئا ٦‏ مُه قال الْكَاتِبُ و كان گی فقل فا اہ سن ان له کا 
و9 6 عو لات کی کے كن 7 و ون رام کو رھ ۳ ےہ بس ولام اھ ەھ 
یعطی النبوة لكل مَن وقف بجانبه ۷ ولم یکن حجی يطلب شیا فيمئعه الله عَنه . 


ےہ و 
از و و 2۲ ادو ؟ 
و کو بق أن باغ 5 َو اق َب لكوك ینا خی ٠‏ زان 


SS‏ ول : اھ ال 


98ت و ۹4 و 


OT‏ ےت عر 5 ون ا 
لاحو أن يُسَمّى فریسییا ۷ وکات عند هوشح کناب مُوسى وکا یاه برغ شديكة 
۸ فقال 4 ہی یوم ما : من ال ينك کل مالك ؟ ٩‏ أَجَابَ : کاب موی 


ےس هعس 8 


ركنت أن یلید ئل ا المجاورین اُحَبٌ أن يَذْهَبَ إلى اھ وله یک 


يفف 


رف ۱۱ هلكا سمغ تلق هوشع ذهب لِيرَاه وقال له : ايها الح إلى اريك أن 
اذب ای آوزشیم لوم بتَقديم دح لاله وکن یس لی نا فلا أذرى مادا اَل 
١‏ تا نیع شرتغ قال : عفر أ الأ قلی قد اڑکٹ ميق عية اد 
۳ لان الله اغطانی رداء لک أَعْطِيلك إَِاه قتسییث ۱۶ فَاقبَلهُ لاد وَصَلْ ای الله لأجُلى 
۵ َصدَقَ ےم ل 
حَجّی قال حجی : من ا خد راك ؟ ۱۷ أَجَابَ خی E‏ 
حَجّی كثيراً من سَمّاع هَذَا لاه أذْرَك صلاح هوشع 4 يحنت نذا الس سا | 
قرا وت رکوہ عُزيااً ۲۰ فلا راہ هوشم تزع صذرَئهُ وَأعْطَاهَا لاب وق سیزی 
َرْصَةٍ صفيرَةٍ ِن جلو ار علی سات ۲۱ فلا ماب (لی حَجّى طن عَجی 
الصّالِح ان هوشم مریض ۳۲ مب مخ تلهید لیراه فوجلوه ا اور اق من 
ال ۲۳ فَقَال جيتعذ حَجّی : فل لی الا لاد َم ژزنی ؟ ۲۵ اجاب موش : | 
كا عو كل اعد درق کیت أن اتی إلى هُنَاكَ بو صدْرَةٍ ۲۵ َء 
الك حَجَّى صرَة ری ۲۰ وخ أن تاب رای هُوسْعَ بُطلِعُ کناب مُوسى کی 
ول انا اا ارد ال ايه لو كان لی کات ۲۷ ا سَمعٌ وضع دا أُعْطَاُ الْكِتَابَ 
الا : ها الاح إن هد الْكِتَابَ لك لا لله أغطانى له کی اليه تن يرعَبُ فی 
کاب باکیاً ۲۸ قَصدَّقَهُ الرّجُل وَاذ الْكِتَاب . 


۾ سے و 


القصل امن و لمانو المغة 


0 ای ا تقرة من وخ ٩‏ رق قل كلد كل مكثوبا 


ابی ۴ + تعاب مرحم : لهذ یذ نی هل الد : من أده فلگ ۳ 


له : ان 


۱ 32 
۱ 
2 


٦‏ اجَابَ هُوشَم : کب مُوسّی ۷ فلا سمع الع هذا ذهب إلى خی وق 


و ھ 2مہ 


هُوشَعٌ قد جن ل تاب مُوسى هذ أذ کناب مُوسّی ۸ اب مکی : 


۳9 


۱۳ 
ل 


4۸ 


ا یی کنث موا له له وکا کل اجنین نظیز موشع ۹ وشن موص سور 
الَارَة عَلَى ازض او ۱۰ فَأَسرُوا ان ا فقِيرَةٍ كائ سکن عَلَى مَقرَيةِ مِنْ 
جل الکزمل سيت كان الال رارت نون ۱۱ فاق جد أن مره کان 
اھا قط حطَا ای بافتراو وهی باک ۱۲ شرع من يكن خالا ۱۳ لا 
كان عت أ ضاحكاً ضَجك وَمتَى رای باكياً بکی ۱4 سال جيئيذ هوشم المرأة 
عَنْ سب بکائها رنه یکل شىء ١١‏ فقال حینیذ هُو ش شم : تعالیٰ ايها الأشث لأن 
رآ يك اك ٠١‏ لن جلت إلى روي عبط بع رتغ شنا زا 
اتقو لا یی | لم تم کف حصل لها نها ادت انها ۱۷ وَالَذِى اطتری 
موش اذہ إلى آوزشیم حَيْتْ کان لَه رل وهو لا غرف هُوثع ۱۸ لا زای 
یی أله لا نکن الکو غا رن ےت موز 
کف اه مد اعد بدا ری دك ۰ فلمّا عم هَذَا > حَجّی الصاح بکی لِبْعَادٍ هو 

٦‏ رل مق از ١‏ لا 
ِمَشِيئَةِ الله عند مكل الْمَدِيئَةِ موش وکان مُحَمّلا بر ده ای لمعل فى کرم 
حَجّی قال ياي کف هجرت ابا ايخ الذى ی 
ایحا 4؟ فَأَجَابَ موم : ا أ قذ شریث ۲٢‏ قل جيذ ی بحتو : من هو 
ذلك الرّدِىء الى بَاعَكَ ؟ ۲٩‏ فاجاب وضع : عفر لك الله ما ی لان الّذى بَاعَنِى 
صالخ یٹ إنه و م يكن فی الم لا صاز اعد طاوراً ۲۷ فقال ی فتن هو 
إذاً ۲۸ أَجَابَ موش : له کاب موسق یا أ ۲۹ و حیتیذ حجّی الصا کمن 

ند له ولآ کتاب موسی ب أذ ابا تع اؤلادى كنا بعك ! 


2 


مه ۲٢‏ فلا اا 


‫َ اله‎ r 


كا ب ي 0 مه 7 تا روہ ٌ 
SS‏ 


ند وی الت پا رب رن پگ تا زى ۳ قيل قم اق ا 


1 ورو 


+90 قال الْكَاتِبُ : وَهَذَا کل تا تفن الها المعل : 


(۱) ۲ مل ه : ۲ 
۳۷۹ 


ا ہے ل سے ضف جما 6 


التصل لتاسع ٴ والٹمانون بعد الم 


رم گ2 سے 
١‏ فقال جیتیذ يَسوعٌ : إن و شيدق لان اللہ قن اكدّه لی ۲ وو 
۳ کے ے۶ او الھ ہے وم © را سم > ۳ ۳ 29 م۳ 27 ےو ھ2 ہی ی ا کر 7 
ولا حر بره التي عطرة ساعَة یکی ین كل اح أن هذا میذف ۳ وَمَکَذًا حَذثٗ 


ol” 


ھی یج رک ہے او لے 72 2 
افتی إلى هلع آوز شیم َالَُودِيَةٍ كلها ٤‏ وَقال يوع إلكاتب : ماذا عاك أن 
04 أ وَعِنْدَكَ مثل مَذه رر عي 

JE 4‏ ۳ 2 نم مر 
الانْسانِ لان فو ہو ہس موم یکمّلان العمل لشريعة يرميها و کتب 


ا ۲ 7 ال س0 0 هيز E‏ 
لیا مھا ٦‏ قل لی 1۳ لأ : اخعتز فى باك کا یت نی فی الھیکل ان 
اله قذ بعتبی لیا ری ول ۴ ۷ مر لموک أن الله لا يَفعل هذا رو 


گم رل 


پہ وہ لن رت با ا ا وھ 


زر 


بالتّقَالِيد 5 ری 07 و اه ما اغطانی له کت . ولک لمَاذا 


۳ 139 7 3 ك وو > کت 

اتكلم ع ن کتاپ موی وکتاب اود ؟ ۱۱ فَقَد فَسَدَثْ کل او تا 
۳۹ ° 7 70 تل 3 و 2 ا ار 
الیوم ش۶ لان ا ا به ل نر بے إا کان المي يعوا : يبه > الفریسیون یحفظو نه 
7 رس 1 2 و و رو بل ان کا و مر 7 عه سے 
کان الله على لا وَالْبْشَرَ لا ییون ۱۲ فَوَيْلُ لهذا الجيل الکافر لِأَنهُمْ سَيَحْمِنُونَ 
سو ایی 5 2 0 م 2 یں رر کس یو ہو ہے ةة 7 ا برق اط اھ و کرد ری 
بع“ دم كل بی وَصیڈیق مع دم زکریا بْنِ بَرَحيًا الذی فتلوه بين الهیکل وَالمَذْبَج 


7 راق 


ِ و 
و ر 998-7 
) صدیق ث رکوہ مت حتف انفه ؟ ه١‏ لم يَكَادُوا 


8 3 ۲ و 7 و و ہے او 200 
أن یٹ رکوا وَاجداً ١١‏ وه 7 تو ن ان یقتلونی ۳ يفاخروت يانهم ابنَاءَ إبراھیم 
jy go 5 ۳ 2 ۳‏ ۸ یہ وه 1 کے و مت 
وان هم اليكل الجمیل ملكا ۸ لعَمْر الله إِنهم اولاد الشیطان فلذللت یتفنون 


رادت۲۹ ۱۹ وَلِذَّلِكَ سهم الیل مَعَ الْمَدِيئةِ الْمُقَدَّسَةِ تما لا يمى مَعَهُ حجر 


۳ 
2 2 ۱ 
على مر شی اچ 


0 


0 ۲۲ مت‎ )۲( ۱۳ 7 ۱۲ : YS 
۳۵ : ۲۳ مت ۵ : ۱۷ (:) مت‎ )۳( 
۰ : ۲۱ و‎ 4۶ : ۱٩ ڑی لو‎ ٤٤ - ۲۹ : ۸ ری یو‎ 


2 (Ye 


220 گور کک ف کرو ےی کے جو و و یں اپ 
۱ قا الى انها الاح سس مرو سی ت وخ بای ميرب مَؤعِدُ میا 
8 گر ری سے 
بين ایم ؟ سح ام یں ۲ اجاب الْكَاتِبُ : يا معلم ت0 ار 


عَنْ هذا سي عقاب الموت یت دی حينئدك حيئكذ قال بسوع ای انيف ابا الأ ا ات 
Er‏ وق 7 ے 8-7 7 2 
کل مرا فى بيك لاک ثحب ذو یه لحاضیرة اکر , من الله حََالِقِكَ ٤‏ وَلِهَذَا 


و ات ۔ 


انب شى أن تخر ياك ولکن لا تخي أن تخسر الایمان وَالْحَيَاة الأيدية 
ای تضییغ تی کلم اسان ۶ ن ما غرف الب من شريعة اله ٥‏ جیتیڑ بك 
الْكَاتِبُ الصالِحٌ وَقَالَ اا نت ای لکثث هذ بشرث مزاراً رة با 
سے ےت حا يه 
لا تتم الب لا ولا لالم كله وَلَا الْأَطْهَارَ کِلَهُمْ ولا المَلائِكَة کَلَهْمْ إِذا اغضبُوا الله . 
۷ فَخیز آن يلك الا که نان ضيب الله یقلت ۸ ولا تفه فی الخطينة ۹ لا 
ےس شوہ شور ری یما سپ رال خر بل پت 


و 


۵ سے 4 


التصل الحادی والتسعون ؛ بعد المع 


0100 سو سم ا ۳ ۳2 ٤‏ سے 82 ۳ PE‏ کی پا 
ج نک عم ای دق الات 


وو ا و رح 
الْحَقِيَىُ.ه فيه مَکوبٌ : أن پسماعیل هو اب لیا وَإِمْحَقَ أب لزسول مسي 
فک يفول الکتاب : ان اموس .قال : ها ارب إِسْرَائِيلَالْقَدِيرٌالرَّحِيمُ اظهر 
بدك فى ستاء مجك ۷ فَأَرَاهُ الله من تم سول عَلَى ذراعی إسْمَاعِيلَ وَإِسْمَاعِيلُ 
علی ذراء ی راهيم ۸ ورف عَلَى مرو ِن إِسمَاعیل ْح و كان عَلَى ورَاعَيه طفل 
کے اسر سول اش قوز وک حر ای لاله عو الكل تیء 4 کے 


(ا) بو ۱۰:۳ (۲) خر ۳۳ : ۱۸ 


۲۸1 


می کا 


عبد عد ل اد شتا فى تقر ال تب دزی وه متخ ال كل شىء . 


رو یس . بعل المئة 


التصل الثانى والتسعون بعد المئة 


ا 


اا سے 


۱ لَايُوجَدُ فى ذلك الكتاب : أن الله اکل لحم الْمَوَاشى او القتم ۲ لا يوج فی 
ذلك الکتاب : ان الله قَذ حصتر رَحْمَتَهُ فى إمنرائيل فقط ۳ بل إن الله رح کل اسان 
يَطْلْبُ الله له بالق ٤‏ لم أَتَمَكّنْ من قِرَاءَةٍ ھَذَا الکتاب کله لان 2 الک الى 
تہ ہش قائلاً : إن سابل قذ کت ٥‏ فقال جيتيذ يسو غ: اشر أن 
ود یلا تم السی 4 له بالایمان تَا میْغطی ال الخلاص لِلبَشْرِ ون 


لمع پئونو ۷ وأ شتا سو یی وتا لوا على الم إا تتم اى 
بَكَتْ عِنْدَ قدمی وع قد دعلث إلى یب زیقودیشو وهدًا هو ملم الکاټب 
۹ وتف تفستها كيه عند قتتی يسُوع الله ا ان لحَادِمك ات 
مر ا و ھا ریسا فى سر تحطر الم ۱۰ أَجَابَ يَسُوغ .2 


”© مودق ده م 


شك ۱۱ قولی لی لی اجیء لاضترع إلى الله لل صیکیه ۱۲ اجایث میم : بیت 
و أختي واجی لاد مکی ات بت ےر وی 
لِلمَرَاةٍ : اذْهَبى توا إِلَى بَيْتِ أخيك وائتظرینی هتال لأئی أجىء لِأَشْفِيَهُ ١4‏ ولا خافی 
هلا وٹ ١١‏ فَانْصرقتٍ وم عبث لی بيت غنا وَجَدَتْ تاذ مات 


£ 


فى ذَلِكَ الوم ٦‏ ووضغوه فی ضريج ابائھم . 


ص 


مره مه م( o‏ 


1 1 ا‎ : E م‎ 7 2 o 
بث سو بو فی بیت نيقو يمون ۲ ومضى فی اليوم الثالث إا‎ ١ 
و‎ 
عا ۳ وَلْمّا قرب من من سل امام اتی من ثلابيذه لِيُخْبرُوا مریم بقوبه‎ 
۱ : ۲۱ یو ۲۱ ۶ 5۶ (۲) مت‎ )۱( 


۱۸۲ 


فجت مع ب مق لته ٥‏ وا وجتث بلوغ(۱ قالث اکا وت ات 
کے لا مرت وقد عر له ال ای ام ہے با لكك يفت فل 
آن ادغو ك لاك لو فعلت ما مات ۷ أجاب يسو : إن عاك لیس بیت بل هو راف 
يك جن لاو ۸ اجابث مرم كيه : يا سيد له يِف من هذا الرقاد يو 
الدَّيْنُونَةِ مى لح مَلاك الله ببُوقه قو ۹ اباب يَسلُوعٌ : صڈفینی با رم سيوم بل 
ذلك لان الله قذ أغطانى وة عَلَى رقاده ۱۰ وَالْحَنّ اقول لب : اه یس بمَيّتِ فان 
الك َو من يَعُوتُ دون أن بج رَحْمَة من اله ۱۱ فرجعث مریم رع شخي 
تا مزا بمجىء فف 


0ر 


من آوزشلیم یرون من الْكبة رایس ۱۳ قلما سَیعث مرا من یه مریم عن 
مجی کن 0 
الك وال شا مرها 2 3 و ابا امد إلى ابر کی اخاها ۱۵ للم 


کے رفن ی هنک ملع قم اك اجا یا سید یلک کنت 
07ص00 وسكت E‏ سکب رذ ل 
يسُوعٌ العتراتِ وَقَال مُکتھدا :ان وَضَعْتُمُوهُ ؟ ۱۸ أُجَاُوا : تعال وانظر ۱۹ فقال 
لوہ فیما يقي : عاذ سمخ 13ل خل ری أن ال ما فی ایین اہ نولت 
كال خل يلد أن قال اله لا يلوك 7 ٠‏ لھا وص بوخ ابر کان كل حب 
یکی قال : لا کر ان لمر .رافك وق اٹ لاوفظه ۲۱ فا اله یسیو 


ہے قرط و 


فيما بينهم : لتك تقد نت هذا لق ! ۲٢‏ حيئهذ قال يَسُوغ : إن ساعَِى لما تأتِ 


ت 


٣‏ وَلكِنْ می جَاءتْ ارد لك ثم اوقظ سریعاً ۲٤‏ م قل يسو أيضا”: ازفغوا 
۱ الحَجَر عَن ابر ۲۵ قالّث مرت : با سید آذ ای لا له أزيمة یم هو میت ۲ تال 
یسوم : إذاً لِمَاذَا جفث إِلَى هتا یا مرا ؟ ألا مین بائی اوقظه ؟ ۲۷ قاث مرا : 
الما قوس الله الى ارس إلى َذا الْعَالم ۲۸ نع رف يَسُوعٌ يديه إِلَى السّمَاء 


ما کہ 2 8 کو اهل ہو و و ت- مر هدع 2 و هله ھ مس سره 
و قال : ايها الرب له إبراهيم وإله إسماعيل وإسحق و اله ابائتا ار حم مصاب هائین 
0 )ير ۱۱ : ۱۱ 


YAY 


مرن وَأغط مجداً ات اش ۳۲۹ ولا اج ت عا ل واحد : امین قال يسرع 


عه 


بِصَوْتٍ ال : ۲۰ لالم ارجا 2۳ھ" وال یسوم 


Jor 


لتلامیذه : خلوه ۳۳ لاله کان مَزبُوطاً یاب ب اقب مع یدیل على وجه کمّا اعْنَادَ 


ہے 


0 دص 
باون 93 یذفنوا موناهم 2 فام پیسوع جم غَفِيرٌ ی اود بض الفريسييينَ لان 
الذي يه کانث عَظَِيمَةٌ ۳۰ وَاْصرَفٌ این وا بدو إِيمَان وَذَهَبُوا إلى ررق یروا 
بیس الْكَهَئةِ يقِيَامَة لعَارَرَ وان کییرین صاروا رین" :5 ۳ لانم هَكَذَا کاو 
و و ھی کی کو مرت ره کے 5 سس رط رگ ہے ی ره و 
یذعوت الذین ماو عَلَى التَویَةِ بواميطة كَلِمَةِ الله ای aS‏ 


و ص و 


افص اراح والشعون بعد المقة 


یس الکو یو ١‏ لار ۲ لان کر 


١‏ شاور اه یسیون مه 


مع رتم۳ بس 
EY‏ راموك بکلمَة در 3 آي لمازر کائث عَظِيِمَة إذ آن لَعَارّرَ حَدّتٌ 
نب وال وَشرب ۴ ولک اد ونا وله أا فى اوزشليم وَمُمتلِكاً مع أنه 
الْمَجْدَلَ وَبَيْتَ ڪيا لم يَعْرِفُوا مادا یلو ٤‏ وَدحل وع بيك عار فی بشع عتا 
فَحَدَمَتْهُ مرا وَمَریم © و کانث مَرَيَمْ ذات یوم جهن دم يسع موه مُصلغية إلى 


كلايو ‏ فقالث مرا سرع : ألا تزى با سی أن شتی ل وت 0 
52000 ۰ رو گو 3 


۴ 2 سه سم ۾ نير 
بت قهاش تا نع إلى لو م وعدن بت 
يوی هة بن ال لا 4 ات 5 الڈی جب وہ أذ تصرف بن ال 
٠١‏ بت رم يكلم اھ ایی كلم يہ قيال" اقب : لعنرى أن بک 
Eo‏ و iE‏ ره 32 و َ‫ ۳ 0 ر 
الأيدىٌ أن امس التى تخطیء تَمُوث وَلَكِنْ اذا ثاب الخاطیء لا يَمُوتُ بل يَحْهًا 
نت ل وت 
(م اع ۲6 : ه وی وین (م) لو ۰:۱۰ ۳۸ - 1۲ 
(4) يو ۱۳ : ۳۳ () حز ۱۸ : ۲۰ 


٤ 


متّی الفصّل عن لی ف غ وس مي على اب والنون وإ انش نت فيه ' 
لش یزیا رت له لِيقِمَهُ ایض وا ال لشمور يَْتَظِرٌ عَوْدَ الج . 


ما اس ۲ے 


۳ ھ2 ۳ الا هد ۳ هی مت اذ لا شعور لها بالله : 


لالع و كد دق و ) 6 و 
١‏ مَنْ يُوْمِنُ بی لا يَمُوتُ7'" ابيا ۲ لِأنّهُمْ بواسطة کلِمّتی رفون | لله نيهم م وت 
مون حلاصم ۳ ما ات ميوّى عَمَل تعمل لب يأر الله ر 


و 
So.‏ 


بسک جیا روط انس ی الط فى يده ٤‏ فاذا اراد رالات مور 

فاا ؟ من | کید أنه اطع اء اپ يد الافتاج تافو 1 3 تا 
ما لبث اسان ا کا ےی [ ی داوذ) کفصفور فلت من خر شاك 

الصیّاد ۷ واا کحیط ربط فيه ال ن ی جسَّد الِإنْسَّانٍ و خسه ۸ نبت اراد ا 


و کر ہج ل روو 
وا تفت اقرف الكاة وا لب الَفسَ إلى دی المَلائكة الد عَينهھم الله 
3 


ا مر یمی۔ وج و ید روب رم و ی 0 رس 
ورس ۹ بلک کیت على اي که تی ملت مدي ا 5 


اراد دی ۱۰ لك بون فطع مَتَى أخطأً لان النْفْسَ تبرت إذ رن ميل عن الہ 


ق مر رو 


و هو الا ان ۱۱ فاذا کان الخد بدُونِ انْحَادِهِ و مَمَ النفْس ها 


01 ماده َ‫ 


رہ جو ند یئ 7 ۱٦‏ وك 
ل يسرع رو ۵ ۵۱۳ ل حیتیذ لَعَارَرٌ : یا هذا ال لله لله القی مع كل 
o 2‏ 
مَا اعغطی لعهدتی لجل حلْمَة الفقراء ١‏ ا حت تیا وَكَانَ لَكَ عَدَد كير من 
ویر وج گی ما فا ML‏ یھ با بت 
خبّا فی الّه . 
(۱) بو ۱۱ : ۲۶ 


(۲) فيلبى ۳ : ۱۲ 


(۳) مز ۱۲۸ : ۷ 


۳۱۸۵ 


ضر سے بعد المئۃ 


التصل السادس و التسعون بعد المئۂ 


١‏ شا سَمع یسوم هلا مه وال : ائظروا الا ما اح الوك ۲ اه مار ات 
سے رس سے بن کلب 
٣‏ يا بت کل اسب يَمُوتُ مَرّةَ قط وَيَعُودُ ِلْعَالم بل لَعَازَر لیتعلموا کف يَحْيَونَ 
EES‏ یا معلم یرذن لی أن انكل كلق ؟ ه اجاب يسوغ قل اس يانه 
کَمَا يَجبٌ علی الائسان أن یمترف أُمْوَالَهُ فى حلمَة الله هَكَذَا بَجبٰ عَليه أن صرف 
وه فى ام ٦‏ بل يككون هذا اد وُوبا عل أن ْكَلِمٍَ ف على أن سیل تسا 
علی الي على جين أن الال لا فير أن يرد اله لیب ۷ وَعَلَيِْ من من له ده 
علی مُساعَدَةٍ قير تم لَمْ يُسَاعِدْهُ حَتَى مَاتَ الققیر جوعا فَهُوَ قاتل ۸ وَلِكنّ الْقَاتِلَ 
لایر مو من یر بك له على تخویل الخاطی* له وم يحول بل یف کم 
"1 ا کلپ اک ٩‏ قفی يفل هلا قول | الله : ها اعد الخَاؤِنُ منك الب 
لفن ای الى يك بت كنت كَلِمى عله ٠١‏ على أ حال إذاً یف یکون 
ا َال سرت ات هم الفاح ولا 20 بل وت لت يُرِيدُونَ 
الأخول فى اليا الاو ۱۱۴ تاد با برعنا ۱ أذ تتكلم كلم أت فد أمنقيت 
إلى ٠‏ مله اف کلمد من کلامی ۱۲ الشق اقول للك :ا يحنت غل أن صنفی لت 
عدر تب ذا میت إل ۱۳ ول مصنهى إلى عبر و یه لما تك 
4 يح أن تعامل الاغرین با رب فيه لألفسينا وان لا تعمل للاتحرينَ 


- 


ما لا تود وصوله الا ١١‏ حیتیذ قال يوحنًا : یامعم مادا لم جم اله على الاس بان 
يَمُونُوا مَرّة ثم يَرْجِعُوا کمّا فعل مزر لیوا أن یغرفوا أَنْفْسَهُمْ وَحَالِقَهُمْ ؟ 


سے سے و سے ي 


النضل سابع والتسهون بعاد المعة 


گے ہو جو ا و ذا ١‏ ھک ا ماق م # ہہ ا O‏ کا ے 
۰ ۔ 7 ۰ 55 1 ھا 0 ج ھے 
۱ اجاب یسوع : ما قولك يا یوخنا فی رب بیت اعطی احد خدمه فاسا صحيحة 


(0 اش كه : ۱۰ 0 مت ۲۳ : ۱۳ و لو ۱۱ : كه 


۲۳۶٦ 


ل ا رن تيه ٢‏ ون القاجل کسی u E ET‏ 
ناما ی ا تسم لق یت يُوحَنًا 0 ال ات ؟ ۽ حَما إِلّهُ 
کے ا ا e‏ 7 لكي لد مات 
اما فطع با نف لو ہ طب ان دو الأ ای بل تعها نز إلى 

کد عَظِيعِ وکل اطع بها دب سی وَلا یلع لئء ؟ ٠‏ ئی أریڈ أن فطع 
تب علی طرف یکون مَعَهَا عَعلكَ سا ۷ سس ذا ہصنجیچ ؟ ۸ أُجَابَ 
تا : إل لصَجبحٌ کل ال ۹ جيتيذ قال يَسُوغ : قول الله : لَمَمْرى أا دی 


سر ا ا 


9 أَعْطَيْتٌ فاسا ية ِكل نساب وهي عنظر دفن الب ٠‏ فمن اسُتَعُمَل مَذہِ 
7 3 9 75 7 7 26 همه ثبي 5 4 ١‏ لو یپ وک از 
الا ا الوا عاي لَلية بن قلویهم ون الم( ۱۱ فهم لِذْلِكَ یتالون نِعْمَيَى 


ورَحْمَِى وَأَجْزِيهمُ له الدب الم لح ۱۲ و 
ری ار فد ارو ره رت يفول : لو أتِيحَ لی رو الا الأخرى لَعبلتُ 
لعل امت 0 ی لایتال وت و 
۱۳ 5 سط لن وت 


علی رجلیه ! 


ا ا ان غضبی د 


1 “ءل 


5 خر نم سا ؛ 


النصل امس وت عو بعد المئة 


١‏ جبئیذ قَال مار : يا مُعَلمْ الق أقول لَك : إلى لا ایز أن اف او ی 
یه من ری ار تند رو یل إلى ات ولا تحاف لل عاق ۲ ف 
ترك مدا لال الأشيّاء للم یه ابی جب عاي ثرکها بِالْمرّة بصب خَالمَه اذى مَتَحَہُ مه 
کل شی ۳ قال حبذ بَسُوغ ِکلامیڈو : تذغوتتى ما وَحَسناً لون 5 
لمکم پیسانی 4 وکن كين تذقون لار ز؟ ه حَقا هم للم كل امن 
ین ےی ی هلا انم تنم ی یرک نیب ان کمیشود سا 


201 


۷ وما لَعَارَرُ هر ا ۶ تموئون خسنا ۸ لعمر الله له قذ تال موهبة النبوة 


(ھ حر ٦ - 4: ٣۳‏ (۲) یو ۱۳: ۱۳ 


YAY 


کی م پک 9 ور ےت ا ا ےط ا ا 
۹ فاصعوا إذا لكلامه الذى هو حی ۱۰ ويجب أن تکونوا اشد اصفاء اليه بالاحرى 


بدا A‏ افا ےک وو ہو بد ورك E‏ م و ہے خی 2ھ 0+٣‏ د کو دع ا ا 
: لان المَعِيشّة الجَيّدَةِ عبت إذا مات الائسان مِيئّة رَدِیثة ١١‏ قال لَعازر : یا معلم اشكر 
E‏ لے و و 2 2 7 2 
لك أنلك تخل الق یر مره ديك يليك الله را عَظِيماً ٠١‏ جیتیز قال ٠‏ الذى 


و 37 


E: ۳‏ د ون گے 3 
ینب هذا : ما نم یف يول از الق َل لك : ستقال أخرأ مع أك فلت 


یقودیوس 22 لا یق شیا یوی الْعقَوبّة ؟ ۱۳ فاص الله اذا ؟ 
5 اجاب یَسُوغ : عسانی أن ال من الله فصاصاً فی ها لالم لأئی لَمْ احدمه 
پا خلاص كما کان يجب عَلَىّ أن افقل ۱۵ وَلَكِنّ لله احبیی برخمیه حتّی أن کل 
عُقُوبَةِ رفعث عَلی بِحَيْتُ ی أُعَذَّبُ فى شخص آخر ١٦‏ فإئی کنث فلا لصا 
لأن اسر دعونی ! ها ۱۷ وکن لا كنت قد اغترفث لا بائی لست إِکھا فقط كما ہو 
الق بل اغترفث أيضا الى سر ےت جس 


شریرا یکابذها اہی خی لا یبقی منها لی میوّی العا ر ١5‏ لِذَلِكَ اقول لگ يا بر 


که رخ لته یی ها بها على أذ باه لف بر لو وجك لا تخ 
لاطفاء سْرَارَةٍ من لب الججیم ۲ َلك بريد الله حذلانً لِلشَیْطانِ واظهارا لجوده هو 
أن یسرب فی خطترة رتیه کل عمل صتالچ را دایص ۳ 2700 


یل عبر مَکَذًا ٤‏ آنا اانسان فى حاص تفسيه فيه أن يَحْذَرَ ِن قول : لي اجر . 


لا ان 1 


۲۸۸ 


١‏ تي فك متو إلى أ وق یت غلل ها الع أ کت فى فده 
تة ۲ فمتی کلث على مقر ین بنك لا ذهب لی مخل اخ قط يالك لامش 
لا ُا با فی بل با فى الله ۳ وكا فطخ اهود قریا دك قال يَُوعٌ یی : 
ِتَذْمَبْ إلى ار شیع(" اگل حَمَل فصع ٤‏ وارسل برس ويو حا إلى الْمَدِيئَة 
یلا : تجدانِ انا بججایب ب اب الْمَديئَة نع خض ٥‏ مَحُلَاهُمَا واانیبهما إلى هنا 
بے نار إلى و وَإِذَا سالکما اعد مالا : لِمَاذَا تخلانهما ؟ 


فقولا لَه ۶ لملم مختاج ليها لسع لكا اترتا ۷ مت انان فجن 


و 


کل > ما قال لَهمَا يَسُوعُ غنه ب ها انان و وضع میدن رذاءیهما 
عَلَى الْجَحْۂ ور کب يسوع 0 و وريم أن تو 

3 ع ار ا ال ا مع 
الناصری اب فرح الا مَعْ اطفالهم متشوقین لِرَؤْيَة يَسُوعَ حَامِلِينَ فی ایدو ا 
الل والزیتون رون :ار لاتی ی اس اللہ(" . مرخب يباين او ١١‏ فلا بل 
و المدينة فرش ثم همخت أجل الگان رلم : تبارك الانی یا باس 
لزب لول رحا يان اد ۱۷ فرع رو برع فين : ألا ور 
و 2 ره 34 ۱ 
ڑل رت البو کٹ 7 الاز دِیاء اہ 4 ١‏ ولا لوغ هذا مث 
ججارة آوزشليم کلهابصتزب عظیم : تارك الآ 7 EE‏ 
اص لسوت على عم ایمانهم 0ھ آن الاموا توا سقطره م یکلامء(") . 


التَصل معدت عدأ 


۲ہ .22 أ یہ و 
١‏ وَبَعْلَ 5 دحل یسوع اله خضرٌ إِلَيْه ا اا 2-2 
دو وقالوا ھت ا ل تا 
(۱) مت ۲۱ : ۲ - ٩‏ (۲) لو ۲۲ : ۸ (۳) مز ۱۱۸ 
ری لو ۳ : ۲۳ (ه) لو ۲۰ : ۲٩‏ و ۱۱ : ۵4 نت 2-۱ ۱۱ ۲۸۹ 


راذا داتها فاك ماد 22 مس و فتَقَدَّمُوا إلى یو ع و قالوا : 

ا 2 7 

یامعم لق وَجَذَْا ذو الَراة وهی تزنی ٤‏ وقد مر مُوسَى 0 
3 8 

تھا < فَانحتى بن كم يسُوع وصتع بأصئعه بزاة على الأزض زای فیها كا 

1 کس 1 طلوا رن جوا التصب يَسُوعٌ وقال شیر باه ای را : 

۶ 

کان ن نکم بلا حط لیکن ال زاجم لها ۸ : م عاد قالعتی معلا ال راة ٩‏ فما زای 
و خرجوا را اعد جج اش أن رو رجهم 
یر ٤‏ م لے رم وع هالو و عاو سل شا 

۱ فاجایت ۳ 0 ا یں وت لص ام فائی لعمر الله 


۳ 


(° 


0 5 بت رو و وو ا ی( سح ام ی 2 ۰ 4 0 
لا انحطی* فِيمًا بَعْدُ ١١‏ حیتیذ قال يَسُوعٌ : تَبَارَكَ الله ۱۳ اذهَبى فى طرِيقِكِ بسّلام 
و ا 0 على مهار 25 ا وى ° و 2 ۵ ام ام م2 و رر ور ا 
لے رہ له لم پرمیلیی اديك کے تب ھت والفریسون 


فقال هم ايسر ع : قولوا لى 2 لو كان اه کرو را ی 
گے رت و و ۶ عم م و خر موا 74 ۱ E‏ 
الا تسده كار كا الشْسْعَة 0 ياه لمم على مکی ۱٩‏ وی 
7 


ان دعو ۶۹۹۰۳ 9" معی یی لأئی وجدذث الْحرُوف الى فدہ ۱۷ تما 
ات تفْعَل هَكَذَا ۱۸ ال رایت ات ب الّه ا و ےت 


علق ام ؟ ٠۹‏ لَعَمْرُ الله هَكَذَا یکون فرح فى حَطرَةٍ ملابكة الله بخاطی؛ واج 
۸ھ ری ٤‏ ے ‏ ا ھ هع اط 
یتو ب لان الخطاة يطهرول رحمة الله . 


ع2۶ 


١‏ لوا لی : من هم أ با لطبي الذین ل کا ار مطلفاً ام لی عنام 
الب من أمْرَاض حطر ۲٢‏ هقل ل زیون :کف تُب المج الطبيت ؟ 
4ھ بيه لاله اک مغرفة برض لا یب اليب 
إلا ليلا ٣‏ جیتیز تكلم یسوم بجڈو الرُوج فا : لَعَمْرٌ الله إن لِسَائكُمْ يَدِينُ كِبْريَاءكُمْ 


: ١١ لو ۱۵ : ۳ - ۸ (۲) لو‎ )١( 


۳۱۹۰ 


FE 


ال گا a‏ اام لامي ری القت وقد N‏ ہو وہ TT‏ لا تی 
٤‏ لان الخاطیء التائبَ يجب إلهتا اکٹ من البَارٌ لاه یعرف رَحمة الله العَظِيمَة له 


ےک کت 


سے ےا ےت 

فد ٠.‏ أن زر مومت وت 

قالوا هلا لبوق ۷۲ لان لته وف ينين تسوت اك إهائة آن یدعوا طا 

SS a‏ ئی اتی أن تکوئوا بابرا ال بخ 

0 زتکرون E‏ داعین اسک ارا ام غير انار ۱ وَإذا 3 
وا 


ون NER‏ را ونقولون سانكم اكم خطاء فَکوونَ ادا ابرارا 


عير یزار مر 1١‏ مَلَمًا سَمع که وَالفَرَيسیٔونَ هذا تحیروا و متفر گا کی سوح 
3 


یی فی ملاع ١‏ دموا إلى بَيْتِ سِمْعَان الرس الزی کان ابر 
۷ فَجَمَع الْأهْلُونَ الْمَرْضى إِلَى یب میمعان وَضَرَعُوا إلى یسوم ۳۳ ۳ 
۸ حیتیذ ,قال یسوغ وهو عَالِم آن ساعن ق ارت : اذغ ال ال لِغِينَ ما بلعُوا 
أن ال رَحیم وَقاوڑ علی شفاییم ۱۹ أَجَابُو للع أله وخ زمتی احرون هتا 
کرو ۰ اجاب یسوم اكا کت شا يا (سراییل إلى ابکی غلبن لاك 
امب تزع ساب ۲۱ فلی بیش أن أطت إن عن ار لب ماخ 
الدَّجَاجَةَ فزاخها تخت جَتَاحَيْهَا وَلَمْ تریدی) ۲ لِذَّلِكَ يمول الله لك هَكَدًَا : 


م 7 


یور دو و رتو ی کک ا یا و گه ا 1ن نمو . 7و 

2 ۹ ial سے‎ ۳ 5 5 ۰ 7 2 

١‏ ايتها المديتة القاسية القلب المرتّكسة العقل لقد ارسلت إِليكِ عبدی لكى 
22 


۶ ۔ سم نت و یں وو انم و ۵ 2 75 گی ° ۳ ۰ 
يُحَوّلَكِ إِلَى فَليك فَتَقُوبِينَ ۲ ون یا مَدِيئة الب 0) قذ تسبيتٍ کل ما اڑل بص 


(۱) لو ۱۵ : ۷ - ۱۰ )مت 5:55 و لو 4 : ۳۸ - ۸٩.‏ 


(۳) لو ۱۳ : ۳۶ و ۱٩‏ : ۱ - 4 و متی ۲۳ : ۳۷ - ۳۹ (1) اش 5ه : ۱۰. 


۲۰۹۱۹ 


یقلت با سراي ۳ سکن مزاراً عديكة لبریء عَيْدى جسَمَك من 
رض الب نط أن تقثلی عَبْدى لاه بطلب أن یی سك من اوه 
ی پا له کون شرع نی ؟ ۰ نی زا إلى الوا > او دك کبر اد 
ہے ز لائی ساخیل عَليِكِ باه وجيش ۹ قجیطون بك بر 
٠‏ سکم إلى ا کے یط بها کر إلى الہ جيه(" ۱۱ لا صمح 

عن الشيوخ ولا الأرامل ٦‏ امتح عن ال NE‏ نک یما بلخرع 
والسیف رالسخرية ۱ ولیک الد کثث ار له بِرَحْمَةٍ ایاه مر مع الم 


٥‏ خی تصييرُوا رِوَايَةَ وَسُخْرِيَة وا ين الم ۱5 رَهَكَذَا تجل غَضبٍی عَلَيِكِ وَحَنْقَى 


رہ داقر 


29 2ھ 0 و 28 
١‏ وَبَعْدَ أن قال يسو هَذَا عَادَ فَقَال : ألا تعلمون نه يو جذ مرضی اعزون ! 
0 7 


کے و ۳ 4 م ٠‏ 
۲ لمر اللہ إن اصبْحَاء اس فی آوزشلیم لاقل ند وک 
رھ ام 7ص و کف ک6 7 ا 0 ان ہے مت و و َه 9 
نے ےت ےت ٹو تی 
7 | حال وو امَك لعا اق ا تاره ی ی (DD‏ 7 ا ا دق ب لأ 
شفوا 0 ور وہ ند سد شس وھ کرو 


ل ر بير 


الرَّحْمَةِ ٦‏ فقال حینئذً کت يول ا : إذا بک ث اورقا یم علی خَطَايَاهَا وَجَاهَدَتُ 
مه سم سارہ فى طرقی فلا أذ كر EET‏ الحق ی بها شيعا من اة الى 
مت ہمت الا علی إِمَائھَا لی ای بها جدَقَتْ 

۳ ی ع ر و مم 8 9 
ی اہی ین الم ۸ نك 7ی ا یا و و 


هذا الب( ايوب وإبراهيم وَصَمُوثِيلُ وَدَاوُهُ وَدَاِيالُ وموسی عبیدی لا سکن 
َ‫ ۳ 1 ۳ 
ی على اوزعلیم ٠١‏ ود ان قال ينوع هلا دعل ابیت وعل کل ا این 


زا) لو ۱۰: ۱۵ (۲) رژ ۲۱ : ۱۸ 
(۲) زر ۱۸ : ۸ (ك) حر ۱۶6 : ۱۶ 
۲۲ 


سر را سیر ه سام 


١‏ وا ينوع على الاو مع تاه فى بت میا الأترص إة ذا بمريم 
مب مار قد دلب لِك ۲ فم کسرث لاه سکب ایب على زاس مَسُوع 
وتو ٣‏ فلا رأی هذا يَهُودًا الْحَائِنُ اراد أن يع میم عن القيام بعَمَل کهُذا قاثلا : 
اذقبی وّیمی اليب واخضیری قود یکی اغطیها بلفقراء .٤‏ قال بَُوغ : لِمَاذَا 
پر سی می ا رہ ات ترود | 


8 و ا اه ین 


ےت ہین وت اود ۷ فَالظر إذأ کم من 


فقر كان يُمْكِنُّ مُسَاعَتَثهُ به اعت یسوم : یا يَهُودَا ی ارف بل فاصبر 
E‏ و 0 7 


اغطت الكل ۹ 09 اعد مر وغرن اود لاله غو و 
وت ١‏ ولك بوذا یق لاه عَم له حامر ثلائین فطع ود 
أجل الط ب الى لع بیغ ۱۲ لاله کان بت مشر من کل ما کان يُعْطى لِیَسُوعَ 
۳ فذحب ری زین اله" ابید | مجتمعاً فى مَجْلِس َشُورو مِنَ الکهة 
و الک والفزیسیین ١‏ فَكَلْمَهُمْ يَهُودَا قائلا : مادا تفطونی و ال إلى دک 
یسوع الى بُریڈ أن یل تفس ملكا عَلَى ارال عابرا : یف لہ إلى 
07 أخات يردا كن ی اله يَذْهَبُ إلى حارج مبيتة یی آنبر کم 
ودک على الْمَوْضيع ی برد فيد ۱۷ أنه لا بلک الا لی فى الْمَدِيئَةِ بو 
فقو ۱۸ أَجَابَ رئيس الكتة : ادا ملع یدکا یلک لان قطفةً من الب ترق 


6 سے‎ EE 


التصل السادس بعد ١‏ لمثتير: 


١‏ ون ام از مدع ی الكل مغ م بر من اقب ققرت بن 
خاش 24 8 0 21 3 00 3 
در تة قائلا : قل لی یا يسو ایت کار ما کنت قّد اغترفت به من ال 
N)‏ یو ۱۲: ۱۸ (۲) مت ۲٩‏ : ۱6 

۱۹۳ 


کی ی می د ره 5 ع واو 


نت ا ولا ان الله ولا ما ؟ ۳ اجاب توح : لا ا ل الس 4 لان هذاه 
الاغیراف لی اشد به ماع کرسی دَيُونَةِ الله فى يوم ال هلان کل ما کیب فى 
یتاپ موی متجبخ کل اللخ فان لله انا اعد و عب الله وارغب فى جمة 
سول ال الى موه نس < قال رئيس الَْهَنَة : قمّا الم راد إذاً من المَجىء ای 


> ل بدا الم اقفر ؟ ۷ ملك ٹریڈ أن تجعل نفسّك ملكا عَلَى OI‏ 


< مر وق 


۸ اخذز من أن یجل بك تحطر ۹ أَجَابَ یس ی تعببی 
فی هَذَا لالم م لها عربت لما اراد آغل تین( أن أ جعلونی میک ۱۰ حقا صذُقيى ای 
ل ی فی دا لالم ۲۳ ۱۱ جيني قال رئيس 24 هة : جب أن تغرف تا 
عَنْ مس ۱۲ وجيت له والكقبة وافریسیون نطافا خول ينوع ۱۳ الات 
يسو : ما هو ذَلِكَ ال 8ى تفرفوه قن نينا ؟ ۱6 له لدب ؟ 
٠‏ حَنا ری لا اقول لَك الْكَذِب ۱١‏ لأتى لو كنت فلت ا کات سای الت و الكت : 
یسیون مَع کل إسرائیل ۱۷ وَلَکِنْ لبفضولنی َو أذ تتلونی لای ول 
7 


تک نش ۱ زین کته : تعلم الاد آن وَراء مور شیطاناً ۱۶ لا سارى 


ھر ھ2 


ولا تَحْتَرِمُ کاهن الله 


١‏ سی كم رام لس ورا ظوری شیطان ولک اط 7 کر الشَیْطانَ 
0 م Jo‏ 


١‏ فد السب پیز المتئطان عَلَنَ الم ۲ لای آسنْتُ من هذا الم ٤‏ بل طلم أن 
.90 اذى سی الی لالم ٥‏ فَأصِيحُوا مع لی ركم من وره ظَهْرِِ 


وم ا 8 ٥‏ 
الشیطان ٦‏ رر چس ا ل , بحسب إِرَادَةٍ ة الشَّيْطانٍ 


7 وم - 9 7 5 
220 وَرَاءَ ظهره ود وضع م عَلَيْهِ لجام إِرَادَتِهِ ویدیره ۳ شَاءَ املا إِيَاهُ على 
n‏ 7 2 
الاستراع | إلى کل انم ۷ كما ان ا الوب تلف باتلاف صاحبه وهر فو ارت اه 


کرت و ےپ گے ہے تہ 

الانسَان ۸ ۶۹۷١١۹۶۵۶٠‏ ھ0" 
رو 5 0 ES‏ ۳ ی ہو۔۶ م 727 

تبغضونی كعدو ؟ ٩‏ عقّا ان من ان اون مَنَى كانت مُتَحدة بالراس وان 


۳ 6 1 رج ۳ 2 ۵ و 
با« تشعران بالم رجلی سن 


رپ چی تجتة به ۱۱ آغتر ال ای تفن یی رج 


2 3 55 ما م2 


وآ الْحَاطِىء بل يهل کل اح ِب ل کشم من ذلك اس انی أن 


72) 


متحد فيه لکشم لَعَمْرُ اللہ(') اع ونى لاع اس ھت ہیں 


5 ی 9 م هع 
۹ کٹ الل لا تقر بک ال کم ب وت عَامِلِينَ بحسب ارادته 
ر 5 2ه 3 2 د 5 تال 7 
۲ لکن إذا لم يدر ١‏ حد أن بی علی لن( د درك و و نسم ابا 
راهيم کما تذغون اک شم لوت بذَلِكَ ۳ الذی كان ابراهیم 


و2 75 90٤‏ 00 7 3 و 010 ظط هع 2و ۳ سا او وھ 
تجا ب 4 هر اب زاجم آعب الل بثك إل لم کیب تشم سم 
۳ م5 تا رتور ۳ ,۶ را ی کش یئ را کی 
تحطیما ولا بهجر ابیه و امه و لک فان ید بل انه طاعة ه اجات ريس 
5 2 و یل a‏ 2 ۳ ا 
۱ ما اسالك هَذا ولا اطلب لك فقل لا : مَنْ كان ابن ابراهيم هذا ؟ 
گی ال مر عو و 7 وی تخ ری کا ھا موا وا و ا اور ج2 ہہ 3 
٦‏ اجاب یسوع : إن غيرة شَرفلگ یا الله0) و ججنی ولا اقَْرُ ان اسکت ۷ ال 
عو و 3 ۲ 000 


اقول : إن ابن رجيم هو (سماعیل ای يَجبٔ أن بای من سلائیه سيا الْموْعُودُ به 

راهم ان به تتبَارَكُ کل قبَائل از ۸ َلَمّا مغ هذا زئیس الکهتَة حیق ومترخ : 

لاج مالا لاله امماعیلی ركذ عدت عن موستی وى کو و 

نَم كل من الْكَتَةِ ورین مع شیوخ السَمب حِجَارَة ل 

کو جس ممیت م بون رن ی نت ماه 
۱ 


(۱) یو ۸ : 4*۰ (۲) یو ۲ : ۱۷ 5 تك ۲۲ : ۱۷ (4) تك ۲۲ : ۱۸ 


۲۹ 


۰ 1 8 ۰ > 27 7 1 4 مو a‏ 5 
۹۹ جو نے ل يوع تحارجاً م بن ال که تا 
و رر مدومن و و سار علی یسوم 
۔ وه ۔ كت ا ان و وا ا 
ےہ .8 ا 


7 له رون ا 7 ِلَيكَ إذا ان ذهب ۳1 هناك مَعَّ بَعض ثَلامِيذَكَ 


٤‏ وان تح اث رس ان رول ا الکهته ١‏ لی اقم تن کل ما یرم 


ام رم ہر مر الهس 
١‏ وفی مد اوقت تما كاتف نا مریم 3 م يسو متتصینة فى الصلاة ژارها 


ہے 
رھ 


اق جبریل ۲ ونه عي سا اد انا دلا كاف بعري لان و رنه 


مه رو ۾ و 


ِن لام ۲ اطلقث مریمب ااصرة اة و جات إلى وت یت مر 


1 


سالومة أخهًا تب ب نها ٤‏ وکن لما کان فد اترل سیا وراه وَل قدو تلم یعد 
فى استِطَاعَيهًا آن تراه ایضاً فى هَذًا الم إلا بعد دبک العَار إذ أُخضرَة ایا بائر الله 
5 ۳ يكيل 00 00 
۳9 و غر ۳ تس ماو سه 
النصل العاشر بعد المئتين 
١‏ وما َل ۲ وین 
اما یه ف : ماذا کول للها لاشوة ۳۶ الا نآ أ ال 
6ل اھ هی وم 
طاهرا ونیا لما جف عَلَى الله وَعَلَى ۸ مُوسی خادمه وَعَلَى سا مت آمل ! ری 
` وی یو ۱۲: ۱۹ (۷) آع ۲۸ : ۲۰ 


0 7 5 و 2 


٦‏ وَمَاذا اقول ٤‏ لد دف على طفنة کھت رها ۸ ال أقول کم : إل ذا 
لم یرل من اا ا یل ودفتا لله إلى نم ٩‏ انظرو لاد کیف قد دنس 


هذا الهیکل الق ن یه ۱۰ کلم ریس هن بطق أغرَضَ اجه رون عَنْ 
7 2 یھ 8 2 1 ۳2 7ھ 
يسو ١١‏ فتَحَوّلُ بِدَلِكَ الاضطهاد السری الی اضطهاد علنی ۱۲ ختی 3 رئيس 
ف و 

الکن دهي بتفسيه إلى هیرودس وا الوالی 27 ومانی مهم یسوم اه ریب فى أن 
مر هسمه 0 سا سي دو رف ور یگ 

ل تفه ملكا على اسرائیا لو کان سے وہ د زور فاعم ون 
م وان “هد 2 2 ی مر ن 
ثم تخت عا میڈ سرع لان امر روتینام كد للك أن مكل اکر 
رات که ۳ گر رر و ہے ر 5 5 2 مه راو رو 
الرومانى ارسل امرین بشاب يسوع ١١‏ وعد فی حدما بالمَوت من وش 
اصرِیٔ لبن الود الله ۱۷ وَيَتَوَعَدُ فى الاخر لمت مَنْ باب فی شان يَسوعَ 


01 0 ا 2 کی رس ا 


ااصیری تی یود ۱۸ مهدا السب وَقَعْ ال ف فِيما هم ۱۹ فرب هم فی 
نووا ای رو کون بَسُوع ۲۰ وَفال آعرون :له جب أن یٹ کوا 

NR TN‏ لیات الْعَظِيمَةَ ای 
لها هامر ريدن الك بان لا وه اعد که قاع عن بسوع إلا كان تخت 


2 
2 


3 9 


طَائلَة حزم ۲۳ نم کلم میزوشس ول فلا : كَيْمَمَا كَانتِ الْحَالُ فان ین اليدينا 
3 2 2 22 0 چ ا 7 امرس بی و سک 
مُعْضْيلَةٌ ۲٢‏ لاا إذا لتا دا الخاطیء تالفنا مر فص ۲۵ وان رتاه حَيّا وَجَعَل 
فة ملكا نکی بكرت الال ۲٩‏ فرق لد هرودص وَمَلد الوك قائلذ ادر 
0 9 8 یر 
و أن ايكون عطق على دب ال عل بات على آرزة عزو اليلدو ۲۷ لأ أك 

دن کم 2 ۳ و و 
بایان آما مَامّ قَیصَرَ ۲۸ حیتیذ حاف الو الى مَجلِسَ وخ وَصالحٌ هیروس )0 وُکائا 
قل هذا هذ ابعض أحذها الا إلى لو ۹ وَائْحَدَا معا عَلَى ماه یسوع وتا 
لرئیس الکَھنَة : متی علمت 2 الیم م فازمیل إلا نُعْطِكَ جنودا لوقك مل هذا 


یم رة دز د الى بیع تب إسرائیل تال" : انح د مء لازض وَمنکھا 


0 
م9 


على قوس راد لا ای بخَلاص الْعَالَم ۳۱ وَعَلَيْهِ فقد خدت تفتیش ام فى 
و کو 2 کور ری را گا وی 2 2 

ذلك الیوم على یسوع فى اورشليم كلها . 

۲۵ : ۶ لو ۲۳ : ۸ (۲) مز ۲ : ۲ وأع‎ )١( 


۲۹۱۷ 


فاس و ر اسر صر ص یھ ص ي ل 


لقصل الحادى عشر بعد المئتين 


١‏ ولا کان یسوع ى يت EE‏ وس ل وراء جَذْوَلِ قذرو ود ۵ ری تَلَامِيدَهُ 
1 تد ز 2 وفك لراك اس و له 
897 تقذ دنب الساعة ای الْطَلقُ فا من دا لالم ۲ توا ولا روا نی 


و 
03 


خث ائضی لا ار بمختة ۳ اتکولون أعلائى ا لو رم خی حال ی ؟ لا 
بل لحر کا2 إذا سر للم فاخرئوا ه لان مسرة العال) تثقيث بكم + آنا 
0 م يحول فرحا ۷ ون برع فَرَحَكُمْ نکم اخ ۸ لاد لالم أسْرِو لا یر 
أن ينرع الفرع الى یر ہہ الب ب لله خالقه ۹ وَانْظُوُوا آن لا تنسوا الکلام ال 

۲ | © ۳ مک سل ماه ا ال تہ 
للك ان ی کان کر ین ی ی را و 
ھٹا پنجبلی غلی لالم وَعَلَى , عاق العالم . 


وی 


کے فع ده (لی ارب وَصلَّى قائ : ھا لب هت راهم وله اِسْمّاعیل 
َإِسْحَق إا له تا ارم من أغطيتتى رَعَلملهُمْ بن الم ۲ لا أقول هم نَ العام 


َو 

اون ار وزی أن ونوا عل اس سٹرت نع ۳ وَلَکِن ١‏ ضر ربك ان 
عه 2 ١‏ بم مره |( 3 کا مہ ره 

ہے ہت 1 خی يَحْضروا تھی یرم وة هدوا علی العام و | بيت 

1 ا . الْذى اف عَهَِدَكَ ه 0 0 لاله دی ال الذی سم فى عبادة 


لام ین غ ابا الاب عَبدَة الأصتام حَتّى لجيل ارام" اَن | إلى الد 5 من ف 
إنُجيلى لی َعْطَيتى عند دما كرون 1 الک ٦‏ یی 8 الطين راب حادم حدم 


0 


ول سيب تفسبى قط خاوماً صالِحاً لك ۷ لأنى لا قر أن أَكَاففَك عَلَى 
ا تی لا کل ان ثم الك ال اجيم ی یز رش إلى یف 

جیا ل ی باتك ۱> حم الین ییون بالکلام الى اغطیتبی اه ۹ لاد کیت 
(ا) یو ۱۶: ۱و ۲۷ و ۲۸ (۲) یو ۱۳ ۲۰ (۳) یو ۱۵ : ۲۷ (4) یو ۱۷ : ۱ 


(۵) خر ۲۰ : 4 - ه (7) لو ۱۷ : ۱۰ (۷) خر ۲۰ ٦:‏ 


۳۹۸ 


2 یر ۳ رگد و و 17 ey‏ کو Ra‏ 
التى مها ه حَقيِيةٌ كما أك نت لاله الحقیقی لھا بسك انت ۱۰ ّى 


3 ادو ۳ جو و 8 7 و تصش شر 4 7 7 

كنت اتكلم RET‏ 0 ان قرأ إلا ما هو موب فى الْکتاب الٰذی 
7 م 4 ۳ 9 و و 7 ور 2 ۹ و o or‏ 
یاه ۱۱ هکذا قلت 7 ا ا ۲ ھا ارب الله الْمحَلْصُ حلص من قد 


olo‏ وه بم 


اغطیتیی یِکیلا بقیر الشیطان أن بعل میب له ۱۳ ولا تخلصنهم هم فقط بل کل 
بہت الرّحْمَةِ ام امَك آن يَكُونَ یی امد 

ول بوم این ۱۵ وس فط بل کل و ن قذ ایی مع ساب این سوت 
جو تبشیرهم ۱٦‏ وَافعَلُ هَدَا ار رب ب جر ہت العتطان 


go 


ر او 0 - و 7 “7 ور و 


:7+7 و 9 2 ۳ مه 0 3 o‏ 9 رم 
قبَائل الارض كلها التی قد وعدت نارکا سول الذى لاجله خلقت العالم 
2 وی کاو رس وہ 0 و ۳ کاو کی توم ےج مه گی و و و رت و 
ای رھت و ره ہو کی اد ا می و تب ی مد ا ا 3 
۹ وَبَعْدَ ان فرغ یسوع من هَذا قال ثلاث مرار : لیکن ھُکذا ايها ارب العظیم الرجيم 
0 و و ر سه حر ںا 2و ے4 ۳ رو or E‏ 2 0 7 
۳۰ فاجابوا كلهم بَاكِينَ : لیکن هکذا لیکن هَكذا خلا یهوذا لانه لم یومن بشىء . 


E EEE 


١‏ ولما جَاءَ یوم 5 ل الل ازم وس الْعَمَل را 7 اسان یسوع 
وتلامیذه ۲ طبرا یل ما أمر به یروش والولی ریس الكهكَة ۲ فلل من نَم 
سوغ بالروج ابلا : تارك ا لك کو لم تفرژنی من عَدَدٍ حَدَمْتِكَ 


الّذِينَ اضطَّهَدَهْْ وه للم 4 اشكرك یا إلهى لا مد ألْمَنْت عَمَلَكَ ه نم ار 


ا 
5 
۱ 


مرح مر 


اي هرذ( وقال له : با متديق اد کار ٩‏ ان ونين قذ دنا ادعب واف 
ما یج ب أن تفل ۷ نی الايد أن يوع ازسل هُوذا شتری شيعا یوم الفصنح 
۸ وک شرع عرف أن بوذا كان على وله یه سس ہے 

E TR‏ ل م اذهب 
۱ ال یسوم : اکل لا اشتهیث() جذا أن آکل هذا الیل قبل أن الصرف عنکم 
و۲۷۱ و لو : ۱۵ 


۳۹۹ 


الا 


7 ہے 00 شب ۳۹ امه 9 
٦‏ 0007+ ا و مطل حفر له له ۱۳ لوحت نَا فى طسب وش نیل 
نت تلامیذه ١‏ فاا سو یَهُوذا وانتهی بطرسَ ۱ فقال طرش يا سد سید 


ا شرا SEE‏ يسُوعٌ ان ما ا تیب الات ولک ll‏ 
ی 9 ریا ھی وک ا | 7 
۷ اج اب ا کک ر ک تو جح 


of ع‎ ۳ 


ےم 


u 


۲ ۲۰ تک اش امه یر | قال د مد 
2 ] مر ا e‏ 
غَسَلتْکمْ وکن مع ذ لستم کلکم طاهرین ۳۹ 3 ماع ۳ دی 


0 7 ۳ 9ے 07 م وم 
ات ۲۱ ول هَذَا وت ےد ہے 
2 7 ۶ 2 


7 گے مرو و چ 32 4 
الْكَلِمَاتِ ۲۶ فقال سوع ا اقول لك ان ا منکم ےی 


َب کخروف ۵ ۲ ه ولكن ويل هلاه 


0 
رتم 7 3 ہے ےو اع الم 


سيم کل مَا تال اود بوک عَنْهُ اه رما 


5 ۳ ل ف E‏ می ارہ رہ 0 8 
الو ۳ ا لِلاحَرِینَ ۲٢‏ 7 من ثم التلاميذ بعضهم إلى بعض قائلین 
و م هم رر و و 2 7 سے ام ۳ ۳ 2 
بحرن : من سیکون الحَائ ن ؟ ۲۷ فقال حیئیذ يَھُوذا : !انا هو یا معلم ؟ ۲۸ اجات 
راو و ہی شڈ له ر ہو ۔ 2 
ج وی وھ لدم ساكل د هی الق عم و 


بھ۔ وق ۳9 7 کے سے و 


و وا کل نے ر کت الات ظهر بوذا فخرح من الت ويو 
تو سےا : اسرغ بفغل یی 


کی کی کی کی ا ےد ٭ 


رج يسُوع مِنّ اليب وَمَالَ از سکس ہا 
کر وه کي فی ماو وکنا کان ترذ رک ہے الق 5 قه 
يَسُوعٌ مح تلامیذه دب رئيس الک م ۳ وقال : إذا اغطیتتی ما وَعَدْتَ به أُسَلمْ هَن 
َة يدك يموع اذى تطليوئة ؛ قرع اعد عد رياه عاب زین لود : 
عق 315 قال ا لا ین ِطْعَةٌ من الذّهَبٍ ۷ فجيتيذ عَدّ له ریس ١‏ 


(۱) یو ۱۳ : ۶ - ۱۱ (۲) یو ۸:۱۳ (۳) یو ٦۳‏ : ۰-۷ ,۳ 


(4) مز ۷ : ۱۵ (2) یو ۱۸ : ۲ 


۳۰۰ 


ب وھ وجرت 9-23 رھ رر ره ر وو # کرو کو و وت راك 
التقود فورا ۸ وازسّل فریسبا رر رو و جردا سو كيه 
oso‏ گے ا 6“ ۔ خی له م8 رر و مر و 
ِنْهُمْ لاما خافا الشّعب ۱۰ فاکذوا من د تم اك ڑا ین آورشلیم بالْمَشَاعل 
وَالْمَصَابِيحٌ عَلَى نگ ۱ 


١‏ وَلَمّا دلب الْجَنُودُ مَْ يَهُوذًا ء نحل ای کان فيه تَسُوغ سبع یو دو 
جم عَِيرٍ ٢‏ فَلِدَلِك انسحب إِلَى ایت تحائفاً ‏ وَكَانَ الأحد عفر ناما ٤‏ لما رای 
الله الخطر علی عَبْدهِ مر جِبْرِيلٌ ومیخائیل وَرفائیل وَأُورِيلٌ سُقرَاءَه أن وا َسُوغ 
من الْعَالم ه فَجَاءَ الْمَلَابِكَهُ اهاز وَأَعَدُوا وع مِنَ النَافِدَةٍ المشرفة عَلَى الْجَنُوب 
٦‏ فخملوه ووضعوة فى النشتاء الاللة فى نة التلديكة الى فس الله إلى الأب 


۰ ہے اليد عد پ اس ۱9 ل 


لقصل السادس عدر بعد المفتین 


0ئ يَهُوذا نف ف إلى اعرف الى آمنمد منها تَسُوغ ۲ وکان لاد کلم 
۰+7 ھ۷ .70 
وع عثی ناذا لوغ ہ اما و مغد أن قطنا أ شش نط أن كاذ 


رار رر الإا 


للم > ذلك نبا اجب + الت یا كد هر ملكا ۷ انا الآن 89 آنا هو فقال 
مها : هل ام ای نی لا تغرفود ود الاسحیُوق ؟ ٩‏ وی کان يول 
هذا حلت الجنودُ ۳۳ لیف على يهُوذا ان کان کا بيسوع ءَ من كل و جه 
2۵ سس فعا کيا رل بهردا وربا کون لحتو هركا الجا 


٠‏ 7 7 پا 2 : لل مس م2 رو گو لصتم 
١‏ ویُوعَتا لی کان ما بمِلْحََةٍ من کیان استيقظ وَهَرَبَ ۱۲ وَلمًا أمسكة 


ہے ره جح ري م لمات ا و ع ۶ ہے 
جنبی بِمِلحَفة الکِتَّانِ ترك مِلحَفة الكِنَانٍ وَهَرَبَ غریانا) ۱۳ لان اللہ سَمع دُعَاءَ 
یسوع او لخد 7 من "تو 


(۱) مر ۱۶4 : كه (۲) بو ۱۸ : ٩‏ 


یه 2 
0 ع عدت ا ل 


ر ا و ل مہ سے و ۳ ہے وو کو و و او را گا لواو و 

١‏ فاححذ الجنود يَهُوذا وَاونقوه() سَاخرِينَ مئه ۲ لاله الکر وهو صادق اله هو 
َس ۳ فقا الود هری ہو :با دی لا تحف لأا قد اتا بتجعنث ملكا 
على اسرائیل 4 كالما ار شا لا كلم اليك نع ماد ۵ ات بد 


و وعم 


٤‏ نکمم پسیلاچ وَمصابيح وا سُوع الَاصری کاله لص انونقوتتی 

أنااالدى ارشدئکم لتَجعلُونى ملكا ؟ ۷ حبذ حال الخد من هم وَشرَعُوا 72 
يَهُوا بضریات وَرفساتِ وَقادُوه بلق إلى آوزشلیم ۸ وی و 27 اجنود ء 
بعد ٩‏ اکا ی یب انم شاقتا کل ری الى ۶ تحراه بشان بوذ رئیش 
الْكَهََةِ وَمَجْلِسُ الفریّنَ ین سی یلوا يَسُوعَ ۱۰ فتکلم من نم َهُوذا 
کلقات رت که سنا و اتدل مدا الق 
يسع ئ وَل ار بالجُون وا 05 امش ۱۲ لدب غصب الكتية عَینیه بعصابة 


عينيهة 


0 
ك 


۳ وقالوا له مستهزین : ا يَسُوعٌ تبی النَاصِرِيينَة"© - فَإنّهُمْ هَكَذَا كَانُوا يَدْعُونَ 
وی نع - قل لا : من بطر رھ ؟ ۱۸ رر اق کو ۱ ون 
أمنبح الماح تالمج ابیز للكت وخ الب ۱٩‏ وَطَلْبَ رَس الْهتة مع 

سین شاهدئ ژور على بوذ مين له وع َم جوا مطل ۱۷ وَلماذا 
اقول : إن رُؤْسَاءَ الْكَهنَةِ اعْتَقَدُوا ان یَهُوذا روغ ؟ ۱۸ فان ١‏ لیذ کم مع ای 
ی عدا الوا ذلك ۱۹ بل کر ین دیش أن ام وع ره امسنكينة مع قرب 


کے وو 


و اصدقاثه اعْقَلُوا ذلك ٠‏ ختی آن حزن کل واحد کان يُفوق النّصدِيقَ ۲۱ لَعَمْرٌ الله 
إن الى یب تسی کل ما لسع کی تس یہت 
ہے ی ود پت 
ام يموع ومع يوحن إَى الصلیبِ ۲۳ فاتر یس الكَهََِ أن يُؤتى َسُوع موقا أمامة 
و رف ہو وة 
۲٤‏ 7 وت تا بشی ۶ فى الْمَوؤْضوع کاله جن 


رس سے 


(۱) یو ۱۸ : ۱۲ و ۱٩‏ : ۶۱ (۲) ۱ع ۲۶ : هو 
(۳) مت ۲۰ : ٦۷‏ - ۸ و لو ۲۲ : ٩۶‏ (4) مت ۵٩ : ۲٢۹‏ - 5۰ 


۳۰ 


٦‏ جیتیز اسحلفهٌ() رئيس الكهتة باه ه اسرائیل الخی أن فون له اجات 


٤‏ تقو +9 و" دی 
# ا م2 3 ن30 گی گرم ا رہ 5 یں پک لے ۶ ورم 
يَسُوعَ اللاصیری ۲۸ اا فلا اذری باي ا قذ جیتم E‏ 


oF‏ روا م 


و أن أكون آنا توغ وجاك رقي لکن : ا امال الع لذ لت 
کل إسرائیل بتعلیمک وآیایك الْكَاذِيَة مدا مِنَ الْجَلِيل حى وشل“ ها 
١‏ ال لَك الآن آن تنجو بن اماب الى تتجۂ وی ألت أل له اشفائر 
لون ؟ ۲۷ منز له إِئك لا تنجو بل ۳۳ وید أن قال هذا ار حدمة أن سوه 
لطم وَرفساً لِکی یمود عقه نے حر ور بی رہ 
رئيس الكهتَة ما يَفُوقُ التَصدِيقَ ۳۰ م اشترغوا أسَالِيبَ جَدِيدَة بغَيرَةٍ لِيمَكْهُوا 
للخل ۳۹ لباس مشَعوذ دا ڑا باندیهم اكليم ختی ان 
لكان اسهم و راوا ذَلِكَ الم لََحَلّوا عَلَيْه ۳۷ وکن قت قلوب روماه 
1 هة سین یوخ الشغب عَلَى وع إلى خد سوا ا مَعَهُ آن رو مُعَامَلاً مه 
العام معتقدین 5 يَهُوذًا هُو بِالْحَقِيقَةٍ یسوع ۳۸ نم اوه بعد ذلك موق إلى الوَالى 
الى كَانَ يحب يسُوعَ میا ۳٩‏ ولا كان وط ان يهوڏا ہُو يَسُوع اذخله غرفه 
و کلمه سافلا ا ای میب نتر رُوْسَاءٌ الک وَاللشّهٰب إلى يَدَيْهِ ٦٤٤‏ أَجَابَ 
هو وت تس جح تا 
+١ 0‏ جات الوالى هذا أ رة أن يكل عن ال عة : ألا غلم نی 

هي“ ٦٤٤‏ وَلَكِنَ لگهتة شيو نتر تنب 
اَل ا ۴ مر عذل 4؛ لان لى سلطا أن أطيقك نامر تك م٩‏ أجاب مد : 
صتقبی ا سيد نك ذا أمزت بفٹیی ترتکب ظُلماً كبر لأئك تفل نیا ٤٤‏ لأئى أا 
ی رو ور ہک بسخره ٤۷‏ فَلَما مع 
الوالی هذا ا کییرا ‏ کی اه طلت أن يطل مراخه 4۸ لگ حرج الْوَالى 


م م 


َال تما : ی ج وَاجتو على لآ بش هذا الانسان الْمَوْتَ بل الشفقة 


(۱) مت ۲۲ : ۲۳ (۲) لو ۲۳ : ه (۳) بو ۸ : 11 
(۶) بو ۱۸ : ۲ (2) بو ۱٩‏ : ۱۰ (") مت ۲۷ : ۱۶ 


.5 ثم قال الوالی : ان نا اسان يفول لس وع بل بوڈ الا ا قاد الجتود 
ہے ےپ ےج وکا 
کے کک کو و و ر لل ۱ 
هَذَا صِدقا کون له ظلماً > را له يَكُونْ بَا ٥٥‏ ولکن إِذا کان هو وع ویک 
2 وھ" فون لو و دہ وہ 
ُوسَاء الگهتة سیخ الشّغب امَعْ الك كمي الق ع بصَخب قایلین : له يسوع 

؟ وھ و ور و سرک جو 


اسر زلا رة ٠٤‏ كه ار لن نكن خر درم تفت نك ہہ زان کر 


و ۸ 


بمَجْنُونٍ بل بالحری عبت له له هذه يطلب أن ينو بن ایا ٥ہ‏ ور نج 
ون هقی یرما شرا بن الڈولی ۵۷ انا بلاطمن - وَهُوَ اسم الوالی - کی 


ر ر 


ككلم مر کنو امن قال إل ی يوسن هو مَلِكُ الجلیل ۵۸ فیس من 
حَفَى الک فى هذه الدّعَْى ٩‏ فَحُذُوهُ إلى هیروس ٠٦‏ فَقَادُوا يَهُوذًا إلى میرُودُس 
نی EÊ‏ سے ےت ہو ی ےو مگ ر o‏ مر اي کج ھ فو دو مہ روہ ۳۰2 ۷ 3 
الى طلما تعئی يَذَهَبَ يَسنُو ع إلى بَيتِهِ ١٦‏ وَلكِن يَسُوع لم برد قط ان يَذھَبَ إلى 
تنه ۹۲ لان یرود کان من الام وَعَبَدَ اْآِيَة البَاطِلَةَ الْكَاِبَةَ انشا بخسب عَوَائِد 

سو وا م2 رگ رو و او هی رو اوور را جر سم ۶یو وو 3 
الام النْجسَةٍ ٦٦‏ فلمًا قید يَهُوذا إلى هنك سَالَهُ هیرودس عَنْ اشیاء کثيرة لم يُحَسِينْ 
207 و و ار وھ ره و ی و و 2 ف 
يهوذا الاجابة ب ھا كرأ ال ہُو سوئ 34 یذ سجر به جيروذس مع بلایله كله 
راذن وبا نض كما َس الحمقی 0+ ورد إلى بلاطن قابا له پت 


۳9 


فی إغطاء الل تیل ٩٩‏ و کب رود هلا ان روساء الْكَهَنَةَ وا 
ریس أغطوة لا كبوا من الود ۷ فلا عَلِمَ الؤالى من اح تحدم روسن 
آن الأئر مَکَذا تظَاهَر بِنّهُ بريد آن يُطْلِقَ سراح يهوڏا طَمَعا فى تب شىء من الّقود 
۰۸ ۳ عبیده ال دَفَعَ له الْبة مود لو ان جیوه كن الله الذی مدر 
مانب فی نذا لیب گاید ذَلِكَ الْمَوْتَ الهایل اذى کان اس لی ار 
۹ لم سمخ بت بوذا ی تخت لجل َع أن لجو وه نیع سال مَعَهَا جسمه . 
ھا ٠‏ وَِذلِك ایوہ تزا قدا من الْأرْجُوانِ هکم به ین :یی ملک الد 


£ ور 57 DE‏ عا مه ۲ 7 
ان يلبس 00 ویتوج ۷۱ فجَمَعُوا وکا وَصَنَعُوا كليل شیا با کالیل ال 


(۱) و ۲۳ : ۷ - ۱۲ (۲) مت ۲۷ : ۲۹ 


۳۰ 


١‏ لحجارة الْكَرِيمَةٍ الى يَضَعُهًا لو على رُعْرسهم ۲ وَوَضَعُوا اکلیل الشّؤْكِ عَلَى 
رس يهود ۳ ووضعوا فی ب وة كَصوْلْبََانٍ ا ۵ فی مَكَانِ عا ۷ وم 
من ا الجْنود حازین رتوسهم کا 2 . ودين ا له السام کا ملگ یهد 
وب سوا ایدم یلوا هبات ای اغتاد ا ٦‏ فَلَمّا لم نالوا 
شيا تاودا ین : کیف تکون اذا مُمَوّجاً ایا اْمَلِكُ إذَا كنت لا تهب الْجُود 
وَالْحَتَمَ ؟ ۷۷ فَلَمَا رای رُؤسَہ | لْكَهَنَةٍ مَع الْكتيَة والفریسیی آن بهودا له هار 
الجلد نے تون أن يعطق سے یرت َة مِنَ التُمَودٍ لِلوَالى او له 
کے ا له یج جر وو رو ورور اا 5 
واسلم لس وَالْمَرِيسِيِينَ کان مُجْرِمٌ يَستَحِقٌ ق اموت ۷۸ وَحَکمُوا بالصلب 
على لصین مَعَهُ ۷۹ فقادوه إلى بل الْجُمْجْمَةٍ حر سی عَيْثْ اغقادوا لق المُجْرمین هل 
ہو و رور ”ور 2 1 
نوه اما فى تخهيره .۸ ول مل يون با مبڑی مرح : یا له لِمَاذًا 
ر یی فان الْمُجْرِمَ قد تجا اما آنا فَامُوتُ ظَلْماً ۸۱ الحَق اقول : إن صَوت يَهُودًا 


ہے ۵ مه م یر و رهم ے کے گوو ور 


یر سر لفث من و شرع ری تب مون به كافة اه هو 
وع ۸۲ لك کر هم ین تغليم يَسُوع مد مُعْتَقْدِينَ ان یسوم کان يا کاذباً واه 
إنّمَا فعل | الْآيَاتِ الى فلا بصنَاعَةِ السّخر ۳ لان يسُوعَ قال : إِنَّهُ لا يَمُوتُ إلى 
شب انْقَضَاءِ ء الْعَالَم A4‏ لا یوعد فى ذلك لوف من ن المالم هم فَالْذِينَ توا 
یخی فى تلم شرع حا بم الزن إن را ن موث شیا يوع کل اله 

ئی الیم مزا ما قله تسو ۸٦‏ وکا دا فى منوا توغ إلى جيل 


الجْمَجْمَة ۸۷ وَلَم يَقَمَصِرُوا علی ُحضورِ مت يَهُودَا بَاكِينَ عَلَى الوا بل حصلوا 
يوَاسيطة نیقودیئوس ویُوسّف الأباریمانیائی ۹ مر من الال عَلَى جَسّد يَهُوذا یشوه 
۸۸ ضف 7 عن الصلیب یکا رس اج ٩‏ وَدَقُوهُ فى ابر الجدید 


2 


(۱) مت ٦٦: ٦٢‏ 
(0) مت ۲۷ : 45 و مر ۱۵ : ۳٣‏ . راجع: مز ۲۲ 1 | 
(۳) بو ۱٩‏ : ۳۸ ۱ 


۵ ۰ ۳ 
[ انجیل برنابا - م ۲۰ ] 


سو بی و سے کاو ہی و حم ٠‏ وو راو ره سو و لو 

١‏ رخ إلى د ١‏ وت ازع فكب نت توت شرع شرع 
ر ال ل كر "جرا 
2 النَاصِرَةِ ۳ ام الَلامِيذٌ(') الَذیرَ 0 و الله فدهيو ليه وم فا رد۱ 
َوه واشاضوا أن يسُوعَ قام ٤‏ فَحَدَتَ بسبَبِ ها اضطرابِ ٥‏ فَأَر رِس الَأ 
لا تلم أَحَدٌ عَنْ يوع لامر ولا كان تخت عُقُويَة الم ٦‏ فحص اضطبَاء 
یمرج ورب وهی من لاد كرون لام لوا اصنت فى هَذَا الأمر 
۷ یلع ابر ایر کف أن يوع أحد أقالى مبیتهم فام بغ أن مات عَلَى 
لیب ۸ رح الى یب إلى ام بملوع أن تزضتی قتکف عن ابا لها 
۹ قَلَمَا سَمعت الْعَذْرَاهُ مریم دا قالث بَاكِيَةَ : لَِذْهَبْ إلى أورشليم ند انى 


٢ 9‏ گموو تس ہیں 
۰ فانی إذا رايته مت قريرة العین . 


١‏ فَعَادَتِ الْعَذْرَاءُ إلى حلم تع اذى بت یقرت ول وا فی اوم ای 
تر فی مر زئیس الكهَتِ ٢‏ إن ادرا لی كانت تَخَاف الله أرقت السَاكِيين 
مَعَهَا آن یلوا ابتها مَعَ ها عَرَفَتْ أن ار ريس الْكَهَنَةِ ظُلْمْ ۳ وَمَا كان أُشَد الْفِعَالٍ 
کل اعد ! ؛ وا الى لو قلوب ابعر ما یا ین الأسى عَلَى مت بوذا 
الى كنا تخس يَسُوعَ با وین الشؤق إِلَى رژیته قَائِماً ٥‏ موا المَلائكة 
ی نَ کالُوا راس عَلی مریم إلى السسّمَاءِ الاو خث کان بسو فی صبحرة صحْبَةِ الْمَلَائْكَةٍ 


oF‏ عم م 


وا علو کل شىء ٦‏ لِك مترع يموع إلى الل أذ له بان ریم تیه 
ا ند عاد رشن ملایکته الأزبعة هلر ذین هُمْ جبريل وم یل رتیل 


وَأورلٰ 027 نس ۳ بت 401 زان ايك سره هیال و پان ئة ام متوالیة 


۹ ون لا يَسْمَحُوا لاح أن يَرَاهُ خلا الْذِينَ آمنُوا عليه ۱۰ فَجَاءَ يَسُوعٌ مَحْفُوفاً 


(0 مت ۲۷ : ۰۲ - 1 و 5۸: ۱۱ - ۱۵ 


۳*٦ 


بالستاء ی ارف ای اقامث فیها مریم اْعذرامء مَعْ اه مر َر ال 
وَلِعَارَرَ وَالْذِى لب ویوعاویفقوب وطس ۱۱ فَخَرُوا , ين له کب وا 
۲ فاهض يوع امه والاحرین عن الازض یلا : لا تخلفوا لالی أنا یسوم 
۳ وا توا ی کی لا ميت ١4‏ فلت كل نهم زا طبلا ایو حور 
و ۰ لام اعْتَمَدُوا اغتقاداً اما بان بسوع مات ١١‏ فَقَالَتْ جیتیذ الْعَذْرَامُ 
اا : ما سمخ لله موتك ملق ار بافرایك واعلانت وملحقا 
از تفلیمك وَقَذْ أعْطَالكَ فة عَلَى إِحْيَاءِ المَتى ٠۷‏ إن کل مَنْ يبك كَانَ 
کیب ؟ 


سد سد 4 د 6 ل 


١‏ جاب يسع مایا أنه یقرت نا أنه نی اول لب با ی تع ا امت قط 
۲ لان الله قَذ حفظنی إل قرب القضا الم ۳ وَلَمّا قال هذا رَغْبَ إلى الملابكة ' 
ره ان کات Cg‏ کان اب سے ادیک کار ہے 
ال عی وڈ سیت یٹ ہ فأغعلى تو يو ع المَلَائِكَة 
3 ملاء من کاب لِيَسيْرُوا بها هم 4 هنکن مه ورفاقها من ریت وسماعهم. 
یتکلمون ٦‏ وَبَعْدَ أن انض کل واجد مِنْهُمْ غرم فایلا : إن هَوُلَاءِ هم سُفَراءُ الله 
۷ جربل الى ین سرا الله ۸ زمیخایل اذى ارب أداء الله ۹ یل ای 

قيض رواخ لین ۱۰ وأوريل الى ینای إلى دیول الله فی اليم الآخر ١‏ . 
قم من اربع عَلَى العَذْرَاءِ كيف أن اللہ ا وع وغیر صوزة يَهُودًا 
گاید الاب الى باع لَه آکز ۱١‏ جينيذ ال اذى کب : ا ملم جور لی أن 
الک الا کنا کان جوز لى عند دما كلق E‏ جاب يسع ا 
ما شفت یا ربا أك ۱6 فقال جيتهذ الى یب : سسجت 
عاونا ب لبود ات نت 2 میا ؟ ۱۵ ولد بَكَنْكَ امك حَبّى 


۳۰۷ 


شرفت علی الوت ۱۰ وَسَمَح اله أن َع لِك عار اليل تین الملوس عَلَى جل 
لت ال شڈ لُ الله ۱۷ أجخاب یسوم :“مدق يا را أن الله بقاقت غل کل 
یع مهما کانث لب ابا عظیما ان 6 شنت EG‏ 
كاتث آئی وَتلابيذى الْأَمَتَاء الذي کائوا > یی قدا ع یا عَالمبًا اراد ال الب أن 

قب عَلَى هَذَا لحب بالْحُرْنٍ الْحَاضرٍ خی لا يما قب عَلَيْهِ بلهب الججیم ۱۹ فَلَمًا 
ےت کی لٹ برها فی امام رد لھ أن يلا 
بی فی هَذَا الْعَالمٍ بمَوتِ یَهُوذا مُعْتَقِدِينَ یی أنا الى مث علی الصلیپ یکلا هرا 


و سن هذا ی أن ای مُمد زسول الله الى ی 
ء کشف هَذَا للذ ون بشريعة الله 2ن کلم يَسُوعٌ بهذا 


قال : ال ال انها ال له 3 لک وَحْدَكَ الاکرام و بلون نِهاية . 


ار صر ف ص ي | 


التصل الحادی والعشرون بعد 2 


١‏ وت لوغ إلى لي پٹ ول :يا رگا لك أن کب إلجيلى عشماً 
وما حَدَثَ فی شای مد ژجویی فى لام ۲ راب انا ما حل ييَهُودًا لیو 


مر رگ 


الْخِدَاعٌ ا لن وَيْصَدْقُ کل أحبد ال ۳ جبئيذ آجاب الى کب : ری تقایل 
ذَلِكَ إن شام الله امعم ۽ ولکن لا عم ما ہے لگی الم از کل شی؛ 
٥‏ اجب بَسُوغ : مها وا وبطرس ان قد عابتا کل یء نان یخیرات يكل 
ما خلت ٦‏ تم أؤصانا یسوع أن تذعُوا لاه الْمُخْلِصِينَ ارہ . ج 6 جين 
شرت با اوه عة مم نیقوویموس ووس و کیره موب الین 
والسبمین واکلوا مَعَ مَسُوع ۷ وفی ایو اثالث قال يوع : اذْهَبُوا مع أمى إلى جيل 
اجون ۸ لأتى امنعد من هل السا إلى السماء 4 ومترون من بشملنی ۱۰ فذقت 
َم علا عشتة ورین ن لامي الین وَالسنَ الّنَ الوا قذ زیر إن 


ے مهم م 


مش ابقر ۱۱۱ وا كان الجَمیمٌ وقوفاً للصلاة جَاءَ يَسُوغ وت الظهِيرَةٍ 


۳۰۸ 


Br مر‎ 


مَعَ جم غفیر من الْمَلَائْكَةٍ الَّذِينَ کائوا يُسبْحُونَ الله ۱۲ فَطَارُوا فَرقاً من ستاء و هه 
فَحْرُوا عَلَى وُجُومهم إلى الْأْض ١١‏ وَلَكِنّ يَسُوع أَلْمَضَهُمْ وَعَزَاهُمْ یلا لا َحَافُوا 
نا مُعَلْمُكُمْ 4 ١‏ وَوَبْحَ کییرین من الَذِينَ اعْتفَدُوا ال مات وَقَامَ فلا : آنحسبوتبی أنا 
اللہ کاذیین ؟ ۱۵ لا الله وهی آن اعيش حَتّی فيل القضاء لام كَمَا قَذ قلث لَكُمْ 
۱۹ الق أقول کم : إئی لم امث بل یود این ۱۷ احْدَّرُوا لا الشيْطَانَ متخاول 
جَهْدَهُ أن يَْدَعَكُمْ ۱۸ وَلکن کوئوا شهویی فى کل سرائیل وفی الم كله لکل 
الشیاء ای رایشموها وَسَمِعُْمُوهَا ۱۹ وَبَعْدَ آن قال هَذَا صلى لله لأئل خلاص 
مرن وتجدید الْحَطَأةٍ ۲۰ فَلَمًا اهب الصّلاة عاق امه تالا : سلام لَك یا انی 
۲۱ توکلی عَلَى الله الذى خَلَقَكِ وغلقنی ۲ وَبَعْلَ ان تال عَنَا ات لی تلاميذه 
تلا : شک نِعْمَة الله وَرَحْمَتُهُ مَعَكُمْ ۳۷ حملت الملائْكَة الا بعة اما عه إلى 
السسّمَاء . 


و دو ار سی 0 ء7 بر صر طض سے ہہ 0 


التصل الثانى والعشرون بعد المعتین 


يا 
ی 


کی 


١‏ ود أنِ انطلق یسوم تفرقت المي فى أَنْحَاءِ إسرایل وَالعالم لمحت ٢‏ أ 
الق الْمَكْرُوهُ من الشَيْطَانٍ فد اضطهدهالباطل كَمَا می الخال دَائِماً ۳ إن فَريقاً ین 
الاشرار الْمَدْعِينَ هم تلاییڈ بشروا بان يَسُوعَ ماث وَلَمْ قم . وآنمرون بشروا بال 
مات بِالْحَقِيقَةٍ تم ام . رون روا ولا يزاون یرود بان يَسُوعَ ھُو ان الله . 
وَقَدْ مدع فی عِدَادِهِمْ بلس ٤‏ اما تحن ما تشر بما كتا الّذِينَ يَحَافُونَ الله 
لتَخلْصُوا فى ايوم الأجبر لديو الله . آمن . 


تم إنجيل برتابا 
ضبطه بالشكل : « دکتور أحمد حجازى اس » 


سم الله الرحمن الرحيم 


قال الله تعالى : 

بقل يا هل الكتعاب تَعالوا إلى كلمة سواء بستنا وبینکم ألا تعب إلا 
رب فا رو قد بل بلس ای من کون الط تور 
فقولُوا اشهدوا بأنا مسلمونٌ ٭ يا أهل الکتاب لم تحاجونٌ فى [براهیم 
وما أنزلّت التوراةٌ والإنجيل الا من بعده أفلا تَعقلُونَ ٭ ها آنتم هؤلاء 
ا ري ملت د کربت برو رار كين 
مسلماً وما كان من ا ُشرکین * إن أولى الناس يإبراهيم لین اتبعوه | 
وهذا النبي والّذين ءامنوا والله ولى المومین * وت طائفة من هل 
72۶ س۸۷ 
الکتاب لم تکفرون بآيات الله وأنتم تشهدون ٭ يا أهل الكتاب لم 


تلیسون الحق بالباطل وتكتمون الق وأنتم تعلمون 4 . 


الوضوع 
٭ اختصار أسماء أسفار التوراة والانجیل 
۵ اقتباسات برنابا من التوراة 
© مقدمة الترجم ( خلیل سعادة ) 
© مقدمة ( السید محمد رشيد رضا ) 
© التعرین بانجیل برنابا و دکتور أحمد حجازی السقا ) 
۰ - ملکوت السماوات 
- الاقتباسات 
- جد الكعبة فى التوراة والإنجيل : 
أولاً : محمد الكعبة فى التوراة 


- تقشم بركة إبراهيم بين نسل إماعيل وإسحاق 
- تحقیق الوعد بالبركة 
ری سار ری تر ار کا 
- لسان بنی إسرائيل ۱ 
- عمد کي فى توراة موسی بلقب « نبی.4. 
- اليوم الأخير 
سو عم ویو یس وت 
- محمد مل فى سفر دانیال بلقب ١‏ ابن الانسان 4 
- رویا قديم الأيام وابن الانسان 
- مجد مكة الکرمة والكعبة فى |شعیاء 
ثانياً : مجد الكعبة فى إنجيل يوحنا ٠‏ 
- لغو بولس فى نبوءة 9 ترنمی أيتها العاقر ؛ 
207 
« معنى كلمة المسيا . 


۳۹۹ 


الوضو ع ۱ ۳ 1 الصفحة ٠‏ 


ه مسح الأنبياء والعلماء والملوك - 
٭ المسيا الرئیس:هو المسيح الرئیس o4‏ 
٠‏ السیح عيسى بن مریم o4‏ 
٭ نبووات التوراة عن المسيا ۱ ٥‏ 
٭ لسان الرسل oo‏ 
» عيسى عليه السلام يتحدث عن نبى الاسلام بلغة قومه مه 
٭ قال عيسى عليه السلام فى رواية برناہا o‏ 
٭ وجهة نظر النصارى فى النبى الأمى ۸ 
- إنكار إلاهية المسيح 1۲ 
- نفى صيلب المسيح 1۳ 
- الذبيح إسماعيل ۳“ 
- التنديد ببولس . 34 
- اسم محمد فى إنجيل برنابا ٦٦‏ 
- لا له إلا الله محمد رسول الله .۷ 
- النسخة الايطالية لانجيل برنابا ۷۲ 
+ سنة اليوبيل ۱ ۷۳ 
ہ یل الصحيح ۷٤‏ 
٭ ابن الله ۷۸ 
- اسم الله الأعظم ان 
٭ تحريف التوراة والإنجيل ١م‏ > 
٭ الأخطاء التاريفية ۰ A4‏ 
٭ العناية الإهية ۱ ۸٦‏ 
٭ المباحث الفلسفیة ۸۷ 
+ الفلسفة ۸۸ 


© الإنجيل الصحيح ليسوع المسمى المسيح بحسب رواية برنابا رسوله 


من صفحة ۹۳ إلى صفحة ۳۰۹ - فى ۲۲۲ فصلاً 


دار البشر - القاضرة ۰۱۷ ۱ ۹٥!‏ 
للطباعة والنشر والتوزيع رقم الإيداع : Î. 5. B.N‏ 


977-262 - 067 - 7 ۳۱۸۷۳۱۹۸ : العادی . ت‎ ۱٦۹ اطريق العادی الزراعی ص .ب‎ ٤ 


قال يسوع : 

کی و رہ ہے 2 و ارات 

" انی أشهد امام السماء واشهد کل 
ساکن على الأرض آتی بریء من کل 

NRE‏ وو و برع ای ری ار 
ما قال الناس عنى من أنى أعظم من 
رب ع يكن E A‏ 
دسر . لانی بشر مولود من امر ۷۱ 
وعرضة لحکم الله واعیش کسائر 


ابر عرضة للشقاء العام ؟. 


ONE] 


وآخرون بشروا ولا يزالون یبش 


روت ن بان يسوع هو ابن الله . وقد خدع فى 

عدادهم يولس . اما نحن فإنًا تبشر ہما کتبنا . الذين بخافون الله ليخلصوا 

في اليوم الأخير اديرف الله . 7 و 

© ترى بای شیء بشر برنابا ؟ وما اتذى ہو ہی 
القضايا التى أثيرت قديما وما زالت تتردد دد فى نفوس الكثيرين 
الجاببريق » ولم بشف صدورهم ما بین أيديهم من كتّب ؟ 

© ترى لماذا رفض إخواننا هذا الإنجيل ؟ وجعلوا قراءته حراما ؟!! 

© اقرأه بفهم وتأمل وتدبر ۰ وبعقل مفتوح وصدار رحب ۰ ستجد أن الحق 
أبلج ‏ وأن الباطل لجلج . 


دار البشیر 


